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ಅನುವಾದಕ: 
ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪಾಟಣಕರ ಚಂದ್ರಶೇಖರಭಟ್ಟಿ 





ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್‌ ಬ್ರಾಂಚ್‌, ಮೈಸೂರು 


೧೯೪೫ 


ಮುನ್ನುಡಿ. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಅಲಿತೋಪಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸೀರಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಕೆ, 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಫಲಶ್ರುತಿ ಭಾಗಗಳು ಸೇರಿ ಸುಮಾರು ಒಂದು ನೂರು 
ಐವತ್ತು. ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಉಪಕ್ರಮ ಉಪಸಂಹಾರಗಳು ನಾಮಾವಳಿಯ 
ಪೂರ್ವ-ಉತ್ತರ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ನಿರೂಸಣ ಮಾಡುತ್ತ ಇದರ ಮಹಿಮಾತಿ 
ಶಯವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಹಯಗ್ರೀವ ಗುರುವಿನಿಂದ ಲಲಿತಾ ಸಹಸ್ರನಾಮ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂಅನೇಕ ರಹಸ್ಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದರೂ, ಕೃತಕೃತ್ಯತೆಯು ಲಭಿಸ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಶೋಚಿಸುತ್ತ ಇನ್ನಾವದಾದರೂ ಜ್ಞಾತವ್ಯಾಂಶವು ಇದ್ದರೆ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಗುರುಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಆದರೆ ಗುರುವು ಅತಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾಂಬಿಕೆಯ ಹತ್ತ ಉಪದೇಶಿಸತಕ್ಟದಲ್ಲವೆಂದು ದೃಢ 
ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಅವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡದೆ ಪಾದಗಳನ್ನು 'ಬಿಜೆಂದು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಶಿಷ್ಯನು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಗುರುಪಾದಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ಗುರು-ಶಿಷ್ಯರ ಸುದೃಢವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾಂಬಿ 
ಕೆಯು ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಸಂಗಡ ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಳಾಗಿ ಬಂದು ಭಕ್ತ ಶಿರೋ 
ಮಣಿಯಾದ ಅಗಸ್ತೃಮುನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಲು ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತಳು. 
ಆಗ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲಿ ದೇನಿಯ ಪ್ರಸಾದವು ಉಂಬಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಅರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಇದು ಸ್ತೋತ್ರದ ಪೂರ್ವ ಪೀಠಿಕೆಯು 
ಮತ್ತು ಸಹಸ್ರ ನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ದೇನಿಯ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಣದ ವಾಗ್ದೇ 
ವತೆಯರು ಮಾಡಿರುವರೆಂದೂ ಸರ್ವ ಪೂರ್ತಿಕರ ಸ್ಫೋತ್ರವೆಂಬ ನಾಮಾಂಕಿತ 
ವಾದ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಕಾಮೇಶ ಕಾಮೇಶಿಯರು 
ರಚಿಸಿರುವರೆಂದೂ ಉಪಕೃ್ರಮ-ಉಪ ಸಂಹಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾದುದೆಂದೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆಂದೂ ಮತ್ತು 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವುದು, 


ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಮಗಳು ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯೆಯ ಬೀಜಾಕ್ಟರಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುವು. ಪಂಚದಶೀ ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವರ್ಣದಿಂದ 
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ಉಪಕ್ರಮವಾಗುವ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪೂರ್ತಿಯಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರವು ಮೂರು ನೂರು ನಾಮಗಳಿಂದ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿರುವುದು, ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಗುಣಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ದೇವತಾ ಕೀರ್ತನ ಮಾಡುವ ಇತರ 
ನಾಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಈ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾತ್ಮಕಳಾದ ದೇವತೆಯ ಸನ್ನಿಧಿಯು 
ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದು, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಬೀಜನರ್ಣಮಯನಾದ ಮಂತ್ರ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಅರ್ಥಸರಿಜ್ಞಾನವು ನಾನು ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಆಗಬೇಕು. ಪಂಚದಶೀ 
ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ವಿನಕ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥವು ಗುರು 
ಸಂಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ದೇವಿಯ ಉಪಾಸನಾ ತತ್ಪರರಿಗೆ ಹೊರತು 
ಮತ್ತಾನ ವ್ಯ್ಯತ್ಸನ್ನರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಸಹಿತ ಉಪಾಸನೆಯು 
ನೀರ್ಯಾತಿಶಯ ಸಹಿತನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಾರಿ ಹೇಳುವುದು. ಶ್ರೀ ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಒಂದೊಂದು ಬೀಜವರ್ಣವು ದೇವತಾ ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿರುವುದು. 
4 ಜ್ಞಾಸಕಂ ದೇವತಾನಾಂ ಯದ್ಬೀಜಮಕ್ಬರಮುಚ್ಯತೇ'' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದ ಬೀಜಾಕ್ಸರವು ದೇವತಾ ಸ್ಮಾರಕವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. " ಕಕಾರ 
ರೂಪಾ'' ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಗುಣ ನಾಚಕ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ 
ಏಕ ದೇಶವಾಗಿದ್ದ ಬೀಜಾಕ್ಬರವು ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಏಕ ದೇಶವಾದ 
ಸತ್ಯಾ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ಣ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಪೂರ್ಣ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ದೇವಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಅಥವಾ ಅರ್ಥ 
ಸಾಕಾಂಕ್ಟ್ಸವಾದ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿಗ್ರಾಹಕ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರವೆಂಬ ಮಹಾ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
«« ಕಕಾರ ರೂಪಾ'' ಮುಂತಾದ ಯೌಗಿಕ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ನಾಮೈಕ 
ದೇಶಗಳಾದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ದೇವಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಬಹುದು, "" ಭಜಂತೇ ವರ್ಣಾನ್ಲೀ ತವ ಜನನಿ ನಾಮಾವಯವ 
ತಾಮ್‌'' ಎಂಬ ಸೌಂದರ್ಯಲಹರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ ಭಗ 
ವತ್ಬಾದರವರ ವಚನದಿಂದ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಬೀಜಾಕ್ಟರಗಳು 
ಅವಯವಗಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ನಾಮ ಅಥವಾ ನಾಮಾವಯವಗಳಿಂದ 
ಪೂರ್ಣರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಂತ್ರವು ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಉಪಾಸ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣನಾಮಸ್ತೋತ್ರ-ನಾಮಾವಳಿಗಳು ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾದ ಉಪಾಸನಾಂಗವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಈ ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಛಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರಿಂದ ಲಲಿತವಾಗಿ ಭಾಷ್ಯ ರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನವು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎಂಬುದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಷ್ಯವು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷಾ ಮಯನಾಗಿದೆ, 


ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ಮಹಾ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಗಳ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಆರ್ಜಿಸಿ ಹೆಚ್ಚುಮಂದಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹ 
ದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌. ಐ. ರವರು ಇತ್ತ ಆಜ್ಞೆ,ಯಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬೆಂಗಳೂರು 
ಪ್ರೆಸ್‌ ಬ್ರಾಂಚ್‌, ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷ್ಯ, ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಮತ್ತು ನಾಮಾ 
ವಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ತಂದು ಸಜ್ಜನರ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಸದವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ತುಂಬ 
ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಆಶ್ವಯುಜ ಶುಕ್ಲ ಬಿದಿಗೆ ಪಾಟಿಣಕರ 'ಚಂದ್ರ ಕೇಖರಭೆಟ್ಟಿ. 


ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂನತ್ಸರದ ಆಸ್ಥಾ ನ ನಿದ್ಕಾನ್‌ 
ಸೋಮವಾರ, ತಾ. 8-10-45 ಅನುವಾದಕ 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 


ge 


ಶ್ಲೋಕ ನಿಷಯ ಪುಟ 
ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾನಾನಳಿಃ 1-1] 
' ೧-೨೮ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಭೂಮಿಕೆ ೧ 
೧- ೪ ಭಾಷ್ಯ ಭೂಮಿಕೆ ೯ 
ಪ್ರಕಾಶ ೧. ಕಕಾರಾದಿನಾನು 
ಗಿ ೧೬ ೧೧ 
೨ ೭-೧೧ ೧೮ 
ದ್ರ ೧೨-೧೪ ಈ 
ಲ ೧೫-೨೦ ಈ 
ಪ್ರಕಾಶ ೨. ಏಕಾರಾದಿನಾನು 
೫ ೧-೫ ೩೧ 
೬ ೬ ೯ ೪೦ 
2 ೧೦-೧೪ ೪೮ 
ಲೆ ೧೫-೧೮ ೫೪ 
೯ '೧೯-.೨೦ ೫೯ 
ಪ್ರಕಾಶ &. ಈಕಾರಾದಿನಾನು 
೯ ೧-೨೩ ೬೨ 
೧೦ ೪ ೭ ೬೫ 
೧೧ ೮-೧೩ ೬೯ 
೧೨. ೧೪-೧೭ ೭೩ 
೧೩ ೧೮-೨೦ ೭೬ 
ಪ್ರಕಾಶ ೪. ಲಕಾರಾದಿಸಾಮ 
೧೩ ೧- & ಕ 
೧೪ ೪- ಲಿ ಹೀ 
೧೫ ೯-೧೪ ೮೨ 
೧೬ ೧೫-೨೦ ೮೬ 


ಶ್ಲೋಕ ವಿಷಯ ' ಪುಟ 


ಪ್ರಕಾಶ ೧೧. ಹ್ರೀಂಕಾರಾಡಿನಾಮ 


೩೮ Ch ೧೭೬ 
೩೯ ೫.೮ ೧೮೦ 
೪೦ ೯-೧೨ ೧೮೫ 
೪೧ ೧೨.೧೬ ೧೮೯ 
೪.೨ ೧೬-೨೦ ೧೯೩ 


ಪ್ರಕಾಶ ೧೨. ಸಕಾರಾದಿನಾನು 


ಪಿ ೧- ೫ ೧೯೯ 
೪೪ ೬೬.೧೧ ೨೦೪ 
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ಶ್ರೀಂಕಾರಾಮ್ಟ್ರೋಜಭೃಂಗಿಕಾಯೈ ನಮಃ 
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ಇತಿ ಶ್ರೀಲಲಿತಾತ್ರಿಶತೀನಾಮಾವಳಿಸ್ಸಂಪೂರ್ಣಾ. 


!(ಶ॥ 
ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕ ಭೂಮಿಕಾ 


॥ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 


ಹಯಗ್ರೀವ ದಯಾಸಿಂಧೋ ಭಗವನ್‌ ಶಿಷ್ಯವತ್ಸಲ। 
ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರುತಮಶೇಷೇಣ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಯದ್ಯದಸ್ತಿ ತತ್‌ ॥೧॥ 


ರಹಸ್ಯನಾಮಸಾಹಸ್ರಮಸಿ ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ । 
ಇತಃ ಪರಂ ಮೇ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಶ್ರೋತವ್ಯಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ ॥೨॥ 


ತಥಾಪಿ ಮಮ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಸರ್ಯಾಸ್ತಿರ್ನೈವ ಜಾಯತೇ । 
ಕಾರ್ತ್ಸ್ಕಾರ್ಥಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಇತ್ಯೇವ ಶೋಚಯಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂ 
ಪ್ರಭೋ ॥ಷ॥ 


ಗಿ. ಶಿಷ್ಯನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಹಯಗ್ರೀವನೆಂಬ ಗುರು ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು : ಪೂಜ್ಯನೂ, ಶಿಷ್ಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಿಯೂ, 
ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯೇ, ಮಾನವನು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಗಲು ಕೇಳಬೇಕಾದ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿರುವೆನು. 


೨, ಹಾಗು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಲಲಿತಾ ಸಹಸ್ಪನಾಮವೆಂಬ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿರುನೆನು. ಇಷ್ಟುಹೊರತು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದ ಇನ್ನಾವ ವಿಷಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


೩. ಪ್ರಭುವೆ! ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿದುದು 


೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯ ಭೂಮಿಕಾ 


ಕಿಮಿದಂ ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜ್ಞಾತವ್ಯಾಂ ಶೋತಸ್ತಿ ನಾ ಪುನಃ । 
ಅಸ್ತಿ ಚೇನ್ಮಮ ತದ್ಬೂ ಹಿ ಬ್ರೂಹೀತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಮ್‌ ॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ॥ 


ಸಮಾಲಲಂಬೇ ತತ್ಸಾದಯುಗಳಂ ಕಲಶೋದ್ಭವಃ | 
ಹಯಾನನೋ ಭೀತಭೀತಃ ಕಿಮಿದಂ ಹಮಿದ್‌ ತ್ರಿ 1೫॥ 


ಮುಂಚ ಮುಂಚೇತಿ ತಂ ಚೋಕ್ತ್ವ್ವಾಚಿಂತಾಕ್ಟಾ ತೋ 
ಬು ಸಃ । 
ಚಿರಂ ವಿಚಾರ್ಯ ನಿಶ್ಚಿನ್ನನ್‌ ನಕ್ತವ್ಯಂ ನ ಮಯೇತ್ಯಸೌ ॥೬॥ 


SN 


ಸಾಕು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು ಎಂಬುದೊಂದು ಆಶೆಯಿಂದ ನಾನು ಸೋಕಸಡುತ್ತೀನೆ. 


೪. ಗುರುವೆ! ಈ ಚಿತ್ತ ಚಾಸಲಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣನು? ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯವು ಇದೆಯೆ? ಹೇಳು. ಹಾಗೆ ಅಂತಹ ವಿಷಯವು 
ಇರುವುದಾದರೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಗುರುವಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನು, 


೫. ಸೂತ ಮುನಿಯು ಇಂತೆಂದನು: ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಸ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಹಯಗ್ರೀವ ಗುರುನಿನ ಚರಣ ಯುಗಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು, ಇದೇನು! ಎಂದು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಭಯಗೊಂಡನು. 


೬. ಮತ್ತು ಅಗಸ, ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಬಿಡು, ಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೊಡ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಆ ಕಾ 11] ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಸ್ತ ಮುನಿಗೆ ಉಪ 
ದೇಶಿಸುವ ಸಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿ ಗೋಸಲ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದನು. 


ವಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕ ಭೂಮಿಕಾ 
ತೂಷ್ಲೀ€0 ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಮರನ್ನಾಜ್ಲ್ಲಂ ಲಲಿತಾಂಬಾಕೃತಾಂ ಪುರಾ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿಪ್ರಂ ಸ ಮುನಿಸ್ತತ್ಸಾದಾವತ್ಯಜನ್‌ ಸ್ಥಿತಃ. ॥1೭॥ 
ವರ್ಷತ್ರಯಾವಧಿ ತಥಾ ಗುರುಶಿಸ್ಕೌ ತಥಾ ಸ್ಥಿತೌ । 
ತಚ್ಛ ಣ್ಠಂತಶ್ಚ ಸಶ್ಯಂತಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಃ ಸುನಿಸ್ಮಿತಾಃ ॥೮॥ 
ತತಃ ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾದೇನೀ ಕಾಮೇಶ್ವರಸಮನ್ವಿತಾ। 
ಪ್ರಾದರ್ಭೂಯ ಹಯಗ್ರೀವಂ ರಹಸ್ಯೇವಮುಚೋದಯತ್‌ ॥ 

(ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುನಾಚ॥ 

ಅಶ್ವಾನನಾನಯೋಃ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶ್ಚಾಸಿನಿ ತ್ವಯಿ | 
ರಾಜ್ಯಂ ದೇಯಂಶಿರೋದೇಯಂನ ದೇಯಾ ಹೋಡರಾಕ್ಷರೀ॥ 








೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಬಿಕೆಯು ತನಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ ನು. ಅಗಸ್ತ್ಯ 5ಮುನಿಯು ಗುರುವನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸಿ 
ಅವನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು, 


೮. ಹೀಗೆಯೇ ಗುರು-ಶಿಷ್ಠರು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಂತರು, ಇದನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನೋಡಿದ ಮತ್ತು ಕಿನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಜನರು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 


೯. ತರುವಾಯ ಕ್ರೀ ಲಲಿತಾ ದೇನಿಯು ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಸಂಗಡ ಹಯ 
ಗ್ರೀನಮುನಿಗೆ ರಹೆಸ್ಕದಲ್ಲಿ ವ್ರಾದುರ್ಭನಿಸಿ( ಪ್ರತ:ಕ್ಪಳಾಗಿ) ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೈರೇಸಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು: ಹಯಗ್ರೀವ 
ಮುನಿಯೇ! ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನ್ರೀತಿಯು 
ಸಹಜವಾಗಿರುವುದು. ರಹಸ್ಯವಾದ ಸೋಡಶಾಕ್ಸರೀ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಶಿರವನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಟ್ಟಾದರೂ ರಕ್ಸಿಸಬೇಕು. 


ಕ್ಷಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯ ಭೂಮಿಕಾ 
ಸ್ವಮಾತೃಜಾರವದ್ದೋಪ್ಯಾ ವಿದ್ಯೈಷೇತ್ಯಾಗಮಾ ಜಗುಃ । 
ತತೋ *ತಿಗೋಪನೀಯಾ ಮೇ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಕರೀ ಸ್ತು ತಿಃ॥೧೧॥ 


ಮಯಾ ಕಾಮೇಶ್ವರೇಣಾಪಿ ಕೃತಾ ಸಂಗೋಪಿತಾ ಭೃಶಮ್‌ | 
ಮದಾಜ್ಞಯಾ ನಚೋದೇವ್ಯಶ್ಚಕ್ರುರ್ನಾಮಸಹಸ್ರಕಮ್‌ ॥೧೨॥ 
ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಕಥಿತಾ ಮುಖ್ಯಾ ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರೀ ಸ್ತುತಿಃ । 
ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಣಾಂ ವೈಕಲ್ಯಪೂರ್ತಿರ್ಯಜ್ಜಪತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೩॥ 
ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರಂ ತಸ್ಮಾದಿದಂ ನಾಮ ಕೃತಂ ಮಯಾ | 
ತದ್ಬ್ಬೂಹಿ ತ್ವಮಗಸ್ನ್ತಾಯ ಪಾತ್ರಮೇನ ನ ಸಂಶಯ 1॥೧೪॥ 





೧೧ ಪುತ್ರನು ಜಾರಿಣಿಯಾದ ತನ್ನ ಜನನಿಯ ಜಾರಪುರುಷನನ್ನು 
ಗೋಸ್ಯವಾಗಿಡುನಂತೆ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ನೇದಗಳ್ಳ 
ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ 
ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಪಾಠವು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಸನೀಯನಾದುದು. 


೧೨. ಈ ರಹಸ್ಯವಾದ ಸ್ತುತಿಯು ನನ್ನಿಂದಲೂ ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೂ ರಚಿ 


.ಸಲ್ಬಟ್ಟಿದೆ. ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ವಶರಾಗಿ ವಾಗ್ಗೇನಿಯರು ನಾಮ ಸಹಸ್ರ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. 


೧೩. ಸಕಲ ಕರ್ತವ್ಯ ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಈ 
ಸ್ತುತಿಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ ಜಸ ಮಹಿಮೆಯು 
ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿರುವ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 


೧೪. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ತುತಿಗೆ « ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರ'`' ಎಂದು ನಾಮವು 
ನನ್ನಿಂದ ಇರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು ಅಗಸ್ತ ಮುನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡು. ಈ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಮುನಿಯು ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು, ಸಂಶಯ 
ಸಡಬೇಡ. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯ ಭೂಮಿಕಾ 


ಪತ್ತ್ಯಸ್ಯ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾಖ್ಯಾ ಮಾಮುಪಾಸ್ತೇತಿಭಕ್ತಿತಃ | 
ಅಯಂ ಚ ನಿತರಾಂ ಭಕ್ತಸ್ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ವದಸ್ವ ತತ್‌ ೧೫॥ 


ಅಮುಂಚಮಾನಸ್ಸ್ಪೃತ್ಪಾದೌ ವರ್ಷತ್ರಯಮಸೌ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಏತಜ್ಞಾತುಮತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೀದಮೇನ ನಿದರ್ಶನಮ್‌ ॥೧೬॥ 

ಚಿತ್ತಸರ್ಯಾಪ್ತಿರೇತಸ್ಯ ನಾನ್ಯಥಾ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ । - 

ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರಂ ತಸ್ಮಾದನುಜ್ಞಾತೋ ಮಯಾ ವದ  0೧೩॥ 
॥ ಸೂತ ಉನಾಚ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾಂತರಧಾದಂಬಾ ಕಾಮೇಶ್ವರಸಮನ್ಮಿತಾ | 
ಅಥೋತ್ಸಾಸ್ಯ ಹಯಡಗ್ರೀನಃ ಸಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಕುಂಭಸಂಭವಮ್‌ ॥ 


೧೫. ಇವನ ಸತ್ತಿಯಾದ ಲೋಪಾಮುದೈಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯಿತನಾದ ಭಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡು. 


೧೬. ಇವನು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಿಡದೇ ನಿಂತಿರುವುದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. 


೧೭. ಇವನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಹೊರತು ಈತನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ನಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನೀನು 
ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡು. 


೧೮. ಸೂತ ಮುನಿಯು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಹೇಳಿ ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಸಂಗಡ ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು, 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವ ಮನಿಯು ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದನು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯ ಭೂಮಿಕಾ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಿಕಟೀ ನಾಚಮುನಾಚ ಭೃಶನಿಸ್ಮಿತಃ । 
॥ ಹಯಗ್ರೀನ ಉನಾಚ॥ 

ಕೃತಾರ್ಥೊಸಿ ಕ್ರತಾರ್ಥೊೋಂಸಿ ಕ್ರತಾರ್ಥೋಸಸಿ 
ಘಟೋದ್ಭವ 1೧೯॥ 

ತೃತ್ಸನೋ ಲಲಿತಾಭಕ್ತೋ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಜಗತ್ತ್ವಯೇ 1 

ಯೇನಾಗಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ದೇನೀ ತವ ವಕ್ತವ್ಯಮನ್ಮೃಶಾತ್‌ ॥೨೦॥ 

ಸಚ್ಛಿಷ್ಯೇಣ ತ್ವಯೂ ಚಾಹಂ ದೃಷ್ಟವಾನಸ್ಮಿ ತಾಂ ಶಿವಾಮ್‌ | 

ಯತಂತೇ ದರ್ಶನಾರ್ಥಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಸ್ಟೀಶಪೂರ್ವಕಾಃ॥೨೧॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ತೇ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರಂ ಸ್ತವವತ್‌ | 
ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮೂತ್ರೇಣ ಪರ್ಯೂಪ್ತಿಸ್ತೇ ಭನೇದ್ಧೃದಿ ॥೨೨॥ 


ವಾ 


೧೯, ಮತ್ತು ಅತಿಯಾಗಿ ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ವಚನವನ್ನು ಆಡಿದನು. ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವುದೇ 
ನೆಂದರೆ ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ,ಕ್ಕ ತಾರ್ಥನಾದೆ! ಕ್ಸತಾರ್ಥನಾದೆ! ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ [| 


೨೦. ಅಗಸ್ಕೃನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಲಲಿತಾಂಬಾ 
ಭಕ್ತನು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ, ನಿನಗೋಸ್ಪರ ದೇವಿಯು ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ನಿನಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕಾದುದದನ್ನು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದಳು. 


೨೧. ಸಚಿ ಧಷ್ಯನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಕೂಡ ಶಿವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯನ್ನು ಸಾಕಾ ತೃರಿಸಿದೆನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ಮತ್ತು ಈಶ್ವ _ರನೆಂಬ ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳೇ ಹ ದೇವತೆಗಳು ಲಲಿ ತಾಂಬೆಯ ) ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸ ಪ ಶ್ರಯತ್ತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


೨೨. ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸ,ವಾದ ಸರ್ವಪೂರ್ತಿಕರವೆಂಬದೇವೀ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನ 


೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕ ಭೂಮಿಕಾ 


ರಹಸ್ಯನಾಮಸಾಹಸ್ರಾದಪಿ ಗುಹೃತಮಂ ಮುನೇ। 
ಆವಶ್ಯಕಂ ತತೋಲಪಹ್ಯೇತಲ್ಪಲಿತಾಂ ಸಮುಪಾಸಿತುಮ್‌ ॥೨೩॥ 


ತದಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಲಲಿತಾಂಬಾನುಶಾಸನಾಶ್‌ । 
ಶ್ರೀಮತ್ಸಂಚದಶಾಕ್ಸರ್ಯೂಃ ಕಾದಿವರ್ಣಾನ್‌ ಕ ಕ್ರಮೂನ್ಮುನೇ ॥ 


ಪ ಥಗ್ಮಿಂಶತಿನಾಮೂನಿ ಕಥಿತಾನಿ ಘಟೋದ್ಭ ವ। 
ಅಹತ್ಯ ನಾಮ್ನೂಂ ತ್ರಿಶತೀ ಸರ್ವಸಂಪೂರ್ತಿತಾರಿಣೀ 1೨೫॥ 


ರಹಸ್ಯಾತಿರಹಸ್ಯೈಸಾ ಗೋಪನೀಯೂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತಾಂ ಶೈಣುಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಸಾವಧಾನೇನ ಚೇತಸಾ 1೨೬॥ 


ವಾ ಅರಾ ಭಾ ಭಾಸ ಇಂ . 


ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿದಂತೆ ನಿಜ್ಞಾ ನಿ ನವು ಉದಯವಾಗಿ 
ನ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೩. ಮುನಿಯೇ! ರಹಸ್ಯವಾದ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದು 
ಅತ್ಯಂತ ಗೋಸನೀಯವಾದುದು. ಲಲಿತಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲು 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದು ಅತ್ಯಂತೋಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೨೪, ಮುನಿಯೆ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಲಲಿತಾದೇನಿಯ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಗಸ್ತ್ಯನೆ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ತ ಂಚದಶಾಕ ರೀ 
ನಿದ್ಯೆಯ ಕಾದಿನರ್ಣಗಳಿಂದ ಉಪಕ್ರಮವಾಗುವ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಇಸ pi 
ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಮಗಳು ಸಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


೨೫. ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದರೆ ಸರ್ವಕಾರ್ಯ ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ನಾಮತ್ತಿಶತಿಯು ಆಗುವುದು. 


೨೬, ಇದು ಎಲ್ಲ ರಹಸ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾದುದು, ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಮಹಾ ಭಾಗ 
ಶಾಲಿಯೆ! ಸಾನಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ನಾಮತ್ತಿಶತಿಯನ್ನು 
ಶ್ರವಣ ಮಾಡು, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯ ಭೂಮಿಕಾ 


ಕೇವಲಂ ನಾಮಬುದ್ದಿಸ್ತೇ ನ ಕಾರ್ಯಾ ತೇಷು ಕುಂಭಜ | 
ಮಂತ್ರಾತ್ಮಕತ್ತಮೇತೇಷಾಂ ನಾಮ್ನೂಂ ನಾಮೂತ್ಮತಾಪಿ ಚ ॥ 


ತಸ್ಮಾ ದೇಕಾಗ್ರಮನಸಾ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ತ್ವಯೂ ಸದಾ | 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಹಯಗ್ರೀವಃ ಪ್ರೋಚೇ ನಾಮಶತತ್ರಯಮ್‌ ॥ 


ಶ್‌ ಅಗಸ್ಥ್ಯ ಮುನಿಯೇ! ಈ ಮೂರುನೂರು ನಾನುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಮ 
ಮಾತ್ರವೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ಈ ಒಂದೊಂದು ನಾಮ 
ಗಳು ನಾಮರೂಪವಾಗಿದ್ದು ತ್ರಿಶತೀ ನಾನು ಸ್ಕೋತ್ರವಾಗುವಂತೆ ಇವು 
ಮಂತ್ರರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆ. 


೨೮, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇದನ್ನು ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. ಸೂತ ಮುನಿಯು ಮುಂದೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು; 
ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅಗಸ್ಸೃ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೂರುನೂರು ನಾಮಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 





॥ ಶ್ರೀ ॥ 


॥ ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ ॥ 


ವಂದೇ ವನಿಹ್ಲೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರದಾಯಿನಮ್‌ । 
ವಾಮಾಂಕಾರೂಢವಾಮಾಕ್ಷಿ ೇಕರಪಲ್ಲನ ಸೂಜಿತಮ್‌ WO 


ಪಾಶಾಂಕುಶೇಕ್ಪುಸುಮರಾಜಿತಸಂಚಶಾಖಾಂ 
ಪಾಟಲ್ಯಶಾಲಿಸುಷಮಾಂಚಿತಗಾತ್ರವಲ್ಲೀಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಚೀನವಾಕ್ಸು_ತಪದಾಂ ಪರದೇನತಾಂ ತ್ವಾಂ 
ಪಂಚಾಯುಧಾರ್ಚಿತಸದಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ದೇನೀಮ್‌ TRON 


೧. ಶ್ರೀಮಚ್ಛ ಕರ ಭಗವತ್ಪೂಜ್ಯಪಾದರು ಸ್ತ್ರೋಸಾಸ್ಕಸರದೇವತೆ 
ಯಾದ ಶ್ರೀ ಲಲಿತುಂಬಿಕೆಯ ನಾಮತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಶಿಷ್ಟಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಮಂಗಲ ಪದ್ಯವನ್ನು ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನ್ಕೂ ವಾಮಭಾಗದ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸತಿಯ ಹಸ್ತವೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ 
ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗುವ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಫಲದಾನಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಗಣೇಶದೇವನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೆ ನೆ. 


೨. ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ತರುವಾಯ ತಮ್ಮ ಉಪಾಸ್ಯಳಾದ 
ದೇನಿಯ ವಂದನಸರನಾಗಿ ದ್ವಿತೀಯ ಮಂಗಳಪ ದ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸಿರುವರು. 
ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ, ಇಕ್ಸುದಂಡ, ಕಮಲಪುಸ್ಪ ಗಳಿಂದ ಅಿಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಹಸ್ತ 
ಗಳುಳ್ಳ, ರಕ್ತ ವರ್ಣಮಯವಾದ ಕಾಣಿಯ ಶಾ ಶ್ಲ ಫ್ಯವಾಗಿರುವ ತಯ 


೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯ ೦ 


ಲೋಪಾಮುದ್ರಾಪತಿಂ ನತ್ವಾ ಹಯಗ್ರೀನಮಸೀಶ್ವರಮ್‌ । 
ಶ್ರೀನಿದ್ಯಾರಾಜಸಂಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಿಸಂಕಜನೀಕ್ಸಣಾನಂ್‌ 1 ೩॥ 
ನಿಸ್ತಾರಿತಾಂ ಬಹುನಿಧಾಂ ಬಹುಭಿಃ ಕೃತಾಂ ಚ 

ಬೀಕಾಂ ನಿಲೋಕಯಿತುಮಕ್ಸ್ಸಮುತಾಂ ಜನಾನಾಮ್‌ | 
ತತ್ರತ್ಯಸರ್ವಪದಯೋಗನಿವೇಕಭಾನುಂ 

ತುಷ್ಬ್ಯೈ ಕರೋಮಿ ಲಲಿತಾ ಪದಭಕ್ತಿಯೋಗಾತ್‌ 1 ೪॥ 


ಮಾ 
ಜಾ 


ಕೋಮಲ ಮತ್ತು ಕೃಶವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ, ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವ ವೇದವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚರಣಗಳುಳ್ಳ, ಕಾಮದೇವನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಪರದೇವತೆಯಾದ ಲಲಿತಾದೇನಿಯನ್ನು ನಮಸ್ವರಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. 


೩, ಮುಂದೆಗುರು ನಮಸ್ಕಾರಸರವಾದ ಮಂಗಲಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪಠಿಸಿರು 
ವರು. ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ ಎಂಬ ಸತಿಯ ಪತಿಯಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮುನಿ, ಮತ್ತು 
ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಾಗು ಶಿ ವಿದ್ಯಾ ಮಂತ್ರರಾಜದ 
ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು J ಕಮಲ ಸಮಾನವಾದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕಾಮೇಶ ರನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಭಾಷ್ಯ ಗ್ಗ $ಂಥವನ್ನು ರಚಿಸುವೆನು. 


೪, ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಟೀಕಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಅಶಕ್ತರಾದ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಸಮಸ್ತ ಪದಗಳ ಅವಯ 
ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿನೇಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ ಭಾಷ್ಯ ಗ ಂಥವನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾಂಬಾ ದೇವಿಯ ಚರಣಾರನಿಂದಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟರುವ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗದಿಂದ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಅಂಬಾತೃಃ ಮಿ ಖು ಗೋಸ್ಟರ ರಚಿಸುತೆ ನೆ, 
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9. 


ಕಕಾರರೂಪಾ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಶಾಲಿನೀ। 
ಕಲ್ಯಾಣಶೈಲನಿಲಯಾ ಕವನೀಯಾ ಕಲಾವತೀ॥ 


೧. ಓಂ ಕಕಾರರೂಸಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಬಹುಕಾಲಂ ಸುಭಕ್ತಿಮಹಿಮ್ನಾ ಗುರುಪಾದಾಂಬುಜನುವಲಂಬ 
ಸ್ಲಿತಾಯ ಕುಂಭಯೋನಿಮುನಯೇ ಶಿನದಂಸತಿಕೃತನಾಮುಶತತ್ರ 
ಯೋಕ್ತ್‌ ಪ್ರೇರಿತೋ ಹಯಗ್ರೀವ ಉವಾಚ. 


ಕಕಾರರೂಹೇತಿ ಕಕಾರಃ ಕವರ್ಣಃ ರೂಪಂ ಜ್ಞಾಪಕನಿಶೇ 
ಷಣಂ ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಸಾ ತಥಾ । ಕಾದಿನಿದ್ಯಾನಿಗ್ರಹೇತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಅಥವಾ ಕಕಾರಃ ರೂಪಂ ವಾಚಕಂ ಯೇಷಾಂ ತೇ ಕಕಾರ 
ರೂಪಾಃ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಉದಕಂ ಉತ್ತಮಾಂಗಂ ಸುಖಾ 
ದಯಶ್ಚ । ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಷ್ಮಜಗದ್ಧಾರಕತ್ವಜಗತ್ಕಾರಕತ್ವಾದಿ 


ಸಾವಾಸ ತಾ 


೧. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಿನು:- ಅನೇಕ ಕಾಲ ಪರಭಕ್ಕಿಯಿಂದ 
ಗುರುಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಗೆ ತಿವದಂಪತಿ ರಚಿತ 
ನಾದ ಲಲಿತಾನಾಮತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ದೇವಿಯಿಂದ 
ಸ್ರೇರೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು ಅದನ್ನು ಉಪಸದೇಶಮಾಡಲು ಉಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. ದೇವಿಯು “ಕ''ಎಂಬ ವರ್ಣವು ಬೋಧಕ ವಿಶೇಷಣವುಳ್ಳವ 
ಳಾಗಿ ಇರುವಳು. ಎಂದರೆ ಕಕಾರವು ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೀಜಾಕ್ಸರ ಮಯ 
ವಾದ ಮಂತ್ರಶರೀರವುಳ್ಳೆ.ವಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಅಥವಾ ಕ ವರ್ಣ 
ರೂಪವಾದ ಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮ. ನೀರು, ಶಿರ, ಮತ್ತು ಸುಖವೆಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ವಾಚಕವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಕಾರವು ನಾಚಕವಾಗಿ ಇರುವ ಅರ್ಥಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಸಾಧಾ 
ರಣ ಗುಣಗಳು ದೇವಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿರೂಸಳಾಗುವಳು. 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಲ್ಲಿ ಜಗದ್ಭಾರಕತ್ವ, ಜಗತ್ಕರ್ತೃತ್ವಗಳು "ಇರುವಂತೆ ವರ್ಣಮಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜನವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಆದಿಯಾದ ಕಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು. ಜಲ 
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ಗುಣವತ್ತೃಂ ಕಕಾರಸ್ಯ ವ್ಯಂಜನಾದಿಮನರ್ಣತ್ತೇನ ನರ್ತತ 
ಇತಿ ತದ್ದಾಚ್ಯ ಇತಿ ತಥಾ 1 ಉದಕನಿಷ್ಕಾನ್ನಾದಿದ್ದಾರಾ 
ಜಗತ್ಸಂಜೀನನಹೇತುತ್ವಮಸಿ ಕಕಾರಸ್ಯ ನಿದ್ಯಾಗ್ರಿಮುನರ್ಣ 
ತಯಾಸ್ತೀತಿ ತದ್ರೂಪಾ ನಾ | ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ 
ಶಿರಸ್ಕಮೃತಮಸ್ತೀತಿಯೋಗಮಾರ್ಗೇಣ ಕುಂಡಲಿನೀಗಹ್ವರೇ 
ತತ್ರತ್ಯತತ್ಪೃನಾಹಾಸ್ಸತಯೋಗಿನಾಮಿಾಶ್ಚರಸಾಮ್ಯಂ 
ಜಾಯತ ಇತಿ ಯೋಗಶಾಸ್ಟ್ರೇಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌ | ತದ್ವತ್ಯ 
ವರ್ಣಃ ಮಂತ್ರಾದಿಮಭಾಗಸ್ಥಃ ತತ್ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾಪರಾಯ 
ಣಾನಾಂ ಶಿನಭಾನಮೇನ ಯಚ್ಛತೀತಿ ನಾತದ್ರೂಪೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


೨. ಓಂ ಕಲ್ಯಾಣ್ಕೈ ನಮಃ 
ಕಲ್ಯಾಣೇತಿ । ಕಲ್ಯಾಣಾನಿ ಸುಖಾನಿ ಯುನವಸಾರ್ವಭೌ ಮಾ- 


ದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯವನ್ನು ಸೋಷಣಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ಸಂಜೀವನ ಕಾರಿತ್ರವು 
ಇರುವಂತೆ ಮಂತ್ರದ ಆದ್ಯಕ್ಸರನಾದ ಕಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ಇರುವುದರಿಂದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಕುಂಡಲಿನೀ 
ಉತ್ಕಾಸನ ಮೂಲಕ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
ನೆನೆದಿರುವ ಯೋಗಿಗಳ ಜೀನಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರಸಾಮ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಂದು 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ಅದರಂತೆ ಲಲಿತಾ ಮಂತ್ರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವಕಕಾರವು ಪುರಶ್ಚರಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಶಿವಭಾವವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಾಗಿದೆ. ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಖಂ ಬ್ರಹ್ಮ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ದಹರಾಕಾಶ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಸುಖವು ಪರಮಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದವಾಗಿ ಮುಮು 
ಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅಭಿಲಾಷ ಗೋಚರವಾಗಿರುವುದು. ಕಕಾರವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮಾ 
ಸ್ಪದವಾದ ಮೂಲ ಮಂತ್ರದ ಆದಿ ಅಕ್ಸೆರವಾದ್ದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವಾದುದರಿಂದ 
ಅಭಿಲಾಷಗೋ ಚರವಾಗುವುದು, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸುವ ಕಕಾರ ದೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಮಂತ್ರ ಶರೀರಳಾದ ದೇನಿಯು ಹೊಂದಿರು 
ವಳು. 


19; ಕಲ್ಯಾಣವೆಂದರೆ ಸುಖ ಎಂದು ಅರ್ಥ, ಆಸುಖಗಳು ಯುವ ಸಾರ್ವ 
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ನಂದಾದಾರಭ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಸರ್ಯಂತಂ ತೈತ್ತಿರೀಯಕಾದೌ 
ಪ್ರತಿಸಾದಿತಾನಿ ತತ್ತದುಪಾಧಿಭೇದೇಷ್ವನಚ್ಛಿನ್ನಸ್ಟರೂಪತ 
ಯಾತಾನಿಕಲ್ಯಾಣಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾನಿ!ಏತಸ್ಕೈ ನಾನಂದಸ್ಯಾನ್ಯಾನಿ 
ಭೂತಾನಿ ಮಾತ್ರಾಮುಪಜೀವಂತೀತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ಸಮಸ್ಟಿವ್ಯಷ್ಟಿ 
ಮತ್ತಂ ಉಪಹಿತಸ್ವ್ತರೂಸೇಣ ಸಂಭವತೀತಿ ಮತುಪಃ 
ಸಮಾಸೋಹಪಹಸತ್ತಿಃ। ತಥಾ ಚ ರಾಹೋಃ ಶಿರ ಇತಿನತ್‌ 
ಸಮಾಸಾಂತರ್ಗತಷಷ್ಮ್ಯರ್ಥಭೇದಸ್ಯ ಅನಿವಕ್ಸಿತತಯಾ 
ಆನಂದೈಕನಿಗ್ರಹನತೀತ್ಯರ್ಥಃ। ನಿಜ್ಜಾನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪನತೀತ್ಯರ್ಥಃ । 


೩. ಓಂ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಶಾಲಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಶಾಲಿನೀತಿ! ಕಲ್ಯಾಣಾ ಗುಣಾಃ ಸುಖಕರ್ತಾರೋ 


ತಾತಾ 


ಭೌಮಸುಖ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಪರ್ಯಂತ ವಿವಿಧವಾಗಿ ತೈತ್ತಿ 
ರೀಯಾದಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಅವು ""ಏತಸ್ಕೈವಾ 
ನಂದಸ್ಯ ಅನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಮಾತ್ರಾಮುಪ ಜೀವಂತಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾ 
ಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಉತ್ತಮಾಧಮ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆಯಾಯ ಉಪಾಧಿ 
ಗಳಿಂದ ಸರಿಚ್ಚಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪರಿಪೂರ್ಣಾನಂದದ ರೂಸಳಾಗಿನೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣ ಶಬ್ದವು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಸರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧಿಯೋಗದಿಂದ ಸಮಸ್ಟಿವ್ಯಷ್ಟಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸುಖಗಳ ಆಧಾ 
ರತ್ವವು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಆಧಾರತ್ವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮತುಪ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಸಮಾಸವು ಅಬಾಧಿತನಾಗಿರುವುದು. ಆನಂದಸ್ಯ--ಮಾತ್ರಾಂ 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಲೇಶವೆಂದು ಒಂದುಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿ ಭೇದಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವುದು ಶಿರೋಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಸನಾದ ರಾಹುವನ್ನು 
ಕಂಡು ರಾಹುವಿನ ತಲೆ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಭೇದಭಾವನೆಯನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವಂತೆ ಔನಚಾರಿಕನಾದುದು. ಭೇದವನ್ನು ವಾಸ್ತವನಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ಶಾತ್ಸ್ಫರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇನಿಯು « ನಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸ ಲಕ್ಷಣನಾದ ಆನಂದರೂಪವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು-ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 


೩. ಕಲ್ಯಾಣ ಶಬ್ದವು ಸುಖಕರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. 
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ಯೇ ಗುಣಾಃ ಸತ್ಯಕಾನುಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಸರ್ವಾಧಿಸತ್ಯಸರ್ವೇ 
ಶಾನತ್ಸವಾಮನೀತ್ರಸಂಯದ್ದಾಮತ್ವಾದಯಃ । ತೇ ಅಸ್ಯಾಃ 
ಶಾಲಂತ ಇತಿ ತಥಾ। ಏನಾಂ ಶೋಭಯಂತೀತಿ ನಾ! ತೈಃ 
ಶಾಲ್ಯತ ಇತಿ ನಾ | ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಶಾಲಿನೀ। ತಥಾ ಚ ಕಲ್ಯಾ 
ಣಾಶ್ಚತೇ ಗುಣಾಶ್ಚ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಃ ಅಸ್ಕಾಃ ಶಾಲಂತ ಇತಿ 


3 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಃ ಶಾಲಯಂತ್ಶೇನಾಮಿತಿ ನಾ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣ 


ಶಾಲಿನೀ । ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮಾಸೇ ದೇನತಾಯಾಂ ಸರಾಧೀನಗುಣ 
ವತ್ತ್ಯೃಂಸ್ಕ ತಃಸಿದ್ದ ಚೈತನ್ಯತ್ವಂಚ ಸ್ಫುರಿತಮ್‌।ಕಲ್ಯಾಣಗುಣೈಃ 
3 ಇತ್ಯ ತ್ರ ತು ಗುಣವತ್ವ ಮಾತ್ರ ೦ ಜೇಿಹಯೂಃ 

ಸೃತೀಯತೇ | | ತಸ್ಕೋಪಾಧಿತ್ಯ 0 ನೈದಿಕನುಸಿ ಸ್ತುತೌ ತದ 
ಪ್ರಥನಂ ನ ದೋಷಾಯ । ಯದಿ ಗುಣಾನಾಮಾರೋಪಿತ 
ತ್ವೇನ ತತ್ಸಂಕೀರ್ತನಸ್ಯ್ಥ ಭೇದಬುದ್ಧಿಸಮುಯೇ ತತ್ಕೃಷಾ 


ಪ್ರಾಸ್ತಿಹೇತುತ್ತೇನ ಆನಶ್ಯಕತ್ವಂ, ತಥಾಪಿ ತದಪವಾದ 


oe ENS 


ದೇನಿಯ ಸುಖಕರವಾದ ಅಮೋಘಕಾಮ ಸಂತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ pS ತೃ ಸರ್ವ 
ನಿಯಾನುಕತ್ತ, ಕರ್ಮಫಲದಾತ್ಮ ಎತ್ತ, ಸರ್ವಕಾಮಾವಾಸ್ತಿ ವಃಂತಾದ 
ಗುಣಗಳು ಪ್ರಶಾಶಿಸುವುವು. ಅಥವಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಆ ಗುಣಗಳು ಪ್ರಕಾರಪಡಿ 
ಸುವುವು. ಅಥವಾ ಗುಣಗಳಿಂದ ದೇವಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಡುವಳು ಎಂದು 
ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾಃ ಶಾಲಂತೇ ಅಸ್ಕಾಃ ಇತಿ ಶಾಲಯಂತಿ ಏನಾಮಿತಿ, ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣ್ಣೆಃ ಶಾಲ್ಯತೇ ಎಂದು ನಾನಾನಿಧದ ವಿಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವು ತೋರುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯು ಸ್ವತಃ 
ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯರೂನಳೂ ಪರಾಧೀನಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳೂ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು, ಮೂರನೆಯ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವು 
ತೋರುವುದು. ಅದು ಶ್ರುತಿಸ್ರಮಾಣದಿಂದ ಔಪಾಧಿಕವೆಂದು ಸಿರವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ಈ ಸ್ತುತಿಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಲ್ದೆ _(ಖಮಾಡದಿರುವುದು ನ್ಯೂನ 
ತಾಕರವಲ್ಲ. ಭೇದ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ಮಾಡುವಸ್ತ್ತು ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಗುಣ ಸಂಪರ್ಕವು 
ಆರೋಪಿತವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ದೇನೀಕ್ಸ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಹೇತುವಾಗುವುದಾದರೂ 
ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಸವಾದಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ ಚೃತನ್ಯಾಭೇದದ ಅನುಸಂಧಾನನೆಂಬ 


೧೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪುರಸ್ಸರಂ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯಾಭೇದಧ್ಯಾನರೂಪಮುಖ್ಯಭಜನಂ 
ಮುಖ್ಯಮೇವೇತಿ ಸಂಸಾದಯಿತುಂ ಸ್ವಗುರೂಸದಿಸ್ಟಮಾ 
ರ್ಗೇಣ ಸುಕರಮೇನೇತಿ ನಾತಿನಿಸ್ತಾರ್ಯತೇ। 


೪, ಓಂ ಕಲ್ಯಾಣಶೈಲನಿಲಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಕಲ್ಯಾಣಕೈಲನಿಲಯೇತಿ । ಶಿಲಾನಾಂ ನಿಕಾರಃ ಶೈಲಃ ಶಿಲಾ 
ಘನಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸುಖಮೇನ ಶೈಲಃ ಘನೀಭೂತ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಶೈಲೇ ಸ್ವಸ್ಥರೂಪೇ ಆನಂದ 
ಘನೇ ನಿಲಯತಿ ತಿಷ್ಮತೀತಿ ಕಲ್ಯಾಣಶೈಲನಿಲಯಾ। ಸ ಭಗನಃ 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಸ್ಕೇ ನುಹಿಮ್ಮೀತಿ ಹೋವಾಚ । ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ। ದೇನ ದತ್ತಃ ಸೃಸ್ಥಿನ್ನೇನ ಸ್ಥಯಂ ವರ್ತತ ಇತಿಲೌಕಿಕ 
ಪ್ರಯೋಗಾಚ್ಚ ದೇನತಾಯಾಃ ಸ್ವಸ್ಥರೂಪೇ ಸ್ವಾನಸ್ಥಾನಂ 


ವಾ ದಾ ದಂ ದ ಚಯ ಯ್ರಂಲ್ಪೃ ಂಇ್ರಂಉ್ಪ್ಪೃಂ ಡ್ಳ.್ರಥ ಕಂ ಕ ತಂಡ ಇಂ ಂಲ್ಪ೦ ಇಡ ಇಡ ಂಉ್ಪ ಸ್ಲಂ ಜಥಜಥಫ್‌ ಲಯ 





ಭಜನವು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಸದ್ಗುರೂಪದೇಶ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಲು ಸಾಧೃವಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ಶಿಲೆಗಳ ಘನಾವಸ್ಥಾರೂಸವಾದ ನಿಕಾರವು ಶೈಲವೆನಿಸುವುದು, 
ದೇವಿಯು ಘನಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸುಖವೆಂಬ ಸ್ವಸ್ತರೂಸವಾದ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಕೈಲದಲ್ಲಿ ಇರುವವಳು. ಈ ಅರ್ಥವು ""ಕಲ್ಯಾಣಶೈ ಲೇ ಆನಂದಘನೇ ನಿಲಯತಿ 
ತಿಷ್ಕತಿ'' ಎಂಬ ಸಮಾಸದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದು. ಸ್ವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಸರದೇವ 
ತೆಯು ಇರುವಳು ಎಂದು "" ಸ ಭಗವಃ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಸ್ವೇ ಮಹಿಮ್ಮಿ'' 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರೂಪವಾದ ಶ್ರುತಿ ನಾಕೃದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ದೇವ 
ದತ್ತನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಇರುವನೆಂಬುದಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕ 
ಪ್ರಯೋಗವು ಇರುವಂತೆ ದೇವತೆಯು ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಂಬುದು ವಿರು 
ದೃವಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಶಿಲಾವಿಕಾರದಂತೆ ಘನಭಾವ ಹೊಂದಿರುವ ಕಲ್ಯಾಣವು 
ಕಲ್ಯಾಣಶೈಲವು. ಅದು ಆನಂದಮಯ ಕೋಶವು. ದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ಭವನ 
ವನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಕೈಲೋ 
ನಿಲಯೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಎಂಬ ಸಮಾಸವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸು 
ವುದು ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ, ಆನಂದಮಯ ಕೋಶವನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ «« ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ 


೧೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯುಜ್ಯತ ಇತಿ! ಕಲ್ಯಾಣಮೇನ ಶೈಲನದ್ವನೀಭೂತಂ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಶೈಲಃ ಆನಂದನುಯಕೋಶಃ ಸ ನಿಲಯಂ ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಸಾ ಇತಿ 
ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸೋ ನ ವಿರುದ್ಧಃ। ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ 
ಪ್ರತಿಸ್ಕೇತಿ ಉಕ್ತಶ್ರುತಿಸ್ಪಾಮಾಣ್ಯಾತ್‌ 1 ಅಥವಾ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಶೈಲಃ ಮಹಾಮೇರುಃ ನಿಲಯಂ ಗೃಹಂ ಯಸ್ಕಾಸ್ಸಾ ತಥಾ 
ಸುಮೇರುಶೃಂಗಮಧ್ಯಸ್ಥೇತ್ಯರ್ಥಃ 


೫. ಓಂ ಕಮನೀಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಕನುನೀಯೇತಿ ಸರಮಾನಂದ ಸ್ಮ್ಥರೂಪತ್ವೇನ ಸರನುಸ್ರೇಮಾ 
ಸ್ಪದಾ। ಕೋ ಹ್ಯೇನಾನ್ಯಾತೃಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌ 1 ಯದೇಷ 
ಆಕಾಶ ಆನಂದೋ ನ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ಸುಖಸ್ಯ ಮನೋ 
ಹರತ್ತ್ವೇನ ಸರ್ನೇಸ್ಪಾನಿಷಯಶ್ಚವತ್‌ ಮಾಯಾನೃತಾನಾಂ 
ಸುಖಪ್ರಾಪಕತ್ವೇನ ಸ್ಪಸ್ಟೇಷ್ಟದೇನತಾ ಸುಪ್ರೀತ್ಯತಿಶಯೇನ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ?' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹಿಂದೆ ನಿವರಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಅಥವಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಶೈಲ ವೆಂದರೆ ಪರ್ವತವು, ಅದು ಗೃಹವಾಗಿರುವವಳು. ಈ 
ಅರ್ಥವು "" ಸುಮೇರುಮಧ್ಯಶೃಂಗಸ್ಥ್ಯಾ'' ಎಂಬ ದೇವೀನಾಮದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೫. "ಕೋ ಹ್ಯೇವಾನ್ಯಾತ್‌ ಕಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌, ಯದೇಷ ಆಕಾಶ ಆನಂ 
ದೋ ನ ಸ್ಯಾತ್‌'' ಎಂಬ ಶುತ್ರಿಯು ಆನಂದ ರೂಪವಾದ ವಸ್ತುವು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ರೂಪವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಚಲನ ಮತ್ತು ನಿಶ್ವಾಸಾದಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಚರಿಸ ಬಲ್ಲದು? ಎಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪರಮಾ 
ನಂದ ರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇನಿಯು ಪರಮ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಳು. 
ಅಥವಾ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕೋರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಯಾ 
ಸಾಶಬದ್ಧರಾದ ಜನಗಳು ಸುಖಪ್ರಾಸ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಸ್ಪೇಷ್ಟ ದೇವತೆಯ ಪೂಜಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೋರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದೇವತೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಮನೋಹರಳು. ಅಥವಾ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 


೧೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತತ್ಸೂಜಾದೌ ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ತತ್ಛ ಲದಾನೇನ ಮನೋಹರ 
ತ್ತಾದ್ವಾ ಜಾ ಜಾ ) ನಿನಾಮಾನಂದಘನೀಭಾವಾತ್ಮ ಕ್ರ 
ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಮತ್ತ ಯಾ ವಾ ಕಮನೀಯಾ ॥ 


೬. ಓಂ ಕಲಾವತ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಕಲಾನತೀತಿ । ಕಲಾಃ ಶಿರಃಪಾಣ್ಯಾದ್ಯವಯವಾಃ ಚತುಷ್ಪುಸ್ಟಿ 
ಕಲಾ ನಿದ್ಯಾರೂಪಾ ವಾ ಚಂದ್ರಕಲಾ ವಾ ಭಕ್ತಧ್ಯಾನಾಯ 
ಅಸ್ಯಾಃ ಸಂತೀತಿ ಕಲಾವತೀ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮ ರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯು ಆನಂದ ಘನೀಭಾವರೂಸವಾದ ಸುಂದರ 
ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಳಾಗುವುದರಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿರುವಳು. 


೬. ದೇವಿಯ ಭಕ್ತರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ದೇನಿಯ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸು-ಪಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳು, ನಿದ್ಯಾರೂಸವಾದ ಚತುಃ 
ಷಷ್ಟಿ ಕಲೆಗಳು, ಅಥವಾ ಚಂದ್ರಕಲೆ ಇವುಗಳಿರುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯು 
ಕಲಾವತಿ ಎನಿಸಿರುವಳು. 


೧೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತಿ 


ಓಂ ಕಮಲಾಕ್ಸೀ ಕಲ್ಮಷಫ್ನೀ ಕರುಣಾಮೃತಸಾಗರಾ। 
ತದಂಬಕಾನನಾನಾಸಾ ಕದಂಬಕುಸುಮಸ್ರಿಯಾ 


೭. ಓಂ ಕಮಲಾಕ್ಸ್ಯೈ ನಮಃ! 


ಕಮಲಾಕ್ಷೀತಿ ! ಕಮಲೇ ಇವ ಅಕ್ಸಿಣೀ ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ ತಥಾ। 
ಕಮಲಾಯಾಃ ಲಕ್ರ್ಮ್ಯಾಃ ಅಕ್ಸಿಶಬ್ದೇನ ತನ್ನಿಮಿತ್ತಕಂ ಜ್ಞಾನಂ 
ಲಕ್ಷ್ಯತೇ। ವಿಷಯತಾಸಂಬಂಥೇನ ತದ್ದತೀತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಕಮಲಾಯಾ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಶ್ರಿಯಃ ಹೇತುಭೂತೇ 
ಅಕ್ಸಿಣೀ ಅಸ್ಕಾಃ ಸ್ತ ಇತಿ ಸ್ವಕೀಯನೀಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರೇಣ 


ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯ ಪ್ರಾಸಿಕೇತಿ ಭಾವಃ । 
ಲೇ ಓಂ ಕಲ್ಮಸಘ್ನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಕಲ್ಮಸಸಫ್ನೀತಿ । ಕಲ್ಮಷಾಣಿ ಪಾಪಾನಿ ಹಂತಿ ನಾಶಯತೀತಿ 


PSS 


೭, ಕಮಲಾಕ್ಸೀ ಶಬ್ದವು "" ಕಮಲೆ ಇವ ಅಕ್ಸಿಣೀ ಯಸ್ವಾಃ ಸಾ?'' 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹೆದಿಂದ ಕಮಲಗಳಂತೆ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದು," ಕಮಲಾಯಾಃ ಅಕ್ಕೆ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಗೋಚರಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಆಕ್ಸಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಕಮಲಾಯಾಃ : ಅಕ್ಬಿಣೀ । ಯಸ್ಯಾ: ಎಂಬ ಸಮಾಸದಿಂದ 
ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿನ ಭೋಗ ಸಂಸತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವಳು ಎಂಬ 


ಅರ್ಥನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದೆಂದು ಮೂರನೇ ಅರ್ಥದ ಸಾರವು. 


ಇ ಡಿ 4 kh ಪಾ ಕ್‌ ಚಾ 
BT ುಸಿಲ್ಯಂ೦ ಸಾ? ಇಂಬ ಸವಾಸದಿಂದ 
ಆ 


ಲೆ. « ಕಲ್ಮಸಾಣಿ ಹಂತಿ,” ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವಳು, ನಾನು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾನಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು "ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವ 


ಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ'' ಎಂಬ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ವಚನನು ಇರುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಸ ಮೋಚನ ಶಕ್ತಿಯು ಕಂಡು ಬರುವುದು. ಅಥವಾ 


೧೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಕಲ್ಮಸಫ್ನೀ। ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ನಪಾಸೇಟ್ಕೋ ಮೋಕ್ಸ 
ಯಿಷ್ಯಾಮೀತಿ ಭಗನದ್ವಚನಾತ್‌। ಅಥವಾ ನೇದಾಂತ ಮಹಾ 
ವಾಕ್ಯಜನ್ಯಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರರೂಪಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ। ಜ್ಞ್ಯಾನಾಗ್ನಿಃ 
ಸರ್ವ ಕರ್ಮಾಣಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರುತೇ ತಥಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇಃ। 
ನ ಸ ಪಾಪಂ ಶ್ಲೋಕಂ ಶೃಣೋತೀತಿ ಶ್ರುತೇಶ್ವ। 


೯, ಓಂ ಕರುಣಾಮೃತಸಾಗರಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಕರುಣಾನೃತಸಾಗರೇತಿ । ಕರುಣಯಾ ಕೃಪಯಾ ಜಾತಂ 
ಯದನೃುತಂ ಮೋಕ್ಸರೂಪಂ ತಸ್ಯ ಸಾಗರ ಇನ ಸಾಗರಾ 
ಯಥಾ ಅಮೃತ ಸಮುದ್ರಃ ಸ್ಥಯನುಮೃತ ಸ್ವರೂಪಸ್ಸನ್‌ 
ಅನ್ಯಾನಪಿ ಬೋಕಾನ್‌ ಅನ್ಫುತಪಾಯಿನೇಘಾತ್‌ 
ಮುಕ್ತಾಮೃತೇನ ಸಂಜೀನಯತಿ। ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮವೇದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಭವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಸ್ಲ್ನೋತಿ ಪರಮಿತಿ ಶ್ರುತಾ 


ಹ ತಾಂ ಡದ ಇಂಥ ರಂ ಂ ರಂ ಂಇಯಗಛ ಐಡಇಐ.ಂ ೦. ೦33ಘ 


ನೇದಾಂತ ಮಹಾ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾದ ತತ್ತ ಜ್ಞಾ ನನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ದೆಯು 


ಆ ಬ್ರ 
«ನಸಪಾಸಂಶ್ಶ್ಲೊ ಕ ರ ಣೋತಿ. ಜ್ಞಾನಾಗ್ಗಿಃ: ಸರ್ವ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸ 
ಸಾತ್ಕುರುತೇಂರ್ಜುನ'' ಸಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಗಳಿ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಂತೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಭಸ ಸ್ಮಮಾಡುವುದು. ಆದರಿಂದ ನಿದ್ಯಾಸ | ರೂನಿಣಿಯಾದ ದೇನಿಯು ಕಲ್ಮಸ$ಿ 
NS 


೯. ಕರುಣಾಮೃತ ಸಾಗರಾ । ಕೃಪಯಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದೊರಕುವ 
ಮೋಕ್ಸೃನೆಂಬ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ ರೂಸಳು, ಅಮ್ಲತ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಮೇಘವು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಜೀವನ ಗೊಳಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಮೇಘದ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಂಜೀನನಕ್ಕೆ ಅಮೃತ ಸಮುದ್ರವು ಕಾರಣವಾಗುವುದು ಅದರಂತೆ ದೇವಿಯು 
«: ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಪ್ತೋತಿ ಸರಮ್‌” ("ಬ್ರಹ್ಮ ನೇದ ಬ್ರಹ್ಮೆ ೨$ವ ಭವತಿ?'' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಅನ್ಭುತ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ತ ರೂಪಲಾಗಿರುವಳ್ಳು ಮತ್ತು ಆಯಾಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ- ಉಪಾಸನೆಗಳಿಂದ 


ಗ್‌ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಸ್ಪಯಮನೃತರೂಪಾ ಸತೀ । ಲಭತೇ ಚ ತತಃ ಕಾಮಾನ್‌ 
ಮಯೈವ ನಿಹಿತಾನ್‌ ಹಿತಾನಿತಿ ಭಗನದ್ಯಚನೇನ ತತ್ತದಾ 
ಕಾರ ಕೃತಕರ್ನ್ಮೋಪಾಸನಾದಿಫಲಸ್ಕ ದೇನತಾಪ್ರಾಪಣೀ 
ಯಸ್ಕ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೌ ತತ್ತದಧಿಕಾರಿಣಾಂ ತತ್ತತ್ಸಲಂ 
ಸ್ಥಿತಮಿತಿ ಸಂಭಾವ್ಯತ ಇತಿ ಸಾಗರೋಪ ಮಾ! ಅಮೃತನತ್ಸರ್ವ 
ಸಂಜೀನಿನೀ ಕರುಣಾರಸಸ್ಯಾಮೃತಸ್ಯಾಭಿನ್ನಾಶ್ರಯತ್ಪಾ ತ್ಸಾ 
ಗರಾ ಚ। ಕರುಣಾ ಚ ಭಕ್ತನಿಸಯಕಪರಿಪಾಲ್ಯತಾ 
ಬುದ್ಧಿಃ 1 ಯದ್ವಾ ಕರುಣಯಾ ಕೃಷಯಾ ಅನ್ಳುತಾಃ 
ಶಾಶ್ಚತಕೀರ್ತಿಮತ್ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಲೋಕಂ ಗತಾಃ 
ಸಾಗರಾಃ ಸಗರರಾಜನಂಶ್ಯಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಯದಾ 
ಕರುಣಯಾ ದಯಯಾ ಹೇತುನಾ ಅಮೃತಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಃ 
ಸಾಗರಃ ಸಮುದ್ರಃ ಯಯಾಸಾ ಭಾಗೀರಥೀ, ಕರುಣಾ 
ಮೃತ ಸಾಗರಾ | 


ಹಾ ಭಾರ ಹಾಸ ಸಧಾ ಹಾ ಪಾ ಅಜಾ ಪಾಚಾವಾ ಜಾ ಹಾ 


ಪ್ರಸನ್ನರಾದ ಆಯಾಯ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಫಲಗಳೆಂಬ 
ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಾಗರ ಸ್ವರೂಸಳಾಗಿರುವಳು ಎಂದು ಸಾಗರದ ಉಪಮೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದು. "ಲಭತೇ ಚ ತತಃ ಕಾಮಾನ್‌ ಮಯೈವ ವಿಹಿತಾನ್‌ ಹಿ 
ತಾನ್‌'' ಎಂಬ ಭಗನದುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮೆಸ್ತ ದೇವತಾರಾಧನದಿಂದ ಹೊಂದುವ 
ಫಲ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಭಗವದಾಯತ್ತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಕರುಣೆಯೆಂದರೆ 
ಭಕ್ತರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಸೆಣೀಯರೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು. ಇದು ಅಮೃತದಂತೆ ಸರ್ವ 
ಸಂಜೀವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಜಲಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸಾಗರವೇ ಗತಿಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಇಂತಹ ಕರುಣಾಮೃತಕ್ಕೆ ದೇನಿಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಆಶ್ರಯವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಗರ 
ಸ್ವರೂಪಳು, ಅಥವಾ ತನ್ನ ಕೃಪಾ ನಿಶೇಷದಿಂದ ಅಮೃತರಾಗಿರುವಂತೆ ಶಾಶ್ವತ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವ ಸಗರ ರಾಜಪುತ್ರರುಳ್ಳ 
ವಳು ಅಥವಾ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಅಮೃತ ಲಾಭಕ್ಕೋಸರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಭಾಗೀರಥೀ ರೂಪಳು, ಇಲ್ಲಿ " ಕರುಣಯಾ ಅಮೃತಂ ತಸ್ಯ 
ಸಾಗರ ಇನ, ಕರುಣಯೂ ಅಮೃ ತಾಃ ಸಗರಸ್ಯ ಅಪತ್ಯಾನಿ ಪುಮಾಂಸಃ, ಕರು 
ಣಯಾ ಅಮೃತಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಾಗರೋ ಯಯಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಮಾಸ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೧೦. ಓಂ ಕದಂಬಕಾನನಾನಾಸಾಯೈ ನಮಃ। 


ಕದಂಬ ಕಾನನಾನಾಸೇತಿ। ಕದಂಬ ನಾನುಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ಯುಕ್ತಂ ಯತ್ಮ್ಯ್ಕಾನನಂ ತತ್ರಾನಾಸೋ ಗೃಹಂ 
ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ ತಥಾ 


೧೧. ಓಂ ಕದಂಬ ಕುಸುಮಸ್ರಿಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ! 


ಕದಂಬ ಕುಸುಮ ಪ್ರಿಯೇತಿ । ಕದಂಬಾನಾಂ ಕುಸುಮಾನಿ 
ಕದಂಬ ಕುಸುವತಾನಿ | ತೇಷು ಪ್ರಿ ೇತಿನುತೀತಿ ಯಾವತ್‌ । 
ಯದ್ಯಪಿ ಪ್ರಿಯಶಬ್ದಃ ಪ್ರೀತಿವಿಷಯವಾಚಕಃ । ತಥಾಪಿ 
ಕುಸುಮಜನ್ಯ ಪ್ರೀತೇರ ಭಾನೇನ ತದ್ದಿಷಯತಾಯಾ ವಕ್ತು 
ಮಶಕ್ಯತ್ಕಾತ್ತಥೋಕ್ತ್‌ಮ್‌ 


ಮಾ 


೧೦. *ಕದಂಬವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಬದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ವವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವು, "" ಜ.1. ೦ ಕಾನನಂ, ತತ್ರ, ವಾಸೋ, 
ಯಸ್ಕೋಃ' ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೧೧, ಕದಂಬನೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಅಚೇತನ 
ನಾದ ಕದಂಬ ಕುಸುಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಉದಯವು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕುಸುಮ 
ಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ನಿಷಯಳೆಂದು ಪ್ರಿಯ ಶಬ್ದದ ಯಥಾಶ್ರುತಾರ್ಥವನ್ನು ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಕದಂಬಾನಿ ಚ ತಾನಿ * ಕುಸುಮಾನಿ ಚ ತೇಷು 
ಪ್ರಿಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಷಿ 


ಕ೦ಂದರ್ಪನಿದ್ಯಾ ಕಂದರ್ಪಜನಕಾಪಾಂಗನೀಕ್ಸಣಾ । 
ಕರ್ಪೂರನೀಟೀಸೌ ರಭ್ಯಕಲ್ಲೋಲಿತಕಕುಪ್ತಟಾ 


೧೨. ಓಂ ಕಂದರ್ಪನಿದ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 


ಕಂದರ್ನ್ಪವಿದ್ಯೇತಿ । ಕಂದರ್ಪಸ್ಯ ನಿದ್ಯಾ ವಿತ್ತಿಃ ನಿದ್ಯಾ 
ತನ್ನಿಸ್ಠಪ್ರತ್ಯಗೃ ಹ್ಮೈಕ್ಯಜ್ಞಾನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರಾಪಕತ್ವಾತ್ತದ್ಧೃಷ್ಟನೂಲಮಂತ್ರ ವರ್ಣಸನುದಾಯೋ 
ನಿದ್ಯೇತ್ಯುಚ್ಕತೇ । ನೇದವಾಕ್ಯೇಷೂ ಪನಿಷತ್ಸದವತ್‌ । ತದ್ವಾ 
ಚ್ಯಾರ್ಥತ್ಕಾತ್ತಥಾ ದೇವೀ ಸೂಚ್ಯತೇ। 


೧೩. ಓಂ ಕಂದರ್ಹ್ಪಜನಕಾಪಾಂಗನೀಕ್ಸೃಣಾಯೈ ನಮಃ । 


ಕಂದರ್ಪಜನಕಾಸಾಂಗವೀಕ್ಬಣೇತಿ | ಅಪಾಂಗಾಭ್ಯಾಂ ನೀಕ್ಸ 
ಣಂ ಅಪಾಂಗನೀಕ್ಸಣಂ ಈಷದ್ದರ್ಶನ ನಿಂತಿಯಾನತ್‌। ಕಂದ 





೧೨. ಕಂದರ್ಸನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ಸರಮಾತ್ಮರ ಐಕೃಜ್ಞಾನ ಸ್ಪರೂ 
ಹಳು. ಅಥವಾ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಾಮದೇವನಿಂದ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಮೂಲಮಂತ್ರ ವರ್ಣ ಸಮುದಾಯವು ನಿದ್ಯಾ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಆ ನಿದ್ಯೆಗೆ ದೇವಿಯು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪಳು. ಉಸನಿ 
ಸತ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾ 
ಸಾಧನವಾದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉಪನಿಷತ್‌ ಎಂದು ಕರೆದಂತೆ ನಿದ್ಯಾ 
ಸಾಧನವನ್ನು ವಿದ್ಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿರುವುದು. 
ಕಂದರ್ನಸ್ಯ 4 ವಿದ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೩. ಅಪಾಂಗ ನೀಕ್ಬ್ಚಣನೆಂದರೆ ಅಲ್ಪವಾದ ನೋಟವು, ದೇನಿಯು 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅಲ್ಪಮಾತ್ರ ದರ್ಶನವಪುಳ್ಳವಳು. ಇದರಿಂದ 
ಕುರೂನಿಗಳಾದ ಜಡ ಜನರು ದೇವಿಯ ಸಕೃದ್ಧರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಮನ್ಮಥ 


ವಿಪಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯಂ 


ರ್ಪಸ್ಯ ಜನಕಂ ಅಸಾಂಗನೀಕ್ಸಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ। ಅನೇನ 
ನಾನ್ನಾ ಯೇಷಾಂ ಬಹ) 2201 ಜನಾ 
ನಾಂ ಖಿ ಸಕೃದೀಷದ್ದೀಕ್ಬ ಇಣನುಭಿಜಾಯತೇತೇಕಂದರ್ಹ 
ವದೂ ) ಪೌ ನನಸಾಮರ್ಥ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ೀಭಾಜೋ ಭನಂತೀತಿ 
ಧ್ವನಿತಮ್‌ 1 ಯದ್ವಾ ಕಂದರ್ಸಸ್ಯ ಮನ್ಮಥಸ್ಯಜನಕಃ 
ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯಣಃ ಸ ಯಸ್ಯಾ ಅಪಾಂಗನೀಕ್ಸೃಣೇ 
ಈಷದ್ಪೂ ೨ನಲ್ಲೀಚಲನೇ ಸನರ್ತತೇ, ಯಸ್ಯಾ ಆಜ್ಞಾನಶ್ಯ 
ತೆಯಾ ನುಹಾನಿಸ ಇತಃ ಜಗದ್ರಕೃಣಾದಿ ಕಕ ಕರೋತಿ 
ಸಾ ತಥೇತಿ! ಅಥವಾ ಕಂದರ್ಹಜನಕಾ ಮಹಾಲಕಿ ಕ್ಸಿ! 
ಯಸ್ಯಾ ಅಸಾಂಗನೀಕ್ಸಣೇ ಪ್ರೇರ್ಯತಯಾ ವರ್ತತೇ | 
ಸಾ ತಥಾ। ಕಂದರ್ಸಸ್ಯ ಮನ್ಮಥಸ್ಯ ಜನಕಾಃ ಉತ್ಪಾದಕಾಃ 
ಸ್ರಕ್ತಂದನಾದಿಭೋಗ್ಯವಿಷಯಾಃ ತೇ ಯಸ್ಯಾ ಅಪಾಂಗ 
ನೀಕ್ಸಣೇ ಭವಂತಿ ಸಾ ತಥಾ । ಅಥನಾ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ನಾನು 


ನಂತೆ ರೂಸ್ಗ ಯೌವನ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಗುಣಪೂರ್ಣ 
ರಾಗುವರು, ಎಂಬ ದೇನಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ನರ್ಣಿತನಾಗುನುದು. ಅಥವಾ 
ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಜನಕನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಹುಬ್ಬಿನ ಚಲನೆಯಿಂದ ನ್ರೇರೇಪಿ 
ಸುವುದೆಂಬ ದೇವಿಯ ಅಪಾಂಗ ನೀಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಜಗದ್ರಕ್ಸಣಾದಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಜ್ಞಾ 
ಕರನಾದ ನಾರಾಯಣನುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಕಂದರ್ಪ ಜನಕಳಾದ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೇವಿಯ ಅಪಾಂಗ ವೀಕ್ಬಣದಿಂದ- ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಡುವವಳಾಗಿ ಇರು 
ವಳು. ಅಥವಾ ಕಂದರ್ಪ ವಿಕಾರನನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ 
ಮೊದಲಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಪಾಂಗ ದರ್ಶನ 
ವುಳ್ಳವಳು, ಅಥವಾ ಚಂದ್ರನು ನಾಮನೇತ್ರ ರೂಸನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀಕ್ಬ 
ಣನವು ಚಂದ್ರಿಕಾ ರೂಸವಾಗುವುದು. ಮನ್ಮಥ ವಿಕಾರ ಜನಕವಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವ ವಾಮನೇತ್ರವುಳ್ಳ ವಳು. ಅಥವಾ ಕಂದರ್ಪಜನಕ ಶಬ್ದ ಕೆ 
ಲಕ್ಸಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆಧಾರವಾದ ಕಮಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಆ 'ಕೆಮಲದಂತಿರುವ ನೋಟದಿಂದ ಜಗತ್ಸಂಜೀವನವನ್ನುಂಟು. ಮಾಡುವ 


ಎಕ್ಕಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ನೇತ್ರತಯಾ ಅಸಾಂಗನೀಕ್ಬಣಂ ಚಂದ್ರಿಕೋಚ್ಯತೇ 1 
ಕಂದರ್ಪಜನಕಂ ಅಸಾಂಗವೀಕ್ಷಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ! 
ಕಂದರ್ಪಜನಕ ಶಬ್ದೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಿವಾಸ ಕಮಲಂ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ 
ತದ್ವದಸಾಂಗಂ ಕಮಲಾಕ್ಸೀತ್ಯರ್ಥಃ, ತನ್ನಿರೂಪಿತ ನೀಕ್ಸಣಂ 
ಲೋಕಸಂಜೀವನಂ ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಸಾ ತಥಾ । 


೧೪. ಓಂ ಕರ್ಪೂರನೀಟೀಸೌ ರಭ್ಯಕಲ್ಲೋಲಿತ 
ಕಕುಸ್ತಟಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಕರ್ಪೂರನೀಟೀಸೌ ರಭ್ಯಕಲ್ಲೋಲಿತಕಕುಪ್ತಟೇತಿ । ಕರ್ಪೂರ 
ಯುಕ್ತಾಶ್ಚತಾ ವೀಜ್ಯಶ್ಚ ತಾಂಬೂಲಕಬಲಾನಿತಾಸಾಂ 
ಸೌರಭ್ಯಂ ಸೌಗಂಧ್ಯಂ ತೇನ ಕಲ್ಲೋಲಿತಾನಿ ಅಸಕೃ 
ತ್ಸರಿನುಳೀಕೃತಾನಿ ಕಕುಭಾಂ ದಿಶಾಂ ತಟಾನಿ ಪ್ರದೇಶಾ 


ವೀಕ್ಸಣವುಳ್ಳವಳು. ""ಅಸಾಂಗಾಭ್ಯಾಂ ನೀಕ್ಸಣವಮ್‌, ಕಂದರ್ಪಸ್ಯ ಜನಕಂ 
ಅಪಾಂಗ ವೀಕ್ಬ್ಸಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ, ಕಂದರ್ಪ ಜನಕಃ ಅಪಾಂಗ ನೀಕ್ಬಣೇ 
ಯಸ್ಯಾಃ, ಕಂದರ್ಪ ಜನಕಾ ಅಪಾಂಗ ವೀಕ್ಸಣೇ ಯಸ್ಯಾಃ ಕಂದರ್ಪ, 
ಜನಕಾಃ ಅಪಾಂಗ ವೀಕ್ಸಣಾತ್‌ ಯಸ್ಯಾಃ, ಕಂದರ್ಪ ಜನಕವತ್‌ ಅಪಾಂಗಂ 
ತೇನ ನೀಕ್ಸಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಯಾಯ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಚಿತ 
ವಾದ ವಿಗ್ರಹ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧೪. ಕರ್ಪೂರ ಚೂರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತಾಂಬೂಲಗಳ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಗಂತ ಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳ 
ವಳು, ಮುಖದ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ತಾಂಬೂಲವು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸುಗಂಧ ಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದೆಂದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದ ಅರ್ಥವು. ಮಹಾರಾಜ ಭೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳು ಎಂದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ,ಮುಖವಾಸಿತಪರಿಮಳೇನ ಜಗನ್ಮಾತ್ರಂ ಸುರಭೀ 
ಕೃತಮಿತಿ ಸ್ಪರೂಪಾತಿಶಯೋಕ್ತಿಃ ಅಸ್ಮಿನ್ನಾನ್ಲಿ ವ್ಯಜ್ಯತೇ । 
ಮಹಾರಾಜಭೋಗಿನೀತ್ಯರ್ಥಃ । 


ಕರ್ಪೂರಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ತಾ ನೀಟ್ಯಶ್ಚ, ತಾಸಾಂ ಸೌರಭ್ಯಂ, ತೇನ 


ಕಲ್ಲೋಲಿತಾನಿ ದಿಕ್ತಟಾನಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ವಿಜೆ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೪ 


ಕಲಿದೋಷಹರಾ ಕಂಜಲೋಚನಾ ಕಮ್ರನಿಗ್ರಹಾ 
ಕರ್ಮಾದಿಸಾಕ್ಸಿಣೀ ಕಾರಯಿಶ್ರೀ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾ 


೧೫. ಓಂ ಕಲಿದೋಷಹರಾಯ್ಕೈ ನಮಃ । 


ಕಲಿದೋಸಷಹರೇತಿ 1 ಕಲೇಃ ನಿಂದ್ಯಾಜ್ಜಾಯಮಾನಾನಾಂ 
ಪ್ರರುಷಾಣಾಂ ಜನ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ಯೇ ದೋಷಾಃ ಪಾಪಾನಿ 
ಆಯಾಂತಿ, ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ರುತಾ ಸಂಸxುತಾ ಕೀರ್ತಿತಾ 
ಪೂಜಿತಾ ಧ್ಯಾತಾ ಸತೀ ಹರತೀತಿ ತಥಾ, ಕಲೇರನ್ಯೋನ್ಯವಾದಿ 
ನಾಂ ಕಲಹಾತ್ತತ್ತನ್ಮತಾಭಿನಿನೇಶನಶಾಜ್ಞಾಯಮಾನಾಃ ಯೇ 
ದೋಷಾಃ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಿಷಯೇ ಅಸ್ತಿತ್ವ ನಾಸ್ತಿತ್ತ ದೇಹಾ 
ದಿವ್ಯತಿರಿಕ್ತತ್ವ ಭಿನ್ನತ್ವಾಭಿನ್ನತ್ವ ಗುಣಿತ್ಕಾದಿಸಾಧಕ 
ಯುಕ್ತ್ಯಾಭಾಸ ತದಸುಗುಣಸನ್ಮುತ್ಯಾಭಾಸ ಶ್ರುತಿತಾತ್ಸರ್ಯ 
ನಿಘಟನಾನ್ಯಥಾಕರಣ ದುರಾಗ್ರಹಜನ್ಯಕಾಮಕ್ರೋಧಪರವಶ 
ಪುರುಷಕ್ರಿಯಮಾಣ ನಿಂದಾಸಹನಾದಿರೂಪಾ ಬಹುಧಾ 
ದೋಷಾಃ ತಾನದ್ವೈತ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಸಾಧನ ಮುಕ್ತಿರೂಸೇಣ 
ಹರತೀತಿ ಕಲಿದೋಷ ಹರಾ । 


ಗ: ERS 


೧೫. ಕಲಿಯುಗದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಾನವ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ, ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಸ್ತುತಿ, ಪೂಜಾ, 
ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವಿಯು ಅಪಹರಿಸುವವಳಾಗಿರುವಳು. 
ಅಥವಾ ಆಯಾಯ ಮತ ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಹೆದಿಂದ ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವ, ನಾಸ್ತಿತ್ತ ದೇಹಾದಿ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತತ್ವ, ಅವ್ಯತಿರಿಕ್ತತ್ತ, ಭೇದ, ಅಭೇದ ಮುಂತಾದ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ 
ಪಕ್ಚಸಾಧಕವಾದ ಯುಕ್ಸ್ಯಾ ಭಾಸ್ಯ ಸಮ್ಮತ್ಯಾಭಾಸ, ಶ್ರುತಿ ತಾತ್ಸರ್ಯ 
ವಿಘಟನ, ಅನ್ಯಥಾಕರಣ, ದುರಾಗ್ರಹೆ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಪರುಷ ಭಾಷಣ, 
ನಿಂದಾ, ಅಸಹನ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಅದ್ವೈತ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲಭಿ 
ಸುವ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಸಿ ಅಪಹರಿಸುವವಳು. ಕಲೇಃ+ ದೋಷಾಃ, 
ತಾನ್‌ ಹರತೀತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ವಿ೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೬. ಓಂ ಕಂಜಲೋಚನಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಕಂಜಲೋಚನೇತಿ। ಕೇಭ್ಯಃ ಜಾಯಂತ ಇತಿ ಕಂಜಾನಿ 
ಕಂಜ ಶಬ್ದೇನ ಅರವಿಂದ ನೀಲೋತ್ಸಲ ದಳಾನಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂತೇ 
ತದ್ದಲ್ಲೊಚನೇ ಯಸ್ಕಾಸ್ಸಾ 1 ತಥಾ। ಅಥ ನಾ ಕಂಜಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ॥ ಶ್ಲೋ 4 ಅಯಂ ಪೂರ್ವನುಸಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ 
ತಾಸು ನೀರ್ಯಮವಾಸೃಜತ್‌ । ತದಂಡನಮುಭನದ್ದೈಮ” 
ಮಿತಿ ವಚನಾತ್‌ । ಕಂಜಾನಿ ಅನೇಕಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ 
ಲೋಚನಯೋಃ ಕೃತನೀಕ್ಸಣಾತ್‌ ಯಸ್ಕಾಸ್ಸಾ ತಥಾ 
««ಸೇಯಂ ದೇನತೈಕ್ಸತೇ? ತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೭. ಓಂ ಕಮೃವಿಗ್ರಹಾಯ್ಕೈ ನಮಃ 


ಕನ್ರುನಿಗ್ರಹೇತಿ । ಕನ್ರುಃ ಅತಿಮುನೋಹರಃ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಧೈರ್ಯ ನೂಧುರ್ಯಾದಿಬಹುಗುಣೋಸೇತತ್ಕಾತ್‌ ವಿಗ್ರಹಃ 


a 


೧೬. ಕಂಜ ಶಬ್ದನು ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕನ್ಟೈದೆಲೆಯನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸುವುದು. ಅದರಂತೆ ಇರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳು, ಅಥವಾ ಕಂಜ 
ಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಕವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಜವಹುಟ್ಟರು 
ವುದು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. "" ಅಯಂ ಪೂರ್ವಮಪಃ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಸು ನೀರ್ಯ 
ಮವಾಸೃಜತ್‌, ತದಂಡ ಮಭವದ್ಭಮಂ'' ಎಂಬ ಪುರಾಣ ವಚನದಿಂದ 
ಮೊದಲು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಜಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಜನಿತನಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವುದು. ಕಣ್ಣುಗಳ ವೀಕ್ಬಣದಿಂದ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವವಳು. «ಸೇಯಂ ದೇವತೈಕ್ಸತ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಈಕ್ಸಣ 
ದಿಂದ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು. ಕಂಜ 
ವತ್‌--ಲೋಚನೇ ಯಸ್ಯಾಃ, ಕಂಜಾನಿ ಲೋಚನಾತ್‌ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 


ನಿಗ್ರಹವು. 


೧೭. ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ, ಮಾಧುರ್ಯ, ಮುಂತಾದ ಬಹು ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು, «" ಆನಂದ 


೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಕಾಸ್ಸಾ ತಥಾ । ಅನಂದರೂಪನುಮೃತಂ 
ಯದ್ವಿಭಾತೀತಿ ಶ್ರುತೇಃ1  ಆನಂದಸ್ವರೂಪತ್ವಾತ್ಮನ್ರು 


ನಿಗ್ರಹಾ--ಲಲಿತಾ ರೂಪೇತ್ಯರ್ಥಃ। 
೧೮. ಓಂ ಕರ್ಮೂದಿಸಾಕ್ಸಿಣ್ಯೈ ನಮಃ 


ಕರ್ಮಾದಿ ಸಾಕ್ಷಿಣೀತಿ। ಕರ್ಮ ಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ ತಾನಿ 
ಕರ್ಮಾದೀನಿ ಉಪಾಸನಾ ಯೋಗ ಶ್ರನಣ ಮನನ ನಿದಿಧ್ಯಾ 
ಸನಾನಿ ತೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಸಿಣೀ ಅಸಂಬಂಧಿ ದ್ರಷ್ಟ್ರೀ""ಸಾಕ್ಸೀ ಚೇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ? ಅಥನಾ ಕರ್ಮಾದಯಃ ಸಾಕ್ಸಿಭೂತಾಃ ಜೀನ 
ನಿಷ್ಮಾಃ ತದನಾಶ್ರಯತಯಾ ಆತ್ಮದರ್ಶನ ಸಾಧನಾನಿ ಸೃಜ್ಯ 
ಮಾನ ಜಗದುಪಾದಾನಭೂತಾನಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


Ee ಇ. ಭಜ ಜಜಜಾ ಚತ 


ರೂಸಮಮೃತಂ ಯದ್ದಿಭಾತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಆನಂದ ರೂನವೆಂದು ಬೋಧಿಸಿ ಅತಿ ಮನೋಹರತ್ತವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದ ರೂಸತ್ತದಿಂದ ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಸು 
ವಳು. ಲಲಿತಾ ರೂಸಳು ಎಂದು ಕಾತ್ತರ್ಯವು, ಕಮ್ರಃ ವಿಗ್ರಹಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೮. ಕರ್ಮವು ಆದಿಯಾಗಿರುವ ಉಪಾಸನಾ, ಯೋಗ, ಶ್ರವಣ, 
ಮನನ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಿ ರೂಸಳು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
"" ಸಾಕ್ಸೀ ಚೇತಾ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಮಾಣವು, ಅಥವಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಮಾದಿಗಳು ಅಕರ್ಮಾತ್ಮ ದರ್ಶ 
ನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಸಾಕ್ಸಿ ಭೂತಗಳಾಗಿನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಸಂಗಾತ್ಮ 
ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಾದಿಗಳುಳ್ಳವಳು, ಕರ್ಮ ಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ 
ತಾನಿ, ತೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಸಿಣೀ, ಕರ್ಮಾದಯಃ ಸಾಕ್ಲಿ ಭೂತಾಃ ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ವಿಲಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 
೧೯ ಓಂ ಕಾರಯಿಶ್ರ್ಯೈ ನಮಃ 


ಕಾರಯಿತ್ರೀತಿ। ಕಾರಯಿತೃತ್ವಂ ನಾಮ ಕುರ್ನಿತ್ಯಾಜ್ಞ್ಯಾ ಪಯಿ 
ತೃತ್ವಂ ಜಾಯಮಾನ ಕಾರ್ಯಗೋಚರಕ ತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಹೇತು 
ಕರ್ಮಬೋದಕತ್ವಂ, ಇದಂ ಚ ಲಿಜ್‌ಲೋಟ್ಲಿನ್ಯ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಾನಾಮರ್ಥಃ ವಿಧಿನಿಷ್ಠಭಾನನೇತ್ಯುಚ್ಯತೇ | ತೇಷಾಂ 
ಶಬ್ದಾತ್ಮಕತಯಾ ಜಡಾನಾಂ ತಥಾತ್ಕ್ಮಾಸಂಭವಾತ್‌ ತದ 
ಧಿಷ್ಕಾನಚ್ಛೆತನ್ಯರೂಪತಯಾ ಸರ್ನೇ ವೇದಾ ಯತ್ರೈಕಂ 
ಭವಂತೀತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ನೇದಸ್ಯಾತ್ಮಾಭೇದೇನ ಸೃಪ್ರಕಾಶತಯಾ 
ಅರ್ಥಪ್ರಕಾಶನದ್ವಾರಾ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ವಿಧೀನಾಮಸಿ ವೇದ್ಯ 
ಕದೇಶತಯಾ ಸ್ರೇರಣರೂಪತ್ಕಾತ್ತ ದಧಿಷ್ಮಾ ನಚ್ಛಿತನ್ಯಾ 
ತ್ಮನಾ ಕಾರಯತೀತಿ ತಥಾ। ಏಷ ಹ್ಯೇವ ಹ 
ಕರ್ಮ ಕಾರಯತೀತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೨೦. ಓಂ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾಯ್ಕ ನಮಃ 


ಕರ್ಮಫಲಪ್ರದೇತಿ। ಕೃತಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಕಾಲಾಂತರ 


೧೯. ಸೃಷ್ಟವ್ಯ ವಸ್ತುವಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ನ್ಯಾಪಾರವು ಹುಟ್ಟಲು ಕಾರಣವಾದ 
ಪೂರ್ವ ಕರ್ನೋದ್ಧೋದಧಕವಾದ ವಿಧಿಸ ್ರತ್ಯಯ ರೂಸವಾದ ಶಬ್ದ ಧರ್ಮ 
ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಕೇತದಂತೆ ನಿಧಿ ಭಾವನೆಯು ಕಾರ್ಯವನ್ನು "ಮಾಡಿಸು 
ವುದು. ಆದರೆ ಅಚೇತನ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಸಕತ್ತ ಧರ್ಮವು ಅಸಂಗತವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಶಬ್ದಾಧಿಷ್ಕಾನ ಚೈತನ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಾರಯಿತೃತ್ವವು 
ಬರುವುದು. " ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್ರೈಕಂ ಭವಂತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ವೇದಗಳು ಆತ್ಮ ಸ್ಥರೂಪನಾಗಿನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಗಳಾದ ವೇದಗಳು ತಮ್ಮ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿ ಜೈತನ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರೇರಕವಾದ ವೇದ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಚೈತನ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವಳು. 


೨೦. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸತೃರ್ಮ 


ರ್ಬಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಭಾವಿಫಲಪ್ರದಾನೇ ಅದೃಷ್ಟಂ ಕಾರಣಮಿತ್ಯನೀಶ್ವರ 
ಮಾಮಾಂಸಕಾದಿನುತಂ; ತನ್ನ ಜಡಾನಾಂ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಮಾಣಾಂ 
ಅದೃಷ್ಟಾನಾಂ ಚೇತನಧರ್ಮಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾಯೋಗಾತ್‌ ಕೃತಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲಾ 
ವಶ್ಯಂ ಭಾನೇ ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಬ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ, ಮಯೈವ ನಿಹಿ 
ತಾನ್‌ ಹಿ ತಾನಿತಿ ಸ್ಕೃತೇಶ್ವ, ಫಲನುತ ಉಹಪಪತ್ತೇರಿತಿ 
ನ್ಯಾಯಾಚ್ಚ ಪರದೇವತಾ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾ. 


pe 
ಇತಿ ಶ್ರಿಶತ್ಕಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಾಕ್ಚರನಾನಮುವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಕಕಾರವರ್ಣ ಪ್ರಕಾಶಃ ಪ್ರಥಮಃ 


ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು, ಅದೃಷ್ಟವು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದೆಂದು ಕರ್ಮ ಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರ ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಅದು ಸಮಂಜ 
ಸವಾಗಲಾರದು. ಅಚೇತನವೂ ಜಡವೂ ಆದ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಚೇತನ ಧರ್ಮ 
ವಾದ ಕರ್ಮಫಲದಾನ ಶಕ್ತಿಯು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಿತವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳು ಫಲವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಸ 
ಳಾದ ಪರದೇವಕೆಯನ್ನು ಅಪೇಕೈಸುವುದು. ಸರದೇವತೆಯು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು"" ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಃ 3೫ ಮಯೈವ ವಿಹಿತಾನ್‌ಹಿ ತಾನ್‌ 
"" ಫಲಮತ ಉಸಸತ್ತೇಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ, ನ್ಯಾಯಗಳು ಸಾರಿ 
ಹೇಳುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಕರ್ಮ ಫಲ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವವಳು. 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲಂ ಸ್ರದದಾತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೃಥಮ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


೩೦ 


ಲಲಿತಾ ತಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೫ 


ಏಕಾರರೂಪಾ, ಚೈಕಾಕ್ಸರ್ಯೆೇಕಾನೇಕಾಕ್ಸರಾಕೃ ತಿಃ 
ಏತತ್ತದಿತ್ಯನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ ಚೈಕಾನನ್ನಚಿದಾಕೃತಿಃ 


೧, ಓಂ ಏಕಾರರೂಪಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಏಕಾರ ರೂಹೇತಿ | ಏಕಾರಃ ರೂಪಂ ಮಂತ್ರದ್ವಿತೀಯಾನ 
ಯನ ಚ್ಞ್ಞಾಸಕಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । 


ಲ 
೨. ಓಂ ಏಕಾಶ್ಚರ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಏಕಾಕ್ಸರೀತಿ। ಏಕಂ ಮುಖ್ಯಂ ಈಶ್ವರೋಪಾಧಿತ್ವೇನ 
ನ ಕ್ಚರತ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞ್ಞಾನೇನ ವಿನಾ ನುಕ್ರೇಃ ನ ನಶೃತೀತೃಕ್ಟರಂ 
ಕೂಟಸ್ಕಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯಂ ಮಾಯಾ, ತತ್ಪೃತಿಬಿಂಬ ನಿಷ್ಮ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ಯಾದ್ಯಾಧಾಯಕನಿಶೇಷಣತ್ವೇನ ಅಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ 
ಏಕಾಕ್ಸರೀ । ಏಕಂ ಅಕ್ಬರಂ ಸರ್ವಪ್ರಕೃತಿತ್ಕಾತ್‌ ಪರಾಷರ 


೧. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಬರವಾಗಿದ್ದು ಮಂತ್ರ ಶರೀರಳಾದ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಏಕಾರವೆಂಬ ರೂಸವುಳ್ಳ ವಳು. 
ಏಕಾರಃ ರೂಸಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨. ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಕ್ಬರ ಅಥವಾ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಉಸಾಧಿಯುಳ್ಳ 
ವಳು, ಮಾಯೆಯು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅಂತಹ ಮಾಯೆಯು 
ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವವರೆಗೂ ನಾಶವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕೂಟಸ್ಸವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಅಕ್ಸರ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡು 
ವುದು. ಅಥವಾ ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಏಕಾಕ್ಟರವುಳ್ಳವಳು, ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ 
ಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಓಂಕಾರವು. ಇದನ್ನು 


೩೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತೀಕತಯಾ ತದುಪಾಸನಯಾ ತೆದುಭಯಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಸಾಧನತ್ಕೇನ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮರೂಸಲಕ್ಲಿತಲಕ್ಸಕಶಬ್ದಃ ಪ್ರಣವಃ 
ಅಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ ನಾ। ಏಕಃ ಅಖಂಡೈಕಚೈತನ್ಯರೂಪಃ 
ಅಕ್ಸರಃ ಅನಶ್ಚರಃ ಅನಿನಾಶೀ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಅರ್ಧಶರೀರತ್ವೇನ 
ಅಸ್ಕಾಮುಸ್ತೀತಿ ನಾ ಏಕಾನಿ ಅಕ್ಬರಾಣಿ ಮಾಯಾ 
ಬೀಜಾದೀನಿ ತದುಪಾಸನಾಪ್ರತೀಕತ್ತೇನ ಅಸ್ಕಾಃ ಸಂತೀತಿ 
ನಾ। ಅಥ ಸರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಷರ ಮಧಿಗಮ್ಯತೇ ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ । ಅಖಂಡಾಕಾರವೃತ್ತಿ ಪ್ರತಿಭಲನಯೋಗ್ಯಚೈತನ್ಯ 
ರೂಪತಯಾ ತದ್ವೃತ್ತಿ ನ್ಯಾಪ್ತಿನಾತ್ರೇಣ ಅಕ್ಬರ ಪದಲಕ್ಭ್ಮ್ಯ 
ಚೈತನ್ಯಂ ನಿಷಯತಾಸಂಬಂಥೇನ ಅಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ ವಾ 
ಏಕಾಕ್ಟರೀ 1 ಚಕಾರಃ ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮಹೋಪಿ ಸಗುಣ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಶೇಷಸದ್ಭಾವಸನುಚ್ಚಯಪರಃ ಸರ್ವತ್ರಾಪಿ 
ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಃ । ಸಚ್ಚಿನ್ಮಯಃ ಶಿನಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಸ್ಯಾನಂದಮುಯಾ 
ಶಿನಾ। ಇತಿ ನಚನೇನ ಸ್ತ್ರೀರೂಸಾಂ ಚಿಂತಯೇದ್ದೇವೀಂ 
ಪುಂರೂಪಮಥನೇಶ್ವರಮ್‌ । ಅಥವಾ " ನಿಷ್ಕಲಂ ಧ್ಯಾಯೇ 


ಳಾ 





ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಪರ-ಅಪರ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿ 
ಪರಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಯು 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಪ್ರಣವಾಕ್ಬರವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ, ಅಖಂಡಾನಂದ 
ಜೈತನ್ಯರೂಪನಾದ, ಅನಶ್ವರನಾದ ಪರಮೇಶರ್ವನು ಅರ್ಧ ಶರೀರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರುವವಳು. ಅಥವಾ ಮಾಯಾಬೀಜ ಮುಂತಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಉಪಾಸನಾ 
ಪ್ರತೀಕವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವಳು, ಅಥವಾ ಅಖಂಡಾಕಾರವಾದ ವೃತ್ತಿ 
ಯಕ್ಷಿ ಚೈತನ್ಯವು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ವೃತ್ತಿವ್ಯಾಸ್ತಿ ಮಾತ್ರ 
ವಿವಕ್ಸೆಯಿಂದ ಅಕ್ಬರ ಪದದ ಅರ್ಥವಾದ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಷಯಳಾಗುವವಳು. 
«« ಅಥಸರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಸರಮಧಿಗಮ್ಯತೇ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ವೃತ್ತಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಅಕ್ಬರ ರೂಪ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿಸುವುದು. 
ಸುಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷಣ ಧರ್ಮಗಳು ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಸಂಸಕ್ತವಾಗುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಚಕಾರವು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಧಿರ್ಧರ್ಮಕವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಔಪಾಧಿಕ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಗಳು 


೩೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ತ್ಸಚ್ಹೆದಾನಂದ ನಿಗ್ರಹಾಮ್‌ ೨ ಇತಿ ಸ್ಮೃತ್ಯಾಚ “ತ್ವಂ ಸ್ತ್ರೀ 
ತಂ ಪುಮಾನ್‌ '' ಇತಿ ಶ್ರೇತಾಶ್ನತರೋಪನಿಷದಿ ಉಪಾಧಿ 
ಕೈತ ನಾನಾರೂಪಸಂಭವೋಕ್ತೇಶ್ಚ 1 ಅತ ಏನ “ ಸೇಯಂ 
ದೇನತೈಕ್ಸತ?' ಇತ್ಯಾದೌ "" ತತ್ಸತ್ಕಂ ಸ ಆತ್ಮಾ?” ಇತ್ಯಂತೇ 
ಚ ಶ್ರುತಾ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಾಂತದೇನತಾದಿಸದಾನಾಂ ತತ್ಸತ್ಯ 
ಮಿತಿ ನಪುಂಸಕಾಂತಸ್ಯ ಸ ಆತ್ಮೇತಿ ಸುಲ್ಲಿಂಗಾತ್ಮಶಬ್ದಸ್ಯ 
ಏಕಾರ್ಥತ್ವ್ಮಂ ಅನಿವಕ್ಸಿತೋಷಾಧಿಮತ್ತಯಾ ತತ್ತ್ವಂಷದ 
ಲಕ್ಸ್ಯ್ಯಾರ್ಥಸ್ಕೈಕತ್ಕಾ ತ್‌! ತಸ್ಮೂತ್‌ ತತ್ತ್ವಂ ಪದಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥೇ 
ಸರ್ವೇಂಸಿ ಗುಣಾ ವರ್ಣಿತುಂ ಸಂಭನಂತೀತಿ ಹಯಗ್ರಿ ರಾ 
ಅಸ್ಯಾಂ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ಬಹವಶ್ಚಕಾರಾ ಉಪಾತ್ತಾಃ। ತೇನ 
ವಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವತ್ರ ನ ಸಾರ್ಥಕ್ಕೇನ ಪ್ರಯೋಜ 
ನಾಂತರಂ ಪಶ್ಯಾಮಃ ॥ 


ಸಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ «« ಸಚ್ಚಿನ್ಮಯಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ತಸ್ಯಾನಂದಮಯಿಾ 
ಶಿವಾ, ಸ್ತ್ರೀರೂಸಾಂ ಚೆಂತಯೇದೇನೀಂ ಪುಂರೂಸಾಮಥವೇಶ್ವರೀಮ್‌ | 
ಅಥವಾ ನಿಷ್ಟ ಲಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ಸಜ್ಜಿ _ದಾನಂದ ನಿಗ್ರಹಾಮ್‌,'' «ತ್ವಂ ಸ್ತ್ರೀ 
ತ್ತ | ಂಪುಮಾನಸಿ”' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃ ತಿ ವಚನಗಳು ಪ್ರಮಾಣ ಭೂತಗಳಾ 
ಗಿನೆ. ಔಪಾಧಿಕ ಧರ್ಮಗಳು ನಿರ್ಧರ್ಮಕ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಬರುವುದರಿಂದ 
«ಸೇಯಂ ದೇವತೈಕ್ಗ ಕತ, ತತ್‌ ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಾಂತವಾದ ದೇವತಾ ಶಬ್ಧ, ಚ ಬಟಟ ತತ್ತ ತ್ಯಂ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ "ಸ ಆತ್ಮಾ)” ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗಾಂತ ಶಬ್ದಗಳು ಉಪಾಧಿ ನಿವಕ್ಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ತತ್ತ ಒಂಪದಲಕ್ಸ ವಾದ ಚೈ ತನ್ಯವೆಂಬ ನಿಕಾರ್ಥವನ್ನು, 
ಬೋಧಿಸುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ತತ ತ ೦ಪದ ಲಕಾ ್ಸ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಲು ಅವಕಾಶ ವಿದೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಈ ನಾಮ ತ್ರಿಶತೀ 
ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು ಅನೇಕ ಚಕಾರಗಳನ್ನು ಸಮುಚ್ಚಯ 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಥರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನು, ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ 
ಚಕಾರಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಅನ್ವೇಷಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಏಕಂ + ಅಕ್ಬರಂ ಯಸ್ಯಾಃ, ಏಕಃ + ಅಕ್ಬರಃ ಯಸ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೩೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೩. ಓಂ ಏಕಾನೇಕಾಕ್ಸರಾಕೃತಯೇ ನಮಃ । 


ಏಕಾನೇಕಾಕ್ಟರಾಕೃತಿ8 ಏಕಂ ಈಶ್ವರಪ್ರತಿಬಿಂಬೋಪಾಧಿ 
ತಯಾ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವ್ಯಪ್ರಧಾನಂ ಅಕ್ಬರಮಜ್ಜ್ಞಾನಂ, ಅನೇಕಾನಿ 
ಮಲಿನಸತ್ತ್ಯ ಪ್ರಧಾನತಯಾ ಜೀನೋಸಾಧಿ ಭೂತಾನ್ಯಕ್ಸ 
ರಾಣ್ಯಜ್ಞಾನಾನಿ ಮಾಯಾ ಚಾನಿದ್ಯಾ ಚ ಸ್ವಯಮೇವ 
ಭನತೀ?ತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಏಕಂ ಚಾನೇಕಾನಿ ಚ ಏಕಾನೇಕಾನಿತಾನಿ 
ಚ ಅಕ್ಬರಾಣಿಚ ತಾನಿತಥಾ « ಮಾಯಾಂತು ಪ್ರಕೃತಿ” ಮಿತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ। ತೇಷ್ಟಾ ಕೃತಯಃ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಾನ್ಯನಚ್ಛಿನ್ನಾನಿ ವಾ 
ಚೈತನ್ಯಾನಿ ಘಟಸ್ಫೋದಕಾವಚ್ಛಿನ್ನಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಾಕಾಶವದ್ಯ 
ಸ್ಕಾಃ ಸಾ ತಥಾ। ಅಥವಾ ನಿಕಾನಿ ಚ ಪ್ರಣವಾದ್ಯಾನಿ ಅನೇಕಾನಿ 
ಚ ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ಟಕಾರಾಂತಾನಿ ಅಕ್ಬರಾಣಿ ವರ್ಣಾಃ ಆಕೃತಿಃ 
ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಮಾತೃಕಾಸ್ವರೂಪತ್ಸೇನ ವಾ 
«ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ಲಕಾರಾಂತಾ ಮಾತೃಕೇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ?' ಇತಿ 


ಷಾ ಮುರ, 


೩. ಏಕ, ಮತ್ತು ಅನೇಕವಾದ ಅಕ್ಬರಗಳು ಅಜ್ಜಾ ನವಿಶೇಷಗಳು; 
ಈಶ್ವರ ರೂಪವಾದ ಚೈತನ್ಯ ಪ್ರತಿ ಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಉಸಾಧಿಯಾಗಿರುವ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಜ್ಞಾನವು ಏಿಕಾಕ್ಸರವು. ಜೀವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೋಪಾಧಿ 
ರೂಪವಾಗಿರುವ ಮಲಿನ ಸತ್ತ್ವಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಜ್ಜಾನಗಳು ಅನೇಕಾಕ್ಟರಗಳು. 
«« ಮಾಯಾ ಚಾವಿದ್ಯಾ ಚ ಸ್ವಯಮೇವ ಭವತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಜೀವೇ 
ಶ್ವರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೋಪಾಧಿಗಳ ಭೇದವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಇವು ಮಾಯಾ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವೂ ಪ್ರಕೃತಿ ರೂಸಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಮಾಯಾಂತು 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದು, 
ಆ ಅಕ್ಬರವೆಂಒ ಅಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯವು ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಅಥವಾ ಅವಚ್ಛಿನ್ನ 
ರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬರೂಸ ಅಥವಾ ಅವಚ್ಛೆನ್ನರೂಪಗಳಿಂದ ಇರುವುದು. ಅದರಂತೆ ಇರುವ 
ಚೈತನ್ಯವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಪ್ರಣವ ಮುಂತಾದುದು ಏಕಾಕ್ಸರವು. ಅಕಾರ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕ್ಸಕಾರ ಪರ್ಯಂತವಿರುವ ವರ್ಣಗಳು ಅನೇಕಾಕ್ಸರಗಳು 
ಅಂತಹ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳು ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳೂ " ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ಚಕಾರಾಂತಾ 
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ನಚನಾತ್‌। ಅಥವಾ ಏಚ ಕಶ್ಚ ಏಕಾರಕಕಾರೌ ತೌ ಚೇತ 
ರಾಣ್ಯ ನೇಕಾಕ್ಸರಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಂ ಮಿಳಿತ್ತಾ ಪಂಚದಶ 
ನರ್ಣಾತ್ಮಿಕಾ ಮೂಲನಿದ್ಯಾ ಆಕೃತಿಃ ಸ್ಮರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ! 
ಸಾಕ್ಸಿತಯಾ ಏಕೀ ಭೂತಾ ಅನೇಕಾಕ್ಸರೇಷು ಅನೇಕಾಜ್ನಾ 
ನೇಷು ಆಕೃತಿಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಶೋಧಿತ ತತ್ತ್ಯ್ಯಂಪದಾರ್ಥ 
ಸಾಮರಸ್ಯಾತ್ಮ ಕಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


೪, ಓಂ ಏತತ್ತದಿತ್ಯನಿರ್ದೇಶ್ಯಾಯ್ಕೈ ನಮಃ | 


ಏತತ್ತದಿತ್ಯನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ। ಏತತ್‌ ಏತತ್ಕಾಲೇಸಿ ಇಯತ್ತಾ ಪರಿ 
ಚ್ಛೇದನದ್ಧಸ್ತು ತತ್‌ ಪರೋಕ್ಪಮನಿಶ್ಚಿತಸ್ವರೂಪಂ। ಏತಚ್ಚ 
ತಚ್ಚ ಏಿತತ್ತತ್‌ ಇತಿಕಾರಃ ಇತ್ಸಂಭಾವೇ ತ ತೀಯಾರ್ಥೆೇ 
ತಥಾಚ ಏತತ್ತ್ವ ತತ್ತ್ವಾಭ್ಯಾ ನಿತ್ಯರ್ಥಃ । ಎತತ, ದಿತ್ಯನೇನ 
ನಿರ್ದೇಷ್ಟುಂ ನರಕ. 0 ಯೋಗಾ, ನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ ಸಾ ನಭನ 


ಗಾಗಾರ ಫಾ ನಾ ನಾ ಭರ ದ ಕಂ || me 


ಮಾತೃಕೇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ವರ್ಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾತೃಕಾ 
ರೂಪವಾದ ರಿಂದ ಮಾತ್ಮಕಾಕಾರವುಳ್ಳವಳೂ ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ಅಥವಾ 
“ಎ +೪ «ಕ ಎಂಬ ಎರಡು ವರ್ಣಗಳು, ಮಿಕ್ಕ ಅನೇಕಾಕ್ಟ, ರಗಳು ಸೇರಿ 
ಹದಿನೈದು ವರ್ಣಸ್ವರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರದ ಆಕೃ ಕಿಯುಳ್ಳ ಆ ಅಥವಾ 
ಏಕಭೂತವಾಗಿ ಅನೇಕಾಜ್ಞಾ, ನಗಳಲ್ಲಿರುಎ ಕೋರಿತತತ, -೦ ಸದಾರ್ಥಸಾಮ 
ರಸ್ಯವೆಂಬ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವಳು. ಅಕ್ಬರಂ ಚ * ಅಕ್ಬ ರಾಣಿ-ಚಅಕ್ಸರಾಣಿಐ ಏಕಂ 
ಚ *ಅನೇಕಾನಿ ಚ -- ಬಕರ ತಾರಿ ಅಕ್ಚರಾಣಿ ಚ, ತನು ಆಕೃತಿಃ 
ಯಸ್ಯಾಃ, ಏಕಾನಿಚ ಅನೇಕಾನಿಚ, ತಾನಿ ಅಕ್ಬರಾಣಿ ಆಕೃತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ, 
ಏ- ಚ ಕಶ್ಚ-ನಿಕೌ, ತೌಚ * ಅನೇಕಾಕ್ಟರಾಣಿ ಚ, ತಾನಿ ಆಕೃತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ, 
ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯವು. . 


೪. ವರ್ಶಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಯತ್ತೆಯಿಂದ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಸ್ತುವು 
ಏತತ್‌ ಎಂದೂ ಅನಿಶ್ಚಿತನಾದ ಪರೋಕ್ಸ ವಸ್ತುವು ತತ್‌ ಎಂದೂ ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಡುವುವು. "" ಇತಿ'' ಶಬ್ದವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬೋಧಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಇಯತ್ತಾ ಪರಿಚ್ಛೇದ ರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ ಅನಿಶ್ಚಿತ ಸರೋಕ್ಸರೂಪ 
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ತೀತಿ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ 1 ಲೋಕೇ ಸನಿಶೇಷೋ ಹಿ ಪದಾರ್ಥಃ 
ಸರೋಕ್ಸತ್ಕಾಸರೋಕ್ಸತ್ಪಾದಿ ಧರ್ನುನಿಶೇಷೇಣ ತದ್ಗತೇನ 
ನಿರ್ವಕ್ತುಂ. ಶಕ್ಯಃ । ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿನಿನಿತ್ತಜಾತಿಗುಣ 
ಕ್ರಿಯಾಸಷ್ಕ್ಯರ್ಥಾನಾಂ ಯತ್ರ ಸಂಬಂಧೋ ನಾಸ್ತಿ ""ಅಶಬ್ದ 
ಮಸ್ಪರ್ಶಮರೂಸನುನ್ಯಯವಮ್‌?? «ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿಷ್ಕಲಂಗ' 
ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತ್ಯಾ? ತಾದೃಗೃಸ್ತು ಕೇನ ಕರಣೇನ ಕೇನ ವಾ 
ನಚನೇನ ನಿರ್ದೇಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಕಮ್‌। ಯದ್ದಾಚಾನಭ್ಯುದಿತಮ್‌'' 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ಅತಃ ಏತತ್ತದಿತ್ಶನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ ನಾಜ್ಮನಸಾ ತೀತೇ' 
ತ್ಯರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ಏತತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾದಿಪ್ರನಾಣಸಿದ್ಧಂ 
ಕಾರ್ಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾವಿ। ತತ್‌ ಪರೋಕ್ಸತ್ಕಾದಿ ನಿಶಿಷ್ಟಂ 
ಸೂರ್ವಕಾಲಸಂಬಂಧಿ ನೃನಹಿತಂ ಕಾರಣಮುಚ್ಯತೇ। ಇತಿ 
ಶಬ್ದಃ ಉಭಯತ್ರ ಸಂಬಂಧನೀಯಃ। ಕಾರ್ಯಮಿತಿ ಕಾರಣ 
ಮಿತ್ಯಪಿ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯರೂಪಾ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ, ಕಾರ್ಯತ್ವ 


ದಿಂದಾಗಲಿ ದೇನಿಯು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅಶಕ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮಸಹಿತನಾದ ಸದಾರ್ಥವು ಸರೋಕ್ಸೆ ಅಥವಾ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸಎಂಬ 
ಬಗೆಯಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಶಬ್ದವು ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಲು ಪ್ರವರ್ಶಿಸಬೇಕಾದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತಿ, ಗುಣ, ಕ್ರಿಯಾ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಇರುವುದು ಅವಶ್ಯಕವು. ಸರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವು « ಅಶಬೃಮಸ್ಸರ್ಶಮರೂಪಮವ್ಯಯಂ'' ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿಷ್ಕಲಂ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಜಾತ್ಯಾದಿ ಧರ್ಮರಹಿತವಾಗಿ ಸ್ತತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಂತಹ ವಸ್ತುವು ಯಾವ ಸಾಧನದಿಂದ ಯಾವ ವಚನದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು 
ಅರ್ಹವಾದೀತು? ಶಬ್ದವು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅನರ್ಹವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು "" ಯದ್ವಾ 
ಚಾನಭ್ಯುದಿತಂ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಏತತ್‌ 
ತತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅನರ್ಹಗಳು. ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಾದಿ 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಾರ್ಯವು ವಿತತ್‌ 
ಎಂದೂ ಸರೋಕ್ಸವಾಗಿ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯವಹಿತ ವಸ್ತುವು ತತ್‌ 
ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಇತಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಏತತ್‌ ೪ ತತ್‌ ಎಂಬ ಎರಡು 
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ಕಾರಣತ್ವಘಬಿಕೋಪಾಧಿನಿರಹಿತತ್ತೇನ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಭಾವಾಭಾವೇ ತದ್ದಾಚಕಶಬ್ದೈರ್ನಿಷಯಿಾಕರ್ತುಮಶಕ್ಕ 
ತ್ಕಾತ್‌ । ಅಥವಾ ಏತತ್‌ ಅಪರೋಕ್ಷತಯಾ ಅಹಮಿತಿ 
ಪ್ರತೀಯಮಾನಂ ಜೀನಚೈತನ್ಮಂ ತ್ಕಂಪದವಾಚ್ಯಾರ್ಥಃ, ತತ್‌ 
ಸರೋಕ್ಸತಯಾ ಪ್ರತೀಯಮಾನಮಿಾಶ್ಶರಚೈತನ್ಯಂ ತತ್ಪದ 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಃ ಇತಿ-ಶಬ್ದ ಏವಕಾರಾರ್ಥಃ। ತಥಾ ಚ ವಾದಿ ಭೇದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅನೂದಿತಃ। ಸಾಂಖ್ಯಮತೇ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಜಗತೃರ್ತ್ತೀ, 
ಜೀವೋ ನಾನಾಚೇತನೋ ಭೋಕ್ತಾ ಇತ್ಯತ ಈಶ್ವರ ಏನ 
ನಾಸ್ತ್ರೀತೃಂಗೀಕೃತನು್‌ । ಭಾಗನತನುತೇ ತು ಗುಣೀ 
ಸರ್ವವಿತ್‌ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ನಿತ್ಯಗುಣನಿಶಿಷ್ಟಾತ್‌ 
ಸರಮೇಶ್ಕರಾದ್ಮಿಷ್ಲೋರ್ಜೀವಾನಾನುತ್ಪತ್ತಿನಿನಾಶನತ್ತೈೇನ 
ಅನಿತ್ಯತ್ಕಾತ್‌ ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್‌ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಏಕ 
ಇತ್ಯಂಗೀಕೃತೆಮ್‌ | ತದುಭಯವಾದಿಸಿದ್ದಾಂತಸ್ಯ ಔಷನಿಷದ 


ಶಬ್ದಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ ರೂಸಳಾದ 
ದೇವಿಯು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸರ್ಮೋಸಾಧಿನರ್ಜಿತಳಾಗಿ 
ಕಾರೃಕಾರಣ ಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಥಿರ್ದೇಶಾನರ್ಹಳು ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಅಥವಾ ಅಸರೋಕ್ಸ 
ವಾಗಿ ಅಪಂ ಎಂದು ತೋರುತ್ತಲಿರುವ ತ್ಲಂಪದದ ವಾಚ್ಛಾರ್ಥವಾದ ಜೀವ 
ಚೈತನ್ಮವುವಿತತ್‌ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು, ಸರೋಕ್ಷನಾಗಿ ತೋರುವ ತತ್ಸದ ನಾಚ್ಯಾ 
ರ್ಥವಾದ ಈಶ್ವರ ಚೈತನ್ಯವು ತತ್‌ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು. ಇತಿ ಎಂಬುದು ಅವಧಾರ 
ಣಾರ್ಥನನ್ನು, ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಅನೇಕವಾದಿಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂ 
ತವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವುದು, ಸಾಂಖ್ಯಮತದಲ್ಲಿ ಜಗತೃರ್ತೃ್ಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ತತ್ತ್ವ ಭೋಕ್ಕೃಸ್ಥರೂಪಾನೀಕಚೇತನಾತ್ಮಕ ಜೀವತತ್ತ್ವಗಳರಡರಿಂದ 
ಸಕಲಾರ್ಥಗಳು ಥಿರ್ವಾಹವಾಗುವುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ * ಗುಣೀ ಸರ್ವನಿತ್‌'' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಿತ್ಯಾನೇಕ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಜೇವಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವ 
ಭಾಗವತಮತದಲ್ಲಿ ಜೀವರಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಕಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಶಾಶ್ವತರಾಗಿರು 
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ಮತೇ ನಿರಸ್ತತ್ವಾತ್‌ ತದುಭಯ ನಿಧಯಾ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ ಪರ 
ಮಾರ್ಥಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪತಯಾ ಭಾಂದೋಗ್ಯಗತ ದೇವತಾ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸಾದನಾದಿತಿ ಭಾವಃ । ಅಥವಾ 
ತಟಿಸ್ನೇಶ್ವರನಾದಿಕಾಣಾದಾದಿಸಿದ್ದಾಂತವತ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ಭೇದನಜ್ಜೀನೇಶ್ಚರ ರೂಪತಯಾ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ ಭೇದವ್ಯವ 
ಸ್ಮಾಯಾ ಏವ ಸಾಧಿತುಮಶಕ್ಯತ್ವಾದಿತಿ ಏತತ್ತ ದಿತ್ಯ 
ನಿರ್ದೇಶ್ಕಾ | 


೫. ಓಂ ಏಕಾನಂದಚಿದಾಕೃತಯೇ ನಮಃ । 


ಏಕಾನಂದಚಿದಾಕೃತಿಃ ಏಕಾ ಮುಖ್ಯಾ ಮೋಕ್ರರೂಪತ್ತೇನ 
ಪ್ರಾಸಿತ್ಸಿತಾ | ಆನಂದಃ ಸುಖಂ। ಚಿತ್‌ ಚೈತನ್ಯಂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಂ। ಆನಂದಾಶ್ಚಾಸೌಚಿಚ್ಚ ಆನಂದಚಿತ್‌ ಏಕಾ ಚಾಸಾ 
ವಾನಂದಚಿಚ್ಚ ಏಕಾನಂದಚಿತ್‌ ಆಕೃತಿಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ ಬ ಶ್ರಹ್ಮರೂ ಪಲಕ್ಷ ಬನತೀತ್ಯ ರ್ಥಃ 6 ನಿಜ್ಞಾ 


ಸಾರ್‌ ರಾ ತೂ 


ವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ತತ್ತ್ವವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಔನನಿಷದ ಮತದಲ್ಲಿ ಆ ಎರಡು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಜೀವವೇ ತತ್ತ್ವ ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನೇ ತತ್ವ್ವವೆಂದು ಜೀವೇಶ್ವರ 
ಮಾತ್ರ ರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅನರ್ಹಳು. ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ದೇವತಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ ಪರವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ, ಅಥವಾ 
ತಟಸ್ಲೇಶ್ವರನಾದಿ ತಾರ್ಕಿಕಾದಿಸಿದಾ ನ್ರ.ದಂತೆ ಭೇದವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಾ ಂತ 
ಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ "ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತ ಭೇದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೀವ 
ಈಶ್ವರ ತತ್ತ್ವಗಳ "ರೂಪ ದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅನರ್ಹಳು. ಏತಚ್ಚ + ತಚ್ಛ್ಯವ = 
ಐತತ್ತತ್‌, ಏತತ್ತತ್‌ -- ಇತಿ ಏತತ್ತದಿತ್ತಿ ಏತತ್ತದಿತಿ ನರ್ದೇಸ್ಟು ೦ ಠಕ್ಯ್ಯಾ 
ನ ಭವತೀತಿ ತಥಾ, ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೫. ಮೋಕ್ಸರೂಪವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆನಂದ 
ರೂಸವಾದ ಚೈತನ್ಯ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವಳು, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣವುಳ್ಳವಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಆನಂದ ಪ್ರಕಾಶಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ವರೂಪ 


೩೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ? «« ಆನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ನ್ಯಜಾನಾ 
ತ್‌ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ  ಆನಂದಾದಯಃ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ?' ಇತಿನ್ಯಾ 
ಯಾಚ್ಚೆದೀಪ್ತಿಸ್ಪರೂಪಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪಸ್ಕ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ನಸ್ಥಾಯಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನವತ್‌ ಪುರುಷಾನು 
ಭನರೂಪಸ್ರತ್ಯಕ್ಸಸ್ತಮಾಣಗೋಚರತ್ವಮಸ್ಕಾ ಇತಿ ನಾ 
ತಥಾ । ಅಥವಾ ಏಕೇಷಾಮಾನುಭಾವಿಕಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾ 
ಮಾನಂದಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರರೂಪಾ ಆಕೃತಿಃ8 ನಿರಾನರಣಸ್ರಕಾಶ 
ರೂಪಾಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। ಅಥವಾ ಆನಂದಃ ಶಿವಾ, ಚಿತ್‌ 
ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಏಕೇ ಮೂರ್ತಿಭೇದರಹಿತೇ ಆನಂದಚಿತೌ 
ಆಕೃತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 





ಲಕ್ಷಣವೆಂಬುದನ್ನು *" ನಿಜ್ಜಾನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಆನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ 
ವ್ಯಜಾನಾತ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನಗಳೂ ಆನಂದಾದಯಃ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ 
ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರೋಕ್ತ ನ್ಯಾಯವೂ, ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ದೀಪ್ತಿ 
ಎಂಬ ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾದ ಪರಮಾನಂದಸ್ತರೂಪವು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ, ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನದಂತೆ ಅನುಭವ ಗೋಚರವಾಗುವುದರಿಂದ ಆನಂದಾನುಭವ 
ರೂಪವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು, ಅಥವಾ ಆನಂದರೂಸಳಾದ ಶಿವಾ, ಚಿದ್ರೂಪ 
ನಾದ ಈಶ್ವರ, ಎಂಬೀರ್ವರ ಅಭಿನ್ನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಆನು 
ಭವಿಕ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಆನಂದಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ರೂಪವಾದ ನಿರಾವರಣಪ್ರಕಾಶದ 
ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಆನಂದಶ್ಚಾಸೌ ಚಿಚ್ಚ + ಆನಂದ ಚಿತ್‌, ಏಕಾ ಚಾಸೌ 
ಆನಂದ ಚಿಚ್ಚ ಏಕಾನಂದಚಿತ್‌, ಸಾ ಆಕೃತಿಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
ವಿಕೇಷಾಂ + ಆನಂದಚಿತ್‌ , ಆಕೃತಿ: ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ, ವಿಕೇ + ಆನಂದಚಿತೌ - 
ಆಶೃತಿಃ ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೩೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೬ 


ಏವಮಿತ್ಯಾಗಮಾಬೋಧ್ಯಾ ಚೈಕಭಕ್ತಿಮದರ್ಚಿತಾ | 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಿರ್ಧ್ಯಾತಾ ಚೈಷಣಾರಶಿತಾದೃತಾ 


೬ ಓಂ ಏನಮಿತ್ಯಾಗಮೂಬೋಧ್ಯಾಯ್ಕ ನಮಃ | 


ಏನನಮಿತ್ಕಾಗಮಾಬೋಧ್ಯಾ । ನನು ಆನಂದ ಶಬ್ಧ್ದಸ್ಯ ಲಕ್ಷ 
ಣಂಯಾ ಅಆನಂದನುಯೋ ವಾಚಃ ಯ ಏಕೋ ಜಾಲ 
ವಾನೀಶತ *ಈಶನೀಭಿಃ?' ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತೈಕತ್ಸಮಪಿ 
ಜೀವೇ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ। ತಥಾ ಚ ನಿಕಶ್ಹಾಸಾವಾನಂದಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಚಿತ್‌ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಪ್ರಕಾಶಕ ಚೈತನೃಮಾಕೃತಿಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ 
ವಿಗ್ರಹಃ ಸಂಭವತಿ « ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾ'' ಇತಿ ತತ್ರ 
ಕಾಶಕ ಚೈತನ್ಯಸ್ಯ ಪುಚ್ಛಶಬ್ದೇನ ಸರಾಮರ್ಕಾತ್‌ ಏನಂ ಚ 
ಸತಿ ಪ್ರಕಾಶಕ ನಿತ್ಯತ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶ್ಯ ನಿತ್ಯತ್ಕಾಸೇ ಕ್ಸತ್ವಾತ್‌ 
« ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನನುನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ?” ಇತ್ಯಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಸ 
ಲಕ್ಸಣನಾಕ್ಕೇಷು ನಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ನಿಧಿನುಖೇ 





೬. ಇಂತಹೆವಿಶೇಷರೂಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳೆಂದು ಪೃತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಆಗಮ 
ಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸಲು ಅಶಕ್ಕಳಾದವಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿಗೆ ಆಗಮ ಬೋಧ್ಯತ್ವವು 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬೋಧ್ಯತ್ಛ್ವವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಬೇಕಾದರೆ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನು ಆವಲಂಬಿಸಬೇಕು. ಆನಂದ ಶಬ್ದವು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಆನಂದ 
ಮಯನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು, "ಯ ಏಕೋ ಜಾಲವಾನ್‌ ಈಶತ ಈಶನೀ 
ಭಿಃ?' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಜಾಲವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಜೀವನು ಅನೇಕ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಏಕತ್ವವು 
ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಆಗ ಆನಂದಮಯವೆಂಬ ಏಕಾ 
ನಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಚೈತನ್ಯವು ಆಕೃತಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕದಿಂದ ತೋರಿಸಬಹುದು. « ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು 


೪೦ 


ಇ 
ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ನೈನ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತಿಷಾದನೇ ಅತದ್ಧ್ಯಾವೃತ್ತಿರೂಪನಿಷೇಧ 
ಜೂ ಷ್ಟ ಕಣಾರ್ಥಪಾ ಶ್ರಧಾನ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪಲಕ್ಬಣ 
ಪ್ರತಿಸಾದನಾಯೋಗೇ ತತ್ತ ಮಸಿವಾಕ್ಕೆ € ವೆ ಶಿಷ್ಟ 

ನಾಕ್ಯಾರ್ಥಃ ಸಂಭನತೀತಿ ಚೇತ ನೇತಾ ,ಹೃಖಿನಮಿತ್ಸಾ ಗಮಾ 
ಬೋಧ್ಯೇತಿ, ಏನಂ ವಿಶಿಷ್ಟತಯಾ ಇತಿ ಪ್ರತ ತ್ಯತ್ಸ ಸಿದ್ಧ ೆ ಶ್ಯೇನ 
ಆಗಮೈೈಃ ನೇದೈಃ ಜ್ಞ್ಞಾಪನೀಯಾ ನ ಭವತಿ! ಆನಂದ ಶಬ್ದಸ್ಯಾ 
ನಂದಮಾತ್ರ ವಾಚಕಸ್ಯ ತತ್ತ ಶ್ರ ಚುರೇ ಸಂಭಾನಿತೇಷದ್ದುಃ ಖೇ 
ಜೀವೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಯಾಂ ತ್ರ 1 ದೋಷಾಃ । ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ಭಿನ್ನ ಸತ್ತಾತನಸ್ಸ್ವಂತರಾಭಾನೇನ ತತ್ತ್ತ್ಯಂಪದವಾಚ್ಛಾರ್ಥ 
ನಿಷ್ಕನಿಶೇಷಣದ್ವಯಸ್ಕಾನ್ಯೋನ್ಯವಿರೋಧನ ತ್ತಯಾ ತಮಃ 
ಪ್ರಕಾಶನದ್ವೈ ಶಿಷ್ಟ್ಯಾಯೋಗೇ ಅಖಂಡಾರ್ಥೋ ವಾಕ್ಕಾರ್ಧಃ 
ಸಂಪದ್ಯತೇ । ತಥಾ ಚ ಸ್ವರೂಸಲಕ್ಸಣವಾಕ್ಯೇಷು ಮಾಚ್ಕಾ 


> 


ಆಲ್ಸೆ 


ಸೂಚಿಸುತಿ_ದ, ಆದ್ದರಿಂದ 4 ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂಬ್ರ ಹ್ಮ” ಮುಂತಾದ 
ಸ್ವರೂಸ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ವಾಕೃಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ್ಯವಸ್ತುವಿನ 
ವನ್ನು ಅಪೇ ಕ್ಸಿಸಿ ನಿತ್ಯತ್ವ ಧರ್ಮಾಕ್ರಾಂತವಾದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು ನಿಧಿರೂಸದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಬ್ಮ ಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅತದ್ವ್ಯಾ ವೃತ್ತಿಐತದ್ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಲ್ಲದ್ದು ಎಂಬ ೫. ನಿಷೇಧ 
ರೂಪದಿಂದ ಬ ಶಹ ವಸ್ತು ನ ವ ತಿಷಾದನವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ತತ್ತ್ವ 
ಮಸಿ ವಾಕ್ಯವು. ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಗಳ ವೈ ವೈಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲದು 
ಎಂದು ಆಗಮ ಬೋಧ್ಯ ತ್ವವನ್ನು ೫... ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರತಿ 
ಯೆಯು ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾಗಲಾರದು. ಆನಂದಶಬ್ದವು ಸರಿಪೂರ್ಣಾನಂದವನು 
ಬೋಧಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಿರುನುದರಿಂದ ಅಲ್ಪ ದುಃಖ ಸಂಸ್ಕ ಕ್ರನಾದ ಜೀವನನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾ ನೆ ರಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ 
ಶ್ರುತಹಾನಿ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳು ಬರುತ್ತವೆ, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ದ್ವೈತ 
ವಸ್ತುವು ಸಂಭವಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ತತ್ತ್ವಂ ಪದಗಳ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ 
ಪರಸ ರ ನಿರುದ್ಧ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆ ತಮಃ ಪ್ರಕಾಶಗಳಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆಯು ಅಸಂಗತ 
[0 ಆದ್ದ ರಿಂದ ಭಾಗತ್ಯಾಗ ಲಕ್ಷ ಣಾವ್ಸತಿ ತ್ರಿಯಿಂದ ಅಖಂಡಾರ್ಥ 


೪೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ರ್ಥಸ್ಯ " ಅತೋಂನ್ಯದಾರ್ತಮ್‌?' ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವ 
ಪ್ರತಿಸಾದನಾಠ್‌ ನಿಷೇಧಮುಖೇನೈನ ಅತದ್ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪಪ್ರತಿಸಾದನೇನ ಲಕ್ಬ್ಮಣವಾಕ್ಯಾನಿ ಸಮಂಜಸಾನಿ 
ಭವಂತೀತಿ ಭಾನಃ। 


೭. ಓಂ ಏಕಭಕ್ತಿ ಮುದರ್ಚಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಇಟ ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಭೇದೇ ಜೀನಬ್ರಹ್ಮಣೋಃ 
ಕತೃಬುದ್ಧಿ8 ತತ್ಸೈರಿಬಿಜ್ಞಾಸಾ ಯೇಷಾಂ ಅಸ್ತಿ 
೨ ಇತ್ತೆ ತಡುಸಲಕ್ಸ ಬಂ ಸ್ತುತಾ ಧ್ಯಾತಾ 

ಡಸ ಯನ ಸಾ ಧ್ಯಾಯತಿ ತದ್ವಾ 
ರ್ನಣಾ ಕರೋತಿ]? ಇತಿ ರು ಶೇಕ, BR 
ಕನ್ನಾಪಾರ ಪೂರ್ವಕಾಣ ಹಿ ಇತರೇಂದಿ ಂದ್ರೀಯುಕರ್ಮಾ ಇ ಭನಂ 
ಸಂಸಾರಮಂಡಲೇತತ್ಸ್ವರೂ 


ಪಪರಿಜ್ಞ್ಯಾತಾರಃ ತೀ 1. 4 ಪಾಂ ಭಜನೀಯತ್ವಾ ಧೃನ 
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ಭು ವಾಕ್ಫಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರೂಸಲಕ್ಸಣವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಯಾಯ ಪದವಾಚ್ಛಾರ್ಥಗವಣ 4 ಅಕೋಂನ-ದಾರ್ತಮ್‌ '' ಬಂಬ 

ವ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಿಫ್ರೂಭೂತನಾದುವುಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅತದ್ವ್ಯಾವೃತಿ 

ಯೆಂಬ ನಿಷೀಧ ರೂಪದಿಂದ ಲಕ್ಕ ುಜಿನಾಕೃ ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ] ವಸುವನ 

ವ್ರದಂಬುದು ಉಚಿತವು. ಆದ 5 ರಿಂದ ಆಗಮಗಳಿ ೦ದ ವಿಶಿಷ,ಸ 

ದಿಂದ ಬೋಧಿಸಲು ಅಶ ಶಕ್ತ ಛಾದವಳು. ಏವಮಿತಿ ಆಗಮ್ಮೆರ್ಬೋಧಯಿತುಂ 

ರಕ್ತಾ ನ ಭವತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


4 


೭. ಜೀವ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುಗಳ ಅಭೇದದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾ.ಸೆಯಂಬ ಭಜನೀಯತ್ತ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳ ೦ಂದ ಸ್ತುತಿ ಧ್ಯಾ ನ ನಮಸ್ವಾರ ಪೂಜಾದಿ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಸತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಳು. ""ಯನ್ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯತಿ ತದ್ವಾಜಾ ವದತಿ 
ತತ್ಥರ್ಮಣಾ ಕರೋತಿ?” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಮಾನಸ ವ್ಯಾಪಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಇತರೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಅರ್ಚಿತ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 


೪೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸಾಯೋ ಭಕ್ತಿಃ ತದೇಕಪ್ರವಣತಾ ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷಯಾ 
ಅಷ್ಟವಿಧಾ। ತೈರೇಕಭಕ್ತಿ ಮದ್ದಿರರಿತಾ ಅಂತರ್ಯಾಗ- ಬಹಿ 
ರ್ಯಾಗ. ಸಜ ಪ್ರ ಕಕೈಃ ಪೂಜಿತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


೮. ಓಂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಿರ್ಧ್ಯಾತಾಯೈ ನನು: 
ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ನಿರ್ಧ್ಯಾತಾ | ಏಕಂ ಐಕ್ಕರೂಪಂ ಅಗ್ರಂ ಆಲಂ 
ಬನಂ ವಿಷಂ ವಿಜಾತೀಯ ಪ್ರತ್ಯಯ ತಿರಸ್ಟಾ So 

ಚಾತೀಯನೃತ್ತಿಕಾಭಿಃ ನಿರಂತರನಾ.ಸ್ತಿ ನಿಷ ಸಯಾಕ್ಸತ 
ಚೈಸನ್ಯೈಂ ಯಸ ತತ್ತಾಡೃಶು ಜಿತ್ತಮುಂತ?ಸರೇಣಂ ಯೇಷಾಂ 
ತೈಃ ಯಂಮನಿಯೆಮಾಗ ನ. ಪ್ರಾಣಾಯಾನು - ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ 


ನಾರಣಾ-ಧ್ಲಾನ- ಸ ಮಾಧೀನಾಂ ಪರಿಹಾಕಾಶಿಶರಯೇನ ಹಶ್ಚಾ 
ಬಿ ಟು 


ತ್ಸಂಸೆ ದೃಮಾನಾ ಸಂಪ್ರಚ್ಚಾತಸಸಮಾಧೇ ತ್ರಿನಿಧಾ ಭೂಮಿಕಾ। 
ಲ ಗ. 


ಲ. ಜಕ ಸಿ 
ಜ್‌ ಶತ ವಧಾ ನೆವಿಲ್ಲಬ ಪ್ರನಾಹನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ರಲಿರುವ ಸಬಾರೀಯ 
ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಚ್ಛಿ ತನ್ಯವು ವು ವಿಷಯವಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಚೈ ತನ್ನವನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿ 
ಸಿದ ವ್ಯಕಿ ಗಳಿಂದ "ತುಂಬಿದ ಅಂತಃಕರಣಪುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳಂದ ಅಸಂಸಪ್ರಜ್ಞಾತ 
ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಾವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲ್ಪ ಬವಳು. ಯಮ-ನಿಯಮ 
ಆಸನ- ನ್ರಾಣಾಯಾಮ- ಸ್ರತ್ಯಾಹಾರ ಧಾರಣಾ-ಧ್ಯಾನ--ಸಮಾಧಿಗಳೊಬ 


ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಸರಿಪಾಕದಿಂದ 


NR 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯತಂಭರಾ, ಪ್ರುಜ್ಞಾಲೋಕಾ, ಪ್ರಶಾಂತವಾಹಿತಾ ಚೇತಿ । 
ಯುತೆಂ ಯಥಾಭೂತಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಬಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭರತಿ 
ನೃತ್ತಿವ್ಯಾಸ್ತ್ಯಾ ನಿಷಯಾಕರೋತೀತಿ ಪ್ರಥಮಾ ತಥಾ। «« ಆತ್ಮ 
ನ್ಯೇನ 'ನಶಂ ನಯೇತ್‌?' ಇತಿ ಭಗನದ್ಧಚನಾತ್‌ | ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಲೋಕಾ । ಪ್ರಜ್ಞಾಯಾಂ ಅಖಂಡಾಕಾರ ವೃತ್ತ ನಿತ್ಯನಿರಂತ 
ರಾಭ್ಯಾಸೇನ ಸರಿಸಾಕಂ ನೀತಾಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷಯಿಣ್ಯಾಂ 
ಆನರಣಾಭಿಭನಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾಂ ಸತ್ಯಾಂ, ಆ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠ್ಮಾ?'ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ! ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಾಯಾ 
ಟರ್‌ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಃ ಸಾಕ್ಸಾ ತತ್ವಾರ ಯಸ್ಕಾಂ ಸಂಪದ್ಯತೇ 
ಸಾ ಕಾರಣನಿಜ್ಞಾ ನಂ ಯುಸಿ ನ್‌ ವಿಜ್ಞಾ ತೇ ನ 
ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತೀ ತ್ತಿ ಈವಿಜಾ ಸೇನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾ ನರೂಪಂ। 
ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ ನಶಾತ್ಮದಾ ಜಿತ್ತ 0 ತದಧ್ಯಸ್ತ ೦ ಸರ್ವಜಗದ್ಪ ಎಷ್ಟು 
ಮಿಚ್ಛತಿ` 'ಯದಿ, ತದಾನೀಂ ಚೈತನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶೇನೈನ ಪ್ರಕಾಶಿತ 


ಮ ಭಾಭಾ ಜಾಂ ಸಾಸ  ಇಂ೧ಂಇ೦ಉಓಔಉಅ"ಆ"್ಳಡತಪ್ತ,ತ-ಸಇಗ""್ಗ4,ರೆಷ್‌ ಅ ರ್ಜ ಯ್ಠದ್ದ್ದುಾುುಹೋಾೊೋಊ6ುುುು್ಪು್ಪರ್ಮರ್ವ್ವರಟಗಣ ಕ್‌ು ುು್ಲಕ ್ಟಫ್‌ಾ[ 


ಹುಟ್ಟುವ ಅಸಂಪ್ರಜ್ಞಾತಸಮಾಧಿಯು ಮೂರು ಭೂಮಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದು. ಆ ಭೂನಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬತಂಭರಾ ಸ್ರ ಜ್ಞಾಲೋಕಾ, ಪ್ರಶಾಂತವಾ 
ಹಿತಾ ಎಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೆಸರು. ಖುತಂ ಭರತಿ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಚಿ ದಾನಂದಸ, ರೂನನಾದ ಬ _ಹ್ಮವಸ್ತು, ವನ್ನು ವೃ ಪ್ರಿ ಲ್ಯ ನಿ ಜ.4 ನಿಷಖಯೋಾ 
ಕರಿಸುವ ಸಮಾಧಿಭೂಮಿಕೆಯು ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದು *ಆತ್ಮನೇವ 
ವಶಂ ನಯೇತ್‌'' ಎಂದು ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ತಮ್ಮತಿಯು ಇರುವುದು. 
ಸ್ರಜ್ಞಾ ಲೋಕಾ ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಭೂನಿಕೆಯು. ಸ್ರಜ್ಞಾಯಾಂ 
ಆಲೋಕಃ ಯಸ್ಯಾಂ ಸಾ ಎಂದು ಆ ಸಂಜ್ಞಾಶಬ್ಬದ ವುತ್ಪತ್ತಿಯು. ಅಖಂಡಾ 
ಕಾರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ "ನಿತ ನಿರಂತರಾಭ್ಯಾಸಸರಿಪಾಕದಿಂದ ಆವರಣವು ಭಗ್ನವಾಗಿ 
ಸ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ್ರ el '' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ ರೂಪವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವಿನ ಅಭಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಅದು (: ಯಸ್ಸಿನ್‌ ನಿಜ್ಞಾ.ತೇ ಸರ್ವ 
ನಾದಂ ವಿಜ್ಞಾ ತಂ ಭವತಿ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾ ನರೂಪ 
ನಾದ ಕಾರಣವಿಜ್ಞಾ ನಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವು ಸ್ರಾರಬ್ದಾ 

ನೀನತೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಸ್ತ ವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡಬಯಸುವುದಾದರೆ ಚೈತನ್ಯ 


೪೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಜಗತ್ಸ್ಯಾಸ್ನ ಸದಾರ್ಥನದಶೇಸಂ ಭಾಸತೇ। ಇದಂ ಚ ಭರದ್ಭಾ 
ಜಾದೀನಾಮಸ್ತೀತಿ ಪುರಾಣಾದಿಪ್ರಮಾಣನೇದ್ಯಮಸ್ಮಾಕಮ್‌। 
ತಥಾ ಚ ತಸ್ಯಾಂ ಭೂನಿಕಾಯಾಂ ನಿಕುದ | ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ 
ಸದನ್ನಃಕರಣಂ ಸಾಕಾರಸ್ಸರೂಪಂ ನಿರ್ವಾಸನಂ 'ಯಡಾ ನಶ್ಯತಿ 
ತದಾ ಪ್ರಶಾಂತವಾಹಿತಾ ಭವತಿ । ನಹಃ ಪ್ರವಾಹಃ ಸಂತತ 
ವೃತ್ತಿಃ ಧಾರಾ ಅಸ್ಯ ಅಸ್ತೀತಿ ನಾಹೀ, ನಾಹಿನಃ ಭಾವೋ 
ವಾಹಿತ್ಕಾಪ್ರಶಾಂತಾ ಚ ಸಾ ವಾಹಿತಾ ಚ ಪ್ರಶಾಂತವಾಹಿತಾ। 
ಅಥವಾ ಪ್ರಶಾಂತಃ ವಾಹಃ ಅಸ್ಯ ಅಸ್ತೀತಿ ಪ್ರಶಾಂತ ವಾಹೀ, 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಹಿನಃ ಭಾನಃ ಪ್ರಶಾಂತವಾಹಿತಾ « ಮನಸೋ 
ವೃತ್ತಿ ಶೂನ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಾರತಯಾ ಸಿ ತಿ | ಅಸಂಪ್ರಜ್ಞ್ವಾತ 
ನಾಮೇತಿ Br ೫೫6 ಪ್ರಿಯಃ > ಇತಿ ವಚನಾತ್‌ 
«« ಪ್ರಶಾಂತಮಾನಸಂ ಹ್ಯೇನಂ'' ಇತಿ ಭಗವಡದ್ವಚನಾತ್‌ 
«« ಪ್ರಥಿವ್ಯಷ್ತೇಜೋಃನಿಲಖೇ ಸಮುತ್ನಿತೇ ಸಂಚಾತ್ಮತೇ 


ಗ ಲಂ ಲ್ಪ ಧಾ ಸಲ್ಪ ಂಅ್ರಬಂಐಂಭಅ. ಜಂಭ ಭಾಸನ ವಾಸಾ, 


ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಜಗತ್ತು ಸಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ವಸ್ನವಸ್ತು 
ತೋರುವುದು. ಇಂತಹ ಜಗದ ರ್ಶನನ್ರ ಭರದ್ದಾಜಾದಿ ; 
ಬುದು ಪುರಾಣಾದಿಸ್ರಮಾಣದಿಂದ ನಮಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಕ್ಸಯದಿ ೦ದ ಅಂತಃಕರಣವು ಸಾಕಾರಸ.ರೂಪವಾಸನೆಯನ್ನು 
ತೃಚಿಸಿ ಲಯಜಾಂಡಿದರೆ ಆಗ ಪ್ರಶಾಂತನಾಹಿತಾ ಎಂಬ ಭೂಮಿಕೆಯು 
ಉದಯಿಸುವುದು. ಪ್ರವಹ ನಿವ ಪ್ರವಾಹಃ ಸೊೂಟಸ್ಸಾಸ್ತಿ ಸೀತಿ ನಾಹೀ, 
ತಸ್ಕ ಭಾವಃ, ಪ್ರಶಾಂತಾ ಚ ಸಾ ನಾಹಿತಾ ಚೆ ಎಂದು ಒಂದುವಿಧದ ವ್ರ್ಯತ್ಸ 
ತ್ತಿಯು, ಅಥವಾ ಪ್ರಶಾಂತೋ ವಾಹೋಸಸ್ಯಾಸ್ತ್ರೀತಿ ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಎಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧದ ವ್ರುತಶ್ಪತ್ತಿಯು. ಆ ಬರುವ ಸಂತತ 
ವೃತ್ತಿಯು ಶಾಂಶವಾಗಿರುವುದಿಂಬುದು ವತ್ಸ ತ್ರಿ, ಲಭ್ಯಾರ್ಥವು. «ಮನಸೋ 
ವೃ ತ್ರಿ ಶೂನ್ಯಸ ಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾರತಯಾ ಸಿ $1 ಅಸಂಪ್ರ ಜ್ಞಾ _ತನಾಮೇತಿ ಸಮಾ 
ನ ವ್ರಿಯ.'' ಉಪ್ಪ ಶಾಂತಮನಸಂ ಹ್ಯೇನಮ್‌, ” “ಪೃಥಿವ್ಯ 
ಸ್ರೇಜೋಃನಿಲಖೇ ಸಮುತ್ತಿತೇ ಸಂಚಾತ್ಮಕೇ ಯೋಗಗುಣೇ ಪೃವೃತ್ತೆ py ನ 


ತಸ್ಯ ರೋಗೋ ನ ಜರಾ ನ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾಸ್ತಸ್ಥ್ಯ ಯೋಗಾಗ್ನಿಮಯಂ ಶರೀ 


fy 


ಲ 


Pls 4 


೪೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯೋಗಗುಣೇ ಪ್ರನೃತ್ತೇ। ನ ತಸ್ಯ ರೋಗೋನ ಜರಾ ನ 
ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಸ  ಯೋಗಾಗ್ನಿ ಮುಂ ಶರೀರವ ಇತಿ 
ಶ್ರುತಾ, RE ರಕ್ಚ ಇಸಾಧನಸರಿಸಾಕವಶಾದ್ಭ ನತಿ । ತೈ 
ರ್ನಿರ್ಧ್ಯಾತಾ ಧ್ಯಾನಸ್ಥ. ನಿರ್ಗತತ್ವಾತ್‌। ಭೇಡಾಸೂ? ರ್ತೌ ಧ್ಯಾನ 
ನಿಷಯೋ ನ ರತಿ: ಧ್ಯಾತುಃ ಸೃರೂಷಮೇನ ಪ ಥ್ರ ಕಾಶತ್ಯೊ 
"ಬ್ರಹ್ಮ ನೇದ ಬ ಹ್ಮೈನ ಭವತಿ? ಇತಿಶ್ರುತೇಃ। ಇಟ ತಾ 
ಇತಿ “ಪಾಠೇ ನಿತರಾಂ ಶ್ರನಣ-ಮುನನ-ನಿದಿಧ್ಯಾಸನೇನ ಸಾ 
ತೃತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 


ಜ್‌ ಓಂ ಬಏಷಣಾರದಿತಾದೃತಾಯೆ ನಮಃ । 


ಏಷಣಾರಹಿತಾದೃತಾ। ಏಸಣ್‌ಾ ಇಚ್ಛಾ | ಸಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ಏತ 
ಲ್ಲೋಕಜಯಾಯ ಪುತ್ರೈಷಣಾ। ಪಿತೈಲೋಕ ಜಯಸಾಧನ 
ಕರ್ಮಸಂಸಾದನಾಯ ವಿತೆ ಶ್ರೈಷಣಾ | ಜ್‌ ಜು ಜಯ 


ರಮ್‌?” ಎಂಬ ವಚನಗಳಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಕೆಯ ಸಾಧನಾಭ್ಯಾಸಪರಿಪಾಕ 


ದಿಂದ ಬರುವುದು. ಇಂತಹ ಅಸಂವ್ರಜ್ಞಾ ತಸಮಾಧಿಭೂಮಿಕಾರೂಢರು 

ಐಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರು, ಇವರಿಂದ ಧ್ಯಾ ನರೂಸವೃ ತ್ಸಠಿಕಾಂತಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 

ವಳು. ಆಗ ಧ್ಯ್ಯಾತ - ಧ್ರೇಯಭೇದವು ತೋರದಿದ್ದರೆ ಬ್ರೀಯವಸ್ತುವು ಧ್ಯಾನ 

ನಿಷಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಧ್ಯಾತ ಸ್ಪರೂಸವೇ ಅಗಿ ವ ಕಾರಿಸುವುದು. ಈ ಅಂಶ 
1) >» ಬ್‌ 

ವನ್ನು “"ಬ್ರಪ್ಪ ವೇದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಭವತಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬೂೋದಧಿಸು 
eo 

ದು. ನಿಧ್ಧಾತೌ ಎಂದು ಮೂಲ ಬನಾಠನನ್ನಿಟಿ ನ್ಟ ಕೊಂಡರೆ ಅಂತಹ ಯೋಗಿ 

ಗಳಿಂದ ೫ ಜಂ! ೨ಸನಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 

ವಳು. ಏಕಂ । ಆಗ ೦ ಯಸ್ಯ ತತ್‌, ತಾದಶಂ ಚಿತ್ಕಂ ಲೂೋಷಾಂ, ಶ್ರೈಃ 

4 ಟ್ಟ ಹ 
ನಿರ್ಧ್ಯಾತಾ (ನಿಧ್ಯಾತಾ ) ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೯, ಏಷಣಾ ಎಂದರೆ ಇಚೆ ಯು, ಇದು ಸಾಮಾ pe ಮೂರು ಭೇದ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಇಹ ರೋಕಜಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಸಂತತಿಯ ಬಯ 
ಕೆಯು ಒಂದು ಪ್ರತ್ನಿಷಣೆಯು, ಪಿತೃಲೋಕಜಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮ 


೪೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸಾಧನಂ ದೇನಲೋಕ, ತಸ್ಮಿನ್ನೇಷಣಾ ಲೋಕೈಷಣಾ। ಆಭಃ 
ರಹಿತ್ರೆಃ ಅನಾಕೃಷ್ಣಚಿತ್ತೈ81 44 ತೇ ಹಸ್ಮ ಪುತ್ರೈಷಣಾಯಾಶ್ಚ 
ನಿತ್ತೈಷಣಾಯಾತ್ಸ ಲೋ 'ಷಣಾಯಾ ಶ್ಚ ಪ್ರೃಶ್ನಾಯಾಥ 
ಭಿಕ್ಪ್ಸ್ಟಾಚರ್ಯಂ ಚರಂತಿ? ಇತಿ ರ್ರುತೇಃಏಿಷಣಾರಹಿತಾಯೇ 
ಪರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಃ ಸನ್ನ್ಯಾಸಿನಃ ತೈಃ ಆದರೇಣ ಅತಿ 
ಶಯಪ್ರೇವ್ಸಾ ಸೃಸ್ಟರೂಪೇಣ ಆದೃತಾ ಅಂಗೀರ ತಾ ನಿರಂತರ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮತಾ ಸತೀ ಮೋಕ್ಸರೂಪತಯು ಪ್ರಾಸ್ತೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಣಾತ್ರಯದಿಂದ ನಿರ್ಮುಕ್ಕರಾದ ವಪರಮಹಂಸಸರಿವ್ರಾಜಕಾದಿಯೋಗಿವರ್ಯ 

ಫಸ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೆ ್ರೇಮಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ PSM ಸಾಕಾ ತ್ನರಿಸ 
ಟ್ರವನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿರೂವದಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಲ ಲ ತೇ ಹ 

ಣಾಯಾಶ್ಮ ವಿತ್ತೈಸಣಾ ಯಾಶ್ಚ ಲೋಕೆ ಸಣಾಯಾಶ್ಚ ವ್ರುತ್ತಾಯಾಥ ಭಿಕ್ಸ್ರಾ 


ಇಷ 


ಬ 


ಚರ್ಯಂ “ಚರಂತಿ” ಎಂಬ ಶು 'ತಿಯು pi Te ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವ್ರಾಸ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ವಸಣಾಭಃ ರಹಿತಾ; ತ್ರ; ಆದೃತಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೪೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೭ 


ಏಲಾಸುಗಂಧಿಚಿಕುರಾ ಚೈನಃಳೂಬಿವಿನಾಶಿನೀ | 
ಏಕಭೋಗಾ ಚೈಕರಸಾ ಚೈಕೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಾಯಿನೀ 


೧೦.%ಓ೦ಂ ಏಲಾಸುಗಂಧಿ ಚಿಕುರಾಯೈ ನಮಃ। 


ಏಲಾಸುಗಂಧಿ ಚಿಕುರಾ। ಏಲಾನದಿತಿ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಪ್ರದರ್ಶನಂ 
ಸೌ ಗಂಧ್ಯಮಾತ್ರ ಸವ್ಭಾನಪ್ರದರ್ಶನೇನಾಕಲ್ಪಿತದಿವೃಷರಿ 
ಮಲಸದ್ಭಾನೇ ಹೇತುಃ ನ ತು ಪ್ರಾಕೃತತ್ವದರ್ಶನಸರನತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಾಧೀನಮಾಯತ್ಕಾತ್‌, ತದ್ವತ್‌ ಸುಗಂಧ ಇತಿ 
ಸಾಜಾತ್ಯಮಾತ್ರಂ ವ್ಯಜ್ಯತೇ ಗುಣಮಾತ್ರಾದಾನೇನ ಸರ್ವತ್ರ 
ಪದಾ ರ್ಫಾಂತರಸ್ಯ ಡೈಷ್ಟಾಂತೀಕರಣಾತ್‌ 1 ಸುಗಂಧ 
ಯೇಷಾಂ ಸಂತೀತಿ ಸುಗಂಧಿನಃ ತಾದೃಶಾಃ ಚಿಕುರಾಃ 


ಹ ಸಬಿಷ್ಯಾಖಿ ಮೋ ಪಂಕ ಎರಾ ಎ. ಬ್ಲ ಕಾರ ಲ೧ಒ ಟೊ ಯ್ಯ 


೧೦. ಏಲಕ್ಕಿಯಂತೆ ಸುಗಂಧ ಯುಕ್ತವಾದ ಮುಂಗೂದಲುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತಳು. ಇಲ್ಲಿ ಏಲಾ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತಸುಗಂಧವನ್ನು ದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ತಾತ್ರರ್ಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿಗೆ 
ಮಾಯೆಯು ಸ್ವಾಧೀನವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಗುಣ 
ವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಸುಗಂಧ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವುದು ಅಕಲ್ಪಿ ತವಾದ ದಿವ್ಯಪರಿಮಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಏಲಾಗಂಧಕ್ಕ ಸಜಾತಿಯವಾದ ದಿವ್ಯಸುಗಂಧವು ದೇವೀಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ 
ಯೆಂದು ಈ ನಾಮದಿಂದ ವಿವಕ್ಸಿತವಾದುದು. ದೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಒಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯಗುಣವನ್ನು ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಪರಿಗ್ರಹ 
ಸಲ್ಪಡುವುದು. ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟೇ ಪರಿಚ್ಛೇದವು ಉಪಮೇಯವಸ್ತು 
ವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದೆಂದು ಮಾತ್ರ ಭಾವಿಸಲಾಗದು, ಇಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲ ಅವಯವ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಬದಲು ಚಿಕುರವೆಂಬ ಒಂದು ಅವಯನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿ 


೪೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಕುಂತಲಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ, ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧ ದಿವ್ಯಸರಿಮುಲ 
ಶಾಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಸೌ ರಭ್ಯವತೀ, ಚಿಕುರಪದಸ್ಯ ಉಸಪಲಕ್ಷಣ 


ತ್ಯಾದಿತಿ ಭಾವಃ। 
೧೧. ಓಂ ಏನಃಕೂಖಿನಿನಾಶಿನ್ಯೈ ನಮಃ | 


ಏನಃ ಕೂಟನಿನಾಶಿನೀ। ಏನಸಾಂ ಪಾಖಾನಾಂ ಕೂಟಿಂ ಸಮು 
ದಾಯಃ ಆಗಾಮಿಸಂಚಿತಖ್ರೂರಬ್ಬ ಭೇದೇನ ಸಮಷ್ಟಿರೂಸಪೇಣ 
ದೃಢತರಂ ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನೇನ ವಿನಾ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಭೋಗಮಾತ್ರಸ್ಯ 
ತದ್ದಿನಾಶಕತ್ತಾನಗಮಾತ್‌ । ತೇಷಾಂ ಚ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಕಾಲಂ 
ಕ್ರಮಿಕಭೋಗಪ್ರದಾನಂ ನಿನೋಷಾಯಾಂತರೇಣ ಕ್ಸಯೆೇ 
ಪ್ಸೂನಾಮಾತ್ಮಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೇದಚ್ಞ್ಮಾನ ನಿಷಯತಯಾ ಚೃತನ್ಯಂ 
ನಾಶಯತೀತಿ ತಥಾ " ಏನಂವಿದಿ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮ ನಶ್ಚಿಷ್ಠತೇ?? 


A ಇಬ ಜಾಜು ಮಮಾಾಾರ್ಯ,ಹುರುುರ ್ಟೈೈ್ಗ ರ . 


'ರುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಭಾನಿಕದಿವ್ಯಸರಿಮಳದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಿವಿಲಾವಯನ 
ಗಳುಳ್ಳವಳೆಂಬುದು ವಿವಕ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥವು. ನಲಾವತ್‌ ಸುಗಂಧಾಃ - 
ಯೇಷಾಂ ಶೇ ತಾದೃಶಾಃ ಚಿಕುರಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

ನಿದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನವು ಉಂಟಾದ ಹೊರತು ಫಲಾನುಭವಮಾತ್ರದಿಂದ 
ನಾಶ್ಯವಾಗಿರುವ ದೃಢವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿರುವ ಆಗಾಮಿ-ಸಂಚಿತ-ಪ್ರಾರಬ್ಧ್ಬವೆಂಬ 
ಮೂರುವಿಧವಾದ ಪಾಸಗಳ ಸಮಸ್ಟಿಯು ಏನಃಕೂಟವೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸ್ರತಿ 
ಪಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೂ ಭೋಗವನ್ನು ಕೊಡದಿ ನಾಶ 
ವಾಗದಿರುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ್ಸಯಮಾಡುವ ಉಪಾಯಾನ್ಗ್ಲೇಷಣಸರರಿಗೆ 
ಆತ್ಮಬ್ರಹ್ಮಾಭೀದ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆ ಪಾಸಕರ್ಮಪುಂಜವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವಳು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ""ಅಶರೀರಂ ವಾವ ಸಂತಂ ನಪ್ರಿಯಾ 
ಸ್ರಿಯೇ ಸ್ಪೃಶತಃ'? ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಸೇಜಭ್ಯೋಮೋಕ್ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ'' 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿವಚನಗಳು ಆಧಾರವು. ಅಥನಾ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಅವುಗಳ ಕಾರಣನಾದ ಕಸಟವಚನೋಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣ 


೪೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


«« ಅಶರೀರಂ ನಾನ ಸಂತಂ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ ನ ಸ್ಪೃಶತ? 
ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇಃ, "" ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಟ 
ಯಿಷ್ಕ್ಯಾಮಿ?' ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇ ಶ್ಚ! ಅಥವಾ ಏನಾಂಸಿ ಚ 
ತತ್ಕಾರಣೀ ಭೂತಂ ಕೂಟಿಂ ಕಪಟಿನಚನಾಭಿಧಾನಂ ಚ 
ತತ್ಕಾರಣಂ ಮಾಯಾಂ ಚ ನಾಶಯತೀತಿ ತಥಾ। 


೧೨, ಓಂ ಏಕಭೋಗಾಯೃೈ ನಮಃ । 


ಏಕಭೋಗಾ । ಏಕೇನ ಕಾಮೇಶ್ವರೇಣ ಸಾಕಂ ಭೋಗಃ 
ಮುಕ್ತಃ ಭೋಗಃ ಸ್ವಸ್ಕ್ಥರೂಸಾನಂದಾನುಭವಃ ಯಸ್ಕಾಃ ಸಾ 
ತಥಾ । ಅಥವಾ ಏಕಸ್ಕ ಅಜ್ಞಾನತತ್ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣರೂಪೇಣ ಅಭಿನ್ನಸ್ಯ ತದಧಿಷ್ಕಾನತಯಾ ಸ್ಮಸತ್ತಾ 
ಧಾಯಕತ್ವೇನ ಭೋಗಃ ಸರಿಪಾಲನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ! 


ವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ರೂ ನಾಶಮಾಡುವವಳು, ಏನಸಾಂ 1 ಕೂಟಿಂ * ವಿನಾಶಯ 
ಪ್ರೀತಿ! ವಿನಶ್ಚೈ + ಕೂಟಂ ಚ ನಾಶಯತಿ ಇತಿ ಎಂದು ಎರಡುಬಗೆಯ ವಿಗ್ರಹಗಳು. 


ವಳು: ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯಕಾರಣರೂಸದಿಂದ ಅಭಿನ್ನನಾದ ಅಜ್ಞಾನ ತತ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳ ಪರಿಪಾಲನ ವೆಂಬ ಭೂಗವುಳ್ಳವ ಗು. ಸ್ರನಂಚೋತ್ಸತ್ತಿ-ಸ್ಪಿತಿ-ನಾಶ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಮಾಯೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೈತನ್ಯಾತ್ಮಕಳು ಎಂದು 
ಅರ್ಥವು, ಅಥವಾ "ಏಕಾಕೀ ನ ರಮತೇ ತತಃ ಪತಿಶ್ಚ ಪತ್ಲೀ ಚಾಭವ 
ತಾಮ್‌” ಎಂಬ ಪುರುಷವಿಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಚನದಿಂದ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಐಚ್ಛಿಕ 
ವಾದ ಭೇದನಿರುವುದರಿಂದ ಚೈತನ್ಯವೆಂಬ ಏಕಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಭೋಗವು ಅಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಏಕಭೋಗವುಳ್ಳವಳ್ಳು, ಏಕೇನ + 
ಭೋಗೋ ಯಸ್ಸ್ಥೂಃ ಅಥವಾ, ಏಕಃ - ಭೋಗಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೨, ಕಾಮೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಸಸ್ವರೂಪಾನುಭವವೆಂಬ ಭೋಗವುಳ್ಳ 


೫೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪ್ರಪಂಚೋತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಲಿತಿನಾಶಹೇತುಮಾಯೋಪಾಧಿಕಚ್ಛೈತನ್ಯ 
ಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ಏಕಾಕೀ ನ ರಮತೇ ತತಃ ಪತಿಶ್ಚ ಪತ್ತೀಚಾ 
ಭನತಾನಮಾ್‌”? ಇತಿ ಪುರುಷನಿಧಬ್ರಾಹ್ಮಣವಚನಾತ್‌ ದಂಪ 
ತ್ಯೋರೈಚ್ಛಿಕಭೇದಕತ್ಕಾನಗಮೇನ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಏತ 
ತ್ಸ್ವರೂಪಸಸ್ಕೈಕ ಚೈತನ್ಯರೂಪತಾನಗಮಾತ್‌, ತದುಭಯ 
ಭೋಗಸ್ಕಾಪಿ ತದ್ಧತೀತಿ ವಾ। 


೧೩. ಸಂ ಏಕರನಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಏಕರಸಾ। ಏಕಃ ಅಭಿನ್ನಃ, ರಸಃ ಸಾಮರಸ್ಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
««ರಸಗಂಹ್ಯೇವಾಯಂ ಲಜ್ಭಾನಂದೀ ಭನತೀ?'ತಿ ಶ್ರುತೇಃ 
ಏಕಃ ನಿನನ ಮುಖ್ಯಃ ಶೃ ೧ಗಾರರಸಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ 
ಅಥವಾ ಏಕೇನ ಸರಮೇಶ. 1 ಅಸ್ಕಾಂ 4 ಯಮಾಣಃ 
ಪ್ರೀತ್ಯತಿಶಯರೂಪಃ ರಸಃ ವಿತದ್ಧಿಸಯಕಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ! 
ಅಥನಾ ಏಿಕಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಸ್ವಭರ್ತರಿ ರಸಃ ನಿರತಿಶಯೆಸ್ರೀತಃ 


೧೩. ಭೇದವಿಲ್ಲದ ಸಾಮರಸ್ಯ ವೆಂಬ ಏಕ ರಸವುಳ್ಳೆ ವಳು. ""ರಸಂ 
ಹ್ಯೇವಾಯಂ ಲಬ್ಬ್ಯಾಂನಂದೀ ಭವತಿ” ಎಂಬ ಉಸನಿಷದ್ಧಚನವು ರಸರೂನ 
ವನ್ನು ಸರಬ ್ರ್ರಹ್ಮನಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವುದು. ಅಥವಾ ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿರುವ ಶೃಂಗಾ ನೆಂಬ ರಸವುಳ್ಳ ವಳು. ಅಥವಾ ನರಮೇಶ್ನರನಿಂದ 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯವೆಂಬ ರಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದವಳು. ಅಧವಾ 
ತನ್ನ ಭರ್ತ್ಯವಾದ ಕಾನೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅನುರಾಗವೆಂಬ ನಿರತಿಶಯನಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ವಳು, ಸತ್ತ್ಯಗುಣಪ್ರಧಾನನಾದ ಮಾಯೋಪಾಧಿಸಹಿತನಾದ ಚೆ, ತನ 


ಖಿ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ರಿಂದ. ಸಡ್ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಧುರರಸವು ಮಾತ್ರ ನ್ರಿಯ 
೪ ಗ್ರ ಗೀಗಿ 
ವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ""ರಸ್ಯಾಃ ಸ್ಟಿಗ್ಭಾಃ ಸಿರಾ ಹೃದ್ಯಾ ಆಹಾರಾಃ ಸಾತ್ರಿ_ಕ 


ಪ್ರಿಯಾ ಎಂಬ ಗೀತೋಕ್ತಿ, ತೆ MERA ವು ಸಾತ್ರಿ, _ಕಪ್ರಿಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಏಕಃ + ರಸಃ ಯಸ್ಯಾಃ ನಿ ಏಕೇನ ಏಕಸ್ಟಿನ್‌ ನಾ 
ರಸಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹಗಳು. 


೫೧ 


ಲಲಿತಾ ತಿ_ಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಅನುರಾಗಸಂಜ್ಞಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ। ಅಥವಾ ಷಡ್ರಸೇಷು 
ಮುಖ್ಯಃ ಮಧುರರಸಃ ಪ್ರಿಯತ್ವೇನ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ| ಸತ್ತ್ವ 
ಗುಣಪ್ರಧಾನಮಾಯೋಸಾಧಿಕಚೈತನ್ಯಸ್ಪರೂಪತ್ಸಾತ್‌ 
4««ರಸ್ಯಾಃ ಸ್ನಿಗ್ನಾಃ ಸ್ಥಿರಾ ಹೃದ್ಯಾ ಆಹಾರಾಃ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ಪ್ರಿಯಾ?” ಇತಿ ಭಗನದ್ಧಚನಾತ್‌ । 


೧೪. ಓಂ ಖಕೈಶ್ವರ್ಯಪುದಾಯಿನ್ಯೈ ನಮಃ | 


ಏಕೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಾಯಿನೀ। ಈಷ್ಟೇ ಸ್ರೇರಯತಿ ಅಂತ 
ರ್ಯಾಮಿತ್ತೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ಇತಿ ಈಶ್ವರಃ ಯಃ ಸರ್ವೇಷು 
ಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಕನ್‌ ಯಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಂತರೋ 
ಯಮುಯ ತಿ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ತತ್ಸ್ಪೇರ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ಜೀವಾ 
ನಾಂ ಭೂತಶಬ್ದನಾಚ್ಛಾನಾಂ ಅಜ್ಞಾನತತ್ತಾರ್ಯಾಂತಃಕರ 
ಹೋಪಹಿತಪ್ರತಿಬಿಂಬಚ್ಛೆತನ್ನೆರೂಪಾಣಾಂ ಜಾಗ್ರದಾದ್ಯನ 
ಸ್ಥಾಭಿಮಾನಿನಾಂ ಅಖಂಡಪ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರನೇಲಾಯಾಂ ಅ 
ಭೇವಾನುಭವಾತ್‌  ತತ್ತ್ಯಮಸೀ?” ತಿ ಶ್ರುತೇಶ್ವ ಏಕನೇ 
ವಾದ್ವಿತೀಯನಿತಿ ನಿಶೇಷಿತತ್ವಾಚ್ಚ । ನಿಕಶ್ನಾಸಾನೀಶ್ವರಶ್ತ 


೧೪. ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯಾಗಿದ್ದು ಪ್ರೇರಿಸುವವನು 
ಈಶ್ವರನು, ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಕನ್‌ ಯಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 
ಅಂತರೋ ಯಮಯತಿ'' ಎಂಬುದು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಪ್ರೇರೇಸಿಸಲ್ಪಡುವ ಭೂತಗಳು ಅಜ್ಞಾನತ 
ತ್ಕಾರ್ಯಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಜೈತನ್ಯರೂಪಗಳಾಗಿಯೂ 
ಜಾಗ್ರದಾದಿ ಅವಸ್ಸಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜೀನರೂಪಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅಂತಹ ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೆ ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಯಾರಸಮಯದಲ್ಲಿ " ತತ್ತ್ವ 
ಮಸಿ'' "" ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಂ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಸಾರಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ ಈಶ್ವರೈಕ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಅಥವಾ ನಿದ್ಯಾಧನಾದಿಸಂಸನ್ನರಾದ 
ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ನಿದ್ಯಾಧನಾದಿಸಂಪನ್ನನೆಂದು ನಿರ್ದೇ 
ಶಿಸಿದರೆ ಅವನ ವಿದ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವು ತೋರುವುದು. ಅದರಂತೆ ನಿರತಿಶಯ 


೫೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಏಕೇಶ್ವರಃ ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ತದೈಕ್ಕಂ ತತ್‌ ಪ್ರದದಾತೀತಿ ತಥಾ | 
ಬಹುಷು ವಿದ್ಯಾಧನನತ್ಸು ತೇಷ್ಟೇಕೋ ನಿದ್ಯಾಧನವಾನಿ 
ತ್ಯುಕ್ತೇ ತತ್ರತ್ಯಜನನಿಷ್ಠ ವಿದ್ಯಾಭಾವೇ ತದತಿಶಯಪ್ರ ತೀತಿ 
ವತ್‌।ವಿಕಂ ಚನಿರತಿಶಯನುಣಿಮಾದಿಕಮೈೈ ಶ್ಚರ್ಯಂನಿಶೈ 
ಯಸಂ ಪ್ರದದಾತೀತಿ ವಾ। ಯದ್ವಾ ಏಕಂ ಮಾನುಷಂ 
ಸರ್ವೋತ್ಯಷ್ಟಂ  ಸಾರ್ವಭೌನುತ್ಯಾದಿಲಕ್ಸಣಮಭ್ಯುದಯ 
ಸಾಮಾನ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಪ್ರದದಾತೀತಿ ವಾ ತಥಾ। 


EE ES 


ವಾದ ಅಣಿಮಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಅಥವಾ ಮಾನುಷವೂ 
ಸರ್ವೋತ್ಸಷ್ಟವೂ ಆದ ಸಾರ್ವಭಾಮತ್ತಾದೈೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, 
ಈಸ್ಟ್ರೇ ಇತಿ ಈಶ್ವರ: ನಿಕಶ್ಪಾಸಾನೀಶ್ವರಶ್ಲ, ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಏಕ್ಳೆಶ್ಚರ್ಯಂ 
ತತ್‌ ಪ್ರದದಾತೀತಿ, ಅಧವಾ ವಿಕಂ ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಪ್ರದದಾತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ 


೫೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಅ 
ಏಕಾತಹತ್ರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರದಾ ಚೈಕಾಂತಪೂಜಿತಾ । 
ಏಧಮಾನಪ್ರಭಾ ಚೈಜದನೇಕಜಗದೀಶ್ವರಿೀ ॥ 


೧೫. ಓಂ ಏಕಾತಪತ್ರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸ್ರದಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ನಿಕಾತಪತ್ರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರದಾ | ಆತಸಾತ್‌ ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾಧಿದೈನತಾಧಿಭೂತಾನಿ ಆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಃ ತೇಭ್ಯೋ 
ಜಾತಾಃ ತಾಪಸಾಃ ಆತಪಾಃ ತಪಂತಿ ಶೋಷಯಂತೀತಿ ತೆಪಾಃ 
ಆತಪೇಭ್ಯಃ ತ್ರಾಯತಿ ರಕ್ಪತೀತಿ ಆತಪತ್ರಂ ಸರ್ವಸಂಸಾರ 
ದುಃಖೋಪಶಮಾತ್ಮಕಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನಂ 1 «ಯಜ್ಜ್ಯ್ಜ್ಯಾತ್ವಾನ 
ಪುನರ್ನೂೋಹಮೇನಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ”? ಇತಿ ಭಗನದ್ಧಚನಾತ್‌ | 
ಅಖಲದುಃಖನಿದಾನಾಜ್ಞಾನನಿನರ್ತಕಮೇಕಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ 
ಅಭಿನ್ನಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷಯಕಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಏಕಂ ಚ ತದಾತಪತ್ರಂ 
ಚ ಆಖಂಡಾಕಾರಜ್ಜ್ಯ್ಞಾನಂ ತೇನ ಜಾಯಮಾನಂ ಯತ್‌ 


ರಾ ತಾ ಹಾ ನ ರಾ ರಾ ಪಾನಾಂ ಭಾ ಭಾ ಸ ಜಂ ಇಂ ಲ್ವ ಎಂ ದ 


೧೫. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ-ಅಧಿದೈವ- ಅಧಿಭೂತಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮತ್ತು ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ತಾಸಗಳಿಂದ ರಕ್ಸಿಸುವುದೂ ಅದ್ಲೈತ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಷಯಕವೂ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಸರ್ವಸಂಸಾರದುಃಖೋಪಶಮರೂಪವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಏಕಾತಸತ್ರ ಎಂಬ ಪದವು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಅಖಂಡಾಕಾರ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯರೂಪವಾದ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತವನ್ನು 
ಕೊಡುವವಳು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನು ದುಃಖೋಪಶಮ ರೂಸನಾದುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
“ಯಜ್ಞಾ ತ್ತಾ ನ ಪುನರ್ಮೋಹಮೇವಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ” ಎಂಬ ಗೀತಾವಚ 
ನವು ಆಧಾರನು. ಆಥವಾ ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಧಿಸತ್ಯರೂಪನಾದ ಸಾರ್ವಭೌಮಪದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಆಃ ಸಮಂತಾತ್‌ ೬ ತಪಂತೀತಿಎಆತಪಾಃ ತೇಭ್ಯಃ 
ತ್ರಾಯತ ಇತಿ ಆತನತ್ರಂ, ಏಕಂ ಚ ತತ್‌ ಆತಸತ್ರಂ ಚ, ತೇನ ಸಮ್ರಾಜೋ 


೫೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಸಮ್ರಾಜೋ ಭಾನಃ ಸರ್ವೊತ್ತಮುತ್ವಂ ತತ್ರ್ರದ 
ದಾತೀತಿ ತಥಾ! ಅಥವಾ ಏಕಾತಪತ್ರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿತ್ಯಂ ತತ್ಪ್ರದದಾತೀತಿ ವಾ॥ 


೧೬, ಓಂ ಏಕಾಂಶಸೂಜಿತಾಯ್ಕೈ ನಮಃ । 


ಏಕಾಂತಪೂಜಿತಾ | ಏಕಸ್ಕ ಅದ್ವಿತೀಯಸ್ಯ ಶೋಧಿತತ್ವಂ 
ಪದಾರ್ಥಸ್ಯ ಅಂತೇ ಉಸಾಧಾ ಹೃದಿ ಸರಿಚ್ಛೇದಕತ್ಪಾತ್‌ 
ಪೂಜಿತಾ ಅಹನಿತ್ಯಪರೋಕ್ಟೀಶೃತಾ « ಯತ್ಪಾಕ್ಸಾದ 
ಸರೋಕ್ಸಾದ್ಬ್ರಹ್ಮ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ಏಕಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಅಂತೇ 
ಉಪಪೂಜಿತಾ ಷದ್‌ ಗತ್ಯನಸಾನಾರ್ಥಯೋರಿತಿ । ಧಾತು 
ಪಾಠಾತ್‌ ಉಪನಿಷದ್ರ್ರಹ್ಮಮಾತ್ರತಯಾ ಪರ್ಯನಸ್ಯತೀ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | ನಿಕಾಂತಪೂಜಿತೇತಿ ನಾನ್ಲೋಸನಿಸದಿತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಅಥವಾ ಏಕಾಂತೇ “ ಗುಹಾನಿವಾತಾಶ್ರಯೇಣ ಪ್ರಯೋಜ 


ಭಾವಃ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ತತ್‌ ಪ್ರದದಾತೀತಿ, ಆತಪಾತ್‌ ತ್ರಾಯತೀತಿ, ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. ದ್ವಿತೀಯವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕಭಾಗವು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇದೆಯೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಕೋಧಿತತ್ತಂ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸರಿಚ್ಛೇದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಹಂ ಭಾವದಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರ ವಿಷಯವೆಂಬುದನ್ನು ""ಯತ್ಸಾಕ್ಸಾದನರೋಕ್ಸಾದ್ಭ) 
ಹ್ಮ'' ಎಂಬರುುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅಥವಾ ಅದ್ವಿತೀಯಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವ ಉಸನಿಷದ್ರೂಸಳು `"ಷದ್‌ ಗತ್ಯವಸಾನಯೋಃ'' 
ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠಾನುಸಾರನಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತು ರಬ್ಬವು, ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದಿರುವುದು, ಅಥವಾ ಏಕಾಂತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
""ಗುಹಾನಿವಾತಾಶೃಯಣೇ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಾದಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ನಿಷಯಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು, 
ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ಲರನಿಂದ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ರವರ್ತನಕ್ಕೊಸ್ಪರ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಾಧನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಬಹಿರ್ಯಾಗಕ್ರಮದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ 


೫೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯೇತ್‌?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ನಿಕಾಂತಸ್ಸಲೇ ಧ್ಯಾನಾದಿನಾ ಯೋಗಿ 
ಭಿರ್ನಿಷಯಾಕೃತೇತ್ಯರ್ಥಃ। ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರೇಣ ಏಕಾಂತೇ 
ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗೇ ಪೂಜಿತಾ । ಸಂಪ್ರದಾಯಪ್ರನೃತ್ತ್ಯರ್ಥಮಾದೌ 
ಈಶ್ವರೇಣ ಬಹಿರ್ಯಾಗಕ್ರಮೇಣ ಆದಿಮಸಾಧನೇನ ಸರ್ಗಾ 
ದ್ಯಕಾಲೇ ಪೂಜನಾದಿನಾ ಸಂತೋಷಿತತ್ಕಾತ್‌ ಭೂತಾರ್ಥವ್ಯ 
ಪದೇಶಃ । ಏಕಾಂತೇ ಸರ್ವಪ್ರನಿಲಾಪನಸನಯೇೇ ಪೂಜಿತಾ 
ಧ್ಯಾನಾದಿನಾ ಸಂಪಾದಿತಾ ಸಾಕ್ಸಾತೃತೇತ್ಯರ್ಥಃ« ಕಶ್ಲಿಧ್ದೀರಃ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾನಮೈಕ್ಸದಾವೃತ್ತಚಕ್ಸುರನೃತತ್ವನಿಂಚ್ಛನ್‌ ೨೨ 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇರಿತಿ ವಾ॥ 


೧೭. ಓಂ ಏಧಮಾನಪ್ರಭಾಯೈ ನಮಃ | 


ಏಧಮಾನಪ್ರಭಾ । ಏಧಮಾನಾ ನಿನರ್ಧಮಾನಾ ಸರ್ನಾತಿ 
ಶಾಯಿನೀ ಪ್ರಭಾ ಕಾಂತಿಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ| 4 ತಮೇವ ಭಾಂತ 
ಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತೀ?? 
ತಿಶ್ರುತೇಃ । 


ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಅಥವಾ ಸರ್ವಪೃವಿಲಾ 
ಸನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ಸ್ಸಾತೃರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು, ಸರ್ವಪ್ರವಿಲಾಸನ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾಗುವುದೆಂಬುದು * ಕತ್ಚಿದ್ದೀರಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಮೈ ಚ್ಛದಾ 
ವೃತ್ತಚಕ್ಸುರಮೃತತ್ವ ಮಿಚ್ಛನ್‌ '' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಏಕಸ್ಯ + ಅಂತೇ + ಪೂಜಿತಾ, ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೭. "ತಮೇವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾಸರ್ವಮಿದಂ 
ನಿಭಾತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಸರ್ವಾತಿಶಯವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿ 
ರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಏಧಮಾನಾ ಪ್ರಭಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೫೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೧೮. ಓಂ ಏಜದನೇಕಜಗದೀಶ್ವರ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಏಜದನೇಕಜಗದೀಶ್ಚರೀ | ಏಜಂತಿ ಕಂಪಮಾನಾನಿ ಚೇಷ್ಟ 
ಮಾನಾನಿ ಪ್ರಾಣವಂತಿ ಜೀವಂತಿ ಅನೇಕಾನಿ ನಾನೋಪಾಧಿ 
ಕಾನಿ ಜಗಂತಿ ಜಂಗಮಾನಿ ನಿಚರತ್‌ ಪ್ರಾಣಿನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಈಸ್ಟೇ 
ಪ್ರೇರಯತೀತಿ ಈಶ್ವರೀ। ಸ್ಥಾನರಾಣಾಂ ಸುಖದುಃಖಸ್ರೂಸ್ತಿ 
ಪರಿಹಾರೋಸಪಾಯಾನಭಿಜ್ಞತ್ವೇಂಪಿ ಸ್ವಜೀವನಹೇತು 
ಭೂತೋದಕಪಾನಾದಿಪ್ರವೃತ್ತಿದರ್ಶನಾಚ್ಚೇಷ್ಟಾವತ್ತ್ವಂತತ್ರಾ 
ಪೃಸ್ತ್ವೀತಿ ಜಗಚ್ಛಬ್ದೋ ನಿರ್ನಿಶೇಷಸ್ರಪಂಚಮಾತ್ರ 
ಪರೋ ವಕ್ತನ್ಯಃ । ಅನ್ಯಥಾ " ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು '' 
ಇಶಿಶ್ರುತೌ ಚರಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಪರತ್ಕೇ ಸಂಕೋಚಾಸತ್ರೇಃ। 
ಅಸತಿ ನಿರೋಧೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಚಕಸ್ಯ ಶಬ್ದಸ್ಯ ವಿಶೇಷ 
ಲಕ್ಸ್ಮಣಾಂಗೀಕಾರಸ್ಯ ಅನ್ಯಾಯ್ಯತ್ಕಾತ್‌ । ಅನ್ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 


೧೮, ಪ್ರಾಣನ್ಯಾಸಾರಾದಿ ಚೇಷ್ಟೆ ಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ,ಆನೇಕೋಪಾಧಿ 
ಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವ ಕ್ರಿಗಳಾದ ಚರ-ಅಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸ್ರೇರೇಪಿಸುವವಳು: 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರಪಾಣಿಗಳು ಸುಖದುಃಖಗಳ ಪ್ರಾಸ್ತಿಸರಿಹಾರಗಳ ಉಪಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಅರಿಯದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಜೀವನ ಸಾಧನವಾದ ಉದಕಸಪಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಚೇಷ್ಟಾಶ್ರಯತ್ವವು ಸ್ತಾನರವ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವು 
ದರಿಂದ ಜಗತ್‌ ಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಪ್ರಪಂಚಸಾಮಾನ್ಯವು ಅರ್ಥವೆಂದು ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡು 
ವುದು ಉಚಿತವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು'' ಎಂಬ ವಚನ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಭೂತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಚರಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯವೆಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿದ ದೋಷವು 
ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿರೋಧ 
ನೇನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಶೇಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು ಅನ್ಯಾ 
ಯವು. ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚ 
ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯ ಕರ್ತೃತ್ವವೆಂಬ ಕಾರಣತ್ವವು ಸಿದ್ದಿ 
ಸಲಾರದು. ಅದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 


೫೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಪ್ರಪಂಚಮಾತ್ರೋತ್ಸತ್ಪ್ಯಾದಿಹೇತುತ್ಸಂ ಸಂಕುಚಿತಂ 
ಭನೇತ್‌ । ಅತ ಏನಾಕರೇ ಏಿಜತೃದನಖುಪಸಾತ್ತವನತ್‌।! ಯಥಾ 
ಕಥಂಚಿತ್‌ ಕ್ರಿಯಾಶ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಣನತ್ತ್ಯಮಾತ್ರಸ್ಯ ಸಮ 
ಸ್ಟಿಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಶ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪ್ರೇರ್ಯತ್ವಂ 
ಸಂಭನತೀತಿ ಭಾವಃ ॥ 


ಮ ——————— ಮ PUSS ಸಸಂ್ವಐ ಎ 


ಚಲನಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಏಜತ್‌ ಎಂಬ ಸದವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಚಲನಾದಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯವು ಸಮಸಿ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈಶ_ರನಿಂದ ಸ್ರೇರೇವಿಸಲ್ಪಡುನಿಕೆಯು ಸಂಭವಿ 
ಸುವುದು. ಏಜಂತಿ ಚ ತಾನಿ ಅನೇಕಾನಿ ಚ ತಾದ್ಧಶಾನಿ ಚ ತಾನಿ ಜಗಂತಿ ಚ, 
ತಾನಿ ಈಸ್ಟ ಇತಿ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯವು. 


೫೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೯ 


ಏಕನೀರಾದಿಸಂಸೇವ್ಯಾ ಚೈಕಪ್ರಾಭವಶಾಲಿನೀ | 
ಈಕಾರರೂಪಾ ಚೇಶಿತ್ರೀ ಚೇಪ್ಸಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಿನೀ॥ 


೧೯ ಓಂ ಏಕನೀರಾದಿಸಂಸೇನ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಏಕನೀರಾದಿಸಂಸೇವ್ಯಾ। ಏಕಃ ಅನಿತರಸಾಧಾರಣಃ ವೀರಃ 
ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾದಿನಾ ಕೃತಮುಂತ್ರದೇನತಾಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಲಬ್ಧ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಃ ಪುಮಾನ್‌ ನಿಜಯಸಾಸ್ತಾಭೃುದಯಶಾಲೀ। 
ರಾಜರಾಜನಿಷ್ಠಭೈರ್ಯಗಾಂಭೀರ್ಯಾದಿಗುಣನತ್ತ್ವೇನ ತತ್ತ 
ದ್ವೇನತೋಷಾಸಕಾಃ ಪುರುಷಾಃ ವೀರಾಃ ಇತ್ಯುಚ್ಯೆಂತೇ | 
ಯಾಸಾಂ ಶಕ್ತೀನಾಮೂದಯೋ ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿಕೋಟೀ 
ನಾಂ ತಾ ಏಕನೀರಾದಯಃ ತಾಸಾಂ ಕದಂಬೈಃ ಸಂಸೇವ್ಕಾ 
ಸಂಸೇನಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ । ಯದಾ ಈಶ್ವರೀ ಭಕ್ತಾನನು 
ಗೃಹ್ಮಾತಿ ಸಗುಣನಿಗ್ರಹನಶೀ ಸ್ಯಾತ್‌ ತದಾ ಅನೇಕಸರಿವಾರ 
ದೇನತಾಹರಿಸೇನಿತಾ ಮಂತ್ರದೇನತಾತ್ವೇನೋಷಾಸನೀಯೇ 


೧೯, ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲದನರೂ ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರದೇವ 
ತಾಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೂಂದಿ ಪುರುಷಾರ್ಧಸಪ್ರಾಸ್ತಿಯಿಂದ ವಿಜಯಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಯಾಯ ದೇವಕೋಸಾಸಕರು ರಾಜಾಧಿರಾಜರಲ್ಲಿರುವ 
ಧೈರ್ಯಗಾಂಭೀರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ದಏಕನೀರರೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಅವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಶಕ್ಕಿಸರಿವಾರದೇನತೆಗಳ 
ಕದಂಬದಿಂದ ಸೇವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳು. ದೇನಿಯು ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು 
ಸಗುಣವಾದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಳಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಸರಿವಾರದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರದೇನತಾರೂಸಳಾಗಿ ಉಪಾಸ್ಯಳಾಗಿರುವಳು 
ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಥವಾ ಉಪಾಸಕರ ಇಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೂ 
ದೇವಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟವರಗಳನ್ನು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪೀಠ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ರೇಣುಕಾ, ಶ್ಯಾಮಲಾ ಮುಂತಾದ ಪರಿವಾರ 


೫೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯಂ 


ತ್ಯರ್ಥಃ। ಅಥವಾಏ ಕನೀರಾ ರೇಣುಕಾ ತದಾದಯಃ ಶಕ್ತಯಃ 
ಶ್ಯಾನುಲಾಪ್ರಮುಖಾಸ್ತಾಭಿಸ್ತತ್ಕಾಲಪ್ರಪಂಚೇ ಸ್ವಸ್ವಪೀಠೇ 
ಸ್ಥಿತಾಃ ಸತ್ಯಃ ಉಪಾಸಕಾನಾಂ ಅಭೀಷ್ಟನರಪ್ರದಾತ್ರ್ಯೋ 
ದೃಶ್ಯಂಶೇ। ತಾ ಅಸ್ಯಾಃ ಸರಿಸೇನಕತ್ತ್ವೇನ ಸ್ವ್ಹಯಮುಭೀಷ್ಟ 
ನರಕಾಮಾಃ ಇತ್ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೃತಾಯಾಃ ಮಹಿಮಾತಿಶ 
ಯೋಕ್ತಿಃ । 


೨೦. ಓಂ ಏಕಪ್ರಾಭವಶಾಲಿನ್ಯೈ ನಮಃ 


ಏಕಪ್ರಾಭನಶಾಲಿನೀ । ಪ್ರಭೋಃ ಭಾನಃ ಪ್ರಾಭನಂ ರಕ್ಷ 
ಕತ್ವಂ ಏಕಂ ಅನಿತರಸಾಧಾರಣಂ ಚ ತತ್‌ ಪ್ರಾಭನಂ ಚೆ 
ತಚ್ಚಾಲತ ಇತಿ ತಥಾ। ಅಥವಾ ಪ್ರಾಭವಸ್ಯ ಸಾಸೇಕ್ಟೃಕಥರ್ನು 
ತ್ಕಾದೇಕಪದಸ್ಯ ಚ ಅನನ್ಯಗಾಮಿತ್ಸಾರ್ಥಸ್ಯ ಸಾಮಾನಾಧಿ 
ಕರಣ್ಯೇನ ಸ್ವಾರಸ್ಕೇನ ಸರ್ಯಾಲೋಚ್ಯಮಾನೇನ ಅಯುಮರ್ಥಃ 


ಹ ತ ಮಾ ಮಾನಾ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. ಇದರಿಂದ ದೇವಿಯ ಮಹಿಮಾತಿ 
ಶಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಏಕಶ್ಚಾಸಾ ನೀರಶ್ಚ, ಸ ಆದಿರ್ಯಾಸಾಂ 
ತಾಃ, ತಾಭಿಃ ಸಂಸೇನಿತುಃ ಯೋಗ್ಯಾ ಅಥವಾ ಎಏಕನೀರಾ ಆದಿರ್ಯೂಸಾಂ 
ತಾಭಿಃ ಸಂಸೇವ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು." 


೨೦. ಅನಿತರಸಾಧಾರಣನಾದ ರಕ್ಸಕತ್ತ ನೆಂಬ ಪ್ರಭುತ್ತಗುಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವವಳು. ಅಥವಾ ಅನ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವವಿಲ್ಲದ ನಿಯಾಮಕತ್ವ 
ವೆಂಬ ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಕ್ಸಿಪ್ತನಾದ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಸವಾದ ನಿಯಮ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಸಹಿತಳಾದವಳು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಯೂಮಕತ್ತಕ್ಕೆ ಏಕಶಬ್ದವು ವಿಶೇಷಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಏಕಾರ್ಥಬೋದಧಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಉತ್ಸರ್ಗ 
ಸಿದ್ಧವು. ಅದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಇತರ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ನಿಯಾಮಕತ್ವವು ತೋರು 
ವುದು, ನಿಯಾಮಕತ್ತವು ಸೃಷ್ಟಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದರೆ 
ವಟಬೀಜದಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಗುವ ಮಹಾವೃಕ್ಪವು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದಂತೆ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಾರರೂಪವಾಗಿ ನಿಖಿಲನಿಯಮೃಲೋಕಗಳೂ ಇವೆ 


೬೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸೂಚ್ಯತೇ । ಪ್ರಾಭನಂ ಚ ನಿಯನ್ಕು ಲೋಕೋದ್ಭನಂ ನಿನಾ 
ಅನುಸಪದ್ಯಮಾನಂ ತದಂತರ್ಗತತತ್ಕಾರ್ಯಮರ್ಥಾಪತ್ತ್ಯಾ 
ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ! ತಥಾ ಚ ವಟಜೀಜನಸ್ಸ್ವಂತರ್ಗತಪಶ್ಚಾದ್ಧಾ 
ನಿಕಾರ್ಯನತ್ಕೂಬಟಿಸ್ಕಚೈತನ್ಯನಿತಿ ಭಾವಃ । ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾಭವಂ ನಾಮೇಶ್ವರತ್ವಂ ತದಾ ಕ್‌ ಸ್ತನಿಯನ್ಯುಜಗಜ್ಹೋಸ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಧಯಾ ಯಸ್ಯೈಕಸ್ಕಾಖಂಡಚೈತನ್ಯಸ್ಯ ತದೇಕ 
ಪ್ರಾಭವಮ್‌ । «ಪಾದೋಂಸ್ಕ ಸರ್ವಾ ಭೂತಾನಿ; ಏಕಾಂಶೇ 
ನಸ್ಕಿತೋ ಜಗತ್‌?” ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಭ್ಯಾಂ ಭೂತಪೂರ್ವಗತ್ಯಾ 
ಪ್ರಾಭವೋಪಲಕ್ಸಿತಮೇಕಂ ಸಚ್ಚಿಚ್ಚೈತನ್ಯರೂಪಂ ಶಾಲತೇ 
ಆನಿಷ್ಕರೋತಿ ತಥಾ | ಅಥವಾ ಏಕಂ ಚ ತತ್‌ ಪ್ರಾಭನಂ ಚ 
ಏಕಪ್ರಾಭವಂ ಮುಖ್ಯಸಾರ್ವಭೌ ಮುತ್ವಮಿತಿ ಯಾವತ್‌ | 
ಪ್ರಭುತ್ವಪರಂಪರಾಯಾಃ ಸನಿಶೇಷಾಯಾಃ ಕುತ್ರ ಚಿತ್‌ 
ಪರ್ಯವಸಾನಾವಶ್ಯಂಭಾವೇ ನಿಷ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏಷ 


ಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಅಥವಾ ಈಶ್ವರತ್ವವೂ ಅದರಿಂದ ಆಕ್ಸಿಪ್ತವಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟೃರುವ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಉಪಲಕ್ಬಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಅಖಂಡಚ್ಛತನ್ಯವು 
ಏಕಪ್ರಾಭವಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು. ಅಂತಹ ಉಸಲಕ್ಬ್ಷಣರೂಪಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಆವಿಷೃರಿಸುವವಳು. ಅಖಂಡಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಲಕ್ಸಣವೆಂಬ 
ಏಕಾಂಶದಿಂದ ಸಮಸ್ತಪ್ರಸಂಚವು ಇದೆಯೆಂದು ""ಸಾದೋ ಸ್ಯ ಸರ್ವಾ 
ಭೂತಾನಿ?”  «"ಏಕಾಂಶೇನ ಸತೋ ಜಗತ್‌ ' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃೃತಿ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು, ಅಥವಾ ಪ್ರಭುತ್ವದ ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ಕ 
ಸ್ಪವಿಧಿರೂಸಳಾದ್ದರಿಂದ ಮುಖ್ಯ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳು. 
ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ಅನೇಕೋತ್ಸರ್ಷನಿಕರ್ನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಕಡೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. "ಏಷ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏಷ ಭೂತಾಧಿ 
ಸತಿರೇಷ ಭೂತಪಾಲಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಗಾದಿ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಪ್ರೇರಣಾರೂಸವಾದ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ 
ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟನಾದ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ದೇನಿಯು 


೬೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಭೂತಾಧಿಸತಿರೇಸ ಭೂತಸಾಲ?? ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಅಂತರ್ಯಾ 
ನಿತಯಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮೃತ್ಸುತ್ಪಾದಕತ್ತಯುಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಇತರ 
ವನಾಗಾದ್ಯವಯವಪ್ರೇರಣಾತಿಶಯಾನಾಂ ಪರ್ಯಾಸ್ತಿರತ್ಸೆ 
ವಾಸ್ತೀತ್ಯಭಿಸ್ರಾಯಃ 1 ತಥಾ ಚ ನಿರಂಕುಶಸ್ವತಂತ್ರಜಗ 
ತ್ಕಾರಣತ್ಸರೂಪ ತಟಿಸ್ಸಲಕ್ಸಣಲಕ್ಸಿತನೇದಾಂತಸಮನ್ಯಯ 
ನಿಷಯಾಭೂತಾ ಅಖಂಡಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪಾ ಪರ 
ದೇನತಾ ಅನಶ್ಯಂ ಸೃಸ್ಕರೂಸೇಣೈನ ಧ್ಯಾತನ್ಯೇತಿ ನಿಷ್ಕ 
ಷ್ಟಾರ್ಥಃ । 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಸರನಾನುವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ಯಾಂ ಏಕಾರವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ದ್ವಿತೀಯಃ | 
೧ ಓಂ ಈಕಾರರೂಹಪಾಯೈ ನಮಃ 


ಈಕಾರರೂಪಾ | ಈಕಾರಃ ರೂಪಂ ತೃತೀಯಾವಯವಃ 
ಯದ್ವಾಚಕಮುಂತ್ರಸ್ಯ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 





ಪರ್ಯವಸಾನಭೂಮಿಯಾಗಿರುವಳು. ನಿರಂಕುಶಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಜಗದಾವರಣತ್ತ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಸೂಡಿ ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಮನ್ನಯಕ್ಕ ನಿಷಯಳಗಿಯೂ 
ಅಖಂಡ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೂ ದೇವಿಯು ಇರುವಳೆಂದು ತಾತ್ಸ 
ರ್ಯವು. ಪ್ರಜೋರ್ಭಾವ: ಪ್ರಾಭವಂ, ಏಕಂ ಚ ತತ್‌ ಪ್ರಾಭವಂ ಚ 
ತಚ್ಛಾಲತ(ಂಸ್ಯಾನು್‌ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಶತೀ ಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಬ್‌ 


ಸ. ಪ್ರತಿಸಾದಕಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ವರ್ಣವಾಗಿ ಈ ಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ವಳು ಈ ಕಾಗ; ರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೨. ಓಂ ಈಶಿತ್ರ್ಯೈ ನಮಃ 


ಈಶಿತ್ರೀ । ಇಚ್ಛತಿ ಈಷ್ಟೇ ಇತಿ ಈಶಿಶ್ರೀ ಸರ್ವಪ್ರೇರಿಕಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! 


೩. ಓಂ ಈಸ್ಸಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಈಪ್ಸಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಿನೀ | ಅರ್ಥ್ಯಂತೇ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಂತೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಾಃ ಅಭ್ಯುದಯನಿಶೈ್ರೋಂಯಸ್ವರೂಪಾಃ । ಆಸ್ತು,ಂ 
ಗಂತುಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಇಚ್ಛಾನಿಷಯಾಭೂತಾ ಕನ್ಫಿತಾಃ । ತೇ 
ಚ ತೇ ಅರ್ಥಾಶ್ಚೇತಿ ಕರ್ಮಧಾರಯಃ ಈಪ್ಲಿತಾರ್ಥಾನ್‌ 
ಪ್ರದದಾತೀತಿ ತಥಾ ಕೇವಲಕರ್ಮಣಾಮದೃಷ್ಟದ್ಧ್ವಾರಾ 
ಕಾಲಾಂತರಭಾನಿಫಲದಾತೃತ್ವಮ ಚೇತನತ್ವಾನ್ನೋಪಪದ್ಯತೇ। 
ತಾದೃಶಾನಾಂ ಕಸ್ಮಿನ್ಮಸ್ಯರ್ಥೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಚೇತನಾಧಿಸ್ಕಿತಾನಾಂ ತು ಕರ್ಮಣಾಂ ಭೃತ್ಯಕೃತಸರಾ 
ಕ್ರಮಾದಿತುಷ್ಟರಾಜನತ್ತದಾರಾಧಿತ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಕರ್ಮಾ 
ಧ್ವಕ್ಚಃ, ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತತ್ತಧಿಕಾರಿಕೃತಪುಣ್ಯಾ 


ಕಾ ಕಾನಾ ಕಾ ನಾ ಭಟ ಕಾಪಾ ಭಾವವ ಸ ಭಾಸ ಜರ್‌ 





೨. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಿಯಾಮಕಳು ಅಥವಾ ನಿಯಮನನನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವ 
ವಳು, ಈಪ್ಟೇ ಇತಿ ಈಶಿತ್ರೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. | 


೩. ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಭ್ಯುದಯ ನಿಶ್ರೇಯಸಗಳೆಂಬ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಈ ನಾಮದಿಂದ ಅನೀಶ್ತರವಾದಿಮಾ 
ಮಾಂಸಕರ ಮತವು ಖಂಡಿಸಲ್ಪಡುವುದ್ಕು ಅವರು ಕೇವಲಕರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಫಲವು ಹುಟ್ಟುವುದೆಂದು ವಾದಿಸುವರು. ಅದೃಷ್ಟದಮೂಲಕ 
ಕೇವಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಚೇತನವಾದ್ದರಿಂದ ಫಲದಾನಶಕ್ತಿಯು ಸಂಭವಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅಜೇತನನಾದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಚೇತನಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಫಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿ 
ಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಚೇತನಸಹಾಯವುಳ್ಳ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಫಲವು ಸಂಭನಿಸಬಹುದು. ಭೃತ್ಯರು ತೋರಿಸಿದ ಪರಾಕೃಮಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ರಾಜನು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನುಕೊಡುವನು. 


೬೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಪುಣ್ಯಾನುರೂಸತಯಾ ಫಲಪ್ರದಾನೇ ಸಮರ್ಥಸ್ಯ ಸತ್ತ್ವ 
ಕಲ್ಪನೇ ತದನ್ಯಸ್ಯ ಚೇತನಸ್ಯ ಜೀನಾದೇಸ್ತತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ನಿರಹಾತ್‌ ಸ ಏನ ತತ್ತದನುಗುಣನಿಸಯೇಚ್ಛೋತ್ಸಾದನೇನ 
ತತ್ಸಾಧನಾನುಷ್ಕಾಪಯಿತಾ ಸನ್‌ ತತ್ಸಲಕಾನುನಾಂ ಪೂರಯ 
ತೀತ್ಯನೀಶ್ವರನಿೊ ನಾಂಸಕಮತನಿರಾಸೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ। ಅಥವಾ 
ಈಸ್ಸಿತಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಿತಾ ತಥಾ ಚ ಸ್ವಸ್ವರೂಸಪಸ್ರತಿಸಾದಕ 
ನೇದಾಂತಶ್ರನಣಮನನನಿದಿಧ್ಯಾಸನನನಿಷಯೂಕೃತಾ ಸತೀ 
ಅರ್ಥಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಮಾನಂ ಸರ್ವಾಭ್ಯರ್ಹಿತಮೋಕ್ಸರೂಪಂ 
ಪುರುಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರದದಾತೀತಿ ತಥಾ ॥ 


ಅದರಂತೆ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಆಯಾಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯ-ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಈರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳು ಫಲಸಾಧನವಾಗುವುವು.  ಕರ್ಮುಫಲದಾನಶಕ್ಕಯು 
ಬೇಕೊಬ್ಬ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಆಯಾಯ ನಿಷಯಸ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಸಿ ಸಾಧನಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿಸಿ 
ಆಯಾಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕಾಮನೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವನು. 
ಅಥವಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಿತಳಾಗಿ ಆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವ ವೇದಾಂತಶ್ರವಣ-ಮನನ-ನಿಧ್ಯಾಸನಗಳಿಂದ ವಿಷಯಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪರಮಪುರಷಾರ್ಥವಾದ ಮೋಕ್ಬ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಅರ್ಥ್ಯಂತ ಇತ್ಯರ್ಥಾಃ, 
ಆಪ್ಪ ಮಿಷ್ಟಾ ಈನ್ಸಿತಾಃ, ತೇ ಅರ್ಥಾಶ್ಚ, ತಾನ್‌ ಪ್ರದದಾತೀತಿ. ಅಥವಾ 
ಅರ್ಥಂ ಪ್ರದದಾತೀತಿ ಅರ್ಥಪ್ರದಾಯಿನೀ, ಈವ್ಲಿತಾ ಚ ಸಾ ಅರ್ಥ ಪ್ರದಾ 
ಯನಿ ಚ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೧೦ 


ಈದೃಗಿತ್ಯನಿನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ ಚೇಶ್ವರತ್ಕನಿಧಾಯಿನಿೀ । 
ಈಶಾನಾದಿಬ್ರಹ್ಮಮಯಾ ಚೇಶಿತ್ವಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ದಿದಾ॥ 


೪. ಸಿಂ ಈದೃಗಿತ್ಯನಿನಿರ್ದೇಶ್ಯಾಯ್ಕೈ ನಮಃ 


ಈದೃಗಿತ್ಯನಿನಿರ್ದೇಶ್ಯಾ। ಈದೃಕ್‌ ನಿತಲ್ಲಕ್ಸ ಣಲಕ್ಸಿತವಿತಾದೃಶ 
ಪರಿಮಾಣ ಏವಂಸ್ಕರೂಪಃ ಏತಾದೃರಧರ್ಮವಾನಿ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥೊ ನಿನಿರ್ದೇಷ್ಟುಂ ಶಕ್ಯತೇ । ಆ ಯಚ್ಚಕ್ಸುಷಾನ 
ಪಶ್ಯತಿ”? ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತ್ಯಾ ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗೋಚರತ್ವನಿರಾಕರ 
ಣಾತ್‌ ನಿನಿರ್ದೇಶ್ಯ್ವಾ ನ ಭವತಿ! ಔಸನಿಷದಾನಾಂ ಮತೇತು 
ಉಪನಿಷದಾಂ ನೇದೈಕದೇಶತ್ವೇನ ಇತರಪ್ರಮಾಣಾನಪೇಶ್ಸ 
ತಯಾ ಅಜ್ಞಾತಾರ್ಥಜ್ಞಾಸಕತ್ಯೇನ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಮುರರೀ 
ಕೃತಮ್‌ | ಇದನೇನ ಏತಾದೃಗೇವೇತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೃಸಿದ್ಧಾರ್ಥ 


೪. ಸ್ರತ್ಯಕ್ಪಸ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಅರ್ಥವನ್ನು, ಈ ತರಹವಿರು 
ವುದು, ಇಷ್ಟು ಸರಿಮಾಣವು, ಈರೂಪವು ಮತ್ತು ಇಂತಹ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವುದೆಂದು ನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು `"ಯಚ್ಚಕ್ಸುಷಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ'' 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಗೋಚರ ವಾಗದಿರುವ ಸರ 
ದೇವತೆಯು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅಶಕ್ಯ್ಕಳು, ಆದ್ದರಿಂದ ** ಈದದೃಕ್‌''ಮುಂತಾದ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅನರ್ಹಳು. ಔಸನಿಷದರ ಸಿದ್ಧಾನ್ರದಲ್ಲಿ ವೇದಗ 
ಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳು ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವಾಮವುಗಳು. ಪ್ರತೃಕ್ಸಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಬೋಧಿಸಿದರೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಅನುವಾದಕವಾಗಿ ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಸಾಪೇಕ್ಸತ್ವವೆಂಬ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು 
ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಪೂರ್ವವಾದ, ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಗಮ್ಯವಾದ ಪರ 


ದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಬೋಧಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಮಾಣ 


೬೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಜ್ಞ್ಞಾಸನೇ ತಾಸಾಮನುವಾದಕತ್ಕೇನ ಸಾಸೇಕ್ಸೃತ್ವರೂಪ 
ಮಸ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಪ್ರಸಜ್ಯೇತೇತ್ಯಭಿಪಸ್ರಾಯಃ । 


೫. ಓಂ ಈತ್ವರತ್ವವಿಧಾಯಿನೈೈ ನಮಃ | 


ಈಶ್ವರತ್ಯನಿಧಾಯಿನೀ । ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಭಾವಃ ತಸ್ಕೈಕ್ಯಂ ನಿದ 
ಧಾತಿ 1 ಆನರಣನಿಕ್ಟೇಪಶಕ್ತಿಸುದಚ್ಞಾಾನನಿವರ್ತಕಾಮಖಿಂಡಾ 
ಕಾರಚೈತನ ಸ್ವರೂಪಾ ಸತೀ ಬೇದಬುದ್ಧಿಮಾತ್ರಸಂಪಾದಿತ್ರೆ 
ಶ್ವಯರ್ಯೈಕ್ಯಾಯೋಗಭ್ರಮಂ ನಿವರ್ತಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಸೇನ 
ರೂಸೇಣಾಭಿನಿಷ್ಟದ್ಯತೇ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಅಥನಾ ಈಶ್ಚರತ್ತಂ 
ನಾನು ನಾನಾಡೇಶನಿದ್ಯಾಧನೋತ್ಸರ್ಸಾದಿಮತ್ತ, 4೦ ತತ ತ್ಸ 
0) ನಿಕಾಯೆಪುಣ್ಯಪ್ರಾರಬ್ಗಾನುಸಾರೇಣ ಕರ್ಮಸಲಂ ಪ್ರಯ 
ಚ್ಛತೀತಿ ನಾ । 


ರಾವಾ ಮಾ ಖಪಾಾಗಘಾಗೂೌ/)ಘ? ಪಾಕಾಕಾಘಾಘಾಉೂ;/್ದಗ ್ಷಈ ಜನಪರ ಅಕಾಣಾಘ ಅೂಣಳ*. i 4 ಜಾನ ಇಬ ್ಪಡಭಾಖಸಾ ರಾ ಸಭ 


ನಾಗುವುವು. ಈದೃಕ್‌ » ಇತಿ ವಿನಿರ್ದೇಷು ೦ ಶಕ್ತಾ ನ ಭವತಿ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

೫. ಕಸ ಚೈ ತನ್ನರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯು ದ್ರೈತಭ್ರಮದಿಂದುಂ 
ಎದ ಅನೀಶ_ರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಆವರಣ- ನಿಕ್ಷೇಪ ಶಕ್ತಿದ್ದಯದಿಂದ 
ಡಿದ ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನೂ ನಿನಾರಣಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನ ಧರ್ಮವಾದ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ೂಡುವಳ್ಳ್ನು ಆದ ಎಂದ ಈಶ್ವರತ್ತವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ದ್ವ ತಭ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಜರೂಸದಿಂದಿರುವುದು ಮುಕ್ತಿಯು. ಎಂಬ ಅಂಶವು 
ತ ನ ರೂವೇಣಾಭಿನಿಷ್ಟ ದೃತೇ?' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ 

ನೇಕ ದೇಶ-ಪಿದ್ಧಾ--ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕರ್ಷ ರೂಪವಾದ ಐಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನು 
ಚ ವಿಶಿನ್ಸಶರೀರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ ) ಪುಣ್ಯಪರಿ 


ಟ 
ಪಾಕಫಲನನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುವನಳು. ಈಶ್ವರತ್ತಂ ವಿದಧಾತಿ ಎಂದು ನಿಗ್ರವು. 


ಸ 


[as 


ಳ್ಳಿ 
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೬೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
"೬ ಹಿಂ ಈಶಾನಾದಿಬ್ರಹ್ಮನುಯ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಈಶಾನಾದಿಬ್ರಹ್ಮನಮುಯಾ । ಈಶಾನತತ್ತುರುಷಾಘೋರ 
ನಾಮುದೇನಸದ್ಯೋಜಾತಾಖ್ಯಾನಿ ಸಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ತಾನಿ 
ಮಯಂ ಸೃರೂಪನಮಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ। ಅಥವಾ 
ಈಶಾನಃ ಆದಿರ್ಯೇಷಸಾಂ ತೇ ತಥಾ ಅಧಿಕಾರಿಸುರುಸಾಃ 
ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಯಃ, ತೇಷಾನುಸಿ ತತ್ತ ನ್ಲಾನುರೂಸ 
ನಿಶಿಷ್ಟಾ ನಾಂಅಹಂಬುದ್ಧಿನುತಾಂ ಅಂತರ್ಯಾ ಮಿಸ್ನರೂಪೇಣ 
ಬುಡಿ ಪ್ರೇರಕಸಚ್ಚಿ ದಾನಂಷಸ್ಥ ರೂಪಸರಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಪ್ರಕಾ 
ರಾತ್ಮನಾ ಸ್ಸುರತೀತಿ ತಥಾ! 


ಶ್ರಿ ರ ಈಶಿತ್ಕಾದ ದೃಷ್ಟಸಿದ್ಧಿದಾ ಯ್ಯ ಜಸು] 


ಈಶಿತ್ಸಾದ, ಷ್ಟಸಿದ್ದಿದ ದಾ। ಈಶಿತ್ಯಮಾದಿರ್ಯಾಸಾಂ ತಾಸ್ತಥಾ। 
ಅಣಿಮಾ ನುಹಿಮಾ ಲಖಿ ಗರಿಮಾ ಪ್ರಾಸ್ತಿರೀಶತಾ। ಪ್ರಾ 


೬. ಈಶಾನ-ತತುರುಷ- ಅಘೋರ-ನಾಮುದೇವ-ಸಮೊಜಾತ, ಎಂಬ 
ಸಂಚಬೃ್ರಹ್ಮಮೂರ್ತಿಗಳು, ಸರೂಸವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವಳು. ಅಥವಾ ನಾಮರೂಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅದಂಭಾವದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಈರಾನ ಮುಂತಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಬೃಹ್ಮ-ಇಂದ್ರಾದಿ ಆಧಿಕಾರಿಕ ತು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೇರೇನಿಸುವ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸ ರೂನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ರೂದಳಾಗಿ 
ಸ್ರಕಾಶಿಸುವವಳು. ಈಶಾನಃ + ಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ ತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಮಯಂ 
ಯಸ್ಯಾಃ, ಅಥನಾಈಶಾನ ಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ ತೇ ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಮಯ 


ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭. ಈತಿತ್ತವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯೇ ಆದಿಯಾಗಿರುವ ಅಸ್ಪೈಶ್ವರ್ಯಸಿದ್ದಿಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಅಣಿಮಾ, ಮಹಿಮಾ, ಲಸ್ವೀ, ಗರಿಮಾ, ಪ್ರಾಪ್ತಿ, 
ಈತಶಿತಾ, ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯಂ ವಶಿತ್ವಂ-ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿಗಳು “ಅಣಿಮಾ, 
ಮಹಿಮಾ ಲನ್ಲೀ ಗರಿಮಾ ಪ್ರಾವ್ತಿರಿರಿತಾ ನಾ _ಕಾಮ್ಯಂ ಚ ವತಿತ್ತಂ ಚ ಯತ್ಪ 


೬೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಕಾನ್ಯುಂ ಚ ವಶಿತ್ವಂ ಚ ಯತ್ರ ಕಾಮಾಃ ಪರಾಗತಾ: ಇತಿ 
ನಚನಾತ್‌ । ತಾಃ ಸಿದ್ಧೀರಷ್ಟಾ ದದಾತೀತಿ ತಥಾ । ಅಣಿಮಾ 
ಕ್ಸಣಮಾತ್ರೇಣ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾವಃ । ಮಹಿಮಾ ಮಹತೋ 
ಭಾನಃ । ಲಛಫಘ್ಕೀ ಲಾಘನಂ | ಗರಿಮಾ ಗುರೋರ್ಭಾವಃ। 
ಜಡತರಪರ್ನ್ವತಾದಿನತ್‌ ಭಾರನಶೇನಾಪ್ರಕಂಸಿತತ್ಮನಿು 
ತ್ಯರ್ಥಃ । ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೇಣ ವಿರಾಡಾಕೃತಿಮತ್ತ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ। 
ಹಸ್ತೇನ ಚಂದ್ರನುಂಡಲಾದಿಸ್ಪರ್ಶಃ ಈಶಿತಾ, ಇಂದ್ರಾದೀ 
ನಾನುಸಿ ಸ್ರೇರಕತಾ । ಪ್ರಾಕಾನ್ಯುಂ ಅಪ್ರತಿಹತಕಾಮನಾನ 
ತ್ತ್ಸಂ, ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಫಲಪ್ಪಾಸ್ತಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ। ವಶಿತ್ವಂ ಸರ್ವ 
ಲೋಕನಶೀಕರಣಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ । ಯತ್ರ ಕಾಮಾ ಪರಾ 
ಗತಾಃ | ಕಾಮ್ಯಂತ ಇತಿ ಕಾಮಾ ವಿಷಯಾಃ ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್‌ 
ಐಶ್ಚರ್ಯೇ ಸತಿ ಸರಾಗತಾಃ ಬಹಿರ್ಭೂತಾ ಭವಂತಿ । ನಿಷ 
ಯಾಣಾನುನುಭವಾಭಾನೆಣನಿ ತಜ್ಜನ್ಯಸುಖನತ್ತ್ಯಂ ಆಪ್ತ 
ಕಾನುತ್ಚನಿತ್ಯರ್ಥಃ । ಏತಾಃ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಯಃ । 


ಕಾಮಾಃ ಪರಾಗತಾಃ''ಎಂಬ ವಚನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿವೆ. ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಅಣಿಮಾ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು, ಹಾಗೆಯೇ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊಡ್ಡದಾಗುವಿಕೆಯು ಮಹಿಮಾ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು,ಹಗುರ 
ವಾಗಿರುವುದು ಲಫ್ಲೀ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು. ಅತಿಭಾರವಾದ ಸರ್ವತದಂತ ಚಲಿಸ 
ದಂತಾಗುವ ಭಾರಹೊಂದುವುದು ಗರಿಮಾ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು. ಕ್ಸಣಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ನಿರಾಡಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವಿಕೆಯು ಸ್ರಾಸ್ತಿ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು. ಹಸ್ತದಿಂದ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಮುಂಶಾದುದನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು, ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದು ಈಶಿತಾ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು, ನಿರಂಕುಶನಾದ ಸರ್ವಕಾಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು, ಸರ್ವಲೋಕವಶೀಕರಣಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವು ವನಶಿತ್ವವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು. ಆಸ್ಮಕಾಮರಿಗೆ ವಿಷಯಾನುಭವವಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೂ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಅಪ್ಪೃಶ್ವರ್ಯಸಿದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಮಗಳು ಲಯಹೊಂದುವುವು, ಇಂತಹ ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವಳು, ಅಷ್ಟ್‌ ಚ ತಾಃ ಸಿದ್ಧಯಶ್ಚ ತಾ ದದಾತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


(2 


ಈಕ್ಸಿತ್ರೀಕ್ಸಣಸೃಸ್ಟಾಣ್ಣ ಕೋಟರಿಶ್ವರವಲ್ಲಭಾ । 
ಈದಿತಾ ಚೇಶ್ರರಾರ್ಧಾಂಗಶರೀರೇಶಾಧಿಡೇವತಾ॥ 


೮, ಓಂ ಈಕ್ಸಿಶ್ರ್ಯೈ ನಮಃ! 


ಈಕ್ಸಿತ್ರೀ ಉದಾಸೀನದ್ರಷ್ಟ್ರೀ ಸಾಕ್ಸಿಣೀ ಅಸಂಗೋದಾ 
ಸೀನಜ್ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪೇತ್ಯರ್ಥಃ । ಸಾಕ್ಸೀ ಚೇತಾ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 
ಆನಿಃ ಸಂನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 


೯, ಓಂ ಈಕ್ಸಣಸೃಷ್ಟಾಂಡಕೋಜಟಿಯೇ ನಮಃ । 


ಈಕ್ಚಣಸೃಷ್ಟಾಂಡಕೋಟಃ । ಅಂಡಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ 
ಕೋಟಿಯಃ । ಅಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ, ಭೂತಭಾನಿಕಾಲಭೇದೇನ 
ಬಹುನಚನಂ ಕೋಟಶಬ್ದಸ್ಕ, ಅನಾದಿತ್ವಾತ್‌ ಸಂಸಾರಮಂಡ 
ಲಸ್ಯ, ಈಕ್ಚಣೇನ ಭಾನಿಕಾರ್ಯಾಲೋಚನೇನ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಅಂಡ 


೮. «ಸಾಕ್ಸೀ ಚೀತಾ” “ ಆವಿಃ ಸಂನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ'' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿವಚನದಿಂದ ಅಸಂಗೋದಾಸೀನಜ್ಞಾನಸ್ತರೂನದಿಂದ ಉದಾಸೀನಳಾಗಿ 
ಸಾಕ್ಸಿರೂಸಳಾಗಿರುವಳು ಸಾಕ್ಟಾದೀಕ್ಷ್ಸತೇ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೯, ಆ ತಡೈಕ್ಸತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ, ಸ ಈಕ್ಸ್ಟಾಂಚಕ್ರೇ, 
ಆತ್ಮಾನಾ ಇದಮೇಕ ಏನಾಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ನಾನ್ಯತ್ವಿಂಚನ ಮಿಷತ್‌ ಸ ಈಕ್ಸತ 
ಲೋಕಾನ್ನು ಸ್ಫಜಾ ಇತಿ ಸ ಇಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನಸೃಜತ'' ಮುಂತಾದ 
ಉಪನಿಷದ್ದಾಕ್ಯಗಳು ಜಗತ್ಸೃಷ್ಠಿ ಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಭಾನಿಕಾರ್ಯಾಲೋಚನ ರೂಪ 
ವಾದ ಈಕ್ಸಣವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಜಗತ್ಕಾರಣ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ, 
ಅಂತಹ ಈಕ್ಬಣದಿಂದ ಅನಾದಿಯಾದ ಸಂಸಾರ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಭೂತ-ಭಾವಿ 
ವರ್ತಮಾನರೂಪಗಳಾದ ಗಣನಾತೀತವಾದ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 

ಇ ಡ್‌ 
ಮಾಡಿರುವವಳು. ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಚ ಸತಿಜ್ಞಾ-ದೃಷ್ಟಾಂತಾನುಪರೋಧಾತ್‌ ಎಂಬ 


೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಕೋಟಿಯೋ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ “ ತದೈಕ್ಸತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ 
ಸ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ ಸ ಈಕ್ಸಾಂಚಫ್ರೇ? « ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದ 
ನೇಕಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ನಾನ್ಯತ್ವಿಂಚನ ಮಿಷತ್‌ ಸ ಈಕ್ಸತ 
ಲೋಕಾನ್ನು ಸೃಜಾ ಇತಿ ಸ ಇಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನಸೃಜತ'? 
ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇಃ 1 ಬಾಹ್ಯಕಾರಣನುನಸೇಕ್ಟ್ಯ ಊರ್ಣ 
ನಾಭ್ಯಾದಿದೃಷ್ಟಾಂತಪ್ರದರ್ಶನೇನಚೇತನಸ್ಯಾ ಭಿನ್ನನಿನಿತ್ತೋ 
ಸಾವಾನಪ್ರದರ್ಶನಯುಕ್ತೇ,«"ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾದೃಷ್ಟಾಂ 
ತಾನುಸರೋಧಾತ್‌'' ಇತ್ಯಾದೇಶ್ಲೇತಿ ಭಾವಃ ॥ 


೧೦. ಓಂ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಭಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಈಶ್ವರನಲ್ಲಭಾ । ಈಶ್ಚರಃ ಕಾಮೇಶ್ನರಃ ನಲ್ಲಭಃ ಪತಿಃ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಈಶೈರಾಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುರುದ್ರಾ 
ದೀನಾಂ ತತ್ತನ್ನಿಷ್ಠಮಹಿನೋತ್ಕರ್ಷರೂಪೇಣ ಪ್ರೀತ್ಯತಿಶಯ 
ನಿಷಯತ್ತೇನ ಅಭ್ಯರ್ಹಿತೇತ್ಯರ್ಥೋ ವಾ। 


ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರೋಕ್ತ ನ್ಯಾಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಃ ಮುಂತಾದ 
ಶುತಿಗಳಂದಲೂ ಬೇತನವಸ್ತ್ಸುವು ಬೇಡರಹುಳುನಿನ ಒಲೆಗೆ ಆ ಹುಳುವು 

ಾದಾನಕಾರಣವಾದಂತೆ ಸ್ರಸಂಚಕೆ, ಅಭಿನ್ನರಿನಿತ್ತ್ಯೋ 
ಪಾದಾನನೆಂದು ಸಿದಿ ಸುವುದು ಅದ ರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷಿ ಸಿರುವ 
ವಳು. ಈಕ್ಟನೇನ ಸಹಷಾಃ  ಅಂಡಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಃ ಯ_್ಫಯಾ ಸಾ ಎಂದು 


) 
\ €) eu 


ಗಿ; 


© 


೧೦. ಕಾಮೇಶ್ರರನೇ ಸತಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು, ಅಥನಾ ಬ್ರಹ್ಮ-ನಿಷ್ಣು 
ರುದ್ರಮುಂತಾದ ಈಶ್ವರರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಿಮೋತ್ಸರ್ಷನನ್ನು ಕೊಬು ಅವರ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಗೆ ಸಾತ್ರಳಾದುದರಿಂದ 

[ಈ ಒಪ ( ಸೆ 
ಅತಿಪೂಜ್ಯಳಾದವಳು. ಈಶ್ವರಃ ವಖ್ಲಭಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಅಥವಾ ಈಶ್ವರಾಣಾಂ 
ವಲ್ಲಭೂ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


೭೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


೧೧. ಓಂ ಈಡಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಈಡಿತಾ। ಈಡ ಸ್ತುತಾವಿತಿ ಧಾತುಷಾಠಾತ್‌ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ನಿಷ 
ಯಾಕೃತಾ, ನೈಡಾಂತೈರಿತಿ ಶೇಷಃ । ಏಷ ನಿತ್ಯೋ ಮುಹಿಮಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇಃ । 


ಒಂ ಈಶ್ವರಾರ್ಧಾಂಗಶರೀರಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಈಶ್ವರಾರ್ಧಾಂಗಶರೀರಾ । ಈಶ್ವರಸ್ಯೆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾತ್ಮಕಸ್ಯ 
ಶಿವಸ್ಯ ಅರ್ಧಂ ಚ ತತ್‌ ಅಂಗಂ ಚ ಅರ್ಥಾಂಗಂ ಅನಂದ 


ಸ್ಮರೂಪತಾ ಶರೀರಂ ರರೀರನತ್‌ ಸ್ಥರೂಸಲಕ್ಸೃ ಣಂ ಯಸ್ಕಾಃ 
ಸಾ ತಥಾ! ಸಜ್ಜಿನ್ಮಯಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ರಸ್ರಾನಂಡಮುಯಾ 
ಶಿವಾ ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇಃ 1 ಅಥವಾ ಈರಶ್ವರಸ್ಕಾರ್ಧಾಂಗಂ 
ವಾಮಭಾಗಃ ಶರೀರಂ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ| ಅಥವಾ 
ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಹಕಾರಸ್ಯ ಅರ್ಧಾಂಗಂ ಶಕ್ತಿಬೀಜಂ ಶರೀರಂ 
ಮಂತ್ರಾತ್ಮಿಕಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । 


ಹಾ ನಾ ರಾರ ಮಾ ದಂ ರ ರಾ 


೧೧. ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ,ವಳು. ಈಡ ಧಾತುವು ಸ್ತುತಿ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಧಾತುಪಾಠದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ₹"ಏಿಷ ನಿತ್ಯೋ ಮಹಿಮಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ'' ಮುಂತಾದ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳು ಸರದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 

೧.೨. ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಾತ್ಮಕನಾದ ಶಿವರಿಗೆ ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪವು ಶರೀರ 
ದಂತೆ ಸ್ಪರೂಸಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈರ. _ರನಿಗೆ ಅರ್ಧಾಂಗವಾದ 
ಆನಂದವೆಂಬ ಸ್ವರೂಪಲಸ್ಸಣವುಳ್ಳಿವಳು. ಇದು. "ಸಚ್ಚಿನ್ಮಯಃ ಶಿವಃ 
ಸಾಕ್ಟ್ರಾತ್‌ ತಸ್ಕಾನಂದಮಯೀ ಶಿವಾ'' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಟವಾದುದು, 
ಅಥವಾ ಈಶ್ವರವಾಮಭಾಗವೆಂಬ ಅರ್ಥಾಂಗನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. 
ಅಥವಾ ಹಕಾರ, ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಾಂಗವಾಗಿ ಸೇರಿದ ಶಕ್ತಿಬೀಜ ಎಂಬ ಈ ವರ್ಣ 
ಮಯವಾದ ಮಂತ್ರವೆಂಬ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಈಶ್ವರಸ್ಕೃಅರ್ಧಾಂಗಂ 


ಶರೀರಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೩. ಓಂ ಈಶಾಧಿದೇನತಾಯೈ ನಮಃ 


ಈಶಾಧಿದೇನತಾ। ಈಶಸ್ಯೇತ್ಯುಪಲಕ್ಬಣಂ ಜೀವಸ್ಥಾನಿ, ಈಶಸೃ 
ತತ್ಪದವಾಚ್ಛ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಯೋಪಾಧಿಕಸ್ಯ ನಿಶಿಷ್ಟಸ್ಯ ಅಧಿ 
ಉಪರಿ ನಿಶೇಷಣದ್ವಯಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗೇ ದೇನತಾ ದ್ಯೋತ 
ಮಾನಾ ಕೂಟಿಸೃಚಿನ್ಮಾತ್ರಶೋಧಿತತತ್ತ್ವಂಪದಾರ್ಥರೂಪೇ 
ತ್ಯರ್ಥ8 । ಅಥವಾ ಈಶಃ ಕಾಮೇಶ್ವರಃ ಅಧಿದೇನತಾ ಪೂಜ್ಯಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ! ಸರಮಪತಿವ್ರತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


SSMS ERE TE ಎ. ಅಾಹಾಡಿಕಾಪಾರ ರಾ ಹ ಬವಗ ಯತ ಅಶಾ ಜಾ ಸು ಭೂಪ ಸ ರೂಂ ಉಪಾ ಪೂ "ಇ ೦ * 7 ಮರ್ಮ ಚಾ ವಟರಾಾ.ಂೌ್ಪ9ಾೋಅೂಾಲಂಚಚಚ್ಚರಕ್ತಮು ಕ್ಟ 


೧೩. ತತ್ಪದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥನಾದ ಮಾಯೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈಶ್ವರನ ಮತ್ತು, ತ್ವಂ ಪದನಾಚ್ಯರ್ಥವಾದ ಅಂತಃಕರಣೋಪಾಧಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಜೀವನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಣಾಂರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲಾಗಿ ಕೂಟಸ್ಥ 
ಚೈತನ್ಯ ಮಾತ್ರರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವಳು. ಶೋಧಿತ ತತ್‌ತ್ತ್ರಂಸದಾರ್ಥ 
ಸ್ವರೂಸಳು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು, ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರನು ಪೂಜ್ಯ ದೇವತೆ 
ಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು, ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಈಶಸ್ಯ + 
ಅಧಿ + ದೀವ್ಯತೀತಿ, ಅಥವಾ ಈಶಃ ೬ ಅಧಿ ದೇವಶಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


(೧೨ 


ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಣಕರೀ ಚೇಶತಾಂಡವಸಾಕ್ಸಿಣೀ। 
ಈಶ್ವಕೋತ್ಸಂಗನಿಲಯಾ ಚೇತಿಬಾಧಾಫಿನಾಶಿನೀ॥ 


ಓಂ ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಣಕರ್ಯ್ಯೆ ನಮಃ | 


ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಣಕರೀ |! ಈಶ್ಶರಸ್ಯ ಬಿಂಬಚೈತನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವರೂಸಾ 
ಸತೀ ಜಗತ ರ್ಜನಾದಿಕಾರ್ಯಾಸ್ಟೆ (ರಯಿತ್ರಿ "ಸೆ ೫೩೪೬ 
ಆಜ್ಞಾ ನಿಕೇತ್ಯ ರ್ಥಃ । ಇಚ್ಛಾಜ್ಞಾನಕ್ತಿ ಯಾಶಕ್ಕ್ಯಾ ನರಣನಿಕ್ಸಿ ಕ 
ಹಶಕ್ತಿ ಪ್ರ ತಿಫಲಿತಚಿತ್ಸ ರೂಪಾ NE 
ಸ್ರಾರಜಾಧ್ವಸ್ಸ ಪರ: ಸೇಶ್ಸ ರೆೇಕ್ಸಣನಾನುದೇಯಪ್ರಕಾಶಾ 
ತ್ಮಿಕಾ ಭವತೀತಿ ಭಾವಃ! ಈಶ್ಯ ರಸ್‌ ೀರಣಂ ತದಾಚ್ಞ್ಲಾ ಮನು 
(೪೦% ನೇನ ಕರೋತೀತಿ ವಾ| ತದೀಯಭಾರ್ಯಾತ್ಸೇನ 
ನಿಂಲಾಂ ತದಶ್ಕೇತಿ ಯಾವತ್‌ । 


೧೫. ಓಂ ಈಶತಾಂಡವಸಾಕ್ಸಿತ್ಯೈ ಸಮಃ! 


ಈಶತಾಂಡವಸಾಕ್ಸಿಣೀ ಈಶಸ್ಯ ತತ್ಪದವಾಚ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ತಾಂಡ 
ವಂ ನರ್ತನವಡಸ ಯತ್ತ ಸೆಂಪಾದ್ಯಂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 





ಹ ಹಾ ಜ್ಟ ಅ pO ~~ ಡ್‌ 
೧೬, ಬಂಒಚಿ ತಃ ಸ್ಲಿರೂಸನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ 
J ೨4 ಈ ಆ 
ಈ ಆ 4 ಗ್‌ ್ಮ್ಮ ಕಾಲ್‌ ೦ ಹ್‌ pe) ೦ ಗೆ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳಕ್ನಿ ಸ್ರ(ರಿ(ಎಸುವವಳ್ಳು (ನಿಯು ಇಚಾ-ಜ್ಞಾ.ನ-ರ್ರಯಾ 
ಜೆ Nee ಲ್ಲ 


ಶಕ್ತಿ ಸ್ವ _ರೂಪಳೂ ಆವರಣ -ನಿಕ್ಸ್ಟೇನ ) 
ಆಗ ಭಾವಿವ್ಯ ಕ್ರಿಯ ಪ್ರಾರಬ್ಲವನ್ನು ಅರಿತ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈಶ್ವಣವೆಂಬ 
ಸ್ರಕಾಶಸ್ಥರೂನಳಾಗುವಳು ಎಂದು ತಾತ್ರರ್ಯನು. ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನ 
ಭಾರ್ಯೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈಶ ರಾಜೆ ಯನ್ನು a ದಂತೆ ನಿರವೇರಿಸುವವಳು, 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ವಶ್ರಳಾದನಳು ಎಂದು ತಾತ್ತರ್ಯವು. ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರೇರಣಂ 
ರೋತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೫. ತತ್ಪದಕ್ಕೆ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥಸ್ಪರೂಸನಾದ ಈಶ ರನ ನರ್ತನದಂತೆ ಅನಾ 
ಯಾಸದಿಂದ ಆಚರಿಸುವ ಜಗತ್ತೃ್ಟಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರವೆಂಬ ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 
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ಳ್‌ ಇ್‌ 
ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಬಾ ಸಂ 


ನಿತ್ಯರ್ಥಃ। ಜಗತ್ಸರ್ಜನಾದಿರೂ ಪಾ ಕ್ರಿಯಾ ಚಲನರೂಸ 
ಕರ್ನುತ್ವಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಸಿ ಜೀ ಅಸಂಸರ್ಗ ಪ್ರಕಾಶ 
ರೂಸಿಣೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಅಸಂಗೋ ನಹಿ ಸಜ್ಜತ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 
ಅಥವಾ ಈಶತಾಂಡವಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರ ನೃತ್ಯನಾಟ್ಯಾಭಿವ್ಯಂಜಿತ 
ಚತುಃಸಸ್ಟಿಕಲೋಸದೇಶಸ್ಯ್ಥ ಸಾಕ್ಷಿ ಜೀ। ತದುಕ್ತಂ- 
«« ನರ್ತನಾದ್ದಿ ಪರೇಶಸ್ಯ ಚತುಃಷಸ್ಟಿಕಲಾ ಜನಿ ಇತಿ 
ಪ್ರದೋಷಸ್ತ್ಯೋತ್ರೇ ! ಈಶತಾಂಡನನರ್ತನನರ್ಣನ 
ಮತಿಸ್ಸುಟಿಮಿತಿ ನೇಹ ಲಿಖ್ಯತೇ। 


೧೬. ಓಂ ಈಶ್ವರೋತ್ಸಂಗನಿಲಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಈಶ್ಯರೋತ್ಸಂಗನಿಲಯಾ । ಈಶ್ಯರಸ್ಯ ಸೃಭರ್ತುಃ ಉತ್ಸಂಗಃ 
ಊರೂ ತೌ ನಿಲಯಃ ಯಸಾ,8 ಸಾ ತಥಾ। 


ವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಿರೂಸದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನಳು. ನರ್ತನವು ಚಲ 
ಕೂಡಿದ್ದರಿಂದ ಚಲನಧರ್ಮದಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ ವ್ಯಾವಾರ 

ಯಿಂದ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ *"ಅಸಂಗೋ ನ ಹಿ ಸಜ್ಜತೇ ಎ 
ಯುದ ಸರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅಸಂಸರ್ಗ ಪ್ರಕಾಶರೂನವಾದ ಸಾ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನು ಆಚರಿಸುನ ನೃತ್ಯನಾಟ್ಯಾದಿ ಅ: 
ಯಿಂದ ಚತು8ಸಷ್ಟಿಕರೊೋ ಸನದೇಶವನ್ನು ಸಾಕ್ಬಾತೃರಿಸುತ್ತಿರುವವಳು, 
" ನರ್ತನಾದ್ಭಿ ಸರೇಶಸ್ಯ ಚತುಃಷನ್ಟಿ ಕಲಾಜಫಿಃ'' ಎಂಬ ಸ್ಪ್ರದೋಸಸ್ತೋತ 
ವಚನದಿಂದ ನರ್ತನದಿಂದ ಚತುಃಸನ್ನಿ ಕಲೆಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ಕವಾಗಿ ಉಸದಿಸ, 
ವಾಗುವುವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು.  ಈಶಸ್ಯ* ತಾಂಡನಂ, ತಸ 
ಸಾಕ್ಸಿಣೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹನು. 


೧೬. ಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನ ಉತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡವಳು. ಈಶ್ಯ 
ರಸ್ಕೃ* ಉತ್ಸಂಗಃ ಸ ನಿಲಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ- ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು.. 


೧೧) 
ಟ್ಟ ?) 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 
೧೭. ಓಂ ಈತಿಬಾಧಾನಿನಾಶಿನ್ಕೈ ನಮಃ! 


ಈತಿಬಾಧಾವಿನಾಶಿನೀ। ಈತಿಬಾಧಾ । ದೈವಾದ್ಯುಪದ್ರನಃ। 
ಕ್ಲುದ್ರಜಂತುಪೀಡಾ ವಾ। ತಾಂ ವಿನಾಶಯಂತೀಶಿ ತಥಾ। 





೧೭. ದೈವಾದ್ಯುಸದ್ರವ, ಕ್ಲುದ್ರ ಜಂತುಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ಪೀಡಾ- 
ಮುಂತಾದ ಈತಿಬಾಧೆಗಳನ್ನು ನಾರಸಡಿಸುವವಳು. ಈಶೀನಾಂ ೬ ಬಾಧಾ 


ತಾಂ ನಿನಾಶಯತೀತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾ ಸ್ಕಂ 


೧೩ 
ಈಹಾನಿರಹಿತಾ ಚೇಶಶಕ್ತಿರೀಷತ್‌ನ್ಮಿತಾನನಾ | 
ಲಕಾರರೂಪೂ ಲಲಿತಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾಣೀನಿಷೇವಿತಾ॥ 


೧೪. ಓಂ ಈಹಾನಿರಹಿತಾಯ್ಯೆ ನಮಃ! 


ಈ ಹಾನಿರಹಿತಾ । ಅಸ್ರಾಪ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಪ್ರತಿ ಇಚ್ಛಾ ಈಹಾ। 


ತಯಾ ವಿರಹಿ, ಅಪ್ತಕಾಮತ್ನಾತ್ತದ್ದಿರಹಿತೇತೃರ್ಥಃ | 


೧೯ ಓಂ ಈಶಶಕ್ತಯೇ ನಮಃ। 


ಈಶಶಕ್ತಿಃ। ಈಶಸ್ಯ ಶಕ್ತಃ ಸರ್ನಜ್ಞತ್ವಾದಿಸ್ವ್ತರೂಪಸಾನಮು 
Re 

ರ್ಥ್ಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। «ದೇವಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂ'' ಇತಿ 

ಶ್ರುತೇಃ । 


೨೦. ಓಂ ಈಸತ್ತ್ಟಿತಾನನಾಯೈ ನಮಃ| 


ಈಷತ್ಸ್ಮಿತಾನನಾ । ಈಸತ್ಮಿತಂ ಮಂದಹಾಸಃ ಯಸ್ಯ ತತ್‌ 
ತಥಾ । ತಾದೃಗಾನನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಪರ್ಯಾಪ್ತ 


೧೮. ಅಸ್ತಕಾಮಳಾದುದರಿಂದ ಹೊಂದದಿರುವ ಒಂದು ವಸ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ವಿಶೇಷದಿಂದ ರಹಿತಳಾದವಳು., ಈರಯಾ 
ನಿರಹಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೯. ಈಶ್ವರನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವವಿಧ ರ 
4 ದೇವಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಈಶ್ವರನ ಸರ್ವತೋಮು 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈಶಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦. ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖದಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದವಳು. 
ಆಸ್ತಕಾಮಳಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರಸನ್ನನಾದ ಮುಖದಿಂದ ರಾಜಿ 


೩೭೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಕಾಮತ್ಕೇನ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಸನ್ಮ್ನಮುಖೀತ್ಯರ್ಥಃ । ದುಃಖಾ 
ಸ್ಪರ್ಶಿಪರಮಾನಂದರೂಸತಯಾ ವಾ ತಥಾ। 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಕಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ತೃತೀಯಾಕ್ಸರನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಈಕಾರವರ್ಣ ಪ್ರಕಾಶಃ ತೃತೀಯಃ। 


೧. ಓಂ ಲಕಾರರೂಪಾಯೆ, ನಮಃ। 


ಲಕಾರರೂಸಪಾ । ರೂಪೃತ ಇತಿ ರೂಪಂ ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಚತುರ್ಥ 
ವರ್ಣತ್ತೇನ ಜ್ಞಾಸಕೆಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


೨. ಸಿಂ ಲಲಿತಾಯೈ ನಮಃ। 


ಲಲಿತಾ | ಲಲಿತಂ ತ್ರಿಷು ಸುಂದರಂ ಇತಿ ನಚನಾತ್‌ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೌಂದರ್ಯನತೀತೃರ್ಥಃ । ಅನುಸನುಸೌ ಂ ದರ್ಯಾ ವಾ | 


ವಾ ತ ಭಂ ಲಂ ಸ ಯಂ ಅಲಂ ಜಂಭ _ಂಾ EE ೃಎ9ೃ ೃ  ೃ ಎತಎತಷೃಚ್ರ್ರಷ್ರಸಸೈಸಲೃತಸ ಸಸಯ ರ್ವಿಿವಿ್ರ.್ವೆೌೃೌಸಣ೨ೆುುಕುಂ ಥಾಣಾ ಕಾದಾಣರಾ 


ಸುತ್ತಿರುವವಳು. ಅಥನಾ ದುಃಖ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಸ 
ಳಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದಿರುವವಳು. ಈಸತ್‌- ಸ್ಥಿತಂ, ಯಸ್ಯ ತತ್‌, 
ತಾದ್ಭಕ್‌ 4 ಆನನಂ ಯಸ್ಸ್ಕಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯ ಸ್ತಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


೧ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವಯವನಾದ ಲಕಾರನೆಂಬ ಬೋಧಕ 
ನಿಶೇಷಣವುಳ್ಳವಳು. ಲಕಾರು ರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೨, ""ಲಲಿತಂ ತ್ರಿಷು ಸುಂದರಂ'' ಎಂಬ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಲಲಿತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಸುಂದರನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಅತಿಶಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ಅಥವಾ 
ನಿರುಸಮವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವಳು. 


೦೧ 
Ce ಟ್ಟು 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯಂ 
4. ಹಿಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವಾಣೀನಿಷೇವಿತಾಯೈ ನಮಃ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಣೀನಿಷೇನಿತಾ । ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರಮಾ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯ 
ಶಕ್ತಿ ವಾಣೀ ಸರಸ್ಸತೀ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಃ, ತಾಭ್ಯಾಂ 
ನಿತರಾಂ ಅಕೃತ್ರಿನುಸಪ್ರೇಮ್ಸಾ ಅನನ್ಯಭೂತಾ ಸತೀ ಸೇವಿತಾ। 
ಸೇವಾ ನಾನು ಉನ್ಮೀಲಿತಾಜ್ಞಾ ಪ್ರತೀಕ್ಸಾ | ತದ್ಭತ್ತ್ವಾದಿ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಪ್ರ ಸರ್ವೈೆಶ್ವರ್ಯಾಭಿಮಾನಿ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂನಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸರ್ವಜ್ಞಾನರಕ್ತಿಸ್ತರೂಸಳಾದ ವಾಣೀದೇವಿಯಿಂದಲೂ ಅಕ್ಕ 
ತ್ರಿಮಸ್ತ್ರೇಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನನ್ಯಭಾವನೆ ಸುಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಳು. 
ನೇತ್ರದ ಸಂಚ್ಲೆಯೊಂದ ಕೊಡುವ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ,ರುವುದು 
ಸೇವೆಯು. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ-ವಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸೇನಾಧರ್ಮವು ಇರುವುದು. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ - ವಾಣೀ ಚ ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿಷೇನಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


೧೪ 


ಲಾಕಿನೀ ಅಲನಾರೂಪಾ ಲಸದ್ಧಾಡಿಮಸಾಟಿಲಾ । 
ಲಲಂತಿಕಾಲಸತ್ಪಾಲಾ ಲಲಾಟನಯನಾರ್ಚಿತಾ॥ 


೪, ಹಿಂ ಲಾಕಿನ್ಸೈ ನಮಃ! 


ಲಾಕಿನೀ। ಕಂ ಸುಖಂ, ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ, ತನ್ನ ಭನ 
ತೀತ್ಯಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಭಿನ್ನತಂಯಾ ಪ್ರತೀಯಮಾನಂ ದುಃಖಾತ್ಮಕಂ 
ಜಗತ್‌ ಅಕಂ ಲೀಯತ ಇತಿ ಲಂ ಉಪಲಕ್ಷಣ ಮುತ್ತ 
ಶ್ರ್ಯಾದೇಃ । ಅನುಕಂ ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಲಾಕಿನೀ ಅನೃತ 
ಜಡದುಃಖ ರೂಪ ಜಗ ತ್ಕಾರಣ ತದ್ಯ್ಯಾನೃತ್ತಸ್ಥ ರೂಪ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಲ 
ಭೂತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । 
೫. ಒಂ ಲಲನಾರೂಪಾಯ್ಕೆ ನಮೋ 


ಲಲನಾರೂಪಾ। ರೂಪ್ಯತೇ ಜ್ಞ್ಞಾಸ್ಯತೇ ಅನೇನೇತಿ ರೂಪಂ 
ಜ್ಞ್ಞಾಸಕಂ ತದ್ದಾಪ್ಯಲಿಂಗಂ ಚಿಹ್ನನಿತಿ ನಾ। ಲಲನಾನಾಂ 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ರೂಪಂ ನೇಷಃ ಆಭರಣಾದೃಲಂಕಾರೋ ಮಾ ಆಕೃ 


೪, ಉತ್ಪತ್ತಿ-ನಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಭಿನ್ನನಾಗಿ ಭಾಸ 
ನಾಗುವ ದುಃಖರೂಪವಾದ ಮತ್ತು ಅನ್ನತ-ಜಡ ಸ್ತರೂಸವಾದ ಜಗತ್ತು 
ಉಳ್ಳ ವಳು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಗಡ್ತ್ಯಾವೃತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ಹರೂಸಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. “ಲ” ಶಬವಪು ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಲಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಎಂಬ ನಿಶೀಷಣವನ್ನೂ ೪» ಅಕ್ರ" ರಬ್ಧವು ದು8ಖರೂಪವಾದ ಜಗ 

ತ್ಮ ನೆ ಪ ಮೆ ಇ — py ಕ್ರ 
ತ್ತನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ತಯವು ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಬೋದಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಲ 
ಲಂಚ ತತ್‌ ಅಕೆಂ ಚ ಲಕಂ, ತದಸ್ಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹುನು. 


೫. ರೂಪವೆಂದರೆ ವಸ್ತು ಜೋಧಕವಾದ ವ್ಯಾಸ್ಯವಿಶೇಷಣ, ಅಥವಾ 
ಚಿಹ್ನವ್ರು ಲಲನೆಯರ ವೇಷ, ಆಭರಣಾದ್ಯಲಂಕಾರ, ಆಕಾರ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳುಳ್ಳವಳು, ಅಥವಾ ಲಲನೆಯರು ನಿಭೂತಿರೂಸರಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ""ಲಿಂಗಾಂ 

ಳ್ಳಿ 


ಬ 
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ತಿರ್ನಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಲಲನಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ರೂಪಾಣಿ 
ಭೂತಯಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ ""ಲಿಂಗಾಂಕಿತಮಿದಂ ಪಶ್ಯ 
ಜಗದೇತದ್ಭ ಗಾಂಕಿತಮ್‌ ೫ ಇತಿ ಪುರಾಣನಚನಾತ್‌ . 


ಸು 
೬. ಓಂ ಲಸದ್ದಾಡಿಮಹಾಜಿಲಾಯ್ಕ ನಮಃ 


ಲಸದ್ದಾದಿಮುಸಾಟಿಲಾ। ದಾಡಿಮಶಬ್ಬೇನ ನಿಕಸಿತಂ ತತ್ಪುಷ್ಟಂ 
ಲತ್ಸ್ಯತ್ಕೆ ಅಸತ್‌ ಸದ್ಯೋ ವಿಕಸನಪ್ರಕಾಶಂ ಚ ತತ್‌ 
ದಾಡಿಮಂ ಚ, ಇದಮುಪಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಬಂಧೂಕಾದೀನಾಂ ತದ್ಧ 
ತ್ಪಾಟಲಾ ಶ್ರೇತಮಿಶೃರಕ್ತನರ್ಣಪ್ರಧಾನಮೂರ್ತಿಮತೀ 
ತೃರ್ಜಃ । « ಶ್ರೇತರಕ್ತಂ ತು ಷಾಟಲಂ'' ಇತಿ ವಚನಾತ್‌ । 


೭. ಓಂ ಲಲಂತಿಕಾಲಸತ್ಸಾಲಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಲಲಂತಿಕಾಲಸತ್ಪಾಲಾ। ಲಲಂತಿಕಯಾ ಪರಿತಃ ಮುಕ್ತಾಫಲ 
ಖಜಿತನವರತ್ನಮುಧ್ಯಯಾ ಐಲಲಾಟಿನುಧ್ಯ್ರಡೇಶಭೂಷಂಯಾ 


ಕಿತಮಿದಂ ಪಶ್ಯ ಜಗಜೀತದ್ಧಗಾಂಕೆತಮ್‌'” ಎಂಬ ಸುರಾಣ ವಚನದಿಂದ 
ದೇವಿಗೆ ನಿಶೇಷಣ ಅಥವಾ ಚಿಹ್ನಗಳಿವೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಲಲ 
ನಾನಾಂ ೬ ರೂಪಂ ಯಸ್ರಾ; ಸಾ, ಅಥವಾ ಲಲನಾಃ : ರೂಪಾಣಿ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೬. ಹೊಸದಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ದಾಳಿಂಬ, ದಾಶವಾಳ ಮುಂತಾದ ಸಷ 
ಗಳಂತೆ ಬಿಳಿಯ ವರ್ಣದಿಂದ ಮಿಕಿತನಾದ ಕೆಂಪುನರ್ಣವೆಂಬ ನಾಟಲವರ್ಣಾ 
ತಿಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಳು. ಪಾಟಲ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥನು 
ಶ್ರೇತರಕ್ಕ ವೆಂಬುದಾಗಿ " ಶ್ಲೇಶರಕ್ತಂ ತು ಪಾಟಲಂ'' ಎಂಬ ನಿಘಂಟುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು, ಲಸಚ್ಯ ತತ್‌ ದಾಡಿಮಂ ಚ, ತದ್ವತ್‌ ಪ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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೭. ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನವರತ್ಸಗಳನ್ನೂ ಇರಿಸಿರುವ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಲಲಂತಿಕಾ ಎಂಬ ಒಂದು ಪದಕನು ಆಭರಣ 


ಭು 
ಜಾಲೆ ಳು 0 ಹ ಕೆಡಿ 4 ಸು | | 
ವಿಶೇಷವ್ರ. ಅದರಿಂದಲೂ ಅಲಾಬಿಸಬ್ಬ ಮುಂತಾದ ಇತರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 


೮೦ 
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ಇದಮುಪಲಕ್ಸ್ಮಣಂ ಲಲಾಟಿಪಟ್ಟಾದೀನಾಮ್‌ । ಲಸತ್‌ ಫಾಲಂ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । 


ಆ. ಓಂ ಲಲಾಟನಯನಾರ್ಚಿತಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಲಲಾಟನಯುನಾರ್ಜಿತಾ। ಲಲಾಟೀ ನಯನಂ ಯೇಷಾಂ ಕೇ | 
ಅತ್ರ ಲಲಾಟಶಜ್ದೇನ ಭ್ರೂಮುಧ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಚತು ಸ್ಯ 
ಜ್ಞಾ ನನುಪಿ । ತಥಾ ಚೋರ್ಧ್ವದೃ ಷ್ಟಿಭಿಃ ಖೇಚರೀ 

ಮುದ್ದ ಯಾ ನಿಲೀನಚಿತ್ತೈಃ ಅಸಿನರುಣಯೋರ್ನುಧ್ಯ ದೇಶಾಭಿ 
ಧಾನಾನಿಮುಕ್ತ ಕೃತಪರಮೇಶ್ವರಾರಾಧನಪರಪುರುಸಪ್ರಾಸ ಹ್ಯ 
ತ್ವಾಭಿಧಾಯಕಾತ್ರಿ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಜಾಬಾಲ ಶ್ರುತಿಗತ ಯಾಜ್ಞ 
ನಲ್ಫ್ಯ್ಯೋತ್ತರ ವಾಕ್ಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭೂಮಿಕಾ ಜಯಸಿದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ರುಷೈಃ ಅರ್ಚಿತಾ ಸಾಕ್ಸಾತೃತೇತೃರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ತೃತೀಯ 
ನೇತ್ರನತಾ ಶಿವೇನ ತತ್ಸ್ವರೂಪರುದ್ರೈರ್ವಾ ಪೂಜಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಎ ನ ಫಿ ಬಸವ ಹಯಾ ಜು ಜಂಪ್‌ ಮಿಯ ಎ ರು ರರ ೫ 22.772. ೨೨ ೧ ದ ಡಂ ಯ “1091... 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಹಣೆಯುಳ್ಳವಳು. ಲಲಂತಿಕಯಾ + ಲಸತ್‌-- ಫಾಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ನಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೮. ಲಲಾಟಿ ನಯನ ಎಂಬ ಉತ್ತಮಭೂಮಿಕಾರೂಢರಾದ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಲಲಾಟವೆಂದರೆ ಭ್ರೂಮಧ್ಯವು. ನಯನ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಊರ್ಧ್ವದೃಷ್ಟಿಗಳೂ 
ಖೇಚರೀ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಲಯಹೊಂದಿದ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳವರೂ ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಮುನಿಯಪ್ರಶ್ಚ, ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯಮುನಿಯ ಉತ್ತರಗಳೆಂಬ ಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ, ಅವಿಮುಕ್ತವೆಂದು ಸಂಕೇತಿತವಾದ 
ಅಸಿವರುಣ ಮಧ್ಯ ಭಾಗವಾದ ಭ್ರೂ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವರಾರಾಧನದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಭೂಮಿಕಾ ಜಯವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಪುರುಷರು ಲಲಾಟನಯನರೆಂಬ ಮಹಾ 
ಯೋಗಿಗಳು. ಅಥವಾ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯನೇತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿವ 
ನಿಂದ ಅಥವಾ ಶಿವರೂಪರಾಗಿರುವ ರುದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಲಲಾಟೇ 
ನಯನಂ ಯೇಷಾಂ ತೈಃ ಅರ್ಚಿತಾ, ಲಲಾಟೀ ನಯನಂ ಯಸ್ಯ ತೇನ 


ಅರ್ಚಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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೧೫ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಜ್ಜ್ವಲದಿವ್ಯಾಂಗೀ ಲಕ್ಷಕೋಟೈಣ್ಣನಾಯಿಕಾ। 
ಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗಮ್ಯಾ ಲಬ್ಬಕಾಮಾ ಲತಾಶನುಃ॥ 


೯. ಓಂ ಲಕ್ಷಣೋಜ್ಜ್ಞಲದಿನ್ಯಾಂಗ್ಯ್ಕೈ ನಮಃ! 


ಲಕೃಣೋಜ್ಚೃಲದಿವ್ಯಾಂಗೀ। ದೀಸ್ಕತೇ ಪ್ರಕಾಶತ ಇತಿ ದಿವ್ಯಂ 
ಲಕ್ಸೃಣೈೆಃ ಸ್ವರೂಪತಟಿಸ್ಮನಾಮಕ್ಕಃ ಉಜ್ಜ್ಜಲಂ ಶೋಣಿತಂ 
ಶುದ್ಧಂ ಅಂಗಂ ಸ್ವರೂಸಂ ನಿಗ್ರಹೋ ವಾ। ಘ ಘು ) ತಕಾಠಿನ್ಯ 
ನ್ಯಾ ಯೇನ 66 ತದಾತ್ಮ್ಮಾ ನಂ ಸ್ಥ NE ತ ಶ್ರು ಕೀಃ 
ಸಚ ದಾನಂದಫನೀಭೊತಜೀನಾತ್ಮ ಕೋ ನಿಗ್ರಹೋ ಯ 
ಸ್ಯಾಃಸಾ ತಥಾ। ಅಥವಾ ಸಾಮುದ್ರಿಕಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತದಿನ್ಯಲಕ್ಷ 
ಣೈ ರುಜ್ಜ್ವಲಾನಿ ಸಂಪೂರ್ಣಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಅಂಗಾನ್ಯನ 
ಯವಾಃ ಶಿರಃಪಾಣ್ಯಾದಯಃ ಅಸ್ಯಾಃ ಸಂತೀತಿ ವಾ ತಥಾ। 


೯. ಸ್ವರೂಸ ಮತ್ತು ತಟಸ್ತ ಲಕ್ಬಣಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವ ಸ್ವರೂಪ ಅಥವಾ ಮೂರ್ತಿ “ಯುಳ್ಳ ವಳು, (4 ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಿಯ 
ಮಕುರುತ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸಚ್ಛದಾ ನಂದ ಘನವಾದ ಜೀಪರೂಪವಾದ 
ವಿಗ್ರಹ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯನ್ನು ಫು ತಕಾರಿನ್ಯನ್ಯಾಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುನಿಗೆ ಬೋಧಿಸು 
ತ್ತಿದೆ.  ಫ್ರತಸ್ತರೂಸಕ್ಕ ಚ್ಯುತಿಯಲ್ಲದೆ ಕಾಠಿನ್ಯ-ದ್ರವತ್ವಗಳಂಬ ಪರಿ 
ಣಾಮ ಭೇದಗಳು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಜೀವಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸ್ವರೂಪ ಚ್ಯುತಿ 
ಯಿಲ್ಲನೆಂಬ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಫೈತಕಾಠಿನ್ಯ ನ್ಯಾಯವು ಪೋಷಕವು. ಅಥವಾ 
ಸಾಮುದ್ರಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತ ದಿವ್ಯ ಲಕ್ಸಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶಿರಃ-ಸಾಣ್ಯಾದಿ ನಿಖಿಲಾವಯವಗಳುಳ್ಳವಳು. ಲಕ್ಷಣೈರುಜ್ಜ್ವಲಂ 
ದಿನಂ ಅಂಗಂ ಯಸ್ಯಾಃ, ಲಕ್ಬಣೈರುಜ್ಜ್ವಲಾನಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಯಂಗಾಥಿ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


ಲಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೧೦. ಓಂ ಲಕ್ಸ್‌ ಕೋಟಣ್ಣನಾಯಿಕಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಲಕ್ಷ ಕೋಟ್ಯಣ್ಣನಾಯಿಕಾ। ಲಕ್ಪಾಣಿಚ ಕೋಟ್ಯಶ್ಚಅಸಂಖ್ಯಾ 
ತಾಪರಿವಿಂತಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ। ಸಂಸಾರಸ್ಕಾನಾದಿತ್ವೇನ ಭೂತಭನಿಷ್ಯ 
ದಾದಿಭೇದೇನ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾನತ್ತ್ಯ್ಯಮಂಡಾನಾಮ್‌, ತಾನಿ ಚ 
ತಾನ್ಯಂಡಾನಿ ಚ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿರಾಡ್ರೂಪಾಣಿ ಸಮಷ್ಟಿವ್ಯ 
ಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮನಾ ವಿಶ್ವತೈಜಸೋಪಾಧಿಭೂತಾನಿ, ತೇಷಾಂ ಅಧಿ 
ಷ್ಠಾನಬಿಂಬಚೈತನ್ಯಾತ್ಮನಾ ನಯತಿ ಸ್ಥಸತ್ತಾಮಾಸಾದಯ 
ತೀತಿ ನಾಯಿಕಾ | 


೧೧೪ ಯಕ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾರ್ಥಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಲಕ್ಸ್ಮಾರ್ಥಾ। ಲಕ್ಷ್ಮಣಂಯಾ ಶೋಧನಯಾ ಜಹದಜಹಲ್ಲಕ್ತ 
ಣಯಾ ವಾ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ ನೇದಾಂತನುಹಾನಾಕ್ಕಾನಾಂ 


೧೦.  ಅನಾದಿಯಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಭೂತ-ಭನಿಷ್ಯತ್‌-ವರ್ತೆಮಾನ 
ಗಳಂಬ ಗಣನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಬ-ಕೋಟ ಎಂದು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ತೋರುವ 
ಸಮಷ್ಟಿ ವೃಷ್ಟಿರೂಸದಿಂದ ನಿಶೃ-ತ್ಕೆಜಸೋಪಾಧಿರೂಸವಾದ ಒರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ವಿರಾಟ್‌, ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಚೈತನ್ಯರೂಸದಿಂದ ಸತ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವಳು. ಲಕ್ಷಾಣಿಚ - ಕೊಟ್ಟಿಶ್ಚ, ತಾಃ ಚ ತಾನ್ವಂ 
ಡಾನಿ ಚ ತೇಷಾಂ * ನಾಯಿಕಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವ್ರು 


೧೧.  ಶೋಧನಪೂರ್ನಕವಾಗಿ, ಅಥನಾ ಜಹೆದಜಪಲ್ಲಕ್ಟಣಾಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನೇದಾಂತನಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪೃತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಡುವ ಅರ್ಧಸ್ತರೂಸವುಳ್ಳ, ವಳು, 
ಅಥವಾ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಕೇತಿತವಾಗಿಯೂ ಗುರುವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿ 
ಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚಿತ್ಸ್ವರೂಪಾನಂದವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಟ್ಮ್ಯಾರ್ಥಸ್ವರೂನ 
ಳಾದವಳು. ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ-ಅಂತರ-ಊರ್ಧ್ಯ-ಅಧೋಭಾಗ, ಎಂಬ 


೮೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಯೊಂರ್ಥಃ ತತ್ಸ್ವೃರೂಸಾ । ಅಫನಾ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಬಹಿರಂತ ರೂರ್ಧ್ವಾಧಃ ಪ್ರದೇಶನಿಶೇಷರೂಪ ಭೂಮಿ ಕಾಸು 
ಸ್ವಸ್ತಮನೋವಾಂಭಾನಿಷಂಯನಿಶೇಷಣತ್ತೇನ ನಿರ್ಗುಣತ್ಕೇನ 
ನಾ ಮನೋಪನಿಲಯರೂಪ ಹಶ-ರಾಜಯೋಗಾದಿ ಸಾಧನಸರಿ 
ಪಾಕನಶೇನ ಸಾಕ್ಸಾತೃತಂ ಚೈತನ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ। 
ಅರ್ಥಶೇ ಯಾಚಕೇ ಗುರುಂ ಪ್ರಶಿ ಇತಿ ಅರ್ಥ ಲಕ್ಟ್ಯೋ 
ಯೋಂರ್ಥಃ ಚಿತ್ಸ್ವರೂಪಪರಮಾನಂದರೂಪಃ, ಸೋಪಿ 
ಸೈನೇತಿ ತಥಾ । «« ಬ್ರಹ್ಮೈನೇಡನುನ್ಳುತಂ ಪುರಸ್ತಾದ್ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಶಾದ್ರ ಹ್ಮ ದಕ್ಸ್ಷಿಣಣಶ್ಹೋತ್ತರೇಣ?'' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೨. ಹಿಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗಮ್ಯಾಯ್ಯ ನಮಃ। 


ಲಕ್ಸಣಾಗಮ್ಮಾ | ಲಳ್ಸಣಾ ನಾನು ಶಕ್ಕಾರ್ಥೇ ವಾಚಕಸ್ಯ 
ಸದಸ್ಯ ಅನ್ನಯಾದ್ಯನುಪಸತ್ತ್ಯಾ ತತ್ಸಂಬಂಧಿಷದಾರ್ಥಾಂತರ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಹೇತುಃ ಶಕ್ಕಸಂಬಂಧಾದಿಸದಜನ್ಯಪದಾರ್ಥಾಂತರ 


ಮ ಹಾನಿ — ಜಾರಿ ಜನಿ ಜು po pe 


ಭೂಮಿಕಾ ವಿಶೇಷಗಳನ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ ಮನೋವಾಂಛಾವಿಷಯವಾದ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಧವಾ ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿ ಹಠಯೋಗ ರಾಜಯೋಗಾದಿ ಸಾಧನ 


+ 


6) 
ಕ್ಕ 
ಛಿ 
ಆ! 
ಆ 
ಸ್ರ 
ತ 
[a 
೯೨ 
ಆಂ 
ಅ. 


ನಿಲಯ ಸ್ಪಇರ್ವಕವ ನಾಕ್ಲಾತ್ತಶಿಸಲ ಟಿ, ಚೆ.ತನ 
ನಿಲಯ ಸ್ವನಿರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಚ್ಛತನ್ಯ 
ಲಕ್ಸ್ಟಾ,ರ್ಥವೆಂದು ಸಂಕೇತದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಳ್ಳ ಬೀಕು  ಊರ್ಧಾಧೋಭಾಗ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಭೂಮಿಕೆಗಳಲಿಯೂ 


| ಗ 


೭ ೮ (೭ ೭. 
a ಐರ್‌ 


ಅಯ 
ಣತಶ್ಲೋತ್ತರೇಣ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣ 
ರ್ಥಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗೃಹವು. 


ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ಸುವು ಇದೆ ಯೆಂಬುದು « ಬ್ರಹ್ಮೈವೇದಮಮೃತಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ 


೧೨. ಲಕ್ಷಣಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೃತ್ತಿಯಂದ ಬೋಧಿಸಲು ಆಗದಿರುವವಳು. 


ಲಕ್ಷಣಾ ಎಂಬುದು ಶಬ್ದವು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ 
ಒಂದು ಶಬ್ದವೃತ್ತಿಯು, ನಾಚಕ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ 


೮೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಜ್ಞ್ಞಾನಹೇತುಃ ಶಬ್ದವೃತ್ತಿರಿತ್ಯುಚ್ಕತೇ । ತಸ್ಯಾ ವಾಚ್ಕನಾಚಕ 
ತತ್ನ 'ಬಂಢಾದಿ-ಭೆಳದಜ್ಞಾ ನಪ ನರ್ನಿಕಾಯಾಃ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ- 
ಸವಯನ-.ಸರಾರ್ಕಸೆಸಿಬಂಧ-ಜ್ಲಾ ನಹೇತೋಃ ಕೇನಲ 

ನ್ಮಾತ್ರೇ ನಿರುಪಾಧಿಕೇ ವಸ್ತುನಿ ps ಜಾತ್ಯಾದೀನಾಂ 
ಜಾ ತತಾನಚ್ಛ್ರೇದಕಥರ್ಮಾಣಾಮುಭಾನೇ ಪ್ರವ 'ತ್ರ್ಯಯೋ 
ಗಾತ ತಯಾ ಅಗಮ್ಮಾ, ಗಂತುಂ ಜ್ಞಾತುಂ ಯೋಗ ೦ ಗಮ್ಮಂ 
ತನ್ನ ಭವಸೀತ್ಯ ಗಮ್ಮಾ | ನೇದಾಂತನುತೇ ಜಹದಜಹಲ್ಲ 
ನ್ಸಣಯಾ ನಿಶೇಷ ಮಾತ್ರ ಸರಿತ್ಯಾಗಸ್ಯ ಅನ್ಕೋನ್ಯ-ತಾದಾ 

ಸ್ರ್ಯನುಸಪತ್ತ್ಯಾ ಜೋರಿ ತ್ತ ಸರ್ಥಂ ಸಾ ಅವಶ್ಯ ಮಂಗೀ 
ಜತ | ನಿಶೇಷ್ಠಸ ಸ್ಯ ಜ್ಞಾ ಸ್ತ ರೂಸತ್ಸೇನ ನಿತ ತೆಯಾ 
ಲಕ್ಷ ಣಾಜನ ೈತ್ಕಾತ್‌ ತದರ್ಥಂ ಸ ಸಾ ನ ಅನೇಕ ತ ಇತಿ ಭಾವಃ 
ತಥಾ ಚಪ ಕ್ಸ ತಾಯಾ ದೇವತಾಯಾಃ ಶುದ್ದಚ್ಛ ತನ್ಯಮಾತ್ರ 





ಬಾಧವು ಬರುವಾಗ ಆ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸದಾರ್ಥ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಶಬ್ದವು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಗಂಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯು ಇರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯು ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರದಾದ ರಿಂದ ಗಂಗೆ ಎಂಬ ಶಬ ದಿಂದ ಅದರ ತೀರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಈ ಲಕ್ಸಾಣಾವೃತ್ತಿಯು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುನ್ತದು. ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು 
ಉದಾಹರಣಯನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಲ ಣಾವೃತಿ ತ್ತಿಯು 
ವಾಚಕರಬ್ರ, ನಾಚ್ಯಾರ್ಥ, ಅನುನಸತ್ತ್ವಿ ನಾಚ್ಯಾ ಚ 1. ಇವು 
ಗಳ ಭೀಡಜ್ಞಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರಿಚ್ಚೆ ನ್ಪ-ಸಾನಯವ- ವಸ್ತುವನ್ನು ಬೋಧಿ 


ಸುವ ಸ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿರುಪಾಧಿಕವೂ ಜಾತಿ- 
ಗುಣ-ಮುಂತಾದ ಲಕ್ಸ್ಯ್ಯತಾವಚ್ಚೇದಕ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ರೂಸ್ಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 


ವಸ್ತುವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು. "ಆದ್ದ ರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಲೇಯ 
ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದಾಂತಮತದಲ್ಲಿ ನಿಶಿಷ್ಟವಸ್ತು, ಗಳಿಗೆ ಐಕ್ಯವು ಬಾಧಿತ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ವಿಶೇಷಣಾಂಶ ಪರಿತ್ಯಾಗಕ್ಟೆ ಜಹದಜಹಲ್ಲಕ್ಸಣಾ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದರೆ ವಿಶೇಷ್ಯಾಂರವು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೃತ್ತಿಜ್ಞಾನ ಜನ್ಯವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 


೫ 


ಲಲತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ: 


ಸ್ಹರೂಸತಯಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶತ್ಮೇನ ಲಕ್ಸಣಾಗೋಚರ 
ತ್ವಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗಮ್ಯೇತಿ ನಾನು ಯುಕ್ತೆನಿತಿ ಭಾವಃ । 


೧೩, ಓಂ ಲಬ್ಧ ಕಾಮಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಲಬೃಕಾಮಾ। ಲಬ್ಧಾಃ ಕಾಮ್ಯಂತ ಇತಿ ಕಾಮಾಃ ಐಹಿಕಾ 
ಮುಸ್ಮಿಕಸುಖಸಾಧನಾನಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ತತ್ತಜ್ಞನ್ಯಸುಖಾನಿ 
ಮಾ ತಥಾಭೂತಾಃ ಕಾನಾಃ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ ಪರ್ಯಾಪ್ತ 
ಕಾಮೇತ್ಯರ್ಥಃ। «4 ಸರ್ಯಾಪ್ತಕಾನುಸ್ಯ ಕೃತಾತ್ಮನಸ್ತು 
ಇಹೈನ ಸರ್ವೇ ಪ್ರವಿಲೀಯಂತಿ ಕಾಮಾಃ?', ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ॥ 


೧೪. ಓಂ ಲತಾತನವೇ ನಮಃ। 


ಲತಾತನುಃ। ಲತಾ ಇನ ಲತಾಃ ಕಲ್ಫಾದಿವಲ್ಲಃ ಸಕಲ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಸಪ್ರದತ್ವೇನ ಜಗತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ; ತಾ ಇನ ಸುಕುಮಾರ 
ತ್ವಾದ್ಯಾಶ್ರಯಾ ತನುಃ ಮೂರ್ತಿ: ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ! 


A ಜಗದ ಮ್ನ ಮ್ರು ವ್ಯ SSE 


ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಸೇಕ್ಟಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಳಾದ 
ಸರದೇವತೆಯು ಶುದ್ಧ ಚೈ ತನ್ನೆರೂಪಳಾಗಿ ಸ್ಪಪ್ರುಕಾಶರೂಸಳಾದುದರಿಂದೆ 
ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಗೆ ಅಗೋಚರ ಎಂಬುದು ಯುಕ್ತನಾಗುವುದು. ಲಕ್ಷ 
ಣಯಾ ಗಂತುಂ ಬೊ ಗಾ ನ ಭವತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೬, ರೂಂದಿರುವ ಬಹಿಕಾಮಃಸಷಿ, ಕ ಸುಖ ಸಾಧನ ಅಥವಾ ಸುಖಗಳು 
ಉಳ್ಳವನು. ಪರ್ಯಾನ್ತ ಕಾಮಳ ಇದವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು, ಸರ್ವ 
ಕಾಮಗಳು ಪರ್ಯಾಪ್ತಕಾಮನಲ್ಬ ಲಯವಾಗುತ್ತ ವೆಂಬುದನ್ನು ೪ ಸರ್ಯಾಪ್ತ 
ಕಾವುಸ್ಯ ಕೃತಾತ್ಮನಸ್ತು, ಸರ್ವೇ ಪನಿಲೀಯಂತಿ ಕಾಮಾಃ'' ಎಂಬ 
ಶು ತಿಯು 'ಜೋಧಿಸು ತ್ತಿದೆ. ಲಬ್ಬಾಃ ಕಾಮಾಃ ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹನ್ರ. 

೧೪. ಸಕಲಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಕಲ್ಪ ಲತಾದಿಗಳಂತೆ 
ಸುಕುಮಾರತ್ತಾದಿ ಗುಣ ಸೂರ್ಣವಾದ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳೆ ವಳು. ಲತಾ ಇವ 
ತನು; ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರ ಹವು. 


i 


೮೬ 


ಲಲಿತ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಫ್ರಂ 
ಲಲಾಮರಾಜದಲಿಕಾ ಲಂಜಿಮುಕ್ತಾಲತಾಂಚಿತಾ । 
ಲಂಬೋದರಪ್ರಸೂರ್ಲಭ್ಯಾ ಲಜ್ಜಾಢ್ಯಾ ಲಯವರ್ಜತಾ॥ 


೧೫. ಓಂ ಲಲಾಮರಾಜದಲಿಕಾಯ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಲಲಾಮರಾಜದಲಿಕಾ। ಲಲಾಮ್ನಾ ಕೆಸ್ತೂರೀ ಶಲಕೇನ 
ಕಸ್ತೂರೀಸತ್ರೇಣ ನಾ ರಾಜತ್‌ ನಿಭ್ರಾಜತ್‌ ಪರಮಶೋಭಿ 
ಅಲಿಕಂ ಲಲಾಟಿಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


೧೬. ಓಂ ಲಂಜಿಮುಕ್ತಾಲತಾಂಚಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಲಂಬಿಮುಕ್ತಾಲತಾಂಚಿತಾ | ಲಂಬಿನ್ಯಃ ಲಂಬಮಾನಾಃ ಅಧಃ 
ಪ್ರಸೃತಾ ಮುಕ್ತಾಲತಾಃ ಹಾರಾ ಮುಕ್ತಾಫಲಾನಿ ವಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ! ನವರತ್ಸಖಚತಸುನರ್ಣಮುಕ್ತಾಗುಚ್ಛೈಃ 
ಸರ್ನಾಂಗೇಷು ಪ್ರಲಂಬಮಾನೈಃ ಲಲಾಟಪರ್ಯಂತಂ ಲಂಬ 
ಮಾನ ಕ8ರೀಟಿ ಪ್ರಥಮಭಾಗ ಲಲಾಟ ಸಟ್ಟನಾ ಸಾಗ್ರತಾಟಂ 
ಕಾಧಃ ಕರ್ಣದೇಶ ಕಂಠಪ್ರದೇಶ ಹಸ್ತ ಚತುಷ್ಟ ಯಾಂಗದಸ-- 





೧೫. ಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕದಿಂದ ಅಥವಾ ಕಸ್ತೂರೀ ರಚಿತನಾದ ಸತ್ರರಚನೆ 
ಯಿಂದ ರೋಧಿಸುವ ಲಲಾಟಭಾಗವುಳ್ಳವಳು. ಲಲಾಮ್ನಾ ರಾಜತ + 
ಅಲಿಕಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ-ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬. ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲಂಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳು ಅಥವಾ 
ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳುಳ್ಳವಳು. ಕಿರೀಟ, ಲಲಾಟಸಟ್ಟಿ, ನಾಸಾಮಣಿ, ತಾಟಂಕ, 
ಕಂಠಾಭರಣ, ಹಸ್ತಾಭರಣ, ಅಂಗದ, ಕೂರ್ಪಾಸ, ಪದಕ, ಕಾಂಚೀ, ಮುಂತಾದ 
ನವರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳ ಅಧೋಭಾಗ 


೮೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಮಾನಸಪ್ರಜೇಶಕೂರ್ಸಾಸಪರಿತಃಸದಕಾಗ್ರದೇಶಕಟನಿಬ ದ್ದ-- 
ಕಾಂಚ್ಯಾದಿಷು ಪರಿಲಂಬಮೂನೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ | 


೧೭. ಓಂ ಲಂಬೋದರಪ್ರಸವೇ ನಮಃ । 


ಲಂಬೋದರಪ್ರಸೂ8। ಲಂಬೋದರಸ್ಯ ಮಹಾಗಣೇಶಸ್ಯ 
ಪ್ರಸೂಃ ಜನಯಿಶ್ರೀ ಮಾತೇತೃರ್ಥಃ 1 ಲಂಬೋದರಂ 
ಪ್ರಸೂತ ಇತಿ ವಾ। 


೧೮- ಓಂ ಲಭ್ಯಾಯ್ಯ ನಮಃ! 


ಲಭ್ಯಾ! ಸಂಸಾರದಶಾಯಾ ಮಾವಾರಕಾಜ್ಞಾನೇನ ಸ್ಪುಟಿಮ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾ ಸತೀ ಶ್ರನಣಾದಿಸಂಸ್ಕೃತಾಂತಃಕರಣವೃತ್ತಾನ 
ಖಂಡಾಕಾರಜ್ಜ್ಞಾನಭೂನಿಕಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಫಲಿತ ಸ್ವರೂಸೇಣ 
ನಿಸ್ಮೃತಕಂಠಗತಕನಕಭೂಷಣವತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತ ಸಪ್ರಾಸ್ತಿರೂಪ 
ತಯಾ ಲಬ್ಬುಂ ಯೋಗ್ಯೇತಿ ತಥಾ | 


ಗಳಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಯಮಾನವಾದ ಮುಕ್ತಾಮಣಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳು 
ಲಂಬಿನ್ಯಶ್ಚ ತಾ ಮುಕ್ತಾಲತಾಶ್ಟ ತಾಭಿಃ 4 ಅಂಚಿತಾ-ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಧಿ; ಲಂಬೋದರನಾಮವುಳ್ಳ ಗಣೇಶನ ತಾಯಿಯಾದವಳು. ಲಂಚೊಃ 
ದರಸ್ಯ ಪ್ರಸೂಃ ಎಂದಾಗಲಿ ಲಂಬೋದರಂ ಪ್ರಸೂತೇ ಎಂದಾಗಲಿ ವಿಗ್ರಹವು 


೧೮, ಸಂಸಾರದಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ನಾವರಣದಿಂದ ಪ )ಕಾಶಶೂನ್ಯಳಾಗಿದು 
ಶ್ರವಣ-ಮನನಾದಿ ನ es ಕರಣವುಳ್ಳ ಜ್ಲಾ _ನಿಗಳ ಅಖಂಡ 
ಕಾರ ಜ್ಞಾನವ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ಮರೆತ ಕಂಠ: 
ಭರಣವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಹೊಂದುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಡಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳು, ಲಬ್ಭುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಬಂದ, 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೮೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯಲಂ 
೧೯. ಓಂ ಲಜ್ಮಾಢ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಲಜ್ಜಾ ಢ್ಯಾ!ಲಜ್ಜಯಾ,ಉಪಲಕೃಣಮಂತಃಕರಣಧರ್ಮಾಣಾಂ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ, ಆಡ್ಯಾ ತದ ತ್ರ ಆಕಾರವತೀತ್ಯ ರ್ಥಃ। ತಿರೋ 
ಧಾನಾದಿನಾ ಅಂತರ್ಹಿತಾ ಸತೀ ನರಾಡಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತೀತಿ 
ಲಜ್ಜಾಢ್ಯಾ ಭನತೀತಿ ಚ ಉಪಚರ್ಯತೇ। 


೨೦. ಓಂ ಲಯವರ್ಜಿತಾಯ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಲಯವರ್ಜಿತಾ। «"ಅವಿನಾಶೀ ನಾ ಅರೇೀಯನೂತ್ಮಾ ಅನು 
ಚ್ಛಿತ್ತಿಧರ್ಮಾ?” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಲಯೋ ವಿನಾಶಃ । ತೇನ 
ರಹಿತಾ ವರ್ಜಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ | ಇದಮುಪಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಷಡ್ಸಾವ 
ವಿಕಾರಾಣಾಂ । « ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ''ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತೇಃ | 


ತಿ ತ್ರಿಶತ್ಕಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ತುರೀಯಾಕ್ಬರನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಲಕಾರವನರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಚತುರ್ಥಃ 


ಮಾ 


೧೯, ಅಂತಃಕರಣ ಧರ್ಮಗಳಾದ ಲಜ್ಜಾ ದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ. 
ವಳು. ತಿರೋಧಾನ ಶಕ್ಕಯಿಂದ ಅದ ಶ್ಯಳಾಗಿದ್ದು ವರಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸುವುದರಿಂದ ಲಜ್ಜಾದಿಗುಣಗಳು ಪ ಪರದೇವತಾಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಬು 
ಉಪಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಲಜ್ವಯಾ -- ಆಢ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

೨೦. ಲಯ ಮುಂತಾದ ಷಡ್ಸಾವ ನಿಕಾರಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತಳಾದವಳು 
«« ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಿಕಾರ 
ಶೂನ್ಯತ್ವವನ್ನೂ «« ಅನಿನಾಶೀ ವಾ ಅರೇ ಅಯಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಅನುಚ್ಛೆತ್ತಿ 
ಧರ್ಮಾ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವಿನಾಶಾಭಾವವನ್ಸೂ ಹೇಳಿರುವುದು, 
ಲಯೇನ * ವರ್ಜಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಪ್ತವು. 
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ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೭ 
ಹ್ರೀಂಕಾರರೂಪಾ ಶ್ರೀಂಕಾರನಿಲಯಾ ಶ್ರೀಂಪದಸ್ರಿಯಾ। 
ಶ್ರೀಂಕಾರಜೀಜಾ ಶ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರಾ ಜ್ರೀಂಕಾರಲಕ್ಸಣಾ॥ 


೧ ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರರೂಹಾಯೈ ನಮಃ। 
ಹಿ 


ಡೀಂಕಾರರೂಸಾ | ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ರೂಪ್ಯತೇ ನಿರೂಸ್ಯತೇ 
ನಿರ್ದೇಶ್ಯತ ಇತಿ ರೂಪಂ ಮಂತ್ರಪಂಚಮಾವಯವನಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ ತಥಾ! 


೨, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರನಿಲಯಾಯೈ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರನಿಲಯಾ। ಹ್ರೀಮಕ್ತರಂ ನಿಲಯಃ ಗೃಹನದನಚ್ಛೆೇ 
ದಕಂ ಯೆಸ್ಕಾಃ'ಸಾ ತಥಾ ಸ್ಟೀಯವಾಚಕತ್ಪಾರೋಪಿತನಾಚ್ಯ 
ತಾನಚ್ಛೇದತಧರ್ಮಾವಚ್ಛಿನ್ನತಾದಿಸಂಪಾದನೇನ ಗೃಹನರ್ಶಿ 
ಪುರುಷನತ್‌ ವ್ಯಾನೃತ್ತಸ್ತರೂಸೇಣ ಜ್ಞ್ಞಾಸಕಂ ಭವತಿ । 
ಅನ್ಯಥಾ ನಾನ್ನೋ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥೇ ಪ್ರವೃತ್ಯಯೋಗಾದಿತಿ 
ಭಾನಃ । 





೧. ಪ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ದಂಚಮಾಕ್ಸರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂತ್ರಮಯ 
ವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವಳು. ರೂಪವೆಂದರೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಪಂಚಮ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ + ರೂಪಂ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨, ಶ್ರ್ರೀಂಕಾರವ್ರು ಗೃಹದಂತೆ ಅನಚ್ಚೇದಕನಾಗಿರುವನಳು. ಗೃಹವು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಮಿ ಪುರುಷನನ್ನು ವ್ಯಾವೃತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಹ್ರೀಂ 
ಎಂಬ ರಬ್ಬವು ತನ್ನ ವಾಚಕತ್ತ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯತಾವಚ್ಚೇದಕಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಧರ್ಮವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾವೃತ್ತಾಕಾರದಿಂದ 
ಬೋಧಿಸ.ವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ನಾಮರಬ್ಬಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದು.  ಹ್ರೀಂಕಾರಃ-ನಿಲಯಃ-ಯಸ್ಕಾಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೯೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೩. ಓಂ ಶ್ರೀಂಪದಸ್ರಿಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಪದಸ್ರಿಯಾ। ಪದ್ಯತೇ ಗಮ್ಯತೇ ಜ್ಞಾಯತೇ ಅನೇನೇತಿ 
ಪದಂ; ಪದ್ಯತೇ ಗಮ್ಯತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತ ಇತಿ ವಾ ಸದನಃಹ್ರೀಂ 
ಕಾರಸ್ಕ ಮಂತ್ರಾನಯನತಯಾ ತದ್ದೇವತಾಪ್ರಕಾಶಕತ್ತೇನ 
ತಸ್ಯಾಂ ಶಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ಶಕ್ತಂ ಪದಂ ಇತಿ ತಲ್ಲಕ್ಷಣತ್ವಾತ ತಥಾ 

ಪ್ರಥಮಂ ವನ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌। ಹಕಾರರೇಸಫೇಕಾರಾನುಸ್ಕಾರಾಣಾಂ 

ವರ್ಣಾನಾಂ ಸಮಸ್ಟಿಸ್ಯರೂಪೇಣ ಸಮುದಾಯಾತ್ಮಕೆತ್ಕಾತ್‌ 

«ವರ್ಣಸನುದಾಯಃ ಪದಂ” ಇತ್ಯಪಿ ಪದಲಕ್ಸಣತ್ತಂ ಅಸ್ಕ 
ಘಟತೇ । ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾವತಾಂ ಸ್ವದೇನತಾಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 
ದ್ವಾರಾ ಸಕಲಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರಾಪಕತ್ಥಾತಿ್‌ ದ್ವಿತೀಯವ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾನಂ ತಥಾ ಕೃತಮ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರೀತಿಮತೀತ್ಯರ್ಥಃ। 


೪, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರ ಜೀಜಾಯೈ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರಬೀಜಾ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಬೀಜಂ ಸ್ಮ್ಥನಾಚಕನುಂತ್ರ 
ಭಾಗಃ । « ಜ್ಞಾಪಕಂ ದೇವತಾನಾಂ ಯತ್‌ ಬೀಜನುಕ್ಸರ 





೩. ಹ್ರೀಂ ಎಂಬುವ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸುವ ಸದದ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವಳು, ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಮಂತ್ರದ ಅವಯವವಾದ ರಿಂದ ಸರದೇವತಾ 
ಪ್ರಕಾರಕವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಚಕತ್ತನೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅದು 
ಹೊಂದಿರುವುದು. ಶಕ್ಕಿಯುಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ಅದು «"ಶಕ್ಕಂ ಸದಂ'' ಎಂಬ 
ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಸದರೂಸವಾಗುವುದು. ಅಥವಾ ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ 
ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪಕ ಪದದಲ್ಲಿ ನ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ.ವಳು. ಹ್ರೀಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹಕಾರ-ರೇಫ-ಈಕಾರ-ಅನುಸ್ವಾರಗಳು ಸಮಸ್ಸ್ಪಿಯಾಗಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ 
« ವರ್ಣಸಮುದಾಯಃ ಪದಂ'' ಎಂಬಸಿದಾ ಂತವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅದು 
ಪದರೂಪನಾಗುವುದು. ಮಂತ್ರಪುರಶ್ಚರಣವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಸರದೇವತಾ 
ಪ್ರಕಾಶನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಕಲಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅಂತಹ 
ಪದದಲ್ಲಿ ದೇನಿಯು ಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳು. ಹಿೀಂಸದದೇಸ್ರಿಯಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

೪, ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ದೇವತಾನಾಚಕ ಮಂತ್ರಭಾಗನಾದ ಬೀಜವರ್ಣ 


೯೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಮುಚ್ಯತೇ? ಇತಿ ನಚನಾತ್‌ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಕ್ಯ ಮಾಯಾಪ್ರಕಾಶ 
ಕತ್ತೇನೆ, ನಟಿಧಾನಾದಿಃ ಸೃನಿಷ್ಠವೃಕ್ಸಾಭಿನ್ಯಂಜಕತ್ತೇನ 
ರ ಯಥಾ ಬೀಜನಿಂತು ಚ್ಚ "ತ 'ಸತ್ಕಾರ್ಯವಾದಿ 
ನಾನುವ್ಯಕ್ತನಾನುರೂಪಕಾರಣಂ ಬೀಜಂ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾಮ 
ರೂಪಾತ್ಮಕಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಬಾವಿ ಕಾರ್ಯಮಿತ್ಸಂಗೀಕಾರಃ] ಸಕಲ 
ಕಾರಣಸಮನಧಾನೇ ವಿಶೇಷನಾಮರೂಪವತ್ತಯಾ ಕಾರಣ 
ಸ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿರುತ್ಛತ್ತಿಃ8; ತಥಾ ಚೋಕ್ತಬೀಜಸ್ಯ ಮಾಯಾವ 
ಚ್ಛಿ ನ ಜೆ ತನ್ಕಾ ಭಿನ್ಯಂಜಕತ್ತೇನಾಪಿ ಬೀಜತ್ವಂ; ತಾದೃಶಂ 
ಬ್ರೀಲಕಾರಬೀಜಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


೫. ಓಂ ಬ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರಾ । ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ಮನನಾತ್‌ ತ್ರಾಯತೇ 


ಮಾ. 


ವುಳ್ಳ ನಳು. ಸಕಂ ದೇವತಾನಾಂ ಯತ್‌ ಬೀಜಮಕ ಕ್ಸೆರಮುಚ್ಯತೇೇ'' 
ಎಂಬ po. ದೇವತಾ ಬೋಧಕವಾದ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಬೀಜವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಹ್ರೀಂ ಎಂಬುದು ಮಂತ್ರಭಾಗವಾದ್ದರಿಂದ ದೇವತಾ ಬೋಧ 
ಕವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಅದು 
ಅವ್ಯಕ್ತ ನಾಮರೂಪಸಮಷ್ಟಿರೂಸವಾದುದು. ಸತ್ಕಾರ್ಯವಾದಿಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ತತ್ತ್ವವು ಕಾರಣವು. ಸಕಲ ಕಾರಣಗಳು 
ಸೇರಿ ನಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ನಾಮರೂಸಾತ್ಮಕವಾದ 
ಕಾರಣದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ತತ್ತ್ವವು ಕಾರ್ಯವು. ವಟಬೀಜವು 
ಮುಂದೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾಗುವ ಮಹಾವೃಕ್ಥ ಕ್ಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಬೀಜವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಹ್ರೀಂ Ri ವರ್ಣವು ಮಾಯೋಸಹಿತ ಚೈತನ್ಯಾ 
ಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬೀಜನೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 
ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಬೀಜಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೫. ಹ್ರೀಂ ಕಾರವನ್ನು ಮನನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯದೇವತೆ- ಮತ್ತು 
ವಾಚಕಶಬ್ದಗಳ ಐಕ್ಯೋಪಸಚಾರದಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರ ರೂಪವಾಗಿ ರಕ್ಸಿಸುವವಳು. 


೯೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ರಕ್ಷತಿ ನಾಚ್ಯವಾಚಕಯೋರಭೇದಾದಿತಿ ತಥಾ! ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ಘಟತೋ ಮಂತ್ರೋ ನಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಇತಿ ನಾ ತಥಾ। 


೬, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಲಕ್ಸ್‌ಣಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಶ್ರೀಂಕಾರಲಕ್ಬಣಾ। ಹಕಾರಃ ಶಿನಃ ಆಕಾಶಬೀಜತ್ಕಾದಾಕಾಶ 
ವನ್ನಿರ್ಲೇಸಃ । ರೇಫಃ ನಹ್ಲಿಬೀಜಂ ಕಾರ್ಯೋತ್ಪಾದಸನ್ನಿಹಿತ 
ಶಕ್ತಿನುದೀಶ್ಚರನಾಚಕನಮ್‌। ತಥಾ ಚ ಹಕಾರಯುಕ್ತರೇಫಃ 
ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯನೇನಕಾರಣತಾನಚ್ಛಿನ್ನಂ ಇತಿ ನದತಿ ಈಕಾರಃ 
ಮನ್ಮಥಬೀಜಂ ತತ್ಕಾರಣಲಕ್ಬಕತಯಾ ಸ್ಥಿತಿಹೇತುವಿಷ್ಣು 
ರೂಪಚೈತನ್ಯಮಭಿದಧಾತಿ। ಅನುಸ್ಕಾರಸ್ವಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಸದಾರ್ಥೇ 
ಅಭಿನ್ನನಿನಿತ್ತೋಸಾದಾನೇ ಲಯಂ ವಕ್ತಿ ತಥಾ। ಚ ಹ್ರೀಮಿ 
ತ್ಯುಕ್ತೇ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಲಯಕಾರಣಂ ಚೈತನ್ಯಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ 


ಅಥವಾ ಬ್ರೇಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂತ್ರವುಳ್ಳವಳು.  ಬ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ 
ಮನನಾತ್‌ + ತ್ರಾಯತೇ ಅಥವಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಘಟತಃ ಮಂತ್ರಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬, ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಕಾರ-ರೇಸ-ಕಈಕಾರ-ಮತ್ತು ಅನು 
ಸ್ವಾರಗಳು ಘಟಕಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾರ ಬೀಜವಾದ ಹಕಾರವು 
ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಲಿಸ್ತನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ವಹ್ಲಿಬೀಜನಾದ 
ರೇಫವು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖ ಶಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹ ಮತ್ತು 
ರೇಫ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಕಾರಣತಾ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. 
ಮನ್ಮಥ ಬೀಜನರ್ಣವಾದ ಈಕಾರವು ಮನ್ಮಥಕಾರಣ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಣಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿತಿಹೇತುವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಈಕಾರಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವು, ಅನುಸ್ವಾರವು ಅಭಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತೋಪಾದಾನ ರೂಸವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಲಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಈ ಅವಯನಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಜಗದುತೃತ್ತಿ- 
ಸ್ಥಿತಿ-ಲಯ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರವು ಬೋಧಿಸು 


₹೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಃ ಪ್ರತೀಯತೇ ತಸ್ಯೆ ವೋಸಾಧಿಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಲಕ್ಸ್ಮಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ತಟಸ್ಥ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ನಾ ತಥಾ! 





ತ್ತದೆ. ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರದ ಉಪಾಧಿ ಪರಿತ್ಯಾಗವು ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. 
ಅಥವಾ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ತಟಸ್ಫ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ರ್ರೀ ಕಾರ; 
ಲಕ್ಷಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೯೪೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೧೮ 
ಬ್ರೀಂಕಾರಜಪಸುಪ್ರೀತಾ ಹ್ರೀಂನುಶೀ ದ್ರೀಂನಿಭೂಷಣಾ। 
ಬ್ರೀಂಶೀಲಾ ಶ್ರೀಂಪದಾರಾಧ್ಯಾ ದ್ರೀಂಗರ್ಭಾ ದ್ರೀಂಸದಾ 
ಭಿಧಾ॥ 


೭. ಓಂ ಜ್ರೋಂಕಾರಬೀಜಸುಪ್ರೀತಾಯ್ಕ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಜಹಸುಪ್ರೀತಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಕ ಜಪಃ ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ಜಸಃ ತೇನ ಸುಪ್ರೀತಾ । 


೮. ಓಂ ಶ್ರೀಂಮತ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಮತೀ। ನಾಚಕತ್ತೇನ ಲಕ್ಷಕತ್ತೇನ ನಾ ಲಕ್ಬ್ಯಪದಾರ್ಥ 
ರೂಪೇಣ ವಾನಾಚ್ಯವಾಚಕಯೋರಭೇದೇನ ನಾ ಅಸ್ಯಾ 
ಅಸ್ಪೀತಿ ಹ್ರೀಂಮತೀ। 


೯. ಓಂ ಶ್ರೀಂನಿಭೂಷಣಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಬ್ರೀಂನಿಭೂಷಣಾ | ಕೇವಲ ಜಡಮಾಯಾವಾಚಕಃ ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರಃ । ತಥಾ ಹಿ, ಹಕಾರಃ ಶ್ರೇತನಾಚಕಃ, ರೇಫಃ ರೋಹಿ 


ಹ ವಂ ಇಂರೀ ಜೃ ್ಪ್ಲಇ್ಬ್ಮಐೃಂಲೃಂವ ಸಂಇ್ಲಂ್ಲೃೃಂೀಂಇಂಇಂಪೀಂಠೀ ಇಂ್ರ್ರ ಸಷ ಸಚ ನ ನಾಂ ಬೂ ಸಸ ವಾನಾಾನಾಸ ಹಾಹಾ ತಾನ ವಾನ ಬಾವಾ ನಾನ ನ ಸವಾ ಅಧಾ ಸಾನ ರಾವಾ ವವ ದ 


೭. ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರದ ಜಪದಿಂದ ಸುಪ್ರೀತಳಾದವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ 
ಜನಃ, ತೇನ -- ಸುಪ್ರೀತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೮. ಹ್ರೀಂಕಾರವು ದೇವಿಗೆ ನಾಚಕ ಅಥವಾ ಲಕ್ಬಶ ನಾಗಿರುವುದರಿಂ 
ದಲೂ ಮತ್ತು ವಾಚ್ಮ-ವಾಚಕಗಳ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ-ಲಕ್ಸಕಗಳ ಅಭೇದೋಸ 
ಚಾರದಿಂದಲೂ ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವುಳ್ಳೆ ವಳು. ಬ್ರೀೀಂ ಅಸ್ಕಾ ಅಸ್ತ್ಯೀತಿ 
ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು, 


೯, ಬ್ರೀಂ ಎಂಬುವ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾದ ಮಾಯೆಯು ಭೂಷಣ 


೯೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತಾರ್ಥಕಃ, ಈಕಾರಃ ನೀಲಾರ್ಪಕಃ, ತಥಾ ಚ ನಿಶಿಷ್ಟಸ್ಯ 
ಶುಕ್ಲರಕ್ಕನೀಲನತ್ಸ ದಾರ್ಥನಾಚಕತಯಾ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋ 
ಗುಣನತ್ತೃಕೃತಿನಾಚಕತ್ಕೇನ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾನೃತಜಡದುಃಖ 
ಸ್ಮರೂಪನಾಚ್ಯಾರ್ಥಕತಯಾ ಪ್ರಕಾಶರಾಹಿತ್ಯೇನ ಅನು 
ಸಾದೇಯತಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾಂ ತದವಚ್ಛಿನ್ನಸ್ಪಪ್ರಕಾಶಚೈತನ್ಯಾ 
ಕಾರತಯಾ ವಿಶಿಷ್ಟಾರ್ಥಸ್ಯ ಆಸಪಾದನುಸ್ತಕಭೂಸಿತತರು 
ಚೀನದಾನಂದಸ್ವರೂಪತಯಾ ತದ್ದಾಚಕಹ್ರೀಂಪದಸ್ಯ ಅಷ್ಟೈ 
ಶ್ಚರ್ಯಸಿದ್ಧಿಪ್ರಧಾನಶಕ್ತ್ರ್ಯಾದಾಯಕತಯಾ ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನಂ ಭೂಷಣವತ್‌ , ಕುಂಡಲೀ ಪುರುಷಃಇತ್ಯತ್ರ ಕುಂಡಲ 
ಸ್ಕೋಪಲಕ್ಸ್ಸಣತಯಾ ಇತರಸಜಾತೀಯಾದಿನ್ಯಾನರ್ತಕತ್ವಂ, 


ವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ಬ್ರೀಂ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಹಕಾರ-ರೇಫ-ಈಕಾರಗಳು ಸೇರಿವೆ. 
ಹಕಾರವು ಕ್ವೀತಗುಣನನ್ನೂ ರೇಫವು ಕೆಂಪುವರ್ಣವನ್ನೂ ಈಕಾರವು ನೀಲ 
ವರ್ಣವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅದರಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಬ್ದವು ಮೂರುಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ವರ್ಣತ್ರಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸತ್ತ್ವ-ರಜ-ತಮ ಎಂಬ ಗುಣಮಯನಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದು, ಅದು ಮಾಯಾರೂಪವು, ಅದು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಅನೃತ- 
ಜಡ-ದುಃಖ ರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲದ ತಮೋರೂಪವಾಗಿ ಉಪಾದೇ 
ಯವಾಗಲಾರದು. ಅಂತಹ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಸಹಿತನಾದ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಜೈತನ್ಯರೂಸನಾದ ಮೂರ್ತಿಯು ಪಾದಾದಿಕೇಶಾಂತನಾದ ಭೂಹಿತ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆನಂದ ರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಅದು ಅಸಷ್ಟೈಶ್ವ 
ರ್ಯಾದಿ ಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದಲೂ ಆನಂದಾಂಶರೂಸದಿಂದಲೂ ಉಪಾ 
ದೇಯವಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಮೂರ್ತಿಯೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹ್ರೀಂಪದವು 
ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸುವುದು, «" ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಇತರ ಪುರುಷರಿಂದ ಬೇರೆ ಮಾಡಿ ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷವನ್ನು ಕುಂಡಲ 
ಪದವು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಹ್ರೀಂ ಎಂಬುದು ಇತರ ಬೀಜಾಕ್ಟರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾವರ್ತನ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವುದರಿಂದ ಕುಂಡಲದಂತೆ 
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ತಥಾಸ್ಕಾಪಿ ಬೀಜಸ್ಯೇತರ ನ್ಯಾನೃತ್ತನಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಗೋಚರ 
ಪ್ರಭಾಜನಕತ್ಕೇನ ಭೂಷಣನತ್‌ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


೧೦. ಓಂ ಶಕ್ರೀಂಶೀಲಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಶೀಲಾ। ಹ್ರೀಮಿತ್ಯನೇನ ತಷ್ಮಾಚ್ಛ್ಯಾರ್ಥಾಃ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು 
ರುದ್ರಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂತೇ। ತೇಷಾಂ ಶೀಲಂ ಸ್ವಭಾವ ಪಾರಮೂಾ 
೧೯ಕಂ ರೂಪಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾತ್ಮಕತಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 
ತನ್ನಿಷ್ಠಧರ್ಮಾಃ ಸತ್ತೃರಜಸ್ತನೋಗುಣಾದಯೋ ವಾ 
ಯುಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। «ಶೀಲಂ ಸ್ಪಭಾವೇ ಧರ್ಮೆೇ ಚ”? ಇತಿ 


ಕೆ 
ವಚನಾತ್‌ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಅಂತಕ ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಠ, ಜೈತನ್ಯವೆಂಬ ತರುಣೀಮೂರ್ತಿಗೆ 
ಭೂಷಣವಾಗುವುದು, ಹ್ರೀಂ 1 ವಿಭೂಷಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦. ಹ್ರೀಂ ಪದಾರ್ಥಭೂತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ-ನಿಷ್ಣು-ರುದ್ರ ರೆಂಬ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕರೂಪವಾದ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಾತ್ಮಕತ್ವವುಳ್ಳವಳು, 
ಹ್ರೀಂ ಶಬ್ದವು ಗುಣೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಇರುವ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ವುದು. ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದವೆಂಬ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕರೂಪವು ದೇವಿಯ 
ದಾಗಿರುವುದು. ಅಥವಾ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ತ್ವ-ರಜ-ತಮ-ಎಂಬ 
ಗುಣ ಧರ್ಮಗಳು ದೇವಿಯ ಅಧೀನವಾದ ಮಾಯಾ ಸಂಬಂಧವಾದುವುಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಸತ್ತ್ವಾದಿಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳವಳು. "ಶೀಲಂ 
ಸ್ವಭಾವೇ ಧರ್ಮೇ ಚ?” ಎಂಬ ಕೋರದಿಂದ ಶೀಲಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವಭಾವ-ಧರ್ಮ 
ಗಳು ಅರ್ಥವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಹ್ರೀಂ + ಶೀಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 
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೧೧. ಓಂ ಹ್ರೀಂಪದಾರಾಧ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಸದಾರಾಧ್ಯಾ । ಹ್ರೀಂಸದೇನ ಏಕಾಕ್ಸರಬೀಜಮಂತ್ರೇಣ 
ಆರಾಧಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ತಥಾ । «« ಹ್ರೀಂಕಾರೇಣೈನ 
ಸಂಸಿದ್ಭೋ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ವಿಂದತಿ? ಇತಿ ಭುನನೇ 
ಶ್ವರೀಕಲ್ಪನಚನಾದಿತಿ ಯಾವತ್‌ । 


೧೨. ಓಂ ಹ್ರೀಂಗರ್ಭಾಯ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಗರ್ಭಾ (ಹಪ್ರೀಂಶಬ್ದಾರ್ಥಾಃ ಸಗುಣಮೂರ್ತಯುಸ್ತಿಸ್ರಃ 
ಗರ್ಭೇ ಸ್ವಸ್ವರೂಸೇ ಸಶಕ್ತಿಕಾಃ ಅನಿನಾಭಾನಸಂಬಂಥೇನ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ, «ಮನ ಯೋನಿರ್ಮುಹದ್ಬ್ರಹ್ನ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮ್ಯಹಮ್‌'' ಇತಿ ನಚನಾತ್‌ । 


೧೧. ಹ್ರ್ರೀಂಎಂಬಪದದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. ""ಹ್ರ್ರೀಂ'' 
ಎಂಬುದು ಏಕಾಕ್ಟರರೂಪನಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ಮಂತ್ರವು. "ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರೇ 
ಣೈವ ಸಂಸಿದ್ಭೋ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ಕಿಂಚ ವಿಂದತಿ'' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಭೋಗಾನ 
ವರ್ಗಗಳಿಗೋಸ್ಫರ ಆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವರು. ಹ್ರೀಂಸದೇನ ೬ ಆರಾಧ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧5. ಹ್ರೀಂ ಶಬ್ದಾರ್ಥವಾದ ಸಗುಣ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಉಳ್ಳವಳು, ಶಕ್ತೆಸಹಿತರಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು.  « ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್ಭ)ಹ್ಮ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮ್ಯಹಂ'' ಎಂಬ ಗೀತಾ ವಚನದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳು ಗರ್ಭರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಹ್ರೀಂ 
ಗರ್ಭೇ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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೧೩. ಓಂ ಹ್ರೀಂಪದಾಭಿಧಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಪದಾಭಿಧಾ । ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಅಭಿಧಾ ನಾಮ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ ತಥಾ। ಸಮಷ್ಟಿರೂಪಾಯಾಃ। ಸಮಷ್ಟಿಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವ 
ನಿಯಮಾದಿತ್ಯಭಿಸಂಧಿಃ । 


೧, ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಸಮಸ್ಟಿಸದವು ನಾಮರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು, 
ಸಮಸಿ ರೂಪಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಹಕಾರಾದಿ ಸಮಷ್ಟಿರೂಸವಾದ ಪದನು 
ಬೋಧಿಸುವುದು ಎಂದು ನಿಯಮಸಿದ್ದೆನಾದುದು, ಹ್ರೀಂಪದಂ ಅಭಿಧಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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೧೯" 
ಹ್ರೀಂಕಾರವಾಚ್ಯಾ ಶ್ರೀಂಕಾರಪೂಜ್ಯಾ ಶ್ರೀಂಕಾರಪೀಠಿಕಾ । 
ಪ್ರೀಂಕಾರವೇದ್ಯಾ ಹಜ್ರೀಂಕಾರಚಿಂತ್ಯಾ ಹ್ರೀಂ ಪ್ರೀಂಶರೀರಿಣಿಳ 


೧೪. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರನಾಚ್ಯಾಯ್ಕ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರವಾಚ್ಯಾ 1 ಮಾಯೋಪಾಧಿಕಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಕಲ್ಪಿತ 
ಧರ್ಮೇಣ ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತ್ಯುಪಪತ್ತೈೇಃ ಹ್ರೀಂಪದಸ್ಯ ವಾಚ್ಯಾ 


ರೂಢ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ ! 
೧೫. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಪೂಜ್ಯಾಯ್ಕ ನಮಃ । 


ಬ್ರೀಂಕಾರಪೂಜ್ಯಾ£«ಮೂಲಮಂತಶ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್‌ ?? ಇತಿ 
ಸೂಜಾಂಗತ್ರೇನ ನೂಲನುನೋರ್ನಿನಿಯೋಗಃ ಶ್ರೂಯತೇ। 
ಮೂಲಮನುಶ್ಚ ದೇವತಾಯಾಃ ಸ್ವಕಂ ನಾಮೇತಿ ನಚನಾತ್‌, 


ಮಾ ಅಜ ವಾ ಸಾನ ಸನಂ ಅಾಪಾಖಾಾ 


೧೪, ಹ್ರೀಂ ಕಾರದಿಂದ ಅಭಿಧಾ ಅಥವಾ ರೂಢಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವೃತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವವಳು. ಮಾಯೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದು 


ಉಚಿತವು. ಹ್ರೀಂಕಾರೇಣ ವಾಚ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೫. ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳು, ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇಸ್‌' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಮೂಲಮುಂತ್ರವು ಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಂಗವಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಮೂಲಮಂತ್ರವು 
ಉಸಪಾಸ್ಯದೇವತೆಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ನಾಮಥೇಯವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಮಂತ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು, ಅಂತರ್ಮುಖರಾದವರು ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗತನಾದ ಆಯಾಯ ಮಂತ್ರನಾಮಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಸನ್ನರಾಗಿರುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ "ಹ್ರೀಂ? ಎಂಬ ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನು "" ನಮಃ”? ಎಂಬ ಸದವನ್ನು 
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ಅಂತರ್ನುಖಾನಾನೇನ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ತನ್ನಾಮ್ನಾ 
ವ್ಯತ್ಸನ್ನತ್ವಾತ್‌ | ಹ್ರೀಂಕಾರಂ ನಮೋಂಂತಮುಚ್ಚಾರ್ಯ 
ಯಥಾ ಗುರುಸಂಪ್ರದಾಯಂ ಶ್ರೀಚಕ್ರಾದೌ ಮೂಲದೇನತಾ 
ಪೂಜನೀಯೇತ್ಕಾಗಮರಹಸ್ಕಾತ್‌ ಹ್ರೀಂಬೀಜೇನೈನ ಪೂಜ 
ಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ । ಅತಿಪ್ರಿಯಬೀಜನಾನುತ್ವಾದಿತ್ಯಭಿ 
ಪ್ರಾಯಃ ! 


೧೬. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಪೀಠಿಕಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರಹೀಠಿಕಾ। ಅತ್ರ ಪೀಠಶಬ್ದ8 ಆಧಾರಲಕ್ರಕಃ। ವಾ 
ಚ್ಯಾರ್ಥೋಹಿ ವಾಚಕಶಬ್ದಸ್ಯ ಸತ್ತಾಪ್ರದತ್ತೀನ ಆಧಾರೋ 
ಭವತಿ । ಮಂತಶ್ರದೇವತಯೋರಭೇದೇಂಹಿ ಅರ್ಥನಿಸ್ಕ 
ಮುಹಿನ್ನುಃ ತದ್ದಾಚಕಪದೇಃದ್ರಶ್ಯಮಾನತ್ಪಾತ್‌ ಕಲ್ಪಿತಭೇದಂ 
ಸಂಪಸಾದ್ಯೇದನುಚ್ಛತೇ । ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ಪೀಠಿಕಾ ವೃತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಗೋಚರತಯಾ ನಿಷಯಿಾಭೂತೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


ಜೊತೆಗೆಸೇರಿಸಿ «« ಹ್ರೀಂನಮಃ'' ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಗುರು ಸಂಪ್ರದಾಯಾ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂಲದೇನತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಗಮ 
ರಹಸ್ಯನಿರುವುದರಿಂದ ಅತಂತ ಬ್ರಯಪವಾದ ಹ್ರೀಂ ಬೀಜಾಕ್ಸರದಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳೆಂಬುದು ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. 
ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರೇಣ ಪೂಜ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬, ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ ಆಧಾರಳಾದವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಪೀಠ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ವಾಚ್ಯನಾದ ಅರ್ಥವು ನಾಚಕಶಬ್ದಕ್ಟೆ ಸತ್ತೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಆಧಾರವಾಗುವುದು. ಮಂತ್ರ-ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವಿದ್ದರೂ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಿಮೆಯು ಪದದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಈ ಆಧಾರಾಧೇಯಭಾವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಈ ಉಕ್ತಿಯು ಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರದಿಂದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಷಯಳಾಗುವಳು ಎಂದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ + ಪೀಠಿಕಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೭, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರನೇದ್ಯಾಯ್ಕೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರವೇದ್ಯಾ 1 ಸ್ಪರೂಪತಃ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮತಯಾ 
ಅಜ್ಞಾನನಿಷಯತ್ವಾ ಶ್ರಯತ್ಪಾಭ್ಯಾಮಸ್ರಾಪ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ರೂಪತಯಾ ಸಂಸಾರದಶಾಯಾಂ ಪ್ರತೀಯಮಾನತ್ಕಾತ್‌ 
ಗುರೂಪಸದನ ಶ್ರವಣಾದಿರೂಪ ವಿಧ್ಯಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ನಿರಾಸಾಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ಶುದ್ಧಸ್ಥರೂಪಪರಮಾನಂದತಯಾ ಪ್ರೇಸ್ಸಿತ 
ತ್ಕಾತ್‌, ಶ್ರನಣಾದಿಜನ್ಯವೃತ್ತಿವ್ಯಾಸ್ಯತ್ಥರೂಪನೇದನಾವಿಷ 
ಯತ್ಯೈಮ್‌ । «« ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಜ್ನ್ಞ್ಞಾನನಾಶಾಯ ವೃತ್ತಿವ್ಯಾಹ್ಮಿರಿತೀ 
ರ್ಯತೇಮಾನೇನ ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇಮಾಯಾಮೇತಾಂ'' 
ಇತ್ಯಾದಿನಚನಾತ್‌ ಭಗವತಾಪ್ಯಂಗೀಕೃತಮಿತಿ ಹ್ರೀಂಕಾರೇಣ 
ಗುರುನುಖೋದೂ ತೇನ ನೇದ್ಯಾ ನೇಡಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ | 
ತತ್ಸ್ವರೂಪ ಸರಿಜ್ಞಾನದ್ದಾರಾ ತತ್ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪಪು್ರರುಷಾರ್ಥ 
ಹೇತುತ್ಕಾದಿತಿ ತಾತ್ಸರ್ಯಮ್‌ । 


೧೭. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹ್ರೀಂಕಾರದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು 
ಅರ್ಹಳು. ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ನಿಷಯವೂ ಆಶ್ರಯವೂ ಆಗಿ 
ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರಕಾರ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೆಂಸಾರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಸ್ರಾನಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಗುರೂಸಸದನಶ್ರವಣಮನನ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ವೇದಾಂತ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಾಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ಯವಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಶ್ರವಣಾನಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವೃತ್ತಿಯೆಂಬ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಿಷಯ 
ವಾಗುವುದು... "" ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಜ್ಜಾ ನನಾಶಾಯ ವೃತ್ತಿವ್ಯಾಸ್ತಿರಿತೀರ್ಯತೇ”' 
 ಮಾನೇನ ಯೇ ಸ್ರಸದ್ಯಂತೇ ಮಾಯಾಮೇತಾಮ್‌'' ಎಂಬ ವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವು ವೃತ್ತಿನಿಷಯವಾಗುವುದೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ವೃತ್ತಿ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸ್ವರೂಸಸರಿಜ್ಞ್ಞಾನದಿಂದ ತತ್ಪ್ರಾಸ್ತಿಯೆಂಬ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರೇಣ ೪ ವೇದ್ಯಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೦.೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೪. ಓಂಹಿ ಶ್ರೋಂಕಾರಚಿಂತ್ಯಾಯ್ಕ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರಚಿಂತ್ಕಾ । ಅಸ್ಯ ಬೀಜಸ್ಯ ಪಂಚೆಪ್ರಣವಾಂತರ್ಗತ 
ತ್ವೇನ ಓಂಕಾರಭೇದೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಪ್ಪ ತೀಕತ್ವಾ ನಿಶೇಷಾತ್‌! ಪ ಶ್ರಣನೇ 
ಯಥಾ ಸರಾಸರಬ್ರಹ್ಮೋಸಾಸನಹೇತುನದಸ್ಮಿನ್‌ ವಾ 
ಪ್ರತೀಕೇ ತದ್ಭ:ತೀತಿ ನಿಕಲ್ಬ8। ಯದಾ ಭಕ್ತಿಃ ಸಾರ್ಥಕ್ಕೇನ 
ಮಂತ್ರ ನಿಶೇಷೇಷು ಭವತೀತಿ ಯೋಗನೇದನಾರ್ಗ ರಹಸ್ಯಂ 
ನ ನಾಡಜಲ್ಪಾದ್ಯ ವಕಾಶಃ | ಹ್ರೀಂಕಾರೇ ಉಭಯನಿಧಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪತಯಾ ಚಿಂತಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ | ಧ್ಯಾನಸ್ಪಿ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ಕಾರಂ ಪ್ರತ್ಯಾರಾಮಪಕಾರಕತ್ತೇನ ಧ್ಯಾತನ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೯ ಓಂ ಶ್ರ«6ಂ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂ । ಹೃರ್ಜ್‌ ಹರಣ ಇತಿ ಧಾತುಪಾಠಾತ್‌ ಸನುಸ್ತನಿದ್ಯೈ 


ಗಾನಾ ರಾ ಹಾಯ ಥಂ ಅಭಾ ಸಫಾ ನಾಸಾತಾತಾಸಾಪಾ ನಾನಾ ನಾನಾ ಎಂಭ ಭ ಜಾ 


೧೮, ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ 
ಬೀಜವು ಸಂಚಸ್ತ್ರಣವಗಳ ಮಧದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಓಂಕಾರದಂತೆ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತೀಕವೆಂಬುದು ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಣವವು 
ಪರಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವಂತೆ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಸರ-ಅಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರ-ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಕಲ್ಪವು, ಭಕ್ತಿಯ ವೈವಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾರಮ್ಮಗಳಿಂದ ಸಮಾನವಾದ 
ಸಾಧ್ಯಾಂಶ “ರ್ಭಿತ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯು ಇರುವುದು ಎಂಬ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾರ್ಗದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ವಾದ-ಜ ಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ 
ನಿಲ್ಲವೆಂದು "ಕೇಳುವುದು ಉಚಿತವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹಿ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಸರ-ಅಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾರದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದ ರವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆರಾ 
ದುಷಕಾಂಗವಾದ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರವನ್ನು 1. ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರೇ ಚಿಂತಿತುಂ ಯೋಸಗ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೯. ಸಮಸ್ತಾರೋಪಿತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವವಳೂ ಅವಶೇಷ 
ರೂಪವಾದ ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಸಳೂ ಆದವಳು, ಹೃಳಗ ಹರಣೇ ಎಂದು 


೧೦೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಾನಾದಿಶಕ್ತ್ಯಾರೋಪಾಧಿಷ್ಕಾನತ್ಸೇ ಸತ್ಯಪವಾ 
ದಾನಶೇಹಿತಸಪರಮಾನಂದರೂಪಮುಕ್ತಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ ! 


೨೦. ಓಂ ಬ್ರ್ರೀಂಶರೀರಿಣೈೈ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಶರೀರಿಣೀ 1 ಮೂಲನುಂತ್ರಾತ್ಮಿಕೇತಿ ಯಾವತ್‌ | ಹ್ರೀ 
ಮೇನ ಶರೀರಂ ಮೂರ್ತಿರಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಹ್ರೀಂ ಶರೀರಿಣೀ। 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಸಂಚಮಾಕ್ಚರನಾನುವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಹ್ರೀಂಕಾರನರ್ಣಸಪ್ರುಕಾಶಃ ಪಂಚಮಃ! 


ಧಾತುಪಾಠವಿರುವುದು. ದೇವಿಯು ವಿದ್ಯಾ-ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಫಲಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವ ಆರೋಪಿತ ಶಕ್ತಿ ಸಹಿತಳಾಗಿರುವಳು, ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಷೇ 
ಧಿಸಿ ಕೇವಲ ಪರಮಾನಂದ ರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವಳು. « ಹರತೀತಿ ಹ್ರೀಂ” 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೨೦, ಮೂಲಮಂತ್ರ ರೂಸನಾದ ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳು. 
ಹ್ರೀಂ ಶರೀರಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚಮಸ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಪ್ತವು 


೧೦೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೨೮ 
ಹಕಾರರೂಸಾ ಹಲಧೃಕ್‌ಪೂಜಿತಾ ಹರಿಣೇಕ್ನಣಾ | 
ಹರಪ್ರಿಯಾ ಹರಾರಾಧ್ಯಾ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಂದಿತಾ॥ 


೧. ಹಿಂ ಹಕಾರರೂಪಾಯ್ಯ ನಮಃ । 


ಹಕಾರರೂಪಾ | ಹತಾರಃ ರೂಸಂ ಷಷ್ಠಾನಯನಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ, ಮೂಲನಿದ್ಯಾವಾಚ್ಯಾರ್ಥವಾಚಕಂ ಯುಸ್ತಾಃ ಸಾ 
ತಥಾ । 


೨. ಓಂ ಹಲದೃಳ್ಪೂಜಿತಾಯೈ ನಮಃ। 


ಹಲಧೃಕ್ಟೂಜಿತಾ। ಹಲಂ ಯುಗಂ ಧರತಿ ಇತಿ ಹಲಧೃಕ್‌ 
ಬಲರಾಮಃ ತೇನ ಪೂಜಿತಾ । ಧ್ಯಾನಾದಿಫಿಃ ಆರಾಧಿತೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | 


೩. ಓಂ ಹರಿಣೇಕ್ಸಣಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಹರಿಣೇಕ್ಸಣಾ | ಹರಿಣ್ಯಾಃ ಏಣ್ಯಾಃ ಈಕ್ಸಣಮಿನ ಈಕ್ಸೆಣಂ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ ! ಅತಿಸಂತೋಷೇಣ ಕಾತೆರಾಕ್ಸೀತಿ 


೧. ಹಕಾರವು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ಅವಯವವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. 
ಅಥವಾ ಮೂಲಪುಂತ್ರವಾಚ್ಯವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕ ನಾಚಕವಾದ ಹಕಾರವುಳ್ಳವಳು. 
ಹಕಾರಃ + ರೂಪಂ, ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೨, ನೇಗಿಲನ್ನು ಆಯುಧವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಬಲರಾಮನಿಂದ ಧ್ಯಾನಾದಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಹಲಂ ಧರತೀತಿ ಹಲಧೃಕ್‌-ತೇನ 
ಪೂಜಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೩. ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯ ನೋಟದಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳವಳು. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾದರ-ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತಿಚಂಚಲವಾದ ನೋಟ 


೧೦೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಭಾವಃ । ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ನದ್ರಷ್ಟ್ರೀತಿ ನಾ! ಭಕ್ತೇ 
ಸ್ವಾದರಹೇತುದರ್ಶನವತೀತಿ ಭಾವಃ । 


೪ ಓಂ ಹೆರಸ್ರಿಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ ! 


ಹರಪ್ರಿಯಾ । ಹರಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾ ಶಿನನಲ್ಲಭೇತ್ಕರ್ಥಃ । ಹರಃ 
ಪ್ರಿಯೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಇತಿ ವಾ! 


೫. ಓಂ ಹರಾರಾಧ್ಯಾಯೈ ನಮಃ | 


ಹರಾರಾಧ್ಯಾ | ಹರೇಣ ಸ್ವಭರ್ತಾ ಆರಾಧಿತುಂ ಯೋಗ್ಯ್ಯಾ 
ಕೇವಲಸಚ್ಚೆದಾನಂದಸ್ಮರೂಪತ್ಕಾತ್‌ | 


೬. ಓಂ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಂದಿತಾಯೈ ನಮಃ! 


ಹರಿಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಂದಿತಾ।ಹರಿಃ ರಮೇಶಃ,ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾಣೀಶಃ, 
ಇಂದ್ರೋ ದೇವೇಶ ಉಪಲಕ್ಸ್ಮಣಂ ಸರ್ವದೇವ ಭೇದಾನಾಂ, 
ತೈರ್ವಂದಿತಾ ನಮಸ್ಕೃತಾ । 





ದಿಂದ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಹರಿಣ್ಯಾಃ ಈಕ್ಸೆಣಮಿವ ಈಕ್ಸಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೪, ಹರನ ಅತಿಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದವಳು. ಅಥವಾ ಹರನೇ 
ನ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ಹರಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾ ಅಥವಾ ಹರಃ ಪ್ರಿಯಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 

೫... ವಲ್ಲಭನಾದ ಹರನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳು. ಸಚ್ಛೆ 


ದಾನಂದರೂಸದಿಂದ ಹರನಿಗೆ ದೇವಿಯು ಪೂಜ್ಯಳಾಗುವಳು. ಹರೇಣ 4 
ಆರಾಧಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು, ವಾಣೀಸತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ದೇವ 
ಜನಾದ ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು. 
ಹರಿಶ್ಚ * ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ + ಇಂದ್ರಶ್ಚ, ಶೈರ್ವಂದಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 





೧೦೬ 


ಕಮಲಗಳುಳ್ಳವಳು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೨೧ 


ಹಯಾರೂಢಾಸೇವಿತಾಂಫ್ರಿರ್ಹಯಮೇದಧಸಮರ್ಚಿತಾ। 
ಹರ್ಯಕ್ಸವಾಹನಾ ಹಂಸವಾಹನಾ ಹತದಾನವಾ॥ 


೭. ಓಂ ಹಯಾರೂಢಾಸೇವಿತಾಂಘ್ರೈನಮಃ | 


ಹಯಾರೂಡಢಾಸೇನಿತಾಂಪ್ರಿಃ । ಹೆಯಾರೂಢಾ ನಾಮ ಅಶ್ವ 
ಮಾತ್ರಸೇನಾನೀಶಕ್ತಿಃ ನಶ್ಯಕರೀ । ತಯಾ ಸೇನಿತೌ ಅಂಫ್ರೀ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ!। 


ಲ್ಲೆ ಓಂ ಹಯಮೇಧ ಸಮರ್ಚಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಯಮೇಧಸಮರ್ಚಿತಾ ! ಹಯಮೇಥೇನ ಅಶ್ವನೇಥೇನ 
ಸಮರ್ಜಿತಾ ಪೂಜಿತಾ । ಪುರುಸತ್ವಾದಿಸ್ರಾಪ್ಕೈ ಇಲಾದಿಭಿ 
ರಿತ್ಯರ್ಥಃ । 


೯, ಓಂ ಹರ್ಯಕ್ಸನಾಹನಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಹರ್ಯಕ್ಷವಾಹನಾ । ವಾಹಯತೀತಿ ನಾಹನಂ, ಹರ್ಯಕ್ಷಃ 


೬೭. ಹಯಾರೂಢಾ ಎಂಬ ಅಶ್ವಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಸೇನಾನೀ ಅಭಿ 


ಮಾನಿಯಾದ ವಶ್ಯಕರಣಮಾಡುವ ದೇವತೆಯಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾದ 
ಹೆಯಾರೂಢಯಾ ಸೇನಿತೌ ಅಂಥ್ರೀ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 


ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
೮. ಇಲಾದಿ ದೇವಿಯರಿಂದ ಪುರುಷತ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಅಶ್ವಮೇಧ 


ಯಾಗದಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. 


ವಿಗ್ರಹವು. 
೯, ಸಿಂಹನೆಂಬ ಮಹಾನಾಹನನುಳ್ಳವಳು. ಮಹಾಲಕ್ಸೋರೂಸ 


೧೦೭ 


ಹೆಯಮೇದೇನ + ಸಮರ್ಚಿತಾ ಎಂದು 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಕೇಸರೀ ವಾಹನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪ 
ದುರ್ಗೇತ್ಕರ್ಥಃ। 


೧೦. ಓಂಹಂಸನಾಹನಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಂಸನಾಹನಾ। ಹಂತಿ ಗಚ್ಛ ತೀತಿ ಹಂಸಃ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೋ 
ನಾ, ವಾಹನನತ್‌ ಅಧಾರಭೂತಪ್ರತೀಕಮಿತ್ಯರ್ಥಃ।ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸ್ಮಾನಮಿತಿ ಯಾವತ್‌ । ಸಯಶ್ಚಾಯಂ ಪುರುಷೇ ಯಶ್ಚಾಸಾ 
ನಾದಿತ್ಯೇ। ಸ ಏಕಃ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಅಥನಾ ಹಂಸವಾಹನಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀರೂಪೇಣೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೧. ಓಂ ಹತದಾನವಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಹತದಾನನಾ । ಹತಾಃ ದಾನವಾಃ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರಶಕ್ತಿರೊೂಸ 
ಧರಯಾ ಭಂಡಾಸುರಾದಂಯಃ ಯ ಂಚಾ ಸಾ ತಥಾ। 


ನ ಸ್ಲಂ ಭಂ ಲ್ಲಾ ಕಾಕಾ ಪೂಸಾ ಘಘೂ-:ೂ-ೃೂ್ಷ್ಕಗ್ಷಸ,ೌಂ ೂಿ *ಾಾನ.ಂಇ ಭಾಜನ ಜಾ ಇ 


ಳದ ದುರ್ಗಾದೇನಿಗೆ ಸಿಂಹವು ನಾಹನನಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಾಹಯತೀತಿ 
ವಾಹನಂ, ಕರ್ಯಕ್ಷ;ಃ ನಾಹನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು, 


೧೦. ಸೂರ್ಯ ಅಥನಾ ಸ್ರಾಣನು ವಾಹನದಂತ ಆಧಾರರೂಪವಾದ 
ಪ್ರತೀಕೆವುಳ್ಳ ವಳು.  ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ನ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದುವುದೆಂಬುದನ್ನು «ಸ ಯಶ್ಚಾಯಂ ಪುರುಷೇ 
ಯಶ್ಚಾಸಾವಾದಿತ್ರ್ಯೇ ಸ ಏಕಃ? ಎಂಬ ಉಪನಿಷದ್ದಾಕ್ಯವು ಬೋಧಿಸುವುದು 
ಅಥವಾ ಹಂಸನೇ ನಾಹನವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮಾತೃಸ್ತರೂಸಳು. ಹಂತಿ 
ಗಚ್ಛತೀತಿ ಹಂಸಃ ಸ ವಾಹನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹೆವು. 

೧೧. ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಶಕ್ತಿದೇವತಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂಹರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಭಂಡಾಸುರ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದಾನವರುಳ್ಳವಳು. ಹತಾ ದಾನ 
ವಾಃ ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಹ 


ಹತ್ಯಾದಿಸಾಸಶನಮುನೀ ಹರಿದಶ್ವಾದಿಸೇನಿತಾ | 
ಹಸ್ತಿಕುಂಭೋತ್ತುಂಗಳುಚಾ ಹಸ್ತಿಕೃತ್ತಿಪ್ರಿಯಾಂಗನಾ ॥ 


೧೨. ಹಿಂ ಹತ್ಯಾದಿಸಾಸಶಮನ್ಶೈ ಸಹಃ] 


ಹತ್ಯಾದಿಸಾಪಶಮನೀ । ಪತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ 
ತಾನಿ ತಥಾ ಪಾಪಾನಿ ಶಮುಯಿತೀತಿ ತಥಾ, «4 ಹರಿರ್ಹರತಿ 
ಪಾಪಾನಿ?” ಇತಿ ನಚನಾತ್‌ । 


೧೩. ಓಂ ಹರಿದಶ್ವಾದಿಸೇವಿತಾಯೈ ನಮಃ | 


ಹರಿದಶ್ಕಾದಿಸೇನಿತಾ । ಹರಿತ ಹರಿದೃರ್ಣಃ ಮರಕತ ಇವ 
ಅಶ್ಟೋ ಯಸ್ಕ್ಯೇಂದ್ರಸ್ಯಸ ತಥಾ ಆದಿರ್ಯೇಸಾಂದಿಕ್ಟತೀನಾಂ 
ತೈಃ ಸೇನಿತಾ ಚರಣಾರನಿಂದಸನ್ನಿಧಿಂ ಕಿಂಕರತಯಾಶ್ರಿತ್ಯೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 





೧೨, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಧದ ಸಾನಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವಳು. « ಹರಿರ್ಹರತಿ ವಾಪಾನಿ'' ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳ 
ದೇವೀ ವಿಭೂತಿ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮನಮಾಡುನುದೆಂದು ಹೇಳು 
ವುವುು ಹೆತ್ಕಾ: ಆದಿ; ಯೇಷಾಂ ತಾನಿ, ತಾನಿ ಶಮಯತೀತಿ ಎಂದು 
ನಿಗೃ್ರಹವು. 


೧೩. ಮರಕತ ಮಣಿಯಂತೆ ಹಸುರು ಬಣ್ಣದ ಅಶ್ವವಾಹನವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಂದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಚರಣಾರವಿಂದ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಹರಿದ್ವ್ದರ್ಣೊೋತಶ್ವಃ ಯಸ್ಯ, ಸ + ಆದಿ 
ರ್ಯೇಷಾಂ, ತೈಃ + ಸೇವಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೪. ಓಂ ಹಸ್ತಿಕುಂಭೋತ್ತುಂಗಕುಚಾಯೈ ನಮಃ | 


ಹಸ್ತಿಕುಂಭೋತ್ತುಂಗಕುಚಾ। ಹಸ್ತಃ ಅಸ್ಕಾಸ್ತೀತಿ ಹಸ್ತೀ, 
ತಸ್ಯ ಕುಂಭೌ ತದ್ವದುನ್ನತೌ ಕುಚೌ ಸಾಂದ್ರೌ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
ತಥಾ। 


೧೫. ಓಂ ಹಸ್ತಿಕೃತ್ತಿಪ್ರಿಯಾಂಗನಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಹಸ್ತಿಕೃತ್ತಿಸ್ರಿಯಾಂಗನಾ।ಹಸ್ತಿನಃ ಕೃತ್ತೌ ಚರ್ಮುಣಿ ಪ್ರಿಯಃ 
ಪ್ರೀತಿಮಾನ್‌ ಶಿನಃ, ತಸ್ಯಾಂಗನಾ ಭಾನಿನೀತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೪. ಸೊಂಡಿಲರೂಪವಾದ ಹಸ್ತವುಳ್ಳ ಆನೆಯ ಕುಂಭಗಳಂತೆ ಉನ್ನತ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಒತ್ತಾದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳು. ಹೆಸ್ತಃ ಅಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ಹಸ್ತೀ 
ತಸ್ಯ + ಕುಂಭ, ತದ್ವದುತ್ತುಂಗೌ + ಕುಚೌ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೫. ಗಜದ ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ ಶಿವನೆಂಬ ವಲ್ಲಭನ 
ಭಾಮಿನಿಯಾದವಳು. ಹಸ್ತಿನಃ ಕೃತ್ತೌ ನ್ರಿಯಃ, ತಸ್ಯ + ಅಂಗನಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ವಿಪಿ 


ಹರಿದ್ರಾಕುಂಕುಮಾದಿಗ್ಧೂ ಹರ್ಯಶ್ಚ್ವಾದ್ಯಮರಾರ್ಚಿತಾ 
ಹರಿಕೇಶಸಖೀ ಹಾದಿನಿದ್ಯಾ ಹಾಲಾಮದೋಲ್ಲಸಾ ॥ 


೧೬. ಓಂ ಹರಿದ್ರಾಕುಂಕುಮಾದಿಗ್ಹಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹರಿದ್ರಾಕುಂಕುಮಾದಿಗ್ನಾ | ಹರಿದ್ರಾಕುಂಕುಮಾಭ್ಯಾಂ ಉಪ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಕಸ್ತೂರೀಪತ್ರಾದೀನಾನ್‌!। ದಿಗ್ಭಾ ಲಿಪ್ತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೭. ಓಂ ಹರ್ಯಶ್ವಾದೃಮರಾರ್ಚಿತಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಹರ್ಯಶ್ಚಾದ್ಯಮರಾರ್ಚಿತಾ | ಹರ್ಯಶ್ವಃ ಸುರೇಶ ಅದಿ 
ರ್ಯೇಷಾಂ ಅನುರಾಣಾಂ ತೈರರ್ಚಿತಾ ಕಿಂಕರತಯಾ ನಿಯಾ 
ಮಕತ್ವೇನ ಪೂಜಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೮. ಓಂ ಹರಿಕೇಶಸಖ್ಯ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹರಿಕೇಶಸಖೀ।ಹರಯಃ ಹರಿದ್ವರ್ಣಾಃ ಕೇಶಃ ಶಿರೋರುಹಾಃ 
ಯಸ್ಯ «ಹಿರಣ್ಯಶ್ಶಶ್ರುರ್ಹಿರಣ್ಯಕೇಶಃ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


i ೨ ೨ ೨೨ ೨ಂಲ್ಲ್ಬ್ರಇಂ ಲಂ ಂ್ಲಹಇಅಇಷಷ್ಪ್ಲ್ಪಂಂಲಇಂೃೃಥಥಥ್ರಂಫಜಥ ಸಭಾಂ ನಾ ಹಾಸನ ಕಾ ನಾನಾನಾ ಘಾನ ಚನಾ ನಾಂ ಇಲಂಹಭಂಷಢಷ್ಟ್ರ ಖ್ರಖಪಖಪಾಫಾ ಬ ಭಂ ಫಖಾಘ ಸಘಾಹಫಾಣಾಪಾಖಾಣಾ ೂ/)ೌಉ)ಘೌ ಘಾ ಪಾಣಾವಾ ಪಾಪೂಾಾ್ಮ್ಣಾ)ಉಾಗಕಗಸಗಜಾಪಾ 


೧೬. ಹರಿದ್ರಾ, ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರೀ ಪತ್ರ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಲೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಳು. ಹರಿದ್ರಾ ಚ + ಕುಂಕುಮಂ ಚ ತಾಭ್ಯಾಂ 
ಆದಿಗ್ಗಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೭, ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕಿಂಕರ 
ರೂಪದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಯಾಮಕಳಾಗಿರುವವಳು. ಹರಿಃ + ಅಶ್ವಃ 
ಸ. ಆದಿರ್ಯೇಷಾಂ, ತೇ ಚ ತೇ 1 ಅಮರಾಶ್ಚ, ಶೃರರ್ಚಿತಾ- ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೮. ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣದ ಕೇಶಗಳುಳ್ಳ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜ 
ನಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಉಸಕಾರಮಾಡುವವಳು. ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಶ್ಮಶ್ರು 


WM 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತಸೃ ಸಖೀ ಪ್ರಯೋಜನಮನಪೇಕ್ಸ್ಯ ಉಸಕಾರಿಣೇತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಯದ್ಧಾ ವರ್ಣೇನ ನೀಲೇನ ಹರಿಣಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಮಾಃ ಕೇಶಾ 
ಅಸ್ಯ ಸಂತೀತಿ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಿತ್ಯಯೌ ನನಚಿದ್ರೂಸ 
ಸಹಿತಕಾನೇಶ್ವರಃ । ತಸ್ಯ ಸಖೀ | 


೧೯. ಓಂ ಹಾದಿನಿದ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 
ಹಾದಿನಿದ್ಯಾ । ಲೋಪಾಮುದ್ರೋಪಾಸಿತಮನುರೂಪೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 

೨೦. ಓಂ ಹಾಲಾಮದಾಲನಸಾ ಸಾಯ್ಕೆ ನಮಃ| 


ಹಾಲಾನುದಾಲಸಾ । ಹಾಲಾಯಾಃ RN 
ದ್ಬೂ ತನಾರುಣ್ಯಾಃ ಮದೇನ ಉಲ್ಲಾ ಸೇನ ಅಲಸಾ ಆರಕ್ತ 
ನೇತ್ರಾ ತನನನ ಚಿಹ್ನ ತ್ಯ ರ್ಥ! 


ತ್ರಿಶತ್ಯಾ 0 ನಿದ್ಯಾ ಯಾಂಷಸಾ ಕರನಾ ೨ಮನ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಹಕಾರವರ್ಣಪ್ರ | ಷಷ್ಠಃ 


ಬದದ ದದ್ದು. PSS ಮಾವ 
ENS, ೨ ಇರಾ ಇಇ್‌ಷಾಚಾವಾಚಾಿೀ-ಾ್‌ಎ-ಎಇ- ಪಾ ಗ 


ರ್ಜಿರಣ್ಯಕೇಶಃ ಮಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣದ ಕೇಶಾದಿ ಸಗುಣಾ 
ಕಾರದಿಂದ ವರ್ಚಿಸುವುದು. ಅಥವಾ ನೀಲಮೇಘರ್ಯಾಮನಾದ ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕೇಶಗಳುಳ ವನು ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರ ನಿತ್ಯಯೌವನ ಚಿದ್ರೂಸ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾಮೇಶ್ವರನು, ಅವನ ಸಖಿಯಾಗಿರುವವಳು. ಹರಯಃ + 
ಕೇಶಾ ಯಸ್ಯ, ತಸ್ಯ * ಸಖೀ- ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೯ ಹಕಾರವೇ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ಮಂತ್ರ ರೂಸಳಾಗಿರುವಳು. ಹಃ + ಆದಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ- ಎಂದು 
ಎಗ್ರಹಪ್ಪ. 

೨೦. ಅಮೃತಮಥನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಾರುಣಿ ಎಂಬ ಮದ್ಯದ ಮದದ 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ರಕ್ತನೇತ್ರ - ರೋಮಾಂಚ ಮುಂತಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಲಸಭಾವ ವುಳ್ಳವಳು. ಹಾಲಾಯಾಃ + ಮದಃ, ತೇನ + ಅಲಸಾ । ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

ಲಲಿತಾ ಶ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


೧೧೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಪಾ 


ಸಕಾರರೂಪಾ ಸರ್ವಜ್ಞ್ನಾ ಸರ್ವೇಶೀ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ। 
ಸರ್ವಕರ್ರ್ರೀ ಸರ್ವಭರ್ತ್ರೀ ಸರ್ವಹಂಶ್ರೀ ಸನಾತನಾ॥ 


೧ ಓಂ ಸಕಾರರೂಹಾ ಸಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಸಕಾರರೂಸಾ 1! ದ್ವಿತೀಯಖಂಡದ್ವಿತೀಯಾವಯನತ್ತ್ಕೇನ 
ಜ್ಞಾಪಕಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । 


೨. ಓಂ ಸರ್ವಜಾ ಯೆ, ನಮಃ । 
5 


ಸರ್ವಜ್ಞಾ 1 ಅಲುಪ್ತನಿತ್ಯಜ್ಞಾನಸ್ಥರೂಸಪೇಣ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರೂಪೇಣ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತೀತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ 1 ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಸರ್ವನಿತ್‌?? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೩. ಓಂ ಸರ್ವೇಶೈೈ ನಮಃ | 


ಸರ್ವೇಶೀ। ಸರ್ವಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಅಂತರ್ಯಾನಿರೂಪಹೇಣ 
ಈಸ್ಟ € ಪ್ರೆ ತ ತಥಾ । 





೧. ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡದ ಮಂತ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಸೆರ ರೂಪವಾದ ಅವ 
ಯವದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವವಳು. ಸಕಾರಃ ೬ ರೂಸಂ ಇ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ- 
ಸಕಾರ ರೂಪಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨. ಲೋಪನಿಬ್ಲದ ನಿತ್ಯಜ್ಞಾ ನರೂಸದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪನಾಗಿ ಸರ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವಳು. ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿತ್‌'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನವು 


<a 


ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೩. ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸು 
ವವಳು. ಸರ್ವಸ್ಯ ಈಷ್ಟೇ ಇತಿ ಸರ್ವೇಶೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೧೩ 
1A 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೪. ಓಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಾಯೈ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಮಂಗಲಾ । ಸರ್ವಪ್ರಕಾರೇಣ ಶುದ್ಧನಿಶಿಷ್ಟಚೈತನ್ಯ 
ರೂಪೇಣ ಮಂಗಲಾ ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪಾ । ಅತ್ರ ಬಹು 
ನ್ರೀಹೇರನಿನಕ್ಸಿತತ್ವಾತ್‌ ನಿನಕ್ಸಿತಾಯಾಂ ವಾ ಸುಂದರ 
ಕಾಯೋ ರಾಜೇತ್ಯಾದಿನತ್‌ ಸಮಾಸಾರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ಸರ್ವೇ 
ಷಾಂ ಮಂಗಳಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ! ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಕಾರೈಃ 
ಧ್ಯಾನಕೀರ್ತನಪೂಜಾನಮಸ್ಕಾರಾದ್ಯರ್ಚನಭಕ್ತಿಜನ್ಯಕೈೆಂಕರೈೈಃ 
ಜಡಾನಾಮುಪಿ ಮಂಗಳಂ ಸುಖಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಜಾಯತೇ 
ಸಾ ತಥಾ । ಸರ್ವೇಷಾಮಾತ್ಮರೂಪತಯಾ ಪ್ರತೀಯಮಾನಂ 
ಮಂಗಲಂ ಸುಖಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ವಾ। ಸರ್ವಶಬ್ದ 
ವಾಚ್ಯಃ ಸರ್ವಕಾರಣಂ ಶಿವಃ, ತಸ್ಯ ಮಂಗಲಂ ಸುಖಂ ಯ 
ಸ್ಕಾಃ ಜಾಯತೇ ಸಾ ತಥಾ । «ಸಚ್ನಿನ್ಮಯಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ತಸ್ಯಾನಂದಮಯಾ ಶಿವಾ?” ಇತಿವಚನಾತ್‌। ಅಥವಾ ಮಂಗ 


೪. ಶುದ್ಧವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಚೈತನ್ಯವೆಂಬ ಆಕಾರದಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮಂಗಲವುಳ್ಳವಳು ಎಂಬ ಬಹು 
ವ್ರೀಶಿ ಸಮಾಸದಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ವಿನಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮಂಗಲ 
ರೂಪವಾದ ಪರಮಾನಂದ ಸ್ತರೂಸಳು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತದೆ. ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸವನ್ನು ವಿವಕ್ಸಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಸುಂದರ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳ ರಾಜನು ಎಂಬ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಶರೀರವು 
ಸುಂದರವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನು 
ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಅರ್ಥವು ಬಾಧಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸಮಸ್ಕರಿಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಸ್ವರೂಪಳು. ಅಥವಾ ಧ್ಯಾನ, 
ಕೀರ್ತನ, ಪೂಜಾ, ನಮಸ್ಕಾರ, ಅರ್ಚನ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನಲಂಬಿ 
ಸುವ ಕೈಂಕರ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಲ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವವಳು. 
ಅಥವಾ ಸರ್ನಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮರೂಪಳಾದ್ದರಿಂದ ಮಂಗಳರೂಪವಾಗಿ 
ತೋರುವ ಸುಖಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ್ದ 


೧೧೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಲಶಜ್ದೇನ ಮಂಗಲಹೇತು ಭೂತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಲಕ್ಷ್ಯಂತೇ। ಸ 
ರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಸಾಧನಭೂತಾಃ 
ಯೋಷಾಃ ಸ್ವಾಭಿನ್ನಸಚ್ಚಿದಾನಂದನತ್ತೇನ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
ತಥಾ;««ಏತಸ್ಯೈನಾನಂ ದಸ್ಯಾನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಮಾತ್ರಾಮುಪ 
ಜೀನಸ್ತಿ?” ಇತಿ ಶ್ರುತೇರಿತ್ಯರ್ಥಃ |! ಅಶುಭಾನಿ ನಿರಾಚಷ್ಟೇ 
ತನೋತಿ ಶುಭಸಂತತಿವ್‌ | ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ಯತ್ನುಂಸಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಂನ್ಮಗಲಂ ವಿದುಃ ॥ ಅತಿಕಲ್ಯಾಣರೂಸತ್ಕಾನ್ಸಿ ತ್ಯ 
ಕಲ್ಯಾಣಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ । ಸ್ಮರ್ತಾಣಾಂ ವರದತ್ಕಾಚ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತನ್ಮಂಗಲಂ ವಿದುಃ?? ಇತ್ಯಾದಿನಚನಾತ್‌ । 


ರಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಮಂಗಲಪ್ರದಳಾದವಳು. ಶಿವನಿಗೆ ಮಂಗಲ 
ರೂಪಳಾದವಳು ಎಂಬುದನ್ನು « ಸಚ್ಚಿನ್ಮಯಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಸ್ಕಾನಂದ 
ಮಯಾ ಶಿನಾ” ಎಂಬ ವಚನವು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಅಥವಾ ಮಂಗಲ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಮಂಗಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳು ಎಂದು ಬು ia ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಂಗಳ ಸಾಧನರಾದ. ಮತ್ತು 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ವನಿತೆಯರುಳ್ಳ'ವಳು. ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಸೌಖ್ಯವು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದ ಒಂದು ಮಾತ್ರಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ಎತಸ್ಕೈವ ಆನಂದಸ್ಯ ಅನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಮಾತ್ರಾಮುಪ ಜೀವಂತಿ”? 
ಎಂಬ pa ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು " ಅಶು 
ಭಾನಿ ನಿರಾಚಷ್ಠೆ ತನೋತಿ ಶುಭ ಸಂತತಿಮ್‌ | ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ 
ಯತ್ಪು ಸಾಂ ಚ್ಟ ಹ್ಮ ತನ್ನ. ೦ಗಲಂ ವಿದುಃ । ಅತಿ ಕಲ್ಯಾಣರೂಸತ್ವಾನ್ನಿತ ) 
ಕಲ್ಯಾಣ ಸಂಶ್ರ ಯಾತ್‌ | ಸ್ಮತ್ಛಣಾಂ ವರದತ್ವಾಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ತನ್ಮಂಗಲಂ 
ನಿದುಃ'' ಎಂಬ ವಚನಗಳು ಕೂಡ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಶುಭಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ಶುಭ ಮಂಗಲರೂಪಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಸರ್ವೇಣ 
ಮಂಗಲಾನಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸ್ಸಾ, ಅಥವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಂಗಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ, 
ಅಥವಾ ಸರ್ವೈಃ ಮಂಗಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ, ಸರ್ವಸ್ಯ ಮಂಗಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವಿಗ್ರಹಗಳು. 


೧೧೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೫. ಓಲ ಸರ್ವಕರ್ತ್ಸ್ಯೈ ನಮಃ! 


ಸರ್ವಕರ್ತ್ರೀ। ಸರ್ವಂ ಸಮಸ್ತಂ ಸೃಶಕ್ಟ್ಯಾ ಮಾಯಾ 
ರೂಪಯಾ ಕರೋತೀತಿ ತಥಾ, « ಈಕ್ಸತ ಈಶನೀಭಿಃ?' ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ । 


೬. ಓಂ ಸರ್ವಭಶ್ರ್ಯೈೆ ನಮಃ। 


ಸರ್ನಭರ್ಶ್ರೀ । ಸರ್ವಂ ಬಿಭರ್ತೀತಿ ತಥಾ। «ಏಷ ನಿಧೃತಿ 
ರೇಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೭. ಓಂ ಸರ್ವಹನ್ರ್ವ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಹಂತ್ರೀ। ಸರ್ವಂ ಹಂತೀತಿ ತಥಾ । ಏಭಿರ್ನಾಮ 
ತ್ರಯೈಃ « ಯತೋ ವಾ?” ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ತಟಿಸ್ನಲಕ್ಸ 
ಬತ್ರಯನುಭಿಹಿತನಿತಿ ನೇದಿತನ್ಯಮ್‌ | 


೫. ಮಾಯಾ ರೂಸವಾದ ಸ್ವಶಕ್ಕಿಯಿ:ಂದ ಸರ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ 


ವಳು, "" ಈಶತ ಈಶಿನೀಭಿಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ವಚನವು ಈ ಅಂಶ ರದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವು. 
ಸರ್ವಂ ಕರೋತಿ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


೬. ಸರ್ವವನ್ನು ಭರಣಮಾಡುವವಳು "«" ಏಷ ವಿಧೃ ತಿರೇಷಾಂ ಲೋಕಾ 
ನಾಂ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುನಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಿಧಾರಕತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಸರ್ವಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭. ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವಳು. ಸರ್ವಕರ್ತ್ರ್ತೀ, ಸರ್ವಭರ್ತ್ರೀ, 
ಸರ್ವಹಂತ್ರೀ ಎಂಬ ಮೂರು ನಾಮಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಸ್ಪಿತಿ-ಲಯ 
ಕಾರಣತ್ವವೆಂಬ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುವ ತಟಸ್ಥ ಲಕ್ಷ ಕಣಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಸರ್ವಸ್ಯ + ಹಂತ್ರೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೧೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೮. ಓಂ ಸನಾತನಾಯೈ ನಮಃ । 


ಸನಾತನಾ।«« ಅಜೋ ನಿತ್ಯಃ ಶಾಶ್ವತೋಆಯಂ ಪುರಾಣಃ 9೨ 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧಸ್ಹರೂಪೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


ಲ ಅರಾ ಅಘ ಪಾಸ ಕಾಕಾ ಸಾರ ಪಾಪಾ ರಾನಾ ಸಾ ಸಾ ಹಾಸನ ಚಾ ಫಾ ಘಾನಾ ತಾಕಾ ನ ಪಾರ ಬಾಪಾ ವಾ ದಾರಿ ರಾರಾ 


© 


ಳು. ಡೋ ನಿತ್ಯಃ 


ಲ, ನಿತ್ನಸಿದ ವಾದ ಅನಾದಿ ಸ್ವರೂಪವು ಸ 
ಬಿ ಟಿ ಟ್‌ ) 
ಅಂಶವು ವ್ಯಕ್ತನಾಗಿರು 


ಭವ 
ಶಾಶ್ಚತೋಃಯಂ ಪುರಾಣಃ?” ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಈ 
ವುದು. ಸನಾ ಭವತೀತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೨೫ 


ಸರ್ವಾನವದ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಣೀ। 
ಸರ್ವಾತ್ಮಿಕಾ ಸರ್ವಸೌ ಖ್ಯದಾಶ್ರೀ ಸರ್ವವಿಮೋಹಿನೀ ॥ 


೯, ಓಂ ಸರ್ವಾನವದ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಾನನದ್ಯಾ। ಸರ್ವೈರ್ಜಾನೈಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗುಣೈರನವನದ್ಯಾ | 
ಅವದ್ಯಾ ನಾಮ ನಿದ್ಯಯಾ ಹೀನಾ ಜಡಪ್ರಕೃತಿಃ ನಿಥ್ಯಾ 
ಬಾಧ್ಯಮಾನತ್ಕಾತ್‌ । ತದ್ಬಿಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಸತ್ಯಜ್ಞ್ಞಾನಾನಂದರೂಸ 
ತ್ವಾದನನದ್ಯಾ | 


೧೦. ಓಂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ್ಯೆ ನಮಃ | 


ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ |! ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಅಂಗಾನಿ ಚ ಅವ 
ಯವಾಃ ಶಿರಃಪಾಣ್ಯಾದಯಃ; ತೇಷ್ಮನ್ಯೂನಾನತಿರಿಕ್ತ 
ಭಾವನತ್ವ್ವಾತ್‌ ಯಥಾ ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಬಣಂ ತದ್ಮತ್ತೈೇನ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ । ಅಥವಾ ಸರ್ವೇಷಾಮಂಗೇಷು ಶರೀ 


ನಾನಾನಾ ರಾ ಬಾಪಾ ವಾ ಸ ಸ SE ST ಅಜ ಇಸ ಅಜ ಯಷ ಅಗ ತಾಣ ಅ ಅ ಘಾಘಾರಾ ಘಾ ಘೋ ಲ ಲಾ 


೯, ಜ್ಞಾನ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯಜ್ಞಾನಾ 
ನಂದ ಸ್ವರೂಪಳಾದವಳು. ಅವದ್ಯಾಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಿಥ್ಯಾರೂಸವೂ ವಿದ್ಯಾ ಹೀನವೂ 
ಆದ ಜಡ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು, ಅನವದ್ಯಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಅದಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾದ ನಿತ್ಯ ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಥವಾ 
ಸರ್ವ ಜನರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರದಾನಮಾಡುವವಳಾಗಿ ಸ್ತುತ್ಯಳಾದವಳು. 
ನ ಅವದ್ಯಾ, ಸರ್ವಃ ಅನವದ್ಯಾ, ಅಥವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ * ಅನವದ್ಯಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೦, ಶಿರಸ್ಸು, ಪಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮುದ್ರಿಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಕಲ ಲಕ್ಬಣಗಳು ನ್ಯೂನ-ಅಧಿಕ ಭಾವಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ತುಂಬಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವ ಅನಯವಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವಳು. ಅಥವಾ 


೧೧೮ 


ಲಲಿತಾ ತಿ_ಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪತಯಾ ಅತ್ಯಂತಪ್ರೇನುನಿಷಯತ್ತೇನ 
ಸುಂದರಪದಾರ್ಥವದನಿನಾಭಾನವಾಂಭಛಾನಿಷಯತ್ಕಾತ್ತಥಾಃ। 


೧೧. ಓಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸ್ಷಿಣ್ಯೈೆ ನಮಃ | 


ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಣೀ । ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಡಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಾಣಾಂ 
ಸ್ಫೂರ್ತ್ಮ್ಟ್ಮಾಧಾಯಕತ್ತೇನ ಸ್ರಳಾಶಗರ್ತೀ ತಥಾ। ಸರ್ವಂ 
ಸಾಕ್ಸಾದೀಕ್ಸತ ಇತಿ ವಾ ತಥಾ। 


೧೨. ಓಂ ಸರ್ನಾತ್ಮಿಕಾಯ್ಯ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಾತ್ಮಿಕಾ | ಸರ್ನೇಷಾಂ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪತ್ವಾತ್‌ 4 ಯಚ್ಹಾ 
ಪ್ಲೋತಿ ಯದಾದತ್ತೇ ಯಚ್ಚಾತ್ತಿ ನಿಷಯಾಸಿಹ। ಯಚ್ಚಾಸ್ಯ 
ಸಂತತೋ ಭಾನಸ್ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮೇತಿ ಗೀಯತೇ? ಇತಿ ನಚ 
ನಾತ್ರಥಾ। 


ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರೇಮ ನಿಷಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪದಿಂದ 
ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಆದರ ನಿಷಯಳಾಗಿರುವವಳು. 
ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಅಂಗಾನಿ ಚ, ತೇಷು ಸುಂದರೀ, ಅಥವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಅಂಗೇಷು ಸುಂದರೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

೧೧. ಸರ್ವ ಜಡವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಚೈ ತನ್ನ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡುವವಳು. ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಸಿಣೀ, ಅಥವಾ ಸರ್ವಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ + 
ಈಕ್ಸ್ಪತ ಇತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೨. ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಸಳಾಗಿರುವಳು. *" ಯಚ್ಹಾಪ್ನೋತಿ 
ಯದಾದತ್ತೇ ಯಚ್ಛಾತ್ತಿ ನಿಷಯಾನಿಹ। ಯಚ್ಚಾಸ್ಯ ಸಂತತೋ ಭಾವಸ್ತಸ್ಕಾ 
ದಾತ್ಮೇತಿ ಗೀಯತೇ?' ಎಂಬ ವಚನವು ಆತ್ಮನಿಗೆ ನ್ಯಾಪಕವೂ ನಿತ್ಯವೂ 
ಚೇತನವೂ ಆದ ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಸರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತವು ಆತ್ಮ ರೂಸವಾಗಿರುವುದು. ಸರ್ವೇಷಾಂ + 
ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವಾತ್ಮಿಕಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೧೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೩. ಓಂ ಸರ್ವಸೌ ಬ್ಯದಾಶತ್ರ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಾಶ್ರೀ । ಸುಖಿನಃ ಭಾವಃ ಸೌಖ್ಯಂ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಚ ತಾನಿ ಪ್ರಿಯಮೋದಪ್ರಮೋದಾನಂದ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾನಿ | 
ಇಷ್ಟದರ್ಶನಜನ್ಯಂ ಸುಖಂ ಪ್ರಿಯಂ,ತಲ್ಲಾಭಜನ್ಯಂ ಮೋದಃ। 
ತದನುಭನಜನ್ಯಂ ಪ್ರಮೋದಃ । ಆಸಂದಃ ಸಮಸ್ಟಿಃ। ಜೀವಃ 
ಭೋಕ್ತಾ | ತಾನಿ ದದಾತೀತಿ ತಥಾ । ಸರ್ನಸ್ರಕಾರೈಃ ಸ್ಮರ 
ಣಾದಿಭಿಃ ಸೌಖ್ಯಂ ದದಾತೀತಿ ನಾ! ಸರ್ವೇಷಾಂ ಆಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತಾನಾಂ ಯಥಾಕರ್ಮೊೋಪಾಸನಂ ಪ್ರತ್ಯ 
ಫ್ಲೇಣ ದೃಶ್ಯಮಾನಂ ಜ್ಞಾನೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಸಹಿತಂ ಸುಖಂ 
ದದಾತೀತಿ ನಾ ತಥಾ । ಏಸ ಹ್ಯೇವಾನಂದಯಾತಿ?' ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ | 


೧೩, ಸುಖಗಳು ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿವೆ.. ಇಷ್ಟ. ನಸ್ತು ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಫ್ರಿಯವೆಂಬಸುಖವು ಒಂದು ಅದರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಆಗುವ 
ಮೋದವು ಮತ್ತೊಂದುಬಗೆಯು, ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದ 
ಪ್ರುಮೋದನೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯು. ಇವುಗಳ ಸಮಷ್ಟಿಯನ್ನು ಆನಂದ 
ವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಜಭೋಕ್ಕೃಸ್ವರೂಪನಾದ ಜೀವನು ಅನು 
ಭನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಮಸ್ತ ಭೋಕ್ಕೃಗಳಿಗೆ ವಿನಿಧನಾದ ಈ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವಳು, ಅಥವಾ ಸ್ಮರಣ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಸೌಖ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ಅಥವಾ ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತನಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಕರ್ಮ-ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಜ್ಞಾನ-ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ಸುಖವನ್ನು ಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವವಳು ಎಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿ "ಏಷ ಹ್ಯೇವಾನಂದಯಾಕಿ'' ಎಂಬ 
ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಸುಖಿನಃ + ಭಾವಾಃ ಸೌಖ್ಯಾನಿ, ಸರ್ವಾಣಿ 
ಚ ತಾನಿ ಸೌಖ್ಯಾನಿ ಚ ತಾನಿ ದದಾತೀತಿ, ಅಥವಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೌಖ್ಯದಾತ್ರೀ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 
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೧೪, ಓಂ ಸರ್ವನಿಮೋಹಿನ್ಯೈ ನಮಃ! 


ಸರ್ವನಿನೋಹಿನೀ । ಸರ್ವಾನ್‌ ನಿನೋಹಯತೀತಿ ಅನ್ಯಥಾ 
ಗ್ರಾಹಯತೀತಿ ವಾ ತಥಾ । «4 ಅಜ್ಞಾನೇನಾನೃತಂ ಜ್ಞಾನಂ 
ತೇನ ನುಹ್ಯಂತಿ ಜಂತವಃ, ಅನೃತೇನ ಹಿ ಪ್ರತ್ಯೂಢಾಃ? 
ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸೆ ಂತಿಭ್ಯಾಂ ಅಜ್ಞ್ಞಾ ನಾನರಣಶಕ್ತಿ ರ್ಜ "ನೋಹ 
ನಾದಿಸತ್ತಾಪ್ರಕಾಶಾದಿಪ ಕ್ರಧಾನಾಧಿಷ್ಠಾ ನಕ್ಕೆ (ನ ಉಪಚಾರಾತ್‌ 
ಸರ್ವಂ ನೋಹಯತೀತೃುಚ್ಛತೇ, ಅಯೋ ದಹತೀತಿನವತ್‌ | 


೧೪. ಸರ್ವರಿಗೂ ಅನ್ಯಥಾಗ್ರ ಹಣವೆಂಬ ಮೋಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ವವಳು. "" ಅಜ್ಞಾನೇನಾವೃ ತಂ ಜ್ಞಾನಂ ತೇನ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಜಂತವ;?? 
" ಅನೃತೀನ ಹಿ ಪ್ರತ್ಯೂಢಾಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ಯೃತಿಗಳಿಂದ ಮಾಯೆಯು 
ಫದ ನಿಕ್ಸೇಸಗಳೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯ ಮೋಹಾವಸ್ತೆ ಗಳಿಗೆ ಸತ್ತಾ-ಸ್ಫೂರ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಧಿಷ್ಟಾ ನಪ್ರಕಾಶರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ 
ಮೋಹಕಳೆಂದು ಔನಚಾರಕನಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆರೋಪಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ದಹಿಸಿದರೂ ಸಜ 1 ಲೋಹವು ಸುಡು 
ವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕಂಡಿದೆ. ಸರ್ವಾನ್‌ ವಿಮೋಹಯತಿ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಸರ್ವಗತಾ ಸರ್ವಾವಗುಣವರ್ಜಿತಾ। 
ಸರ್ವಾರುಣಾ ಸರ್ವಮಾತಾ ಸರ್ವಭೂಷಣಭೂಸಿತಾ॥ 


೧೫. ಓಂ ಸರ್ವಾಧಾರಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಸರ್ವಾಧಾರಾ। ಸರ್ವಸ್ಯಾಧಾರಾ «« ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ? 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹೃದಯಾನಿ ಆಧಾರಃ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನಂ ಉಸಾಸನಾಯ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ತಥಾ! 


೧೬. ಓಂ ಸರ್ವಗತಾಯೈೆ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಗತಾ । ಸರ್ವಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ ತಥಾ। " ಅನೇನ ಜೀವೇ 
ನಾತ್ಮನಾನುಪ್ರನಿಶ್ಯ'' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೭. ಓಂ ಸರ್ವಾವಗುಣವರ್ಜತಾಯ್ಯೆ ನಮಃ! 


ಸರ್ನಾವಗುಣನರ್ಜಿತಾ | ಅನಮಾನಹೇತನಶ್ಚತೇ ಗುಣಾಶ್ಚ 
ತಥಾ; ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸಂಬಂಥೇನ ಆರೋಪಿತಾಃ ಸತ್ತಾ ದಯಃ 





ee pe 


೧೫. ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ವರೂಸಳು. "ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಾ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸರ್ವಾಧಾರತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಥವಾ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯವು ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾದ ಆಧಾರ 
ವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ಸರ್ವಸ್ಯ -- ಆಧಾರಾ ಅಥವಾ ಸರ್ವೇ ಆಧಾರಾ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬. ಸರ್ವವನ್ನು ಅನುಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವವಳು. " ಅನೇನ ಜೀವೇ 


ನಾತ್ಮನಾನುಪ್ರವಿಶ್ಯ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸರ್ವವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 

ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸರ್ವಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
೧೭. ಅಧಮತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಆಧ್ಯಾಸಿಕ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ವೆಂಬ 

ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸಮಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ತ್ವ ಮುಂತಾದ ಗುಣ 


೧೨೨ 
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ಸಮುಷ್ಟ್ಟಾ ಅಂತಃಕರಣಧರ್ಮಾಃ ಕಾಮಾದಯಃ ವೃಷ್ಟಾ; 

ಸರ್ವೇಚ ತೇಅನಗುಣಾಶ್ಚ ತಥಾ। ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವೇನ 

ಸರ್ವಾನುಸ್ಕೂತತ್ಸೇ:ಪಿ ತತ್ತದುಪಾಧಿನಿಸ್ಕೋತ್ತಮಾಧಮ 

ಧರ್ಮೆಃ ನ ಸಂಬಧ್ಯತೇ 1 ಫಘಟಾದಿನಿಷ್ಕಾಕಾಶನತ್‌ 
ಕೋಶಾಂತರ್ಗತಖಡ್ಗನದ್ವಾ! « ಸೂರ್ಯೋ ಯಥಾ ಸರ್ವ 

ಲೋಕಸ್ಯ ಚಕ್ಬುಃ ನ ಲಿಸ್ಕತೇಚಾಕ್ಸುಸೈರ್ಬಾಹ್ಯದೋಷೈಃ । 

ಏಕಸ್ತಥಾ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ಲೋಕದುಃ 

ಖೇನ ಬಾಹ್ಮಃ?” | ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ! 


೧೮, ಓಂ ಸರ್ವಾರುಣಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಸರ್ನಾರುಣಾ। ಸರ್ವೇಷ್ಟಂಗೇಷ್ಟರುಣಾ ಆರಕ್ತವತಿ€144ಅಸೌ 
ಯಸ್ತ್ವಾನ್ರೋ ಅರುಣಃ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 


ಹಾಂ ಡರ. 


ಗಳಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಮಾದಿಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಜಿ 
ತಳಾದವಳು. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವೋಪಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗ 
ತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಉಪಾಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ-ಮಧ್ಯಮ-ಅಧಮಭಾವಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಘಟದ ಒಳಗಿನ 
ಆಕಾಶ, ಒರೆಯ ಒಳಗಿನ ಖಡ್ಗದಂತೆ ಹೊರಗಿನ ಉಪಾಧಿ ಧರ್ಮಗಳು ಅಂತ 


ರ್ಯಾಮಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲಾರವು. «4 ಸೂರ್ಯೋ ಯಥಾ ಸರ್ವ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಚಕ್ಸು; ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ಚಾಕ್ಸುಷೈರ್ಬಾಹ್ಯದೋಷೈಃ | ಏಕಸ್ತಥಾ 


ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ಲೋಕದುಃಖೇನ ಬಾಹ್ಯೆಃ'' ಎಂಬ 
ವಚನವನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. ಅವಮಾನಹೇತವಶ್ವ + 
ತೇ ಗುಣಾಶ್ಚ, ತೈಃ + ವರ್ಜತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೭ 4 ಅಸೌ ಯಸ್ತಾಮ್ರೋ ಅರುಣಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳವಳು. ಸರ್ವೇಷು + 
ಅರುಣಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 
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೧೯: ಓಂ ಸರ್ವಮಾತ್ರೇ ನಮಃ । 


ಸರ್ವಮಾತಾ । ಸರ್ವೇಣ ಕಾರ್ಯೇಣ ಮಿಾಯತಕೇ ಅನುಮಾ 
*ಯತೇ ಅಭೇದೇನೇತಿ, ತಥಾ ಹಿ ಇದಂ ಜಗತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಭಿನ್ನಂ 
ತತ್ಸತ್ತಾಸ್ಟೂರ್ತಿನಿಯತಸತ್ತಾಪ್ರಕಾಶಜ್ಞ್ವಾನನಿಷಯತ್ಸಾತ್‌। 
ಯಃ ಯನ್ನಿಯತಸತ್ತಾಪ್ರಕಾಶವಾನ್‌ ಸಃ ತದಭಿನ್ನಃ ಯಥಾ 
ತಂತುಕಾರ್ಯಃ ಪಟಿ ಇತಿ । ಸರ್ವಾನ್‌ ನಿನೋತಿ ಸ್ವಾಭೇ 
ದೇನ ಜಾನಾತೀತಿ ತಥಾ | 


೨೦. ಓಂ ಸರ್ವಭೂಷಣಭೂಸಷಿತಾಯೈ ನಮಃ । 


ಸರ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಾ । ಸರ್ನಾತ್ಮಕತ್ಸೇನ ಯೇ ಯೇ 
ಸ್ರಾಣಿನಃ ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಭೂಷಣಾಲಂಕಾರಭೋಜನಾದೀನಿ 
ಭೋಗ್ಯವಸ್ತೂನ್ಯಾತ್ಮಾರ್ಥಂ ಸಂಪಾದಯನ್ತಿ ತೇಷಾಂ 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಯಾ ತೈಃ ಸರ್ವೈೈರ್ಭೂಹಿತಾ ಉಪ 
ಕೃತೇತ್ಯೃರ್ಥಃ 1 ""ಆತ್ಮನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಸರ್ವಂ 
ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಅಥವಾ ಸರ್ವದೇವಾತ್ಮಕ 








೧೯. ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಕಾರಣರೂಸಳಾಗಿ ಊಹಿಸಲ್ಪಡು 
ವವಳು. ತಂತುನಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಸಟವು ತಂತುವಿನ ಸತ್ತಾ-ಸ್ರಕಾಶ 
ಗಳಿಗೆ ನಿಯತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಂತುವಿನೊಡನೆ ಏಕತತ್ತ್ವವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿನಿಂದ ನಿಯತಸತ್ತಾ-ಪ್ರಕಾಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜಗತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ 
ಗೋಚರಳಾಗುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸರ್ವರನ್ನೂ ಅಭೇದದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವವಳು. ಸರ್ವೇಣ * ಮಾಯತ ಇತ್ತಿ, ಅಥವಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಿನೋತಿ 
ಇತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

೨೦, ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳು. ಅನುಭವಿಸುವ ಭೂಷಣ-ಅಲಂಕಾರ- 
ಭೋಜನ-ಮುಂತಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೂಸ 
ಳಾದ ದೇವಿಯು ಉಸಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು.  ಆತ್ಮನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ'' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯು ಸಮಸ್ತಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆತ್ಮವಸ್ತುನಿಗೋಸ್ಸರ ಉಪಯೋಗಿ 


೧೨೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತೇನ ಸರ್ವಭಕ್ತಜನಸ್ಯ ಸ್ವಸ್ತೇಷ್ಟದೇನತಾಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ 
ಭೂಷಣಭೂಸಿತತ್ವೈ €ನ Fd | a, ಸರ್ನೈರ್ಭಕ್ತಜನೈಃ 
ತತ್ತದನಯನೇಷು ಭೂಷಣೆ )ರಾರೋಪಿತಾ; ಸ್ಟ ಸ್ಯಾಃ ಸೆ 
ರಾಜ್ಞೇತ್ಮೇನ ಅಸಂಗೋದಾಸೀನಸ್ವ ಭಾನತ್ಕಾದಿತಿ ಜಾ 
ಯದಾ ಸರ್ವದೇಶಕಾ ಲರೋಕೇಷು ಭೂಷಣ ತತ್ರ ತತ್ರ 
ಭನೈಃ ಉಚ್ಚಾನಚೈಃ ಭೂಷಣೈೆರಾರೋಪಿತಾ ಹಸ್ಯಶ್ಕಾದಿ 
ದೇಹೋಪಾಧಿಕಾ ಸತೀ ತತ್ತದೀಯಾಲಂಕಾರಾದಿಷು 
ಜುಗುಪ್ಸಾರಹಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ। ಭೂಷಯಂತಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತೇನ 
ಪ್ರತಿಸಾದಯಂತೀತಿ ಭೂಷಣಾನಿ ನೇಡಾಂತನುಹಾವಾಕ್ಯಾನಿ; 
ಸರ್ವೈಃ ಸಮಸ್ತೈಃ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಏಕತಾತ್ರರ್ಯೇಣ 
ಭೂಷಿತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ನಳ ಸಮನ್ಸಿ ತಾ 
ವೇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ತಿ ಶ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮಾಕ್ಬರನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 

ಸಕಾರವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಸಪ್ತಮಃ 


ಮ ಹ ಪಾವಾನಾ ನಾನಾರ. 


ಸುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅಥನಾ ಸಕಲದೇವತಾಸ್ತರೂಸಳಾದ್ದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇ (ವತೆಗೆ ಭಕ್ಕರು ಅರ್ನಿಸುವ ಆಭ 1 040 ಅಲಂಕರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು. ಅಥವಾ ಸಮಸ್ಮಭಕ್ಕಜನರಿಂದ ಆಯಾಯ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೂಷಣ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ವಳಂತೆ ಆರೋನಿಸಲ್ಪಟ್ರಿವಳು. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಅಸಂ 
ಗೋದಾಸೀನ ಸ್ಮಭಾವ ಇದ್ದರಿಂದ ಭೂಸಣಾ ದಿ ಸಂಸರ್ಕವು ದೇನಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವ ಇ ಸರ್ವದೇಕಕಾಲಗಳ ರುವ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ವಳಾಗಿ ಆಯಾಯ ಗ ಶ್ತ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ನಾನಾವಿಧದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಜುಗಪ್ಸೆ ಪಡದೆ ಭೂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಅಥವಾ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮರೂಪದಿಂದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ರತಿನಾದಿಸುವ ನೇದಾಂತ 
ಮಹಾವಾಕ್ಕಗಳು ಭೂಷಣಪ್ರಾ ಯವಾದುವುಗಳು. ಅಂತಹ ಸಕಲವೇದಾಂತ 
ಮಹಾವಾಕ್ಯ ಗಳಿಂದ ಎಕತಾತ್ಸ ರ್ಯದಿಂದ ಸಮನ್ವಯ ಹೊಂದಿದವಳು. 
ಸರ್ವಾಣಿ ೪1 ಚೂಸಣಾ ತ ತ್ರೈ; ಭೂಷಿತಾ, ಅಥವಾ ಭೂಷಣ್ಯೆ, 
ಭೂಷಿತಾ ಸರ್ವೈೈರ್ಭೂಷಣಭೂಸಿತಾ, ಪ್ರಧಾ ಸರ್ವೇಷು ಭೂಸಣಭೂಸಷಿತಾಃ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಪ್ರಕಾಶವು ವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


೧೨೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಹು ಎನೆ 


ಕಠಕಾರಾರ್ಥಾ ಕಾಲಹಂತ್ರೀ ಕಾನೇಶೀ ಕಾಮಿತಾರ್ಥದಾ!। 
ಕಾಮಸಂಜೀವನೀ ಕಲ್ಯಾ ಕಠಿನಸ್ತನಮಂಡಲಾ ॥ 


೧. ಓಂ ಕಕಾರಾರ್ಥಾಯ್ಯ್ಕ ನಮ್ಮ | 


ಕಕಾರಾರ್ಥಾ । ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಕಕಾರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ರ್ಥಕತ್ವೇನ ತದ್ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಸ್ಯಾತದರ್ಥಸ್ಯ ಬಾಧಿತತ್ವಾತ್‌ । 


೨. ಓಂ ಕಾಲಹಂತ್ರ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಕಾಲಹಂಶ್ರೀ।! ಅಜಸಾರೂಪೇಣ ಪ್ರಾಣಾಪಾನನಾಮಕಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯನಿಯಮನೇ ಪುರುಷಾಣಾಂ ನಿಯಮಿತಹಪರಿನಿ 
ತಾಯುಃ ಸ್ಟರೂಪೈಕನಿಂಶತಿ ಸಟ್‌ ಶತಾಧಿಕಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯಾಕ- 
ನಿರ್ಗಮನರೂಹೇಣ ಕ್ಪಪಯಂತಿ ಅನಶೇಷಾಯುಷೋ 


೧. ಕಕಾರವೆಂಬ ಸದದ ಅರ್ಥಸ್ವರೂಪಳಾದವಳು. «ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ'' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಕ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ, 
ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಸಮಸ್ತಪ್ರಸಂಚವೂ ಅನರ್ಥರೂಸವಾದುದು. ಕಕಾರಸ್ಯ 


ಅರ್ಥಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨, ಕಾಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನಳು.  ಅಜಸಾಮಂತ್ರೋಸಾಸನ 
ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣ- ಅಸಾನ ವೆಂಬ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು 
ನಿಯಮಿತವಾದ ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಆರು ನೂರು ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಪರಿಮಿತ ಆಯುಃಸ್ವರೂಪವು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಹಾಗೆ ಯುಗ-ಕಲ್ಫಾದಿ ರೂಪ 
ವಾದ ಕಾಲವು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಲಾಗಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಮತ್ತ ಮತ್ತೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ಪಾಟನದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಜಯದಿಂದ ವೃತ್ತಿಯು ಲಯ 


ವಾದರೆ ಮನೋನ್ಮನೀ ಎಂಬ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು.  ಪೃಥಿವ್ಯ 


೧೨೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯುಗಕಲ್ಪಾದ್ಯನಿಶಿಷ್ಟಸ್ಯ ನೃದ್ಧೌ ಪುನಃ ಸಂಯಮನೇ ತಥಾ 
ತಥಾ ವೃದ್ಧೌ ಸಂಯುಂಜಾನಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ರ್ಪಾಣೇಂದ್ರಿಯಸ್ಕ್ಯ 
ವೃತ್ತಿಲಯೇ ಮನೋನ್ಮನ್ಯನಸ್ಥಾ ನಿಸ್ಪದ್ಯತೇ । ತಥಾ ಚ 
ಶ್ರುತಿ8-4 ಪೃಥಿನ್ಯಸ್ತೇಜೋಂನಿಲಖೇ ಸಮುತ್ವಿತೇ ಪಂಚಾ 
ತ್ಮಕೇೇ ಯೋಗಗುಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ। ನ ತಸ್ಥ ರೋಗೋನ ಜರಾ 
ನ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಯ ಯೊಗಾಗ್ಲಿಮುಯಂ ಶರೀರಮ್‌”? 
ಇತಿ 1 «" ಅಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗಾಧಿಗಮೇನ ದೇವಂ ಮುತ್ಯಾ 
ಧೀರೋ ಹರ್ಷಶೋಕ್‌ೌ ಜಹಾತಿ?” ಇತಿ ಚ। ತಥಾ ಚ ತದಾ 
ನೀಮಾನಿರ್ಭೂತಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮ್ಥರೂಸೇಣ « ತತಃ ಸಂನತ್ಸ 
ರೋಂಜಾಯತ'?' ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತ್ಯಾತ್ಮಕಕಾಲೋ 
ತೃತ್ತಿಶ್ರವಣಾತ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇನ ಲಯೇ ಕಾಲಂ ಹಂತಿ 
ನಾಶಯತೀತಿ ತಥಾ ನಾಮನಿರ್ವಚನಂ ಯುಕ್ತಂ ವನಕ್ತುಮಿತಿ 
ಭಾವಃ । 


೩. ಓಂ ಕಾಮೇಶೈೈ ನಮಃ। 


ಕಾಮೇಶೀ । ಕಾನಾನಾಂ ಭೋಗ್ಯಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಯಥಾ 
ದೃಷ್ಟಂ ಈಷ್ಟೇ ಪ್ರೇರಯತೀತಿ ತಥಾ । 





po _____— ಹಸಿವ — ರಾ ಡಡ ವ ಳಾ 


ಪ್ರೇಜೋಂಥಿಲಖೇ ಸಮುತ್ತಿತೇ ಸಂಚಾತ್ಮಕೇ ಯೋಗಗುಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ। ನ 
ತಸ್ಯ ರೋಗೋ ನ ಜರಾ ನ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾಸ್ತಸ್ಯ ಯೋಗಾಗ್ನಿಮಯಂ ಶರೀ 
ರಮ್‌'” « ಅಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗಾಧಿಗಮೇನ ದೇವಂ ಮತ್ತಾ ಧೀರೋ ಹರ್ಷ 
ಶೋಕೌ ಜಹಾತಿ'' ಎಂಬ ವಚನಗಳು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮನೋನ್ಮನ್ಯವಸ್ಥಾಪ್ರಾನ್ತಿಯಾಗಲಾಗಿ ಜರಾ-ರೋಗಾದ್ಯುಪದ್ರವಗಳ ಶೂನ್ಯ 
ತೆಯನ್ನೂ ಹರ್ಷ-ಶೋಕಾದಿ ವಿಗಮವನನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವು ಆವಿರ್ಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸದಿಂದ ಸಂವತ್ಸರರೂಪವಾದ 
ಕಾಲವು ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಲಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಕಾಲವನ್ನು ಲಯಮಾಡುವಳಂದು ಈ ನಾಮದ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥವು. 
ಕಾಲಂ 1 ಹಂತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೩. ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಂಬ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಅದೃಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರೇರಿಸುವವಳು. ಕಾಮಾನ್‌ * ಈಷ್ಟೇ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೨೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೪. ಓಂ ಕಾಮಿತಾರ್ಥದಾಯೈ ನಮಃ | 


ಕಾನಿತಾರ್ಥದಾ | ಕಾಮಿತಾನರ್ಥಾನ್‌ ದದಾತೀತಿ ತಥಾ। 
ಆಪ್ತಕಾಮ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ಸಂಸಾರದಶಾಯಾಮಾವೃತಾನಂದ 
ಸ್ಥ ಅನಾಪ್ತವದವಭಾಸಮಾನಸ್ಯ ಆತ್ಯಂತಿಕಸುಖಾತ್ಮಿಕಾ 
ಮುಕ್ತಿರ್ಮೇ ಸ್ಕಾದಿತಿ ಕಾಮ್ಕುಮಾನತ್ವಾದಾತ್ಮನಃ ಕಾಮಿ 
ತತ್ತಮ್‌ । ಕಾನಿಂತಶ್ಹಾಸಾನರ್ಥಶ್ಹೇತಿ ತಸ್ಕೈನ ಜ್ಞಾನಸ್ಕಾನರ 
ಣಾಭಿಭಾನಕತ್ಕೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪತಯಾ ತಂ ದದಾತಿ 


ಪ್ರಯಚ್ಛತೀತಿ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಸೇಣ ಅನುಭಾವಯತೀ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 


೫ ಓಂ ಕಾಮಸಂಜೀವನ್ಯೈ ನಮಃ 


ಕಾಮಸಂಜೀವನೀ। ಕಾಮಂ ಮುನ್ಮಥಂ ಸರಮೇಶ್ವರನೇತ್ರಾಗ್ನಿ 
ನಿಪ್ಲುಸ್ಪಂ ಭಂಡಾಸುರಾತ್ಮನಾ ಅನೇಕಕಾಲದೇವಲೋಕನಿ 


A ಬರ ದ... ಡಡ... 


೪, ಕಾಮಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಸಂಸಾರ ದಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಾನಂದವು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂತೆ ತೋರುವುದು. 
ಮುಮುಕ್ಸ್ಟು ಮಾನವನಿಗೆ ಆತ್ಮಾನಂದವು ಬೊರಕಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಆತ್ಮನಸ್ತುವು ಕಾಮಿತನಾಗುವುದು. ಅದರ ಆವರಣವನ್ನು ನಾರಸಡಿಸಿ 
ಆತ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಸ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರೂಸ್ತನಾದ ಆತ್ಮಾನಂದವೆಂಬ 
ಕಾಮಿತವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವಳು. "ಆಪ್ತ 
ಕಾಮಃ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸಜ್ಞಾನಿಯು ಆಪ್ತಕಾಮನಾಗಿರುವ 
ನೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಕಾಮಿತಶ್ಚಾಸೌ ಅರ್ಥಶ್ಚ ತಂ ದದಾತೀತಿ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


5. ಪರಮೇಶ್ವರನ ತೃತಿಯನೇತ್ರಾಗ್ಡ್ನಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮನಾಗಿದ್ದ, ಮತ್ತು 
ಭಂಡಾಸುರರೂಪದಿಂದ ಅನೇಕಕಾಲದ ವರೆಗೆ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಶತ್ರುವಾಗಿದ್ದ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಸಮಯದಲ್ಲಿ ರತಿದೇನಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯಂತೆ ನಮೃವಾದ ಪೂರ್ವಕಾಯದಿಂದಲೂ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯ 


೧೨೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ£ಂ 


ಸಕ್ಸಂ ಕಾನುಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗಸನುಯೇ ರತಿದೇನೀಸ್ಪಾರ್ಥನ 
ಸಮಿಚೀನತದೀಯಪೂರ್ವಕಾಯಂ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾದಿಪರಿಷಾಕ 
ಫಲಭೂತಂ ಕರುಣಾರಸ ಪೂರಿತಾಪಾಂಗಾನಲೋಕನೇನ 
ಸಂಜೀನಯತಿ ಸಪ್ರಾಣಂ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ನರಾದಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 
ತೇನ ತಂ ಹರ್ಷಯತೀತಿ ತಥಾ । 


೬. ಓಂ ಕಲ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಕಲ್ಯಾ । ಕಲಯಿತುಂ ಧ್ಯಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ 1 ಅಥವಾ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮದೇನತ್ನೇನ ಧ್ಯಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಕಲ್ಯಾ। 
ಕಲೇಃ ಕಾಮಧೇನುತ್ತೇನ ಯಥಾ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಕಾರಣಮ್‌। 


೬, ಓಂ ಕಠಿನಸ್ತನಮಂಡಲಾಯ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಕಠಿನಸ್ತನನಮುಂಡಲಾ | ಸ್ತನಯೋಃ ಮಂಡಲೇ ಆದಿನುಭಾಗೌ 
ಸಾಂತಃಪ್ರದೇಶೌ್‌ ಕಠಿನೇ ಅಪ್ಪಕಂಪೇ ಅತಿಸ್ಥಿರೇ ನಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ತಥಾ । 


ದಾ ನಾಸಾ ಸಾನ ರಾರಾ ಆದಾದ ಮ ಘೂ /:,ಣೂಈ ಅವಾಸ 


ಪರಿಪಾಕದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಕರುಣಾ ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಟಾಕ್ಟ 
ನೀಕ್ಸಣದಿಂದ ಸಂಜೀವನಮಾಡಿ ವರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. 
ಕಾಮಂ ಸಂಜೀವಯತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬, ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಳೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳು. ಕಲಿ ಎಂಬ ಧಾತುವು ಕಾಮಧೇನುವಿ 
ನಂತೆ ಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಕಲಯಿತುಂಯೋಗ್ಯಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬, ಚಲನವಿಲ್ಲದ ಅಥವಾ ಅತಿಸ್ಪಿರವಾದ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಸ್ತನ 
ಗಳ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವಳು. ಕಠಿನೇ - ಸ್ತನಯೋರ್ಮಂಡಲೇ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೨೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೨೮ 
ಕರಭೋರುಃ ಕಲಾನಾಥಮುಖೀ ಕಚಜಿತಾಂಬುದಾ। 
ಕಟಾಕ್ಸಸ್ಯಂದಿಕರುಣಾ ಕಪಾಲಿಸ್ರಾಣನಾಯಿಕಾ॥ 


೮. ಓಂ ಕರಭೋರವೇ ನಮಃ। 


ಕರಭೋರುಃ । ಕರಭ ಇನ ಊರೂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ | 
««ಮಣಿಬಂಧಾದಾಕನಿಷ್ಠಂ ಕರಸ್ಕ ಕರಭೋ ಬಹಿಃ?” ಇತಿ ಪ್ರಮಾ 
ಣಾದಿತಿ ಭಾನಃ । 


೯. ಓಂ ಕಲಾನಾಥಮುಖ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಕಲಾನಾಥಮುಖೀ । ಕಲಾಃ ಚತುಃಷಸ್ಟಿಕಲಾಃ ನಾಥಯತಿ 
ಪ್ರೇರಯತೀತಿ ಕಲಾನಾಥಃ। ನಿಶ್ಚಸಿತಮೇತದೃಗ್ಬೇದೋ 
ಯಜುರ್ಮೇದಃ ಸಾಮವೇದಃ?” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತೇಃ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾದಿತಿ ನ್ಯಾಯಾಚ್ಚ । ತಾದೃಶಮುಖಂ 
ವದನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ತಥಾ । ಕಲಾನಾಥಶ್ಚಂದ್ರ ಇನ 
ಮುಖಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಇತಿ ನಾ। 


ರ ಸಾ ಸಧಾ ಪಾಸಾದ ಇ 


ಆ. ಕಿರಿಬೆರಳಿನವರೆಗಿರುವ ಹಸ್ತ ಪಾಶ್ಚ ೯ವೆಂಬ ಕರಭದಂತೆ ತೊಡೆಗಳುಳ್ಳ 
ವಳು. “ಮಣಿಬಂಧಾದಾಕನಿಷ್ಠಂ ಕರಸ್ಕೃ ಕರಭೋ ಬಹಿಃ'' ಎಂಬ ಕೋಶ 
ದಿಂದ ಕರಭಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಂಗೈಯ ಪಾರ್ಶ್ವವೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದು, ಕರಭ 
ಇವ ಊರೂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಗ ಹವು. 


೯. ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳೆಂಬ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಸಿಸುವ 
ಮುಖವುಳ್ಳವಳು. « ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌'' ಎಂಬ ಸೂತ್ರೋಕ್ತನ್ಯಾಯ, 
«« ಫಿಶ್ವಸಿತಮೇತದೃಗ್ಹೇದೋ ಯಜುರ್ವೇದಃ ಸಾಮವೇದಃ'' ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ವೇದಾದಿಗಳಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ಕಾರಣವೆಂದು ಕಿಳಿಯುವುದು. 
ಅಥವಾ ಹದಿನಾರು ಕಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ರಾಜಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳು. ಕಲಾಃ ನಾಥಯತಿೀತಿ ಕಲಾನಾಥಂ, ತಾದೃಶಂ ವದನಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಅಥವಾ ಕಲಾನಾಂ * ನಾಥಃ ತದ್ವತ್‌ ವದನಂ ಚ ಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೩೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೦. ಓಂ ಕಚಜಿತಾಂಬುದಾಯೈ ನಮಃ । 


ಕಚಜಿತಾಂಬುದಾ । ಕಚೇನ ಕೇಶಭಾರೇಣ ಕಬರೇಣ ವೇತ್ಯ 
ರ್ಥಃ । ಜಿತಾಃ ಅಧರೀಕೃತಾಃ ಅಂಬುದಾ ಮೇಘಾ ಯಯಾ 
ಸಾ ತಥಾ। ಮೇಘ ಮಂಡಲಾಸೇಕ್ಟೆಯಾ ಊರ್ಧ್ವಗಾಮಿ 
ಶಿರೋರುಹಭಾರಾ ವ್ಯೋಮಕೇಶೀತಿ ಭಾವಃ । ಅಥವಾ ಕೇಶ 
ವೃತ್ತಿ ನೀಲರೂಸೇಣ ಸಾದೃಶ್ಶ್ಯಾಸಹತ್ತೇನ ಧಿಕ್ಕತಾಃ 
ಮೇಘಾಃ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ! 


೧೧ ಓಂ ಶಟಾಶ್ಸಸ್ಯಂದಿಕರುಣಾಯೈ ನಮಃ । 


ಕಟಾಕ್ಸಸ್ಕಂದಿಕರುಣಾ | ಯದ್ಯಸಿ ದೀನೇಷು: ಸರಿಸಾಲ್ಯತಾ 
ಬುದ್ಧಿರ್ದೇನಾನಾಂ ಮಹತಾಂ ಕರುಣೇತ್ಯುಚ್ಯತೇ । ತಥಾಪಿ 
ತಸ್ಯಾ ಆಂತರತ್ತೇನ ಅಜ್ಞಾಯಮಾನತಯಾ ತೇಷು ಭಕ್ಕ್ಯತಿ 
ಶಯೇನ ಪ್ರವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಸೇವಾದೌ ತದ್ದತ್ತಾಜ್ಞಾನಸ್ಕಾನಶ್ಯಕ 
ಫಲಪ್ರದಾನಾದಿಹೇತುತಯಾ ನಿಶ್ಚಯೇನ ತದನುರೂಪಕ 


ಮಾ 


೧೦. ಕೇಶಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಅಥವಾ ಗ್ರಂಧಿರೂಸನಾದ ಕಬರದಿಂದ 
ಅಥೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳ. ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮೋಡಗಳುಳ್ಳವಳು ಮೇಘಮಂಡಲಕ್ಕೆಂತ 
ಊರ್ಧ್ವಭಾಗವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯೋಮ 
ಕೇಶೀ-ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳವಳೆಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರು 
ವುದು. ಅಥವಾ ಕೇಶಗಳು ಅತಿಶಯವಾದ ತನ್ನ ನೀಲರೂಪದಿಂದ ಮೋಡ 
ಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕೇಶಭಾರದಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮೋಡ 
ಗಳುಳ್ಳವಳು. ಕಚೀನ + ಜಿತಾಃ + ಅಂಬುದಾಃ ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೧, ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ವೀಕ್ಷಣ ರೂಪವಾದ ಕಟಾಕ್ಟದರ್ಶನದಿಂದ ಸುರಿಯುವ 
ಕರುಣಾರಸವುಳ್ಳವಳು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ದೀನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪರಿಪಾಲ್ಯರೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಕರುಣೆಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಅಂತಹ ಕರುಣೆಯು ಆಂತರವಾದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಅತಿಶಯದಿಂದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯಲಾರದು, ಅದರ ಜ್ಞಾನವು ಅವಶ್ಯ 


೧4೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಸಾತ್ತ್ವಿಕವೀಕ್ಸಣಸ್ಮೇರಸಂಭಾಷಣಾದಿಸತ್ತೃಂ ತತ್ರಾವಶ್ಯಂ 
ಭವತೀತಿ ಕಾರ್ಯಸತ್ತ್ವಪ್ರಸಂಜಿತಕಾರಣಸತ್ತೃನತ್ಪ್ವ್ವಾತ್‌ | 
ಕರುಣಾಯಾ ನನರಸೇಷ್ಟಂತರ್ಭಾವಾತ್‌ ; ರಸಶಬ್ದಸ್ಯ ಮಧು 
ರಾದೌ ರೂಢತ್ಕಾತ್‌ ಶತೇಷಾಮನಿರ್ವಚನೀಯತ್ತೇಹಿ ಅನು 
ಭನಗೋಚರತಾಯಾನಿಕ್ಟ್ರ್ಯಾದಿಸಾರದ್ರನ್ಯಪದಾ ರ್ಥನಿಷ್ಮ- 
ತ್ಕೋಪಲಬ್ದೇಃ ತತ್ಸಂಬಂಧವಶಾತ್‌ ಪರಂಪರಯಾ ದ್ರವನ 
ದ್ರವ್ಯವೃತ್ತಿಸ್ಯಂದನರೂಪಕ್ರಿಯಾಶ್ರಯತ್ಚ್ಸಮುಪಚರ್ಯತೇ। 
ತಥಾ ಚ ಕಟಾಕ್ಬಸ್ಕಂದಿನೀ ಕರುಣಾ ಸರಿಸಾಲ್ಯತಾಬುದ್ಧಿ 


ರೂಪಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । 
೧೨. ಓಂ ಕಪಾಲಿಪ್ರಾಣನಾಯಿಕಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಕಪಾಲಿಪ್ರಾಣನಾಯಿಕಾ । ಕಸಾಲನುಸ್ಯ ಅಸ್ತೀತಿ ಕಪಾಲೀ 
ಆನಂದಭೈರವಃ । ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣನಾಯಿಕಾ । ಪ್ರಾಣಸ್ಕೇತ್ಕುಪ 


ಸೇವಾಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು, 
ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಕರುಣೆಯು ಭಕ್ಕಜನರಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾತ್ತಿಕ 
ವೀಕ್ಷಣ, ಮಂದಹಾಸ, ಮೃದುಸಂಭಾಷಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಆವಶ್ಯಕವು. 
ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವದಿಂದ ಕಾರಣದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದು. ಕರುಣಾ ಎಂಬುದು ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ರಸಶಬ್ಬವು 
ಮಧುರ ಮುಂತಾದ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಅದು ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಇಕ್ಲು ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಾರದ ಪಾನದಿಂದ ಅನುಭವ ವೇದ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದ್ರವದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಯಂದನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕಟಾಕ್ಬಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕರುಣೆಯು 
ಹರಿಯುವುದೆಂಬುದು ಉಪಚಾರದ ವರ್ಣನೆಯು. ಕಟಾಕ್ಟಯೋಃ ಸ್ಕಂದಿನೀ 
ತಾದೃಶೀ ಕರುಣಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೨, ಕಪಾಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆನಂದಭ್ರೈರವ ಮೂರ್ತಿಯ ಪಂಚಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಮಾನ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವವಳು. “ನ ಪ್ರಾಣೇನ ನಾಪಾ, 


೧೩೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಪಂಚಾನಾಂ ನಾಯಿಕಾ ಅಧಿಸ್ಮಾನತ್ವೇನ ಪ್ರೇರಿಕಾ। 
«ನ ಪ್ರಾಣೇನ ನಾಸಾನೇನ ಮರ್ತ್ಯೋ ಜೀನತಿ ಕಶ್ಚನ । 
ಇತರೇಣ ತು ಜೀವಂತಿ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇತಾವುಸಾಶ್ರಿತೌ? ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ ತಸ್ಯಾಪಿ ಹೃದಯಾಂತರ್ವರ್ತಿಸರಮೇಶ್ವರರೂಪೇತಿ 
ಯಾನಶ್‌ | ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭೇತಿ ವಾ, ಸ್ರಿಯೇತಿ ಭಾವಃ । 


ನೇನ ಮರ್ತ್ಯೋ ಜೀವತಿ ಕಶ್ಚನ | ಇತರೇಣ ತು ಜೀವಂತಿ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇತಾವುಪಾ 
ಶ್ರಿತೌ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಾಣ-ಅಪಾ 
ನಾದಿ ಉಸಕರಣ ಸಮತ್ಪಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ರೂಸನೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು, ಅಥವಾ 
ಅನಂದಭೈರವಮೂರ್ತಿಯ ಹೃದಯದ ಅಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದ ಸರಮೇಶ್ವರರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ವಳು. ಫ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯಾದ ನ್ರಿಯೆಯು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕಪಾಲ 
ಮಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ಕಪಾಲೀ, ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ನಾಯಿಕಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೩೦ 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಗ್ರಹಾ ಕಾಂತಾ ಕಾಂತಿಧೂತಜಹಾವಲಿಃ । 
ಕಲಾಲಾಹಾ ಕಂಬುಕಂಠೀ ಕರನಿರ್ಜಿತಪಲ್ಲನಾ॥ 


೧೩. ಓಂ ಕಾರುಣ್ಯವಿಗ್ರಹಾಯ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಕಾರುಣ್ಯನಿಗ್ರಹಾ । ಕಾರುಣ್ಯಂ ಸೂರ್ವೋಕ್ತಕೃಪಾಂ । ಕರು 
ಣಸ್ಯ ಭಾವಃ । ತತ್‌ ವಿಗ್ರಹಃ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ 
ತಥಾ । ಕಾರುಣ್ಯಸ್ಯಾಂತಃಕರುಣಪರಿಣಾಮುಬುದ್ಧಿರೂಪತ್ವೇನ 
ನೇತ್ರಾಂತನೀಕ್ಸಾಸಸ್ಮಿತಭಾಷಾದಿ ನಾನುನಾಯಮಾನತ್ಮ್ಕೇಸಿ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಜ್ಜನ್ಯಮನೋವನಾಂಭಿತವರಪ್ರದಾನಾದೀನಾಂ ಶರೀ 
ರಾವಯನವನಿಶೇಷಜನ್ಯತಯಾ ಕಾರುಣ್ಮಂ ನಿಗ್ರಹೋ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸೇತಿ ಸಮಾಸೋಪಪತ್ತಿಃ । ಮಾಯೋಪಾಧಿಕಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 


ಜಗತ್ಛೃಷ್ಟ್ಯನು ಕರಣಹೇತು ಭೂತಸ್ಸೇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರನಿನಿತ್ತಕ- 


೧೩. ಕಾರುಣ್ಯವೆಂಬ ವಿಗ್ರಹನುಳ್ಳವಳು. ದಯಾಮಯನ ಭಾವವು 
ಕಾರುಣ್ಯವು. ಅದು ಅಂತಃಕರಣದ ಸರಿಣಾಮನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ನಿಶೇಷ ರೂಪ 
ವಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಬವೀಕ್ಸಣ ಮಂದಹಾಸ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಭಾಷಣ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಊಹಿಸಲ್ಪಡುವುದಾದರೂ ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾದ ಇಷ್ಟವರದಾನಾದಿ 
ಗಳು ಶರೀರಾವಯವಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯರೂಪದಿಂದ 
ವಿಗ್ರಹರೂಪವಾಗುವುದು, ಅಥವಾ ಕಾರುಣ್ಯಮಯವಾದ ಉಪಾಸನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವಳು. ಮಾಯೋಪಾಧಿಯುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು 
ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ, ಸ್ಪೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸುವ, 
ಕರ್ಮಾನಧೀನನಾದ ಮತ್ತು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನವಾದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸುವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ವಿನಹ ಬುದ್ಧಿ ಗೋಚರವಾಗದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅದರ ಸಗುಣೋಪಾಸನವು ಅಶಕ್ಕವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ವಿಗ್ರಹ ಮುಂತಾದುವು ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಇವೆಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. 


೧೩೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಕರ್ಮಾನಧೀನ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಘನೀಭೂತಾತ್ಮಕ ಭಕ್ತಾನು-- 
ಗ್ರಾಹಕನಿಗ್ರಹನಕ್ತಾಂ ವಿನಾ ದೇವತಾಯಾಃ ಬುದ್ಧಾವನಾ 
ರೊಪೇಣ ಸಗುಣೋಪಾಸನಮನುಪಸದ್ಯಮಾನಂ ಸ್ಯಾತ್‌, 
ತದರ್ಥಂ ದೇನತಾಧಿಕರಣೇ ಮಂತ್ರಪ್ರಕಾಶಿತಾ ದೇವಾಃ 
6" ವಜ್ರಹಸ್ತಃ ಪುರಂದರ?” ಇತ್ಯಾದಿಸ್ಪತಃಪ್ರಮಾಣವೇದ 
ವಾಕ್ಯವಶಾಶ್‌ ಬಾಧಕಾಭಾವೇನಿಗ್ರಹನಂತಃ ಅಂಗೀಕರ್ತವ್ಯಾ 
ಇತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಿತಮ್‌ । ತಥಾ “4 ಬಹುಶೋಭಮಾನಾ 
ಮುಮಾಂ ಹೈಮನತೀಂ'' ಇತಿ ಕೇನೋಪನಿಸದ್ಭಾಸ್ಯೇ 
ಹೈಮಾನಿ ಹೇಮನಿಕಾರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ವಾ 
ತಥಾ। ಹಿಮುವತಃ ಅಪತ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀತಿ ಚ ತಥೇತಿ ಪರದೇವ 
ತಾಯಾಃ ದಿನ್ಯನಿಗ್ರ ಹನತ್ತ್ಯ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಮ್‌ । ತಥಾ ಚ 
ಮಹಾನುಭಾವಾನಾಂ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಚ್ಛೈತನ್ಮರೂಸಾಣಾಮೇವಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವೋತ್ತಮಾನಾಂ ಮೂರ್ತಿ 
ತ್ರಯದೇವಾನಾಂ ಧ್ಯಾನಾದ್ಯುಪಕಾರಾಯ ತಾದೃಶಮೂರ್ತಿ 


ಮಾ ಮಾ 


 ವಜ್ರಹಸ್ಮಃ ಪುರಂದರಃ?” ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಭಾಗಗಳು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗೆ ವಿಗ್ರಹಾದಿಸತ್ತೈಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ 
« ಬಹು ಶೋಭಮಾನಾಮುಮಾಂ ಹೈಮವತೀ0'' ಎಂಬ ಕೇನೋಸನಿಷತ್ತಿನ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆಭರಣವುಳ್ಳವಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೈಮ 
ವಕೀಂ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುನುದರಿಂದ ಬೀವತಾನಿಗೃಹಾವಿಗಳನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದಂತೆ ಆಗಿರುವುದು. "" ಹೈಮವತೀಂ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಹಿಮ 
ವಂತನ ಮಗಳು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ದಿವ್ಯ ನಿಗ್ರಹನಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಆದರಿಂದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ವರೂ ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶಜೈ ತನ್ಯರೂಸರೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮರೂ ಆದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಧ್ಯಾನ-ಅರ್ಚನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ತ್ರಿಮೂತಿಗಳಿಗೆ ವಿಗ್ರಹಾದಿಗಳು ಉಂಟಿಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತವು. 


೧೩೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಮತ್ತಂ ಅಸ್ತೀತಿ ನ ಕಿಂಚಿದನೀಶ್ರರವಾದಪ್ರಸಂಗಾನಕಾಶ 
ಇತಿ ಆಸ್ತಾಂ ವಿಸ್ತರಃ । 


೧೪. ಓಂ ಕಾಂತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಕಾನ್ತಾ | « ಕನ ದೀಸ್ತೌ? ಇತಿ ಧಾತೋಃ ಅತ್ಯಂತನುನೋ 
ಹರತಮೇತ್ಯರ್ಥಃ। ಮದನಗೋಪಾಲನಿಗ್ರಹಾ ವ್ಯಾ! "ಕದಾ 
ಚಿದಾದ್ಯಾ ಎ ಪುಂರೂಪಾ ಕೃಷ್ಣನಿಗ್ರಹಾ । ವಂಶನಾದ 
ನಿನೋದೇನ ಕರೋತಿ ವಿನಶಂ ಜನತ ೨ ಇತಿ ತ್ರಿಪುರಾತಾಪ 
ನೀಯೇ । 


೧೫. ಓಂ ಕಾಂತಿಧೂತಜಪಾವಲ್ಲ್ಲೈ ನಮಃ । 


ಕಾಂತಿಧೂತಜಪಾವಲಿಃ | ಜಪಾನಾಂ ಜಪಾಪುಸ್ಪಾಣಾಂ 


pS 


ಇದರಿಂದ ಯಾವವಿಧವಾದ ಅಪಸಿದ್ಧಾಂತವು ತಲೆದೋರಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ, 
ಕಾರುಣ್ಯಂ ವಿಗ್ರಹಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೪, ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರಳಾದವಳು, ಅಥವಾ ಮದನಗೋಸಪಾಲರೂಸಪ 
ವಾದ ನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವಳು: " ಕನ ದೀಪ್ತೌಾ'' ದೀಪ್ತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವ ಕನಧಾತುನಿನಿಂದ ಕಾಂತ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ರೂಪಗೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಮನೋಹರಳೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ, ಮದನ 
ಗೋಪಾಲಸುಂದರೀ ರೂಪದಿಂದಲೂ ರಾಮಣೀಯಕವನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಬಹುದೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. 
"" ಕದಾಚಿದಾದ್ಯಾ ಲಲಿತಾ ಪುಂರೂಸಪಾ ಕೃಷ್ಣವಿಗ್ರಹಾ ವಂಶನಾದವಿನೋದೇನ 
ಕರೋತಿ ವಿವಶಂ ಜಗತ್‌'' ಎಂಬ ವಚನವು ಆದ್ಯಳಾದ ಲಲಿತಾ ಡೇವಿ 
ಯು ಗೋಪಾಲರೂಪವಾದ ಪುರುಷ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳೆಂಬ ಅಂಶ 
ವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದು. 

೧೫. ಅಪ್ರಾಕೃತವೂ, ಸ್ವಚ್ಛ ವೂ, ಮತ್ತು ಸರಮಾನಂದರೂಸವೂ ಆದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ತರಸ್ಕರಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟ, ಕೆನಿಗಳು ಉಪಮಾನವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸುವ ರೂಢಿಗೆ 


೧೩.೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಉಸಪಲಕ್ಷಣಂ ಅನ್ಯೇಷಾಮಾರಕ್ಕನರ್ಣಾನಾಂ, ಆವಲಿಃ 
ಪಂಕ್ತಿಃ ದೃಷ್ಟಾಂತತ್ಸೇನ ಕನಿಭಿರುತ್ಪ್ರೇಕ್ಟಿತಾ । ಕಾಂತ್ಯಾ 
ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ಕಚ್ಛಪರಮಾನಂದಚಿದ್ದಾಸಾ ಧೂತಾಃ ಪರಿ 
ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಪ್ರಾಕೃತತ್ವೇನ ಅಲ್ಪಕಾಂತಿನುತ್ತಯಾ ಉಪಮಾ 
ಯೋಗ್ಯತಯಾ ಯಯಾ ಸಾ । «ನ ಹಿ ಮಹಾಂತೋ 


ನೀಚೈರುಸನಿಾಯಂತೇ?' ಇತಿ ನ್ಯಾಯಾದಿತಿ ಭಾವಃ । 
೧೬, ಓಂ ಕಲಾಲಾಪಾಯ್ಕ ನಮಃ | 


ಕಲಾಲಾಸಪಾ । ಕಲಾಃ ಚತುಃಷಷ್ಟಿಕಲಾಃ ಆಲಾಪೋ ವ್ಯಾನ 
ಹಾರಿಕಶಬ್ದಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ, « ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಮಯಿ 
ವಾಣೀ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಪರದೇನತಾ'' ಇತಿ ವಚನಾತ್‌ । ಕಲಃ 
ಅನ್ಯಕ್ಕಮುಧುರಃ ಸಪ್ರಯೋಜನಃ ಆಲಾಪಃ ಸಂಲಾಪೋ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ನಾ ತಥಾ । «« ಅನ್ಯಕ್ತಾ ಭಾರತೀ ತಥಾ”? 
ಇತಿ ಮಹಾಪುರಷಸಾಮುದ್ರಿಕನಚನಾತ್‌ । 


ಪಾತ್ರಗಳೂ ಅಲ್ಬಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುವುಗಳೂ ಆದ ಜಪಾಕುಸುವು 
ಮುಂತಾದ ಕೆಂಪು ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಂಕ್ರಿಯುಳ್ಳವಳು. ಉದಾರ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರವಸ್ತುಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವುದು ಅನ್ಯಾಯವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜಪಾಕುಸುಮ ಪಂಕ್ರಿಯು ಉಪಮಾನ ಭಾವವನ್ನು ಕೂಡ 
ಹೊಂದದೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ, ಜಪಾನಾಂ + ಆವಳಿ;, ಕಾಂತ್ಯಾ ಧೂತಾ, 
ಕಾಂತಿಧೂತಾ ಜಪಾವಳಿಃ ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬. ಚತುಃಷಸ್ಟ್ರಿ ಕಲಾ ರೂಸವಾದ ವ್ಯವಹಾರವುಳ್ಳವಳು. “ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಯಿ ವಾಣೀ ಯಸ್ಕಾಃ ಸಾ ಪರದೇವತಾ'' ಎಂಬ ವಚನಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಪರದೇವತೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಕಲಾರೂಪವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ «"ಅವ್ಯಕ್ತಾ ಭಾರತೀ ತಥಾ'' ಎಂಬ 
ಸಾಮುದ್ರಿಕ ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಧುರವೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗರ್ಭಿತವೂ ಆದ ವ್ಯವಹಾರವುಳ್ಳವಳು. ಕಲಃ *ಆಲಾಪಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಅಥವಾ 
ಕಲಾಃ ಆಲಾಪಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೩೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೭. ಓಂ ಕಂಬುಕಂಠ್ಶೈ ನಮಃ। 


ಕಂಬುಕಂಠೀ। ಕಂಬುಶಚ್ಚೀನ ಅತ್ರ ಶಂಖನಿಷ್ಕರೇಖಾತ್ರಯಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯತೇ। ತದ್ಭಾನ್‌ ಕಂಠೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ತಥಾ ಗುಣ 
ನಾಮೇದಮ್‌ । 


೧೮. ಓಂ ಕರನಿರ್ಜಿತಪಲ್ಲವಾಯೈ ನಮಃ | 


ಕರನಿರ್ಜಿತಸಲ್ಲವಾ। ಕರಶಬ್ದೇನ ಕರತಲಂ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯತೇ। ಸಲ್ಲವಾ 
ಶಬ್ದೇನ ತನ್ನಿಷ್ಠಸಾಟಲ್ಯಂ ಸ್ಲಿಗ್ಗತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ। 
ತಥಾ ಚ ಅನ್ಯೋನ್ಯಗುಣಯೋರ್ಜಯಪರಾಜಯೇ ಅರ್ಥಾತ್ತ 
ದ್ವತೋರಪಿ ತೌ ಸಿದ್ಧಾವಿತಿ ತನ್ನಾನೋಪವತ್ತಿಃ «« ನಿವಾಹಶ್ಚ 
ವಿನಾದಶ್ತ ಸಮಯೋರೇನ ಶೋಭತೇ?” ಇತಿ ವಚನಾತ್‌ 
ಕರತಲೇ ತತ್ಸಾಮ್ಯುಧ್ವ್ಯನಿರನೇನ ನಾಮ್ನಾ ಕೃತಃ। ಕರೇಣ 
ನಿರ್ಜಿತಾಃ ಪಲ್ಲವಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ !। 


ಮಾ ಸ್ಯ.್ಯೀೃ್ರ್ರಿಿ್ಯ್ಣೂ, ಮಾ ರಾರಾ ತೂ 


೧೭. ಶಂಖದಸ್ಲಿರುವಂತೆ ರೇಖಾತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಂಠವುಳ್ಳವಳು. 
ಶಂಖ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರೇಖಾತ್ರಯನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 
ಇದು ಸಗುಣಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣವಿಶೇಷವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದವು, ಕಂಬು 


ವತ್‌, ಕಂಬುಮಾನ್‌ ವಾ ಕಂಠಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೮. ಪಾಣಿಯ ತಲಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪಾಟಲ್ಯ-ಸ್ನಿಗೃತ್ವ ಮುಂತಾದ ಗುಣ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಂಕುರಗಳುಳ್ಳ ವಳು. ಪಾಣಿತಲದ ಗುಣ 
ದಿಂದ ಪಲ್ಲವದ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅಸಜಯವಾದರೆ ಪಾಣಿತಲದಿಂದ ಪಲ್ಲವವು ಅಪ 
ಜಯ ಹೊಂದಿದಂತಾಗುವುದು. *" ವಿವಾದಶ್ವ ವಿವಾಹಶ್ಚ ಸಮಯೋರೇವ 
ಶೋಭತೇ?' ಎಂಬನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪಾಣಿತಲ ಪಲ್ಲವಗಳಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವು 
ಈ ವಚನದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕರೇಣನಿರ್ಜಿತಾಃ ಸಲ್ಲವಾಃ ಯಯಾ ಸಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೩೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೩೧ 
ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀಸಮಭುಜಾ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕಾಂಚಿತಾ | 
ಹಕಾರಾರ್ಥಾ ಹಂಸಗತಿರ್ಹಾಟಿಕಾಭರಣೋಜ್ಜ್ವಲಾ ॥ 


೧೯. ಓಂ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀಸಮಭುಜಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀಸಮಭುಜಾ। ಯಥಾ ದಿವ್ಯವೃಕ್ಸಾಃ ನಂದನೋ 
ದ್ಯಾನೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ ತಥಾ ತದಲಂಕಾರಾಯ ನಲ್ಲ್ಯಾದ 
ಯೋಂಿ ಕಲ್ಪಯಂತಿ ಸಂಸಾದಯಂತೀತಿ ಕಲ್ಬಾಃ । ಕಲ್ಪಾ 
ಶ್ಚತಾ ವಲ್ಲ್ಯಶ್ಚ ವೃತತ್ಯಃ ತಾಭಿಃ ಸಮಾಃ ಭುಜಾಃ ಹಸ್ತಾಃ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಕನಿಸಂಸ್ರದಾಯಪ್ರಾಸ್ಕ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಭು 
ಜಾನಾಂ ವಲ್ಲೀಸಾನ್ಯೋಕ್ತಿರಿತಿ ಮಂತವ್ಯಮ್‌ । ಅತ್ರ ಸಮ 
ಪದಸ್ಥಾರಸ್ಯೇನ ತೇಷಾನುಪಿ ತದನಚ್ಛಿನ್ನಚ್ಛೆತನ್ಯದ್ದಾರಾ 
ಯಥಾಪ್ರಾರಬ್ದಂ ಚೇತನನಲ್ಲೋಕವಾಂಭಿತಫಲಕರ್ತೃತ್ವ 
ಮಿತಿ ಧ್ವನಿತನ್‌ । « ಏಕಸ್ತಥಾ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾ 


po ರಾದಾ ರಾದಾ ದಾನವಾ 


೧೯.  ನೆಂದನೋದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಕಲ್ಪವಲ್ಲಿಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವಳು. ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಕರಿಗೆ 
ಕೊಡುವ ವೃಕ್ಷ ಅಥವಾ ಲತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸ. ಅಥವಾ ಕಲ್ಪಲತೆಗಳೆನ್ನು 
ವರು. ಕವಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀ ಮೂರ್ತಿಯ 
ಭುಜಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪ ಲತೆಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಕಲ್ಪ ಲತೆಯು ಇಸಾ ರ್ಥಗಳನ್ಮು 
ಕೊಡುವಂತೆ ದೇನಿಯ ಭುಜಗಳು ಜೈತನ್ಯದ ಗಳತ ಭಕ್ತ ಗೆ" ಅವರವರ 
ಪ್ರಾರಬ್ಬಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪ 
ರ್ಯವು, «"ಏಕಸ್ತಥಾ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾರೂಸಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ 
ಬಹಿಶ್ಚ, ತತ್ತ ದೇವಾವಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮಮತೇಜೋಂಶಸಂಭವಮ್‌ '' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿ ಸ್ನ ಎತಿಗಳಂತೆ ನಿಭೂತಿಯಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಕಲ್ಪ ಲತಾರೂನ 


೧೩೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ ಬಹಿಶ್ಚ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 
6 ತತ್ತ್ವದೇವಾವಗಚ್ಚ ತ್ವಂ ಮಮ ತೇಜೋಂಶಸಂಭನಮ್‌ 
ಇತಿ ಸ್ಮೃತೌ ಚ ಭಗನತಾ ಸ್ವೈಕೀಯಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂ 
ಪಾವಸ್ಥಿತಿರೇವೋಕ್ತಾ ॥ ಅತ ಏನ ಪರದೇನವೀಭುಜಾನಾಂ 
ನೈನ ಸಾನ್ಯೋಕ್ತಿರಿತಿ ಶಂಕಾ ನಿರಸ್ತಾ ವೇದಿತವ್ಯಾ, ಔಪಾಧಿಕ 
ಚೈತನ್ಯೇನ ತಥಾಭೂತಚೈತನ್ಯಸ್ಯ ಸಾನ್ಯೋಪಸತ್ತೇಃ। 


೨೦. ಓಂ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕಾಂಚಿತಾಯೈ ನಮಃ | 


ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕಾಂಚಿತಾ । ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕೇನ ಲಲಾಟದೇಶ 
ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಬಿಂದ್ಹಾಕಾರಮೃಗನಾಭಿನಾ ಅಂಚಿತಾ। ಚಿಹ್ನಿತಾ 
ಅಲಂಕೃತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಅಷ್ಟಮಾಕ್ಚರನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಕಕಾರವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಅಸ್ಪಮಃ । 


ವಾದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಸ್ವರೂಪಾನಂದ ಚೈ ತನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉಪಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ದೇನೀಭುಜಗಳಿಗೆ ಉಪಮಾನವು ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಶಂಕಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಪಯಂತೀತಿ ಕಲ್ಪಾಃ, ತಾಶ್ಟ್ರ ತಾ 
ವಲ್ಲ್ಯಶ್ಚ ಕಲ್ಪವಲ್ಲ್ಯಃ, ತಾಭಿಃ - ಸಮಾಃ, ತಾದೃಶಾ ಭುಜಾ ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦. ಹಣೆಯಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಬಿಂದುವಿನ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕದಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಕಸ್ತೂರ್ಯಾಃ - 
ತಿಲಕಂ, ತೇನ ಅಂಕಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


೧೪೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧ ಓಂ ಹಕಾರಾರ್ಥಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಕಾರಾರ್ಥಾ। ಹಕಾರಸ್ಯಆಕಾಶಬೀಜಸ್ಯ ಅರ್ಥಾ, ಅರ್ಥಃ 
ಸ್ವರೂಪಚೈತನ್ಯಂ ಆಕಾಶನಿಗ್ರಹೇತ್ಯರ್ಥಃ, « ಆಕಾಶೋ ಹ 
ವೈ ನಾನು ನಾನುರೂ ಸಪಯೋರ್ನಿರ್ವಹಿತಾ । ತೇಯದಂತರಾ 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೨. ಓಂ ಹಂಸಗತ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹಂಸಗತಿಃ । ಹಂತಿ ಗಚ್ಛತೀತಿ ಹಂಸಃ ಪ್ರಾಣಃ । ಆದಿತ್ಯೋ 
ವಾ, ಹಂಸಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಗತಿಃ ಗಮನಾಗನುನೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ 
ತಜ್ಜಾಸ್ಯಾಜಸಾಮಂತ್ರರೂಪಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ " ಹಕಾ 
ರೇಣ ಬಹಿರ್ಯಾತಿ ಸಕಾರೇಣ ಪುನರ್ನಿಶೇತ್‌?' ಇತಿನಚ 


ನಾತ್‌ । ಯದ್ವಾ ತದಭಿಮಾನಿದೇನತಾರೂಸಾಗ್ಲೀಷೋಮಾ 


೧. ಆಕಾಶವೆಂಬ ಮಹಾಭೂತದ ಬೀಜಾಕ್ಟ್ಚರವಾದ ಹಕಾರದ ಅರ್ಥ 
ವಾದ ಚ್ಛೆ ತನ್ಯಸ್ವರೂಸಳಾದವಳು. « ಆಕಾಶೋ ವೆ ನಾಮ ನಾಮರೂಸ 
ಯೋರ್ಥಿರ್ವಹಿತಾ, ತೇ ಯದಂತರಾ ತದ್ಭ)ಹ್ಮ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಚನ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಕಾಶ ಶರೀರಳಾಗಿರುವಳೆಂಬ ಅಂಶವು ಈ ನಾಮದಿಂದ 
ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹಕಾರಸ್ಯ -- ಅರ್ಥಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨. ಅಂತರ್ಭಾಗ-ಬಹಿರ್ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಾಗಮನವುಳ್ಳ. ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುವಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಅಜಪಾಮಂತ್ರ ಜಸದಿಂದ ಜನಿಸಲ್ಪ 
ಡುವ ಮಂತ್ರಸ್ತ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವಳು, "" ಹಕಾರೇಣ ಬಹಿರ್ಯಾತಿ ಸಕಾರೇಣ 
ಪುನರ್ವಿಶೇತ್‌'' ಎಂಬ ವಚನವು ಹಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬಹಿರ್ಗಮನವನ್ನೂ 
ಸಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾಣದ ಅಂತರ್ಗಮನವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಹ-ಸ-ಕಾರ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತಾರೂಪರಾದ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮಸ್ವರೂಸರಾದ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಗತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಹೋರಾತ್ರರೂಪವಾದ ಕಾಲರೂಪ 
ವುಳ್ಳವಳು, ಅಥವಾ ಒಂದು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇಹಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 


೧೪೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತ್ಮಕಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಗತೀ ಅಹೋರಾತ್ರಾತ್ಮಕಕಾಲಸ್ಪರೂ 
ಪಾಯಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ। ಅಥನಾ ಹಂತಿ ದೇಹಾದ್ದೇಹಾಂ 
ತರಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸ್ವಕರ್ಮನಶೇನೇತಿ ಹಂಸೋ ಜೀವಃ । ತಸ್ಯ 
ಗತಿಃ ಸ್ರಾಸ್ಯಸ್ಥಾನಂ ಮುಕ್ತಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ । « ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಪ್ಲೋತಿ 
ಷರಮ್‌?3, «« ಯದ್ದತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ? ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿ 
ವಚನಾತ್‌ । ಅಥವಾ ಹಂತಿ ಸ್ವಕಾರ್ಯಭೂತಂ ಜಗತ್ಪೃವಿಶ 
ತೀತಿ ಹಂಸಃ । « ಹೆಂಸಸ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರಃ? ಇತಿ ನೃಸಿಂಹ್ಮ 
ತಾಪನೀಯೇ । ಗಮ್ಯುತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶರಣತ್ತೇನ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ 
ಚತುರ್ನಿಧಭಕ್ಕೈರಿತಿ ಗತಿಃ ಹಂಸಶ್ನಾಸೌ ಗತಿಶ್ಚ ಇತಿ ಸಾಮಾ 
ನಾಧಿಕರಣ್ಯಸಮಾಸಃ । 4 ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷತ್‌'' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। 
ಆಹೋಸ್ಟಿತ್‌ ಹಂಸಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮವಾಹನಸ್ಯ ಗತಿರಿನ ಗನುನಂ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಉತಾಹೋ ಹಂಸಶಬ್ದೇನ ನಾಮೈಕ 
ದೇಶೇನ ಹಂಸಕಂ ಪಾದಕಟಕನುಚ್ಯತೇ। ಗಮ್ಯುತೇಂನೇನೇತಿ 
ಗತಿಃ ಚರಣಂ, ಹಂಸಯುಕ್ತೇ ಗತೀ ಪಾದಾರವಿಂದೇ 


ಜೀವಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಥಾನವಾದ ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಸಳಾದವಳು. 4 ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾ 
ಪ್ಲೋತಿ ಸರಮ್‌ ’ “"ಯದ್ದತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತಂತಃ ತದ್ದಾಮ ಸರಮಂ ಮಮ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿವಚನಗಳಿಂದ ದೇವಿಯು ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತವಾದ ಮುಕಿ, 
ಸ್ವರೂಸಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯಾಕಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವು ಹಂಸ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಈ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು « ಹಂಸಸ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರಃ” ಎಂಬ ನೃಸಿಹ್ಮತಾಪನೀಯೋಪಸ 
ನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, ಆರ್ತ ಮುಂತಾದ ಚತುರ್ನಿಧಭಕ್ತರಿಂದ 
ಪ್ರಪತ್ತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಲ್ಪಡುವವಳು, ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಸ್ವರೂಪಳು, ಭಕ್ತರಿಂದ ಭಜಿಸಲ್ಪಡುವವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. * ಹಂಸಃ 
ಶುಚಿಸತ್‌ '' ಎಂಬ ವಚನವು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಅಥವಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವಾಹನವಾದ ಹಂಸಸಕ್ಸೆಯಂತೆ ಮಂದವೂ ರಮ್ಯವೂ ಆದ ಗಮನ 
ವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಕಾಲುಕಡಗವೆಂಬ ಆಭರಣದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಚರಣವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ-ಸಾರಾಸಾರ-ಜಡಾಜಡವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 


೧೪.೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ 1 ಯದ್ವಾ ಹಂಸಶಚ್ಲೀನ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಾ 
ಸಾರಾಸಾರ-ಜಡಾಜಡಾದಿನಸ್ತುನಿನೇಕಸಮರ್ಥಾಃ; ಹಂತಿ 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಮಂ ಪ್ರತಿದೇಶಂ ಇತಿ ಹೆಂಸಾಃ ಪರಿನವ್ರಾ 
ಜಕಾಃ ಚತುರ್ಥಾಶ್ರಮಿಣಃ ನಿಷ್ಕಾಮಾಃ । ತೇಷಾಂ ಗತಿಃ 
ಗಮ್ಯತೇ ಜ್ಞಾಯತೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮ್ರೀಯತೇ ಇತಿ ಗತಿಃ 
«« ಸನ್ಯಾಸಯೋಗಾದ್ಯತಯಃ ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವ್ವಾಃ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। 
ಯೇ ಪೂರ್ವಂ ದೇವಾ ಚುಷಯಶ್ಚ ತದ್ವಿದುಃ ತೇ 
ತನ್ಮಯಾ ಅಮೃತಾ ನೈ ಬಭೂವುಃ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಪುರುಷಾನುಭೂಯಮಾನಪರಮಾನಂದಮುಕ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಸೇತ್ಯ್ಕರ್ಥಃ। 


೩. ಓಂ ಹಾಟಕಾಭರಣೋಜ್ಜ್ಹ್ವಲಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಾಟಕಾಭರಣೋಜ್ಜ್ಚಲಾ | ಹಾಟಕಸ್ಯ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ 





ಬಾ ಭಾಗಾ ಸಾ ನಂ ನಧನ. 


ನೀರಕ್ಸೀರಗಳಂತೆ ನಿವೇಕಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಗ್ರಾಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮಹಂಸರಾದ ನಿಷ್ಠಾಮಿಗಳಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲ್ಪಡುವವಳು, 
ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ರುದ್ಧಚಿತ್ತರು ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರೆಂದು ಬೋಧಿಸುವ *' ಸನ್ಯಾಸಯೋಗಾದ್ಯತಯಃ ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವಾಃ'' 
ಎಂಬ ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವು. ಮತ್ತು " ಯೇ ಪೂರ್ವಂ ದೇವಾ ಹುಷ 
ಯಶ್ಚ ತದ್ವಿದುಃ ತೇ ತನ್ಮಯಾ ಅಮೃತಾ ವೈ ಬಭೂವುಃ”? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಸಸಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ರಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡುವ ಪರಮಾನಂದರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹಂತೀತಿ * ಹಂಸಃ, ತಸ್ಯ 
ಗತಿ; ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ, ಹಂಸಯೋರ್ಗತೀ ಯಸ್ಯಾಃ, ಹಂಸಸ್ಯ + ಗತಿಃ, ಹಂಸ 
ಶ್ಟಾಸಾ + ಗತಿಶ್ಚ, ಹಂಸಸ್ಯ  ಗತಿರಿವ ಗತಿ8 ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಹಂಸಯುಕ್ಷ್ತೇ 
ಗತ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಹಂಸಾನಾಂ * ಗತಿಃ ಎಂದು ಆಯಾಯ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ 


ಉಚಿತವಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ವಿಗ್ರಹಗಳು. 


೩. ಸುವರ್ಣನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. 
ಅಥವಾ ಸುವರ್ಣಾಂಡದಂತೆ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಆಭರಣದಂತೆ ಸತ್ತಾ 


೧೪೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಆಭರಣಾನಿ ಚ ಹಾಟಿಕಾಭರಣಾನಿ 
ತೈರುಜ್ಞಲಾ ತಥಾ । ಪ್ರಕಾಶಿತಾ ಅಲಂಕೃತೇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಹಾಟಕಸ್ಯ ಸುನರ್ಣರೂ ಪಬ್ರಹಾಂಡಸ್ಯ ಆಭರಣನದುಜ್ಜ್ಜಲಾ 
ಪ್ರಕಾಶಕರೀ ಸತ್ತಾಸ್ಫೂರ್ತಿಕರೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಯದ್ವಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಆಭರಣೈಃ ಮಂಗಲಸೂತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸನಾಥಸ್ತ್ರೀಮಂಡಲಸ್ವ 
ರೂಪೈರುಜ್ಜ್ಟಲತೀತಿ। ಆಹೋಸ್ಟಿತ್‌ ಕಾರ್ಯಕಾರಣದ್ವಯ 
ರೂಪವಸುದಾನೇನ ನಸುಸ್ತರೂಸೇಣ ನಾ ಉಜ್ಜ್ಯಲತಿ 
ಪ್ರಕಾಶತ ಇತಿ ತಥಾ "* ವಸುರಂತರಿಕ್ಟೃಸತ್‌?” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


ಸ್ಫೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸುವವಳು. ಅಥವಾ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ ಮುಂತಾದ ಸ್ತವಾಸಿನಿಯ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವವಳು. ಅಥವಾ ಸುವರ್ಣ, ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಒಡವೆಗಳೆಂಬ 
ದ್ವಿವಿಧವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದ ದಾನದಿಂದಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವಳು. " ವಸುರಂತರಿಕ್ಸಸತ್‌'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಸು-ಐಶ್ವರ್ಯರೂಪತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಹಾಟಕಸ್ಯ + ಆಭರಣಾನಿ, 
ತೈರುಜ್ಜ್ವಲಾ, ಹಾಟಕಸ್ಯ 3 ಆಭರಣವದುಜ್ವಲಾ, ಹಾಟಕ್ಕೆಃ ಆಭರಣ್ಣೆ 
ರುಜ್ಜಲಾ, ಹಾಟಿಕಂ ಚಾಭರಣಾನಿಚ ತೈರುಜ್ಜ್ವಲಾ ಎಂದು ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ 
ವಿಗ್ರಹಗಳು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತ್ಮಿ.೨ 
ಹಾರಹಾರಿಕುಚಾಭೋಗಾ ಹಾಕಿನೀ ಹಲ್ಕವರ್ಜಿತಾ । 
ಹರಿತ್ಸಶಿಸಮಾರಾಧ್ಯಾ ಹಠಾತ್ಕಾರಹತಾಸುರಾ ॥ 


೪, ಓಂ ಹಾರಹಾರಿಕುಚಾಭೋಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಾರಹಾರಿಕುಚಾಭೋಗಾ | ಹರಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವ ರಸ್ಕ ಇಮೇ 
ಸಂಬಂಧಿನಃ ಹಾರಾಃ ಕಈಶ್ವರತ್ಕಾಸ್ತಕಾನುತ್ತ ನಿತ್ಕತ್ತಸ್ತತ್ತಾ 
ದಯೋ ಗುಣಾಃ, ತಾನ್‌ ಹರತಿ ತದ್ದಿಸರೀತನಿದ್ಯಾದ್ಯಾಧಾ 
ನೇನ ಉತ್ಸಾದಯತೀತಿ ಹಾರಹಾರೀ ಕುಚಯೋರಾಭೋಗಃ 
ಸರ್ಯಂತಭೂವಿಂಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ ಪರಮೇಶ್ವ ರಸ್ಕ 
ತದ್ವಿಷಯಕವಾಂಛಯಾ ತದೇಕಸಕ್ತನುನಸ್ತ್ಯೇನ ತತ್ತಾ ಣೇ 
ಭೂತಾವಿದ್ಯಾವಶನೃತ್ತಿತ್ವೇನ ನಶೀಕೃತಮಾಯತ್ವಸ್ವ ರೂಪೆ 

ಶ್ಶರತ್ತ | ಸಮಾನಾಧಿಕರಣಾಪ್ತ ಕಾನುತ್ತಾ ದಯಃ ಅಸಹೃ ತಾಃ 
ಜೀನೇಶ್ವರಯೋರೇಕತ್ರ ತೇಷಾಂ ತದ್ಗುಣಾನಾಂ ಚ ಸಾಮಾ 


ಲ್ಭ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಶಈಶ್ವರತ್ವ-ಆಪ್ತಕಾಮತ್ತ-ಶಿತ್ಯತೃಪ್ತತ್ತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅನಿದ್ಯಾ ಎಂಬ ಉಪಾಧಿ 
ಬಲದಿಂದ ಅಪಹರಿಸುವ ಸ್ತ್ಮನಾಗ್ರಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವಳು, ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಮಾಯಾವಶನಾಗಿ ದೇವಿಯ ಕುಚಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆಶಿಸುವ ಮಾನಸವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ವ್ಯಸನಿಯಾಗುವನು. ಅದರಿಂದ ವಶೀಕೃತಮಾಯತ್ಹ್ವ-ಈಶ್ವರತ್ತ್ವ-ಆಸ್ತ 
ಕಾಮತ್ವ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪ ಡುವುವು. ಜೀವ 
ಈಶ್ವ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ "ಣಗಳು ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲಾ 
ಗುಪುದಿಲ್ಲ. ಈಶ ,ರನಿಗ ಮತ್ತೊ ಂದು ವಸ್ತು ತ ವಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ ಸಾಧನತ್ವ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಜು ಚತತ ಬಹುಭವನಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಆ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಜಗದಾಕಾರತ್ವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅಧಿಕಗುಣಗಳಿಂದ 
ದೇನಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಳೆಂದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಥವಾ 


೧೪೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ನಾಧಿಕರಣ್ಯಾಯೋಗಾದಿತೃರ್ಥಃ 1 ತಥಾ ಚ ಈಶ್ವರಸ್ಯ 
ಮದಿಷ್ಟಸಾಧನನಿತ್ಯನ್ಯೃತ್ತ ಸದಾರ್ಥೇ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತ್ಯಸ್ಕೈನ 
ಬಹುಭನನರೂಸಪತಯಾ ತಸ್ಯ ಜಗದಾಕಾರತ್ವಾಧಾಯಕಾ 
ಇತ್ಯಧಿಕಗುಣೋತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾನಿಷಯತ್ನೇನ ಭೋಗಸ್ಯಾತಿಶಯೋ 
ಕ್ವಿರಿತಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮ್‌ । ಅಥವಾ ಹಾರಾನ್‌ ಮುಕ್ತಾಸ್ರಜಃ 
ಹರತಿ ಆದತ್ತ ಇತಿ ಹಾರಹಾರೀ ಕುಚಾಭೋಗೋ ಯಸ್ಕಾಃ 
ಸೇತಿ ತಥಾ ಸಟ್ಟ್ರಿಕಾರೇಣ ಯಥೋಚಿತಕಾಲಂ ಭೂಷಿತವ 
ತೀತಿ ಭಾವಃ | 


೫. ಓಂ ಹಾಕಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹಾಕಿನೀ । ಹಾಕಯತಿ ಜನ್ಮಮರಣಯೋಃ ಛೇದಯತೀತಿ 
ಹಾಕಿನೀ; ಹಾಕ್‌ ಛೇದೇ ಇತಿ ಧಾತುಸಾಶಾತ್‌ । 


೬. ಓಂ ಹಲ್ಯವರ್ಜಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಲ್ಯವರ್ಜಿತಾ। ಹಲಸಂಬಂಧಿ ಹಲ್ಕಂ ಕೃಷ್ಕಾದಿದ್ವಾರಾ ಜನ 
ಕತ್ವಂ ತದ್ವರ್ಜಿತಾ । ಕಾಮಾದಿನಿಹೀನಶುದೃಚೈತನ್ಯಸ್ಪರೂಪ 


ಲಾ 


ವಿವಿಧವಾದ ಮುತ್ತಿನಹಾರಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಸಮಯ ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕುಚಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗವುಳ್ಳವಳು, ಹರಸ್ಯ * ಇಮೇ ಹಾರಾಃ 
ತಾನ್‌ ಹರತೀತಿ ಹಾರಹಾರೀ, ಕುಚಯೋಃ -- ಆಭೋಗಃ ಹಾರಹಾರೀ ಕುಚಾ 
ಭೋಗಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೫. ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಮರಣಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವವಳು. ಛೇದನವೆಂಬ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಾಕ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವು ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಹಾಕಯತೀತಿ ಹಾಕಿನೀ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೬, ನೇಗಲಿನಿಂದ ಸಾಧಿಸುವ ಕೃಷಿ ಮುಂತಾದ ಜೀವನಸಾಧನವು 
ಹಲ್ಯ ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಕಾಮಾದಿ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಹೀನವಾದ 


೧೪೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತ್ವಾತ್‌ । ಹಲ್ಕಂ ಕಪಟಃ ಮಿತ್ರೇಷ್ಟಪ್ಯನ್ಯಥಾ ಸ್ವಾಂತಃ 
ಕರಣಾನಿಷ್ಯತಿಃ ತೇನ ವರ್ಜಿತಾ। ಅನಿದ್ಯಾನಿರಹಿತ ತತ್ತ್ವಂಪದ 
ಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥಭೂತತ್ವಾದಿತಿ ಯಾವತ್‌ । 


೭೬. ಓಂ ಹರಿತೃತಿಸಮಾರಾಧ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹರಿತ್ರತಿಸಮಾರಾಧ್ಯಾ । ಹರಿತಾಂ ದಿಶಾಂ ಪತಯಃ ಮಹೇಂ 
ದ್ರಾದಯಃ ತೈಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ ಆರಾಧಿ 
ತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ। ತದ್ದಿಸಕ್ಸನಿಬರ್ಹಣೇಷ್ಟಪ್ರಾಪಕದೈನತತ್ವಾ 
ದಿತ್ಯಭಿಸಂಧಿಃ | 


ಆ. ಓಂ ಹಠಾತ್ಕಾರಹತಾಸುರಾಯೈ ನಮಃ | 


ಹಠಾತ್ತಾರಹತಾಸುರಾ | ಹಠಾತ್ಕಾರೇಣ ಅತಿಶೀಘ್ರತಯಾ 
ಹತಾಃ ಪರಾಭೂತಾಃ ಅಸುರಾಃ ಅಸುರಪಕ್ಸಾ ಮಹಿಷಾದ 


ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಪಳಾದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತಳಾದ 
ವಳು. ಅಥವಾ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಿಧನಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಂತಃಕರಣ 
ಭಾವನೆಯು ಕೃತ್ರಿಮವು. ಅದು ಹಲ್ಯ ವೆಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು, ಅವಿದ್ಯಾ 
ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತಬಾದ ತತ್‌, ತ್ತಂ ಸದಗಳಿಂದ ಕ್ಸ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ಕಸಟಿದಿಂದ ವರ್ಜಿತಳು. ಹಳ್ಕೇನ ನರ್ಜೆತಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭. ಮಹೇಂದ್ರನು ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಂದ ಅವರವಕ ವಿಸತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಶ್ರದ್ಧಾ, ಭಕ್ತೆ, ಆದರ 
ಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳು. ಹರಿತಾಂ ಸತಯಃ ತೈಃ, 
ಅರಾಧಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


8° 


೮. ಬಹುಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಅತಿತ್ವರೆಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮ 
ಸಾದಿ ಅಸುರರುಳ್ಳವಳು. ಸಮಬಲರಾದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ 


೧೪೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಯೋ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ ಸಮಬಲಯೋಃ ಕಿಲ ಲೋಕೇ 
ಸಾಮಾದ್ಯುಷಾಯಃ ಬಲಾಬಲನಿಚಾರಣಾ ಚ ಭನತಿ ಪ್ರಬಲ 
ಸ್ಕ ತು ದುರ್ಬಲೇಷು ನೈರಿಷು ಸಿಹ್ಮಸ್ಯ ಮೇಷೇಷ್ಟಿನ ತದ 
ಯೋಗೇನಾತಿತ್ವರಯಾ ಅವಿಚಾರೇಣೈನ ದೇನಲೋಕಸುಖ 
ಪ್ರದಾ ಇತಿ ನಾಮಾರ್ಥನಿಚಾರಣಾಯಾನಮಿತರೇಷು ಕೈಮು 
ತಿಕನ್ಯಾಯೇನ ತತ್ಕಾರಣತ್ಸಂ ಥೃನಿತನಿತಿ ಯೋಜನೀ 
ಯಮ್‌ । 


ಸಾಮ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಯಪ್ರಯೋಗವೂ, ಬಲಾಬಲ ನಿರ್ಧಾರಣವೂ 
ಆವಶ್ಯಕವಾದುದರಿಂದ ಥಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಗಳು ವಿಲಂಬ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುವು. 
ಸಿಹ್ಮಕ್ಕೆ ಕುರಿಮರಿಯೊಡನೆ ಬಲಾಬಲಚಿಂತೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅತಿ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಸುರ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ದೇವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಸೆಗೊಳಿಸುವಳು, ಹಠಾತ್ಕಾರೇಣ + ಹತಾಃ + ಅಸುರಾಃ ಯಯಾ ಸಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೪೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಶಿಷ್ಟ 
ಹರ್ಷಪ್ರದಾ ಹನಿರ್ಭೋಕ್ರೀ ಹಾರ್ದಸಂತಮಸಾಪಹಾ 
ಹಲ್ಲೀಸಲಾಸ್ಯಸಂತುಷ್ಟಾ ಹಂಸಮಂತ್ರಾರ್ಥರೂಪಿಣೀ ॥ 


೯ ಓಂ ಹರ್ಷ್ಹಪೃದಾಯೈ ನಮಃ! 


ಹರ್ಷಪ್ರದಾ । ಹರ್ಷಃ ಆನಂದಕಾರಕಃ ಮುಖನಿಕಾಸಾದಿಕಾ 
ರ್ಯೋನ್ನೇಯಃ ಸ್ವಾತ್ಮಸಂಭಾನನೇತರಪರಿಭನನಿಮಿತ್ತಚಿತ್ತ 
ವೃತ್ತಿನಿಶೇಷಃ । ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕಾರಣಾನಿನಾಭಾನಿತಯಾ 
ತತ್ಪ್ರದಾನಂ ತದ್ದೇತೋರಪ್ಯಾಕ್ಷಪತೀತಿ ಸುಖಪ್ರದೇತ್ಯರ್ಥಃ 
ಪ್ರದದಾತೀತಿ ಪ್ರದಾ 1 ಅಥವಾ ಹರ್ಷಂ ಥನಯಾೌವನನಾ 
ದಿಸುಖಂ ಪುತ್ರ ಬಂಧುನರ್ಗಾದಿರೂಹೇಣ ಪರಿಹೃತ್ರ ಪ್ರಕ 
ರ್ಷೇಣ ದೃತಿಖಂಡಯತೀತಿ ವಾ ತಥಾ | 


೧೦. ಓಂ ಹನಿರ್ಭೋಕ್ಸ್ರೈ ನಮಃ! 


ಹನಿರ್ಭೋಕ್ಛ್ರೀ। ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿವಃ ಸ ಹರಿಃ ಸೇಂದ್ರಃ 


2 ಎಜು LN ST ಜಿಗಿ ರಾದ ರಾರಾ 





೯, ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ, ಮುಖ ವಿಕಾಸ ಮುಂತಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಊಹಿಸಬಹುದಾದ, ಮತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ್ವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪರರಲ್ಲಿ ಅಸಕರ್ಷ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿಯೆಂಬ ಹರ್ಷ 
ನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳು. ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನಿನಾಭೂತವಾಗಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಂತೆ ಆಗುವು 
ದೆಂಬುದು ಸಹಜನು, ಅಥವಾ ಧನ-ಯಾವನ ಮುಂತಾದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪುತ್ರ ಬಂಧು ವರ್ಗ ಮುಂತಾದ ರೂಪದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿ ಅಂತಹ 
ಮಾದಕ ಹರ್ಷವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವವಳು. ಹರ್ಷಂ ಪ್ರದದಾತೀತಿ, ಹರ್ಷಂ 
ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ದ್ಯತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೦. "ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿವಃ ಸ ಹರಿಃ ಸೇಂದ್ರಃ ಸೋ $ಕ್ಸರಃ ಪರಮಃ 
ಸ್ವರಾಟ್‌?” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವಸು ರುದ್ರ ಮುಂತಾದ ನಾನಾ 


೧೪೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸೋಂಕ್ಸರಃ ಪರಮಃ ಸ್ವರಾಟ್‌?” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ನಸುರುದ್ರಾ 
ದಿತ್ಯಾಕಾರೇಣ ಹನೀಂಹಿ ಯಜಮಾನೇನ ಅಗ್ನೌ ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ತಾನಿ 

ಸ್ಯಹಾಮುಖೇನ ಭುಂಕ್ರ ಇತಿ ತಥಾ । ಯದ್ವಾ ಹನೀಂಸಿ 
ಕಾಲಾಂತರಭಾನಿಫಲಾನಿ ಅದೃಷ್ಟಾತ್ಮನಾ ಸೂಕ್ಟ್ಮ್ಮರೂಪಾಣಿ 
ತತ್ತದ್ಯಜಮಾನಜೀನಗತಾನಿ ಭೂತಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಭಿಧಾನಾನಿ 
ಸಮಸ್ಟಿನ್ಯಷ್ಟ್ರಾತ್ಮನೇಶ್ವರಜೀವೋಪಾಧಿಭೂತಾನಿ ಮಾಯಾ 
ನಿದ್ಯಾಶಬ್ದಿತಾನಿ ಮುಕ್ತಿಪರ್ಯಂತಂ ಭುನಕ್ತಿ ಪಾಲಯತೀತಿ 
ವಾತಥಾ। ಅನ್ಯಥಾ ಸಂಸಾರಸ್ಯ ಅನಾದಿತ್ಕಾಭಾನೇನ ಆದಿ 
ಮಶರೀರಾದ್ಯುತ್ಪತ್ತೌ ಅಂಗೀಕ್ರಿಯಮಾಣಾಯಾಂ ಪ್ರಪಂ 
ಚಸ್ಯಾಕಸ್ಮಿಕತ್ಸನುಕೃತಾಭ್ಯಾಗಮಪ್ರಸಂಗಶ್ಚ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಭಾವಃ। 


೧೧. ಓಂ ಹಾರ್ದಸಂತಮಸಾಪಹಾಯ್ಯೆ ನಮಃ। 


ಹಾರ್ದಸಂತನುಸಾಪಹಾ । ಹೃದಯಾನಚ್ಛೆ ನಃ ಹಾರ್ದಃ 
«ಯೋ ವೇದ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಮ್‌ ?? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | 


ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಗ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು ಹಾಕಿರುವ ಅನೇಕ ಹವಿಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಭುಂಜಿಸುವವಳು. ಅಥವಾ ಕಾಲಾಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅದೃಷ್ಟ ವೆಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಸದಿಂದ ಆಯಾಯ 
ಯಜಮಾನ ಜೀವರಲ್ಲಿರುವು ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಂಕಿತವಾದ 
ಜೀವ ಈಶ್ವರರಿಗೆ ಸಮಸ್ಟಿ ವ್ಯಷ್ಟಿ ರೂಸನಾದ ಉಪಾಧಿದ್ವಯದ ಆಕಾರದಿಂದ 
ಮಾಯಾ-ಅವಿದ್ಯಾ ಎಂದು ಎರಡು ಭೇದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಮುಕ್ತಿ ಸರ್ಯಂತವೂ ಪಾಲಿಸುವವಳು. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಸಂಸಾರದ ಅನಾ 
ದಿತ್ತವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಆದಿ ಶರೀರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಾದರೆ, 
ಪ್ರಸಂಚವು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಮತ್ತು ಅಕೃತಾಭ್ಯಾಗಮ, ಕೃತ 
ಪ್ರಣಾಶಗಳೆಂಬ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು. ಹೆನೀಂಸಿ ಭುಂಕ್ಕ ಇತಿ 
ಹವೀಂಹಿ ಭುನಕ್ತಿ ಇತಿ, ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೧. ಹೃದಯದೇಶದಿಂದ ಅವಚ್ಛಿನ್ಸನಾಗಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಆವಾ 
ರಕವಾಗಿರುವ ಅತ್ಮವಸ್ತುವಿನ ಆಶ್ರಯ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಜ್ಞಾನ 


೧೫೦ 


ಲಲಿತಾ ತಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಯತ್ಸಂತಮಸಂ ಆವಾರಕತ್ಕಾತ್‌ « ತನು ಆಸೀತ್‌” 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಚ ಆತ್ಮನಿಷಯಕಂ ತದಾಶ್ರಯಮಜ್ಞಾಾನಂ 
ಅನರ್ಥಕರಂ ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ । ಮಹಾವಾಕ್ಯ 
ಶ್ರವಣಜನೃಧೀವೃತ್ತಿಸಪ್ರತಿಫಲಿತಾಕಾರೇಣಾಪಹಂತೀತಿ ಸಾ 
ತಥಾ । ನಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಸಂಸಾರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾಸ್ತಿ ನ ಭಾತಿ 
ಚ-ಇತ್ಯಜ್ಜ್ಞ್ಯಾನಸ್ಯ ಸೋಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಕ್ಸ ಣಃ ಇತಿ ಏಕಾಕಾರವೃತ್ತಿಬಾಧ್ಯತ್ವನಿಖಯ ಮೇನ ಬಾಧಾ 
ಧಿಸ್ಮಾನಂ ನೇಹ ನಾನಾ”? ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸಿದ್ಧಬ್ರಹ್ಮರೂಪೇತಿ 
ಯಾನತ್‌ | 


೧೨, ಓಂ ಹಲ್ಲೀಸಲಾಸ್ಯಸಂತುಷ್ಟಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಲ್ಲೀಸಲಾಸ್ಯಸಂತುಷ್ಟಾ | ಹಲ್ಲೀಸೈಃ ಚಿತ್ರದಂಡೈಃ ಹು ಮಾರಿ 


pS SN 


ವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವಳು, ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೃದಯಾನ 
ಚೈನ್ಸನಾಗಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು «ಯೋ ವೇದ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾರ್ಮ'' 
ಎಂಬಶ್ರುತಿವಚನವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ತಮ ಆಸೀತ್‌`'ಎಂಬಶ್ರುತಿಯು 
ಆತ್ಮಾವಾರಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಅವ್ಯಾಕ್ಟತಾಕಾಶವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರುಂಟು. ಮಹಾವಾಕ್ಯ ಶ್ರವಣ 
ದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಚೈತನ್ಯಾಕಾರವು ಆ 
ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ, ಅಜ್ಞಾನವು '" ನಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಸಂಸಾರಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಾಸ್ತಿ ನ ಭಾತಿ ಚ” ಎಂಬಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನ ಸತ್ತಾ-ಭಾನಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಎಂಬ 
ಅಖಂಡಾಕಾರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುದರಿಂದ "ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿವಚನದಿಂದಸಿದ್ದಿಸುವ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಸ್ವರೂಸಳೆಂದು ತಾತ್ರರ್ಯನವು. ಹ್ಮ ದಾಅಿವಚ್ಛಿನ್ನಃ ಹಾರ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂತಮಸಂ ತತ್‌ ಅಸಹಂತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೨. ಚಿತ್ರದಂಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಮಾರಿಕೆಯರು ಏಕತಾಲಾದಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗೀತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂತು 


೧೫೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತಿ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಕಾಭಿಃ ಏಕತಾಲಾದಿಯುಕ್ತಗೀತಪೂರ್ವಕಂ ಯತ್‌ ಲಾಸ್ಕಂ 
ನರ್ತನಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂತುಷ್ಟಾ ನ್ರೀತಿಮತೀತ್ಯರ್ಥಃ | "6 ನಾರೀ 
ಣಾಂ ಮಂಡಲೀನೃತ್ಯಂ ಬುಧಾ ಹಲ್ಲೀಸಕಂ ವಿದುಃ) ಇತಿ 
ಹಾರಾನಲೀಕೋಶಾತ್‌ ಮಂಡಲಾಕಾರನೃತ್ಯಸಂತುಷ್ಟೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


೧೩. ಓಂ ಹಂಸಮಂತ್ರಾರ್ಥರೂಸಿಣ್ಯೈ ನಮಃ! 


ಹಂಸಮಂತ್ರಾರ್ಥರೂಪಿಣೇ। ಹಂಸೈಃ ಸರಮಹಂಸೈಃ ಉಪಾ 
ಸ್ಕೋ ಯೋ ಮಂತ್ರಃ ಪ್ರಣವಃ ತಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಬೋಧಿತ ತತ್ತ್ವಾ 
ರ್ಥರೂಪಿಣೀ 1 ನಾಚ್ಯಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಥರೂಸೇಣ ಜ್ಞ್ಞಾಯ 
ಮಾನೇತ್ಯರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ಹಂಸಮಂತ್ರಃ ಅಜಪಾ। ಹಂಕಾರ 
ಸಕಾರೌ ಶೋಧಿತತತ್ತ್ವಂಸದಾರ್ಥೌ, ಹಂಕಾರಸ್ಯ ಸರೋಕ್ಷ 
ನಾಚಿನಃ ಸಕಾರಸ್ಕ ತಾದೃಶಸ್ಯ ಚ ಭಾಗತ್ಯಾಗಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ 
ನಿಸ್ಪ್ರಸಂಚನಿತ್ಯಶುದ್ಧನುಕ್ತಬುದ್ಧಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಸೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 


ದರಾ ಟಾಡಾ ಮಾ ಕ ವ ವಾ ಯಾ ಯ 


ಸ್ಟಳಾಗುವವಳು, "ನಾರೀಣಾಂ ಮಂಡಲೀನೃತ್ಯಂ ಬುಧಾ ಹಲ್ಲೀಸಕಂ ವಿದುಃ'' 
ಎಂಬ ಕೋಶದಿಂದ ಕನ್ಸ್ನಿಕೆಯರ ಕೋಲಾಟವು ಹಲ್ಲೀಸನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ 
ಡುತ್ತದೆ, ಹೆಲ್ಲೀಸೈಃ + ಲಾಸ್ಯಂ, ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂತುಷ್ಟ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೩.  ಸರಮಹೆಂಸರಿಂದ ಉಸಾಸನೆಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಸ್ರಣನಮಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಸ್ವರೂಸಳಾದವಳು, ಪ್ರಣವದಿಂದ 
ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ದೇವಿಯ ಸಗುಣನಿರ್ಗುಣ 
ರೂಪಗಳು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವುವು, ಅಥವಾ ಅಜಸಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಹಂಸ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. ಹಂಕಾರ, ಮತ್ತು ಸಕಾರಗಳು ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತತ್‌ + ತ್ವಂ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ ಪರೋಕ್ಸಾದಿ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಚೇತನಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಹಂ-ಸ-ಕಾರಗಳಿಂದ ಭಾಗತ್ಯಾಗ ವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಮುಕ್ತಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಸವು ಬೋಧಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹಂಸಃ ಉಪಾಸ್ಯೋ ಮಂತ್ರಃ, ತಸ್ಯ + ಅರ್ಥಃ, ತಸ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಅಥವಾ ಹಂಸ ಇತಿ ಮಂತ್ರಃ, ತಸ್ಯ ಅರ್ಥಃ ಸ್ವರೂ 
ಸಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 





ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


೩೨ 


ಹಾನೋಪಾದಾನನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಹರ್ಷಿಣೀ ಹರಿಸೋದರೀ। 
ಹಾಹಾಹೂಹೂಮುಖಸ್ತುತ್ಯಾ ಹಾನಿವೃದ್ಧಿವಿವರ್ಜಿತಾ॥ 


೧೪. ಓಂ ಹಾನೋಪಾದಾನನಿರ್ಮುಕ್ತಾಯ್ಕ ನಮಃ । 


ಹಾನೋಪಾದಾನನಿರ್ಮುಕ್ತಾ । ಅನಿಷ್ಟಸಾಧನೇ ಹಾನಂ 
ಪರಿತ್ಯಾಗಕ್ರಿಯಾ। ಇಷ್ಟಸಾಧನೇ ಉಸಾದಾನಂ ಸ್ವೀಕಾರ 
ಕ್ರಿಯಾ । ಪರಿಜಿಹೀರ್ಷೂ ಆದಿತ್ಸಾ ವಾ। “ಅಪ್ರಾಣೋ 
ಹೃಮನಾಃ ಶುಭ್ರ83 ««ಅಕಾಯಂ? « ಅಶರೀರಂ 
ವಾನ ಸಂತಂ ನ ಪ್ರಿಯೂಪ್ರಿಯೇ ಸ್ಪೃಶತಃ?' ಇತಿ 
ಬಹುಶ್ರುತೇಃ ಅಶರೀರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂಂತಃಕರಣಾದಿ 
ಧರ್ಮಾಣಾಮಸಂಭವಾತ್‌ ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ನಿಸ್ಸಂಗೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ। ವಿಮುಕ್ತಶ್ಚ «"ನಿಮುಚ್ಯತ'' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೫. ಓಂ ಹರ್ಷಿಣ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹರ್ನಿಣೀ । 44 ಏಷ ಹ್ಯೇನಾನಂದಯಾತಿ > ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೨೧ ಂ 0 ಲಂ ಭಾ ಭಾ ವಾರಾ ನನಾ ಎಎ... ರಾರಾ. ಇರಾ ಹಾರ್‌. ರ ಅ. 


೧೪. ಅನಿಷ್ಟ ಸಾಧನವಸ್ತುವನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವುದು, ಇಷ್ಟ ಸಾಧನವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೆಂಬ ಹಾನ-ಉಪಾದಾನಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಆ ಅಭಿ 
ಲಾಷೆಯಿಂದ ಶೂನ್ಯಳಾದವಳು. ಅಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯಮನಾಃ ಶುಭ್ರಃ, 
ಅಕಾಯಮ್‌, ಅಶರೀರಂ ವಾವ ಸಂತಂ ನ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ ಸ್ಪೃಶತಃ 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಅಶರೀರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು, ನಿಗೆ ಮಾನಸ ಧರ್ಮಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಮುಕ್ತಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. "“ ವಿಮುಕ್ತಶ್ವ 
ವಿಮುಚ್ಯತೇ >> ಎಂಬುದು ಸರ್ವಧರ್ಮ ನಿರ್ಮುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುದು. ಹಾನಂ ಚ. ಉಪಾದಾನಂ ಚ, ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಮುಕ್ತಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೫. ವಿಷ ಹೈೇವಾನಂದಯಾತಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಂತೆ ಆನಂದ ಪರಿ 


೧೫೩ 


an 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
ಹರ್ಷಯತಿ ಸಂತೋಷಯತೀತಿ ವಾ। 
೧೬. ಹಿಂ ಹರಿಸೋದರ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಹರಿಸೋದರೀ । ಹರಿಣಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಮಾನಂ ಏಕಂ ಉದರಂ 
ಉತ್‌ ಈಷತ್‌ ಅರಂ ಭೇದಕಂ ಅವಚ್ಛೇದಕನಿತ್ಯರ್ಥಃ 
ಉಜ್ಜೈರರಂ ಕೂಟೋ ವಾ ಅತ್ಯಲ್ಪನಿಥ್ಯಾಭೂತ ಮಾಯೋ 
ಪಾಧಿಕಚೈತನ್ಯಾವಸ್ಥಾನಿಶೇಷರೂಷಾ «ಅಸರೇಯಮಿ 
ತಸ್ಪ್ಪನ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಧಿ ಮೇ ಪರಾಮ್‌ | ಜೀವಭೂತಾಂ 
ಮಹಾಬಾಹೋ ಯಯೇದಂ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌? 
4«« ದೇವಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂ ಸ್ವಗುಣೈರ್ನಿಗೂಢಾಮ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿ 
ಸ ಂತಿಭ್ಯಾಂ ಈಶ್ವರಸ್ಯ ರೂಸಪಭೇದನತ್ತ್ಯಾನಗಮಾದಿತಿ ಮಂತ 


¥ 
ವ್ಯ ಮ್‌ । 


೧೭. ಓಂ ಹಾಹಾಹೂಹೂಮುಖಸ್ತುತ್ಕಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹಾಹಾಹೂಹೂಮುಖಸ್ತುತ್ಕಾ | ಹಾಹಾಹೂಹೂನಾಮ 


ಮಾ ರಾ ಲಾ ಲಾ 


ಪೂರ್ಣಳಾಗಿ ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವಳು. ಹರ್ಷಯತೀತಿ ಹರ್ಷಿಣೀ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೬, ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಅಭಿನ್ನವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ಭೇದಕವುಳ್ಳವಳು. 
ಅಥವಾ ಉದರ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಮಿಥ್ಯಾಸ್ಟರೂಪವಾದ ಮಾಯೋಪಾಧಿ 
ಸಂಪರ್ಕವುಳ್ಳ ಚೈತನ್ಯ ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ಅಂತಹ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳು. 
""ಅಸರೇಯಮಿತಸ್ಸ್ವನ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿದ್ದಿ ಮೇ ಸರಾಮ್‌। ಜೀವಭೂತಾಂ 
ಮಹಾಬಾಹೋ ಯಯೇದಂ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌, ದೇವಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂಸ್ವಗುಣೈ 
ರ್ನಿಗೂಢಾಮ್‌?'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿವಚನಗಳಿಂದ ಶಕ್ತಿಭೂತವಾದ ಮಾಯಾ 
ಮತ್ತು ಈಶ್ವರರಿಗೆ ರೂಸಭೇದವುಂಟೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಹರಿಣಾ ಸ 
ಮಾನಂ ಏಕಂ ಉತ್‌ ಅರಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು, 


೧೭. ಹಾಹಾ ಹೂಹೂ ಮುಂತಾದ ಗಂಧರ್ವ ಮುಖ್ಯರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು 


೧೫೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಕಗಂಧರ್ವೌ ಮುಖ್ಯೌ ಯೇಷಾಂ ಜನಾನಾಂ ತೈಸ್ತಥಾ। 
ಸ್ತುತ್ಯಾ ಗುಣಿನಿಷ್ಠಗುಣಾಭಿಧಾನಂ ಸ್ತುತಿಃ। ತದಾಶ್ರಯತ್ಸೇನ 
ಸ್ರತಿಸಾದನೀಯೇತ್ಕರ್ಥಃ । 


೧೮. ಓಂ ಹಾನಿವೃದ್ಧಿ ನಿನರ್ಜಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಹಾನಿನೃದ್ಧಿನಿನರ್ಜಿತಾ! ಅವಯವೋಪಚಯರೂಸಾ ವೃದ್ಧಿಃ 
ತದಸಚಯರೂಸಾ ಹಾನಿಃ; ತಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ಜಿತಾ। «ನ 
ಕರ್ಮಣಾ ವರ್ಧತೇ ನೋ ಕನೀಯಾನ್‌ ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 
ಉಪಲಕ್ಷಣಂ ಷಡ್ಲ್ದಾನನಿಕಾರಾಣಾಂ ಶರೀರಧರ್ಮತ್ತೇನ 
ಕರ್ಮನಿಮನಿತ್ತತ್ಕಾದೀಶ್ವರೇ ತದಭಾನೇನ ನಿರ್ನಿಕಾರೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


SSS 


ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳು. ಗುಣಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯು ಸ್ತೋತ್ರ 
ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕ್ಯರಿಸಲ್ಪಡುವಳಾಗಿರುವಳು. ಹಾಹಾಶ್ಚ 
ಹೂಹೂಶ್ಚ ತೌ ಮುಖೇ ಯೇಷಾಂ, ತೈ; ಸ್ಕೋತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೮, ಅವಯವಗಳ ಉಸಚಯವೆಂಬ ವೃದ್ಧಿ ವಿಕಾರ, ಅವುಗಳ ಅಸ 
ಚಯವೆಂಬ ಹಾನಿವಿಕಾರಗಳಿಂದ ರಹಿತಳಾದವಳು. "ನ ಕರ್ಮಣಾ ವರ್ಧತೇ 
ನೋ ಕನೀಯಾನ್‌'' ಎಂಬ ಉಸನಿಷವ್ವಚನದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಕ್ಸಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ವೇದ್ಯವಾಗುವುದು, ಸಡ್ಡಾನನಿಕಾರಗಳು ಶರೀರಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾದ ಶರೀರವಿಲ್ಲನ್ನರಿಂದ ಜನ್ಮ ಮಂತಾದ ಯಾವ ಭಾವ 
ವಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲ, ಎಂದು ಹೇಳಲು ಉಸಲಕ್ಸಣವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹಾನಿಗಳ 
ರಾಹಿತ್ಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹಾನಿಶ್ಚ * ವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ತಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ಜಿತಾ, ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು, 


೧೫೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತಿಷ 


ಹಯ್ಯಂಗನೀನಹೃದಯಾ ಹರಿಗೋಪಾರುಣಾಂಶುಕಾ | 
ಲಕಾರಾಖ್ಯಾ ಲತಾಪೂಜ್ಯಾ ಲಯಸ್ಥಿತ್ಯುದ್ಭವೇಶ್ವರೀ॥ 


೧೯ ಓಂ ಹಯ್ಯಂಗನೀನಹೃದಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। 


ಹಯ್ಯಂಗನೀನ ಹೃದಯಾ । ಹಯ್ಯಂಗನೀನನತ್‌ ನವನೀತ 
ಸದೃಶವನಿರಲನುದ್ಧನಯನಪರಿಣಾಮದ್ರನತ್ವಸಾದೃಶ್ಯ 
ಯೋಗಿಹೃದಯಕೃಸಾರಸರೂಪಪರಿಣಾಮವತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ। 
ಹೃದಯಾಭಾನೇಖಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಕತಯಾ ತದ್ಯತ್ವಮ್‌!। ಈಕ್ಸ 
ಣಾದಿನನ್ಮಾಯಾಪರಿಣಾಮರೂಪಾ ದಯಾ ವಾ ಹೃದಯ 
ಶಬ್ದೇನ ಉಚ್ಯತೇ | «« ಅವಾಗಮನಾಃ' ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಕಾ 
ಸರ್ವನಿಷೇಧಾತ್‌ । 


೨೦. ಓಂ ಹರಿಗೋಪಾರುಣಾಂಶುಕಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹರಿಗೋಪಾರುಣಾಂಶುಕಾ । ಹರಿಗೋಪಃ ಇಂದ್ರಗೋಪಃ । 


೧೯. ಬೆಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅವಯವಗಳ ವಿರಲಭಾವನವೆಂಬ ಮೃದುತ್ತ, 
ದ್ರವಸರಿಣಾಮ ಮುಂತಾದ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಹೃದಯದ ಕೃಪಾರಸ 
ಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳ ವಳು, ಹೈದಯರೂಸವಾದ ಕರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಾಂಶಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಪಾರಸವೇ ಮೂರ್ತಿರೂಸವಾಗಿರುವುದು. ಈಕ್ಸಣ, ಸಂಕಲ್ಪಗಳಂತೆ 
ಮಾಯಾಸರಿಣಾಮರೂಪವಾದ ದಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೃದಯಶಬ್ದವು ಬೋಧಿ 
ಸುವುದೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿಗೆ. ಶರೀರೆಂದ್ರಿಯಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲನೆಂಬು 
ದಕ್ಕೆ « ಅನಾಗಮನಾಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಮಾಣವು. ಹೈಯಂಗವೀನ, 
ವತ್‌ + ಹೃದಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೨೦. ಆರ್ದ್ವಾ-ಮಘಾನಕ್ಟತ್ರಗಳ ಮಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಎಂಟುಕಾಲು, 
ರಕ್ತವರ್ಣ, ಮೃದುವಾದ ದೇಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೀಟವನ್ನು 


೧೫೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಅರ್ದ್ರಾಮಘಾನಕ್ಚತ್ರೇ ವರ್ಷಾಸೂದ್ಭವಾಃ ಅಷ್ಟಪಾದಾಃ 
ರಕ್ತನರ್ಣಾಃ ಮೃದ್ವಂಗಾಃ ಕೀಟಿನಿಶೇಷಾಃ ತಥಾ ಶೋಣ 


ಮಂಶುಕಂ ಅಂಬರಂ, ಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಕಪ್ರತ್ಯಯಃ; ಕರಣಾನಿ 
ನಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ! 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ನನಮಾಕ್ಸರನಾಮುನ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಹಕಾರವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ನನಮಂಃ। 


೧. ಓಂ ಲಕಾರಾಖ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಲಕಾರಾಖ್ಯಾ 1 ಲಕಾರಯುಕ್ತ8 ಮೂಲಮಂತ್ರ ಆಖ್ಯಾ 
ವಾಚಕಶಬ್ದಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಲಕಾರಸ್ಯ ಶಕ್ರಜೀಜಸ್ಯ 
ವಾರ್ಥಃ; ಸೇಂದ್ರ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 1 ಲಕಾರಯುಕ್ತಸ್ಯ 


ಮಾಯಾಬೀಜಸ್ಯ ನಾ ಸ್ತಬ್ಧಮಾಯೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


ಇಂದ್ರಗೋಪವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಆ ಕೀಟದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವಳ್ಕು, ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಕೆಂಪಾದ ಅಂಶು-ಕಿರಣಪುಂಜವುಳ್ಳವಳು. 
ಹರಿಗೋಸವತಕ್‌ ೪+ ಅರುಣಂ +೬ ಆಂಶುಕಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಅಥವಾ ಅಂಶವ 
ಏವ ಅಂಶುಕಾಃ ಅರುಣಾ ಅಂಶುಕಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನವಮಸ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


೧. ಲಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡವುಳ್ಳ ಮೂಲಮಂತ್ರವು 
ವಾಚಕವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ಆ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯಳು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನ ಬೀಜವರ್ಣವಾದ ಲಕಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಥರೂಸಳಾದವಳು. 
« ಸೇಂದ್ರಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಇಂದ್ರಾತ್ಮಕತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ಮಾಯಾಬೀಜಾಕ್ಸರದ ಅರ್ಥಸ್ವರೂಸಳು. ಸ್ತಬ್ಬವಾದ ಮಾಯಾ 
ಸ್ವರೂಪಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಲಕಾರಃ ಆಖ್ಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ, ಲಕಾರಸ್ಯ 
ಆಖ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೧೫೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೨- ಓಂ ಲತಾಪೂಜ್ಯಾಯ್ಕ ನಮಃ । 


ಲತಾಪೂಜ್ಯಾ । ಲವಂತಿ ನಿನಮಂತಿ ಅತ್ಯಂತನಮ್ರಾ ಭವಂ 
ತೀತಿ ಲತಾಃ ಪರಮಪತಿವ್ರತಾಃ ಅರುಂಧತ್ಯಾದಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 
ತಾಭಿಃ ಸ್ಥಿರಮಾಂಗಲ್ಯಾಯು ಸ್ಟೇಷ್ಟದೇವತಾತ್ಸೇನ ಪೂಜ್ಯಾ 
ಪೂಜನೀಯಾ, ತದುಕ್ತಂ-"" ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶಾಸೀಂ 
ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ವಿಂದತಿ?” ಇತಿ 1 ಅಥವಾ ಕೇದಾ 
ರಾದಿಗೌರೀನಿಶೇಷಮೂರ್ತೌ ಲತಾಭಿಃ ಉಪಲಕ್ಷಣಂ ವನ್ಯ 
ಪೂಜೋಸಕರಣೈಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಅಲಂಕೃತಾ । ಶಬರೀ ವಾ 
ವನದುರ್ಗಾ ವೇತಿ ಭಾವಃ । 


೩- ಓಂ ಲಯಸ್ಥಿತ್ಯುದ್ಧವೇಶ್ವರ್ಯ್ಯೆ ನಮಃ | 


ಲಯಸ್ಥಿತ್ಯುದ್ಧನೇಶ್ವರೀ 1 ವೈಸರೀತ್ರೇನ ನಿಶೇಷಣಂ 
ಯೋಜ್ಯಮ್‌ 1 ಉದ್ದ ನತೀತ್ಯುಡ್ಬ ವಃ ಕಾರ್ಯಾತ್ಮನಾ ಅಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಃ । ಸ್ಥಿತಿಃ ಜ್ಞಾನನಿಷಯತಾಯೋಗ್ಯಕಾಲಾನಚ್ಛೇದಃ 


ಬ ಭಜ ಜ್‌ ತಂ ಜಂ ಪಾ ತಾ ದ ವಾ ಕಲ ಜಾ ರಾರ ಡಡ ಎ ಮಾ 


೨, ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿನಮನ (ಬಗ್ಗುವುದು) ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಅರುಂಧತೀ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಸ್ಲಿರನಾದ ಮಾಂಗಲ್ಯ 
ಲಾಭಕ್ಕ ಇಷ್ಟದೇವತಾರೂಪದಿಂದ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವವಳು. «" ಸಮಾರಾಧ್ಯ 
ಮಹೇಶಾನೀಂ ಭುಕೆ,ಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ವಿಂದತಿ'' ಎಂಬ ವಚನಾನುಸಾರನಾಗಿ 
ಭೋಗಪ್ಪಾಪ್ತಿಯು ದೇವೀಕೃಪಾಧೀನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಅಥವಾ ಕೇದಾರ 
ಮುಂತಾದ ಗೌರಿಯ ವಿಶೇಷಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಲತಾ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದನಳು, ಮತ್ತು ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು, 
ಅಥವಾ ಲತೆಯಿಂದ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಶಬರಮೂರ್ತಿ, ಅಥವಾ ವನದುರ್ಗಾ 
ಮೂರ್ತಿಯು. ಲತಾಭಿಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯವು. 


೩. ಕಾರ್ಯರೂಸದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವಿಕೆಯು ಉತ್ಪತ್ತಿಯು, 
ಹುಟ್ಟದ ವಸ್ತುವು ಜ್ಞಾನ (ಅನುಭವ)ಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗುತ್ತಲಿರುವುದು. 
ಸ್ಥಿತಿಯು, ಉತ್ಸನ್ನಕಾರ್ಯವು ಕಾರಣರೂಪವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೊಂದುವುದು 


೧೫೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಅನುಭನಸತ್ತಾವತ್ತೃನಿತಿ ಯಾವತ್‌ 1 ಲಯಃ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕಾರಣಾತ್ಮನಾ ಅನಸ್ಥಿತಿಃ ವಾಚಾರಂಭಣ 
ಯೋಗ್ಯತೇತ್ಯರ್ಥಃ । ತಾಸಾಂ ಕ್ರಿಯಾಣತಿಂ ಅಚೇತನ 
ಕಾರ್ಯತ್ಥಾಯೋಗೇನ ಘಟಾದಿಕಾರ್ಯೇ ಚೇತನಸ್ಯ ನಿಮಿ 
ತ್ತತಾದರ್ಶನಾತ್‌ ಏಕತಟಿಸ್ಸೇಶ್ವರತ್ವಂ ನಾ ಗೋಪುರಾದೌ 
ನಾನಾಚೇತನದರ್ಶನಾತ್ತಾದೃಶನಾನೇಶ್ಯರತ್ವಂ ವೇತಿ ನಿಶಯೇ 
«ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ? ಇತಿ 
ಶ್ರುತೌ "ಯತಃ? ಇತ್ಯೇಕವಚನಪಂಚಮ್ಯಾ ನಾನಾತ್ಮತಟ 
ಸತ" ಜನಿಕರ್ತುಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ?” ಇತಿ ಸೂತ್ರಮ್‌! ಜನಿಕರ್ತುಃ 
ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿರುಷಾದಾನಮಪಾದಾನಸಂಜ್ಣಾ ಸ್ಯಾತ್‌! 
«« ಅಸಾದಾನೇ ಪಂಚಮಿಾ?''ಇತಿ ಶಾಸನಾತ್‌ ಅಭಿನ್ನನಿನಿ 
ತ್ರ್ರೋಪಾದಾನತ್ವಮಾಶ್ವರತ್ವಮಿತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಃ। ತಟಿಸ್ಕಲಕ್ಷ್ಮಣ 


ಬ PS ಮಾ ಪೆ ಯು ಜಮ” ಮಃ ಭಾ ವಿ ಗೆಲ್ಬ: ಮಾಯ ಸವಹ ಇ ನ ದಜ, 


ಲಯವು. ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪವು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದುದು. 
ಕಾರ್ಯದ ನಾಮ-ರೂಪಗಳು ವ್ಯವಹಾರ (ವಾಚಾರಂಭಣ) ಮಾತ್ರರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಅಂತಹ ಉತ್ಪೃತ್ತಿ-ಸ್ಥಿತಿ-ಲಯಗಳು ಅಚೇತನದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಸಾಮಾನ್ಯವು ಚೀತನದಿಂದ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ, ಎಂಬುದು ಫುಬಾದಿಕಾರ್ಯ-ಕುಲಾಲ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳ 


ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಸ್ಲಿರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಚೇತನನಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರನು 
ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಸ್ಪಿತಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ, ಅಥವಾ ಗೋಪುರ ಮುಂತಾದ 
ಒಂದೊಂದು ಕಾರ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚೇತನವರ್ಗವು ಸೇರಿ ಕಾರಣವಾಗು 
ವಂತೆ ಅನೇಕ ಚೇತನರು ಕಾರಣ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 
" ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥದ 
ಸರ್ಯಾಟೋಚನೆಯಿಂದ ಆ ಸಂಶಯವು ನಿವಾರಣನಾಗುವುದು. ಯತಃ 
ಎಂದು ಪಂಚಮಿನಾ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸದನಿರುವುದು. « ಜಥಿಕರ್ತುಃ 
ಪ್ರಕೃತಿ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿದೃವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾದಾನ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿದೆ: ಅಪಾದಾನ 
ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಬಂದ ನಂತರ *" ಅಪಾದಾನೇ ಸಂಚನೊ'' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪಂಚಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ 


೧೫೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಮೇತತ್‌; ಜ್ಞಾಯಮಾನಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಲಕ್ಷಣಪ್ರಮಾಣ 
ಯೋಃ ಅನಶ್ಯವಾಚ್ಯತ್ಥಾದಿತ್ಯಭಿಪ್ಪಾಯಃ | ಆದೌ ಲಯ 
ಶಬ್ದೋಪಷಾದಾನೇನ ಅನಾದಿತ್ಯಂ ಪ್ರಪಂಚಸ್ಕ ಸೂಚಿತವರ್‌ | 
ಜಗತ ಇತಿ ಶಬ್ದಪೂರಣೇನ ನಾನು ಯೋಜನೀಯಮ್‌ । ತಥಾ 
ಚ ಜಗತಃ ಲಯಶ್ಚ ಸ್ಥಿತಿಶ್ಚ ಉದ್ಭವಶ್ನ ತೇಷಾನೀಶ್ವರೀ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಚ್ಛೈತನ [ಮಾತ್ರಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಾಧಾಯಕತಯಾ ನಿವ 
ಸ 6 ತ ರ್ಥ । 


ee ಜರಾ ಆ ಅ ವ ವವ ಹಗು ಹಾ 13777722772 7... ೫2 (ಭಾಸ ಎಜು ಜಾಜ್‌ 





ಬ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ಕಾರಣವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನ 
ka (ಪಾದಾನತ್ತವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದರಿಂದ ನಾನಾ ಈಶ್ವರವಾ ದ-ತಟಸ್ಕೇ 
ಶ್ರ ರವಾದಗಳು ನಿರವಕಾಶವಾಗುವುವು. ಈ ನಾಮವ್ಯಾಖಾ ಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ""ಜಗತಃ'' 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಟ ಲಯಸ್ಥಿತಿ- 
ಉದ್ಭವ ಎಂಬುದನ್ನು | ವಿಲೋಮಕ್ರಮದಿಂದ ಪಠಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಜಗತ್ತಿ ನ ಸೃಸ್ಟಿ-ಸ್ಪಿತಿ- ಲಯಗಳಿಗೆ ಅಭಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತೋಪಾದಾನ ಸ್ವರೂಸಳು. 
ಇದು ತಟಸ್ತ ಲಕ ಸ ಣವು. ಜ್ಞೆ ಯಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಣಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕಾದುದು ಅವಶ ಕಪು. ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ- ಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಲಯ 
ವನ್ನು ಉಲ್ಲೆ ಖಿಸಿರುವುದರಿಂದ wan NE ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 
ಸೃಷ್ಟ್ರಿ- ಸ್ಸಿ ತಿ-ಸಂಹಾರ ap. ವೆಂಬ ತಟಸ್ಥ ಲಕ್ಷಣದಿಂದಲಕ್ಷಿ ಗ ಸಚ್ಚಿ 
ದಾನಂದಾತ್ಮ ಕತ್ತ ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎವರ್ತಕಾರಣಳೆಂದು ತಾತ 
ರ್ಯವು. ಲಯಕ್ಚ ಡಿ ಸ್ಲಿತಿಶ್ಚ * ಉದ್ಭನಶ್ಚ, ತೇಷಾಮಾಶ್ವರೀ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


ಎಂ ಅರಿ ದಂಂ ಎಂ್ಪಂ್ಪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೩23 
ಲಾಸ್ಕದರ್ಶನಸಂತುಸ್ಕಾ ಲಾಭಾಲಾಭನಿವರ್ಜತಾ | 
ಲಂಘ್ಯೇತರಾಜ್ಞಾ ಲಾವಣ್ಯಶಾಲಿನೀ ಲಘುಸಿದ್ದಿದಾ ॥ 


೪. ಹಿಂ ಲಾಸ್ಕದರ್ಶನಸಂತುಷ್ಟಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಲಾಸ್ಯದರ್ಶನಸಂತುಷ್ಟಾ। ಯಥಾ ರಾಜಾ ಸಂಪೂರ್ಣಕಾನುಃ 
ಪ್ರಯೋಜನಮನುದ್ಧಿಶ್ಯಾಪಿ ಮೃಗಯಾದಿಲೀಲಾವಿಶೇಷಾನ್‌ 
ಪಶ್ಯತಿ ಬಾಲಕಾದಿನೃತ್ಯಂ ನಾ ತಥಾ ಅಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಇಷ್ಟಾ 
ನಿಷ್ಟವಿಶ್ರೋದಾಸೀನಪದಾರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಾನುಭವಜನೈ- 
ಹರ್ಷಶೋಕಾದಿಸಂಭವನ್ಮದೋದ್ರೇಕಶೋಕಾತಿರೇಕಹೇತುಕ 
ನಿಹಿತಾದಿಕರಣಾಕರಣರೂಪಚರಣಾದ್ಯಂಗ ಸರಿಸ್ಪಂದರೂಪ. 
ನಾನಾನಿಧಪ್ರಾಣಿಕಾಯನಿಕಾಯಜನೃಲಾಸ್ಯದರ್ಶನೇನ ಅನು 
ದ್ವಿಶ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಯೋಜನಂ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾ ತತ್ತತ್ಯರ್ಮಾನುಸಾ 
ರೇಣ ಫಲಪ್ರಾಪಕೇಶ್ವರತಯಾ ಸರ್ನಸಮಾನತ್ವಾತ್‌, 


ಲ. ಅಜ್ಜ ಜನರ ಇಷ್ಟ-ಅಧಿಸ್ಟ-ಮಿಶ್ರ ಮತ್ತು ಉದಾಸೀನವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಹರ್ಷಾ 
ತಿರೇಕ-ಶೋಕಾತಿರೇಕಗಳಿಂದ ನಿಹಿತಕರ್ಮತ್ಯಾಗ ನಿಸಿದ್ದಸೇವನ ಮುಂತಾದ 
ಕ್ರಿಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಚರಣಾದಿ ಅವಯವಗಳ ಚಲನ ರೂಪವಾದ ನೃತ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದವಳು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾಮನಾದ ರಾಜನು ಬೇರೊಂದು 
ಪ್ರಯೋಜನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇಟಿ ಅಥವಾ ಬಾಲಕರ ನೃತ್ಯ ಮುಂತಾದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವನು. ಅದರಂತೆ ದೇನಿಯು ಸ್ವವ್ಯಾಪಾರಾಸಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯ-ಕರಣ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಆಯಾಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ನಾದತ್ತೀ ಕಸ್ಯ ಚಿತ್ಪಾಸಂ ನ ಚೈವ ಸುಕೃತಂ 
ವಿಭುಃ- ಎಂಬ ಭಗವದ್ವಚನದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದು ಉಚಿತ 
ಫಲ ಪ್ರದಾನದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, 


ಗಿ೬೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


"« ನಾದತ್ತ್ವೇ ಕಸ್ಕ ಚಿತ್ಪಾಪಂ ನ ಚೈನ ಸುಕೃತಂ ನಿಭುಃ?' 
ಇತಿ ಭಗನದ್ಧಚನಾತ್‌ । ಲಾಸ್ಯಂ ದೇನತಾದಿನಾರನನಿತಾದಿಭಿಃ 
ಕ್ರಿಯಮಾಣಂ ತಾಲಗೀತಯುಕ್ತಂ ನೃತ್ಯಂ ತದ್ಧರ್ಶನೇನ 


ಸಂತುಷ್ಟಾ । ತದೀಯಸಫಲಪ್ರದಾನೋನ್ಮುಖಕೃಪಾರಸನತೀ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | 


೫. ಓಂ ಲಾಭಾಲಾಭನಿವರ್ಜಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ! 


ಲಾಭಾಲಾಭವಿವರ್ಜಿತಾ | ಅಸ್ಪಾಪ್ತಪ್ಪಾಪ್ತಿರ್ಲಾಭಃ, 
ಕೃತೇ:ಪಿ ಯತ್ನೇ ತದಪ್ರಾಪ್ತಿರಲಾಭಃ । ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿನ 
ರ್ಜಿತಾ, ಪರ್ಯಾಪ್ತಕಾಮತ್ತೇನ ನಿತ್ಯತೃಪ್ತತ್ಕಾತ್‌ ನ 
ಮೇ ಪಾರ್ಥಾಸ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಕಿಂಚನ”? 
ಇತಿ ಭಗವದ್ವಚನಾತ್‌ | 


ಅಥವಾ ದೇವವೇಶ್ಯಯರಾದ ಅಪ್ಸರಃಸ್ತ್ರೀಯರ ತಾಲಗೀತಗಳ ಉಪಕರಣ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಡುವ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವವಳು, ನೃತ್ಯ ದರ್ಶನ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲದಾನದಲ್ಲಿ ಉನ್ಮುಖವಾದ ಕೃಪಾರಸವು 
ಳ್ಳವಳಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಲಾಸ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಶೇನ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 


೫. ಹೊಂದದಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಲಾಭವು. ಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಆ ವಸ್ತುವು ಲಭಿಸದಿರುವುದು ಅಲಾಭವು. ಲಾಭ-ಅಲಾಭಗಳು 
ಅಭಿಸಂಧಿಯುಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮಲಾಭನನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 
ದೇವಿಯು ಪರ್ಯಾಪ್ತಕಾಮಳಾಗಿ ಫಿತ್ಯತ್ಸಪ್ತಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಲಾಭಾಲಾಭ 
ಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತಳಾದವಳು. "ನಮೇ ಪಾರ್ಥಾಸ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ರಿಷು 
ರೋಕೇಷು ಕಿಂಚನ '' ಎಂಬ ಭಗವದ್ವಚನದಿಂದ ಅಪ್ತಕಾಮತ್ವವು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. ಲಾಭಶ್ಚ + ಅಲಾಭಶ್ಚ ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿವರ್ಜತಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
ತ್ರ 
೬. ಓಂ ಲಂಘ್ಯೇತರಾಜ್ಲ್ಞಾಯೈ ನಮಃ । 


ಲಂಘ್ಯೇತರಾಜ್ಞಾ | ಇತರೇಷಾಂ ಜೀವಭ್ರಾಂತಿಕಲ್ಪಿತಾನಾಂ 
ಗುಣಮೂರ್ತ್ಯಾದೀನಾಂ ಉಪಾಸನಾನಿಧಿರೂಪಾ ವಾ ಕರ್ಮ 
ವಿಧಿರೂಪಾ ವಾಆಜ್ಞಾ ಪ್ರೇರಣಾ ಲಂಘ್ಯಾ ಅನಿಷಯಾಕೃತಾ 
ಯಯಾ ಸಾತಥಾ। ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯಸ್ಯ ನಿಶಿಷ್ಟಕ್ರಿಯಾದ್ಯಾತ್ಮಕತ್ವಾ 
ಭಾವನೇನ ನಿಧ್ಯನಿಷಯತ್ವಾ ದಿತಿಯಾವತ್‌। ಜ್ಞ ಕಿಂಕರೀತ್ವಾ 

ಭಾವೇನ ಇತರೇಷಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಆಜ್ಞಾ ಸ್ರೇರಣಾ ಲಂಘ್ಯಾ 
ಉಪಸೇಕ್ಸಣೀಯಾ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ ಸರ್ವಸ್ಯಾ ಧಿಸತಿಃ ಸ 
ರ್ವಸ್ಯ (ಶಾನಃ ”” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ, ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಸರ್ವನಿಯಂತೃ 

ತ್ನೇನ' ಸೆ ಹೀತರಾನಿಯಮ್ಯ ತ್ವಾದಿತಿ ಜ್ಞಾ “ತವ, ಮ್‌ । 


ಫೀ ಯಥ ಲಾವಣ್ಯಶಾಲಿನ್ಯೈ ವಮ 


ಲಾನಣ್ಯಶಾಲಿನೀ | ಲಾವಣ್ಯಂ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಪರಮಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪತಯಾ ಅತಿಶಯಪ್ರೀತಿನಿಷಯತ್ತ್ವಂ ಶಾಲತ ಇತಿ 


೬, ನಿಷಯೂಕರಿಸದಿರುವ ( ಲಕ್ಷ್ಮಮಾಡದಿರುವ) ಜೀವಾತ್ಮರ ಭ್ರಾಂ 
ತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ಸಲ್ಪ ಟ್ರ, ಅನೇಕ ಸಗುಣ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಉವಾಸನಾವಿಧಿ ಅಥವಾ 
ರ್ಮವಿಧಿ ey “ಕ್ಲೆ ಯುಳ್ಳವಳು. ಶುದ್ದ ಚೈತನ್ಯವು ವಿಶಿಷ್ಟಕ್ರಿಯಾ 
ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಕಿಂಕರಸ್ವಾನ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಉಪೇಕ್ಸಾರ್ಹನಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಯುಳ್ಳ 
ವಳು, ಸರ್ವಸ್ಯಾಧಿಸತಿಃ ಸರ್ನಸ್ಯೇರಾನಃ ಎಂಬ ವಚನಗಳಿಂದ ಈಶ್ವ ರನು 
SS ಇತರರಿಗೆ ತಾನು ನಿಯಮ್ಮನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇತರೇಷಾಂ ೬ ಆಜ್ಞಾ ಇತರಾಜ್ಞಾ, ಲಂಘ್ಯಾ ' ಇತರಾಜ್ಞಾ, ಯಯಾ ಸಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭. ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪಳಾದ್ರರಿಂದ ಅತಿಶಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗುವಿಕೆಯೆಂಬ ನಿರುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಪ ಕಾಶಿಸುವವಳು. ಅಥವಾ 


೧೬೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
ತಥಾ, ಸರ್ವಾವಯವಸಾಧಾರಣಸುಂದರಭಾವನತೀತಿ ವಾ | 
೪. ಓಂ ಲಘುಸಿದ್ದಿದಾಯೈ ನಮಃ । 


ಲಘುಸಿದ್ಧಿದಾ। ಲಘುನಾ ಉಪಾಯೇನ ಸಿದ್ಧಿಂ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ದದಾತೀತಿ ತಥಾ । ಲಘುಶಬ್ದಃ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ 
ಲಘಿಮಾಸಿದ್ದಿಪರಃ । ತಥಾ ಚ ಲಘಿಮಾದ್ಯಷ್ಟೈಶ್ವ 'ರ್ಯಪ್ರ 
ದೇತಿ ವಾ । ಅಥವಾ ಲಘೂನಾಂ ಅತ್ಯಂತಾಲ್ಲ. ಜ್ಞಾ ನಭಾಗ್ಯ 
ಶರೀರರೂಪಚರಣವತಾಮಪ್ಯತಿನಿಕೃಷ್ಟ್ಮಾನಾಂ ತಿರ್ಯಗಾದೀ 
ನಾನುಪಿ ಸಿದ್ಧಿಂ ಮುಕ್ತಿ ಯೋಗ್ಯ ತಾಹೇತುಜ್ಞಾ ನಾದಿಸಾಧನ 
ಸಂಪತ್ತಿಂ ತತ್ಕಾ ರ್ಯನುಹಿಮಾತಿಶಯೋನ್ನೆ ಯಾಂ ದದಾ 
ತೀತಿ ಸಾ | 
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ಸರ್ವಾಯವಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಉಜ್ವಲ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವಳು. ಲಾವಣ್ಯೇನ 
ಶಾಲತೇ ಇತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು 


ಆ. ಲಘುವಾದ ಉಪಾಯದಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವವಳು. ಅಥವಾ ಲಘಿಮಾ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಲಘು ಶಬ್ದದ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಲಘಿಮಾ ಮುಂತಾದ ಅಸ್ಟೈೈಶ್ರ ರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವಳು, ಅಥವಾ ಅತ್ರ ೦ತ ಅಲ್ಪ ಜ್ಞಾ _ನ-ಭಾಗೃ ಶರೀರ ಮುಂತಾದ ಉಪಕ 
ರಣವುಳ್ಳ ಅತಿ ನಿಕೃಷ್ಟ ರಿಗೆ ಕೂಡ ಆಕಸ್ಸಿ ಕವಾಗಿ ಉಂಬಾದ ಮಹಿಮಾತಿಶಯ 
ದಿಂದ ಊ ಒಸಬಹುವಾದ ಮುಕ್ತಿ ಕ ಲಾಭಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಸಾಧನ 
ಸಂಪತ್ತಿಯ ಕೊಡುವವಳು. ಸಿದ್ಧಿಂ ದದಾತೀತಿ ಸಿದ್ಧಿದಾ, ಲಘುನಾ 
ಸಿದಿ ದಾ ಇಡ ಲಘೂನಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ದಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


hod 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೩೬ 
ಲಾಕ್ಸಾರಸಸವರ್ಣಾಭಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜಪೂಜಿತಾ। 
ಲಭ್ಯೇತರಾ ಲಬ್ಧಭಕ್ತಿಸುಲಭಾ ಉಾಂಗಲಾಯುಧಾ॥ 


೯ ಓಂ ಲಾಕ್ಸಾರಸಸನರ್ಣಾಭಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಲಾಕ್ಸಾರಸಸನರ್ಣಾಭಾ । ಲಾಕ್ಸಾರಸೇನ ಲಾಕ್ಸಾದ್ರವೇಣ 
ಸಮಾನೋ ನರ್ಣೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ತಥಾಭೂತಾ ಶೋಭಾ 
ಕಾಂತಿರ್ಯಸ್ಕಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಅತಿಪಾಟಿಲನಿಗ್ರಹಪ್ರಭೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೦. ಓಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾಗ್ರಜಪೂಜಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜಪೂಜಿತಾ । ಅಗ್ರೇ ಜಾಯೇಕೇ ಇತ್ಯಗ್ರಜೌ 
ರಾಮಭರತೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯಾಸಿ ಜ್ಯೇಷ್ಮ್ಠಭೂತರಾಮಾಚಾರಾನು 
ಕಾರಿತ್ವೇನ ಚತುರ್ಭಿರಪಿ ದಾಶರಥಿಭಿಃ ಪೂಜಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 





೯. ಲಾಕ್ಸಾರಸಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳು, 
ಅತ್ಯಂತ ಪಾಟಲ ವರ್ಣದ ವಿಗ್ರಹ ರೋಭೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೆಂದು ತಾತ್ಪ 
ರ್ಯವು. ಲಾಕ್ಸಾಯಾಃ ರಸಃ ತೇನ ಸಮಾನಃ ವರ್ಣ; ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
ತಾದೃಶೀ ಶೋಭಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅಗ್ರಜರಾದ ರಾಮ ಭರತ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದಶರಥ 
ಪುತ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾದ ರಾಮನ ಆಚಾರವನ್ನು ಕನಿಷ್ಠ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವರು. ರಾಮನು ಶಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿ ಶಿನದಂಪತಿ ಪೂಜಾ ನಿರತನಾಗಿರುವನೆಂದು "" ಶಿವಲಿಂಗಪ್ರತಿಷ್ಠಾತಾ'' 
ಮುಂತಾದ ನಾಮದಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು. ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲ ಆ ವಂಶದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವಳೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ರೇ 


೧೬೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ರಾಮಸ್ಕ-«« ಶಿನಲಿಂಗಪ್ರತಿಸ್ಮಾತಾ?- ಇತಿ ನಾನುನತ್ತ್ವಾನ್ಯ 
ಥಾನುಪಪತ್ತ್ಯಾ ಶಿವದಂಪತಿಪೂಜಕತ್ಕೇನ ತದಿತರೇಷಾಂ 
ತದ್ವಂಶಸ್ತ್ರೀಪುರುಷಾಣಾಂ ತತ್ಸಿದ್ದಿರಿತಿ ಧ್ವನಿತೋಂರ್ಥಃ | 


೧೧ ಓಂ ಲಭ್ಯೇತರಾಯೈ ನಮಃ! 


ಲಭ್ಯೇತರಾ। ಲಭ್ಯಾನಿ ಲಬ್ಧವ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮೋಪಾಸನಾವಿಶೇ 
ಷಾಣಾಂ ಫಲತ್ಸೇನ ಸಾಧ್ಯಾನಿ ಭಾನ್ಯಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ। ತೇಭ್ಯ ಇತ 
ರಾ ವಿಲಕ್ಸಣಾ | «" ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ, ನಿತ್ಕೋ ನಿತ್ಯಾ 
ನಾಂ ಚೇತನಶ್ಚೇತನಾನಾಂ ಏಕೋ ಬಹೂನಾಂ ಯೋ 
ನಿದಧಾತಿ ಕಾಮಾನ್‌ | ತಮಾತ್ಮಸ್ಥಂ?? ಇತಿ «4 ಯತ್ಸಾಕ್ಸಾ 
ದಸರೋಕ್ಸಾದ್ಭ ಹ್ಮ? ಇತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಶ್ರುತಿಭಿಃ ಆತ್ಮನಃ 
ನಿತ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಸ್ಥರೂಪತ್ತ್ನೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಪ್ರಾಪ್ತನ್ಯರೂಪತಯಾ 
ನೋಕ್ಸರೂಪತ್ತೇನ ಚತುರ್ನಿಧಕ್ರಿಯಾಫಲತ್ಕಾಭಾವಾದಿತಿ 
ಮಂತನ್ಯಮ್‌ । ಅಥವಾ ಇತರಾಣಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮರೂ 
ಪತ್ರಿವರ್ಗರೂಪಾಣಿ ಫಲಾನಿ ಲಬ್ಧವ್ಯಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾನಿ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಕಾಶಾದಿತಿ ಸಾ ತಥಾ, ಉಕ್ತಶ್ರುತೇಃ । 


ಜಾಯೇತೇ ಇತ್ಯಗ್ರಜೌ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ಅಗ್ರಜೌ, ತಾಭ್ಯಾಂ ಪೂಜಿತಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೧. ಕರ್ಮ-ಉಸಾಸನಾ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನ ಕಲಾಪಗಳಿಂದ ಜನಿಸುವ 
ಫಲರೂಸವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣಳಾದವಳು. ತತ್‌ ಸತ್ಯಂ 
ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಜೇತನಶ್ಚೇತನಾನಾಮೇಕೋ ಬಹುನಾಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿ 
ಕಾಮಾನ್‌ | ತಮಾತ್ಮಸ್ಥಮ್‌, ಯತ್ಸಾಕ್ಪಾದಪರೋಕ್ಪಾದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಆತ್ಮವಸ್ತುನಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಮೋಕ್ಬರೂಪವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ರಿಯಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಜನಿಸುವ ನಾಲ್ಕು ವಿಧದ 
ಫಲಸ್ತ್ವರೂನಳಾಗಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗ ಪುರುಷಾ 
ರ್ಥಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದವಳು. ಲಭ್ಯೇಭ್ಯಃ ಇತರಾ, ಅಥವಾ ಲಭ್ಯಾನಿ 
ಇತರಾಣಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


೧೬೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೨, ಓಂ ಲಬ್ಲಭಕ್ತಿಸುಲಭಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಭಕ್ತಿ ಸುಲಭಾ । ಭಕ್ತಿ8ಿ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಶೇಷಕಾರಣಾ 
ದಿ ವಿಧಾ/ತತ್ರಾ ದ್ಯಾ ಆರ್ತಜಿ ಜ್ಞಾ ಸ ಸರ್ಥಾರ್ಥಿಭಿಃ ಯೈರ್ಲಜ್ಧಾ 
ತತ್ತ್ವ ತ್ಸ ಲೋಡಷ್ಡೆ (ಶೇನ ಸನುಯೆವಿಕೇಷೇ ವಿಚ್ಛಿದ್ಯ ನಿಚ್ಛಿದ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತೇಷಾಂ ಸುಲಭಾ ತತ ತೃತ್ರ್ರಾರಬ್ಲಾ ನುಸಾಕೇಣ 
ಫಲದಾನೋನ್ಮು ಖಸ್ಕಾತ್ಮರೂಸಪತಯಾ ಸನ್ನಿಹಿತತ್ಕಾತ್‌ । ದ್ವಿ 
ತೀಯಾ ಭಕ್ತಿಸ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾಾತ್ಕಾ ರವತಾ ಪುರುಷೇಣ 
ಯೇನೈಕಭಕ್ತಿತಯಾ ಲಜ್ಸಾ 44 ರಿಕಭಕ್ತಿರ್ನಿಶಿಷ್ಯತೇ?' 

ತಿ ಸ್ಮೃತೇಃ ತಸ್ಯ ಸುಲಭಾ ಸ್ಮಾತ್ಮರೂಸತಯಾ ಸದಾ 
ಜ್ಞಾಯಮಾನತ್ಕಾತ್‌ | ಜ್ಞಾನೀ ತ್ಕಾತ್ಮೈನ ಮೇ ಮತ 
ಮ್‌? ಇತಿ ಗೀತಾಸು । ಅಥವಾ ಲಜ್ಠಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸತ್ಯಪಿ 
ಕಂಠಗತಚಾನೊಕರವತ್‌ ಲಬ್ಧಭಕ್ತೀನಾಂ ಸುಲಭಾ is 
ಖೇನ ಅನಾಯಾಸೇನ ಕಷ್ಟೇನ ವಿನಾ ಸಾಧ್ಯತಯಾ ಲಾಭಃ 


೧೨, ಹೊಂದಿದ ಮುಖ್ಯಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಮಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಏಕಭಕ್ತಿ ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಆತ್ಮರೂಸನಾಗಿ ಅನಾಯಾಸದಿಂದ 
ಲಭಿಸುವವಳು. ಸಾಮಾನ್ಯ-ವಿಶೇಷ ರೂಪವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯು ಎರಡು ಬಗೆಯಿಂದಿ 
ರುವುದು. ಆರ್ತ, ಜಿಜ್ಞಾಸು ಮತ್ತು ಅರ್ಥಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಭಕ್ತಿಯು 
ಆಯಾಯ ಫಲಕಾಮನೆಯಿಂದ ಆಯಾಯ ದೇವತಶಾರಾಧನ_ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಭಕ್ತವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸಾಮಾನ್ಯಭಕ್ತಿಯು, ಅಂತಹ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲದಾನದಲ್ಲಿ ಉನ್ಮುಖಳಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸ್ವಾತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಸನ್ನಿಹಿತಳಾದವಳು.  ಏಕಭಕ್ಕಿರ್ವಿಶಿಷ್ಯತೇ, ಜ್ಞಾನೀ 
ತ್ವಾತ್ಮೈವ ಮೇ ಮತಮ್‌'' ಎಂಬ ಗೀತಾವೆಚನಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸ 
ತತ್ಸರನಿಂದ ಏಕಭಕ್ತಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆತ್ಮರೂಸದಿಂದ ಗೋಚರಳಾದವಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಥವಾ ಪ್ರಾಸ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಸ್ಮೃತ ಕಂಠಚಾಮಾಕರ ನಾ 
ಯದಿಂದ ಭಕ್ಕೆಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಲಭಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳು, 
«ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಮಭಿಜಾನಾತಿ'' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಗಮ್ಯತ್ವವು ಸ್ಪಷ್ಟ 


೧೬೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಯುಸ್ಕಾಃ ಸಾ ತಥಾ 4" ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಮಭಿಜಾ 
ನಾತಿ? ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇಃ ! 


೧೩. ಓಂ ಲಾಂಗಲಾಯುಧಾಯ್ಯ ನಮಃ। 


ಲಾಂಗಲಾಯುಧಾ | ಶೇಷರೂಪತಯಾ  ಹಲಾಯು 
ಧೇತ್ಯರ್ಥಃ । « ಅನಂತಶ್ನಾಸ್ಮಿ ನಾಗಾನಾಮ್‌ ೨೨ ಇತಿ ಶ್ರೀ 
ಭಗನದ್ಧಚನಾತ್‌ । 


ವಾಗಿರುವುದು, ಲಬ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಃ: ಯೇಷಾಂ ತೇ ತೇಷಾಂ ಸುಲಭಾ, ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಸುಖೇನ ಲಬ್ದುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಸುಲಭಾ, ಲಬ್ಭಾ ಚಾಸೌ ಭಕ್ಕಿಸುಲಭಾ 
ಚ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೩. ನೇಗಿಲು ಬಲರಾಮನು ಧರಿಸಿರುವ ಆಯುಧವು. ಬಲರಾಮನು 
ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರವು. ನಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂತರೂಪಳಾದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಯು 
ಲಾಂಗಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳು, ಲಾಂಗಲಂ ಆಯುಧಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೩೭ 


ಲಗ್ನಚಾಮರಹಸ್ತಶ್ರೀಶಾರದಾಪರಿನೀಜಿತಾ। 
ಲಜ್ಞಾಪದಸಮಾರಾಧ್ಯಾ ಲಂಪಟಾ ಲಕುಲೇಶ್ವರೀ॥ 


೧೪. ಹಿಂ ಲಗ್ಗಚಾಮರಹಸ್ತಶ್ರೀಶಾರದಾಪರಿನೀಜಿತಾಯೈ 
ನಮಃ । 


ಲಗ್ನ ಚಾಮರಹಸ್ತಶ್ರೀಶಾರದಾಪರಿನೀಜಿತಾ । ಲಗ್ನಾ ಕರ 
ಸಂಬದ್ಧೌ ದಧೃತಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಲಗ್ನಾ ಚಾನುರ್‌ ಯ 
ಯೋಸ್ತ ತಾದೃಶೌ ಹಸ್ತಾ ಯಯೋಸ್ತೇ ಶ್ರೀಶ್ಚ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶಾರದಾ ಚ ತೇ ತಾಭ್ಯಾಂ ನೀಜಿತಾ ಪರಿನೀಜಿತಾ 
ಅನಾದಿಕಾಲಾದಾರಭ್ಯ ಪರಿಚರ್ಯಯಾ ವೀಜ್ಯಮಾನಾ । 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೫. ಓಂ ಲಜ್ಮಾಷದಸಮಾಠಾಧ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 


ಲಜ್ಜಾ ಸದಸಮಾರಾಧ್ಯಾ । ಲಜ್ಜಾ ನಾನು ಅಂತಃಕರಣಧರ್ಮಃ 
ಜುಗುಪ್ಸಾಹೇತುಃ ಗೂಹನಸಾಧನನು್‌, ಉಪಲಕ್ಷಣಂ 


೧೪. ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು 
ಶಾರದಾ ದೇವಿಯರಿಂದ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುವ ಸೇವೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಳು. ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಳು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು, 
ಲಗ್ಬ್ಗಾ ಚಾಮರೌ ಯಯೋಸೌ, ತಾದೃಶೌ ಹಸ್ತೌ ಯಯೋಸ್ತೇ ಶ್ರೀಶ್ಚ 
ಶಾರದಾ ಚತೇ ಚತೇ ಶ್ರೀ ಶಾರದೇ ಚ, ತಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿನೀಜಿತಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೫. ಜುಗುಪ್ಸೆಗೆ ಕಾರಣವೂ ಮರೆ ಮಾಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧನವೂ ಆಗಿ 
ರುವ ಅಂತಃಕರಣಧರ್ಮವು ಲಜ್ಜೆಯು, ಲಜ್ಜೆ ಮೊದಲಾದ ಅಂತಃಕರಣ 
ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. 
«« ಕಾಮಃ ಸಂಕಲ್ಪೋ ವಿಚಿಕಿತ್ಸಾ ಶ್ರದ್ಧಾಶ್ರದ್ಧಾ ಧೃತಿರಥೃತಿರ್ರೀರ್ಧೀರ್ಭೀಃ 


೧೬೯ 
22 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಮನೋಧರ್ನ್ಮಾಣಾಂ ತಸ್ಯ ಪದಂ ಆಶ್ರಯಃ, «ಕಾಮಃ 
ಸಂಕಲ್ಪೋ ನಿಚಿಕಿತ್ಸಾ ಶ್ರದ್ಧಾಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ಧೃತಿರಥೃತಿರ್ಹ್ರೀರ್ಧೀ 
ರ್ಭೀರಿತ್ಯೇತತ್ಸರ್ನಂ ಮನ ಏನ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ, ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮಾ 
ರಾಧ್ಯಾ ಚಿಂತನೀಯೇತ್ಯರ್ಥಃ। « ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಕನ್ನನ್ತರೋ 
ಯಮುಯತಿ?* «" ಗುಹಾಹಿತಂ ಗಹ್ಹರೇಷ್ಮಂ ಪುರಾಣಂ” 
«4 ತಮಾತ್ಮಸ್ಥಂ ಯೇಂನುಪಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾ? ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿ 
ಭ್ಯಃ 1 ಅಥನಾ ಲಜ್ಞಾಪದಂ ಜೀವಚಕ್ರಂ, ತಸ್ಮಿನ್‌ ತದಧಿ 
ಷ್ಮಾನಾನಂದಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಹೇತುತಯಾ ಬಹಿರ್ಯಾಗಕ್ರಮೇಣ 
ಸೂಜನೀಯೇತ್ಯರ್ಥಃ | 


೧೬- ಹಿಂ ಲಂಪಟಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಲಂಪಟಾ । ಲಮಿತಿ ಪೃಥ್ವೀವನಾಚಕಬೀಜೇನ ತದುಪಲಕ್ಸಿತಂ 
ಜಗಲ್ಲಕ್ಯತೇ | ಪಟಶಬ್ದೇನ ಆವಾರಕತ್ವಧರ್ನುವತ್ತಯಾ 
ಅನಿದ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ । ಲನುಃ ಜಗತಃ ಪಟ ಕಾರಣೀಭೂತಾ 


ಮ EE 


ಇತ್ಯೇತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಮನ ಏವ? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಕಾಮ ಲಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮನೋ ಧರ್ಮವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು, «ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿನ್ಕನ್‌ ಅಂತ 
ರೋ ಯಮಯತಿ, ಗುಹಾಹಿತಂ ಗಹ್ವರೇಷ್ಕಂ ಪುರಾಣವ, ತಮಾತ್ಮಸ್ಥಂ 
ಯೇನು ಪಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾಃ”? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನಗಳು ಮನಸ್ಸು ಎಂಬ ಅಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಲಜ್ಜಾ ಪದಕ್ಕೆ 
ಜೀವಚಕ್ರವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. ಆ ಜೀವಚಕ್ರದ ಅಧಿಷ್ಠಾ 
ನವಾದ ಆನಂದಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿ ಬಹಿರ್ಯಾಗ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು 


ಅರ್ಹಳು, ಲಜ್ಜಾಯಾ8 ಪದಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಆರಾಧಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬. ""ಲಂ' ಎಂಬುದು ಪೃಥಿನಿಯ ಬೀಜಾಕ್ಸರವು. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ 
ವರ್ಣದಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಂತಹ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆವಾರಕನಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳವಳು, «" ಮಾಯಿ 


ನಂ ತು ಮಹೇಶ್ವರವರ್‌,ಯ ಏಕೋ ಜಾಲವಾನ್‌'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗಳು ಮತ್ತು 


೧೭೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಅವಿದ್ಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । « ಮಾಯಿನಂ ತು ಮಹೇ 
ಶ್ಚರಂ?? "ಯ ಏಕೋ ಜಾಲನಾನ್‌ ''ಇಶಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಅಜ್ಞಾ 
ನೇನಾನೃತಂ ಜ್ಞಾನಂ?” ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇಶ್ವ। ಅಥವಾ ಲಂಪ 
ಟೋ ನಾಮ ತಂದ್ರೀ ಆಲಸ್ಕಂ ಕರ್ಮೋಸಾಸನಾಬಾಹು 
ಲೈಣಪಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಭೂಯಸ್ಟೇ ಶೀಘ್ರತಯಾ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರಸ್ಯ ಫಲದಾನೋನ್ಮುಖತಾಯಾಂ ರಾಜಾದಿನಚ್ಚಿರನಿಲಂಬಿ 
ತಸೇನಾಫಲದಾನನೈಮುಖ್ಯೇ ತದ್ಧತ್ತೋಸಚಾರಾತ್‌ ಲಂಪ 
ಹೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । ಅಥವಾ ಲಂಪಟಾದೀನಾಮಂ 
ತಃಕರಣಧರ್ಮಾಣಾಮಧ್ಯಾಸವಶೇನ ತಡನಚ್ಛಿನ್ನೇ ಚೈತನ್ಯೇ 
ಸತ್ತ್ಯರಜಸ್ತಮುಃಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಉಪಲಬ್ಭೇಸ್ತದೃತ್ತ್ವಂ 
ವಾ। 


೧೩. ಓಂ ಲಕುಲೇಶ್ವರ್ಯೆೈ ನಮಃ । 


ಲಕುಲೇಶ್ವರೀ । ಕುಃ ಪೃಥಿನ್ಯುಸಲಕ್ಸಿತಜಗತ್‌ ಲೀಯತೇ 
ಅಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ ಕುಲಂ ಮಾಯೋಪಾಧಿಕಚೈತನ್ಯಂ ಪ್ರಲಯಾಧಿ 


(( ಅಜ್ಜಾ ನೇನಾವೃತಂ ಜ್ಞಾನಮ್‌” ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯು ಪರಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮಾಯಾಂಶದಿಂದ ಜಗತ್ತು ಆವೃತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅಥವಾ ಕರ್ಮ-ಉಪಾಸನಾ ಮಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು 'ಅನಂತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ದುರಿತಗಳು ಅನಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಜನಿಗೆ ಸೇವಾ ಫಲ 
ದಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ವಿಲಂಬಿತವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕರ್ಮಫಲ ದಾನಾನ್ಮುಖ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಲಂಪಟ ಮುಂತಾದ ಅಂತಃಕರಣ ಧರ್ಮ 
ಗಳ ಮತ್ತು ಸತ್ತ್ವ-ಇರಜಃ- ತನೋಗುಣ ಕಾರ್ಯಗಳ ಅಧ್ಯಾಸದಿಂದ ಅಂತಹ 


ಗುಣವುಳ್ಳವಳು. ಲಂಪಟಃ ಲಮಃ-- ಪಟ, ಸೋತಸ್ಯಾಸ್ತಿ, ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೭. ಪೃಥಿನಿಯಿಂದ ಉಸಲಕ್ಲಿತನಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಲಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ವಾದ ನಿರುಪಾಧಿಕ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಸಳು, ಮತ್ತು ಸರ್ರೇಶ್ವರಿಯು, « ಯತ್‌ 
ಸ್ರಯಂತ್ಯಭಿ ಸಂವಿಶಂತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಲಯಾಧಿಷ್ಕಾನ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ 


೧೩೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸ್ಥಾನಮ್‌ । " ಯತ್ಸ್ರಯಂತ್ಯಭಿಸಂವಿಶಂತಿ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 
ಲೀಯಮಾನಂ ಕುಲಂ ಲಕುಲಂ ನಿರುಸಾಧಿಕನಿತ್ಯರ್ಥಃ | 
ತಚ್ಚ ಸಾ ಈಶ್ವರೀ ಚ ಸಾ ತಥಾ । ಅಥವಾ ಲಕುಲಂ 
ಸ್ಥಾನನಿಶೇಷಃ ಸ್ವಾಧಿಸ್ಮಾನಂ ಮುಣಿಪೂರಕಂ ವಾ, ತಸ್ಯೇಶ್ವ 
ರೀ, ನಿಷ್ಣುರುದ್ರಾತ್ಮಿಕೇತ್ಯರ್ಥಃ | ಭೂತಸೃಷ್ಟಿಶ್ರುತೌ ಪೃಥಿ 
ವ್ಯಾ ಉದಕೇ ತಸ್ಯ ತೇಜಸಿ ತಸ್ಯ ಸರಮೂತ್ಮನಿ ಲಯಶ್ರನ 
ಣಾತ್‌ | 4 ಸದಾಯತನಾಃ ಸತ್ಪೃತಿಷ್ಮಾಃ?” ಇತಿ, ತಸ್ಯೇಶ್ವರೀ 
ನಿಭೂತಿನಿಶೇಷೋ ವಾ! 


ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಥವಾ ಲಕುಲನೆಂದರೆ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ, ಅಥವಾ ಮಣಿ 
ಪೂರಕನೆಂಬ ಸ್ಥಾನ ನಿಶೇಷವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರಾತ್ಮಸಳು. ಭೂತ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೃಧಿನಿಗೆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ಕೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಲಯನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. " ಸದಾಯತನಾಃ ಸತ್ಛೃತಿಷ್ಠಾ8'' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಲಯಾಧಿಷ್ಕಾನವೆಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ರೂಪವೆಂದು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು, ಅಥವಾ ಸ್ಥಾನ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ವಿಭೂತಿ 
ವಿಶೇಷ ರೂಪಳು, ಲಂ ಚ ತತ್‌ ಕುಲಂ ಚ ತಸ್ಯ ಈಶ್ವರೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬೭.೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೩೮ 
ಲಬ್ಧಮಾನಾ ಲಬ್ಧರಸಾ ಲಬ್ಧಸಂಪತ್ಸಮುನ್ನಶಿಃ । 
ಶ್ರೀಂಕಾರಿಣೀ ಹ್ರೀಂಕಾರಾದ್ಯಾ ಶ್ರೀಂಮಧ್ಯಾಶ್ರೀಂ 
ಶಿಖಾಮಣಿಃ॥ 


೧೮. ಹಿಂ ಲಬ್ಧಮಾನಾಯೈ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಮಾನಾ । ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಾಣಿಭಿಃ ಲಬ್ಧಃ ಮಾನಃ ಅಧ್ಯಸ್ತಾ 
ಹಂಕಾರಃ ।  ಅಭಿಮಾನಾತ್ಮಕಸ್ತದ್ಧದಹಂಕಾರಃ ಪ್ರಕೀ 
ರ್ತೃ್ಯತೇ?' ಇತಿ ಸ್ಮರಣಾತ್‌ । ಅಧ್ಯಾಸೇನಾಹಂಕಾರಾಧಿಸ್ಮಾನೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ। ಅಥವಾ, "" ಮಾನ ಪೂಜಾಯಾಂ?* ಇತಿ ಸ್ಮರಣಾತ್‌ 
ಯೈರ್ಯೆಃ ಪ್ರಾಣಿಭಿಃ ನಿದ್ಯೆಶ್ಚರ್ಯಕುಲಸೌಂದರ್ಯಾತಿ 
ಶಯಾದಿನಶಾತ್‌ ಪೂಜಾ ಲಭ್ಯತೇ ಸುಖಹೇತುಃ ಸಾ ತದಂತ 
ರ್ಯಾಮಿಣಾ ಪೂರ್ವಮೇವ ಲಜ್ಯಾ ಪೂಜಾದಿಜನ್ಯೋಸಕಾ 
ರಸ್ಕ ಸುಖಾದೇಃ ಸ್ಪಸ್ಟರೂಪತಯಾ ಲಬ್ಯತ್ತಾತ್‌ | ಯದ್ವಾ 
ಮಾನಃ ಪರಿಮಾಣಃ ಅಣುಮಹದ್ದೀರ್ಥಪ್ರಸ್ವಭೇದೇನ ಪ್ರ 


ಕಾಲ್‌ ಾಾಸಾಾಾರಾಸಬಲಾಾಹಾಲಾ ಹಾಹಾಹಾ ಬಾರಾ ಾರಾರಾ ದಾ ಕ ಸವಸ ಸ ಂರ್ವವವಿ್ವ ಷ್ವಲಂಲಂಷಂಲ್ಲಷ..ಘಘೃಲಲ ಷಕ್ರಭ್ರ್ರ,ಪಿ್ಷೃಭೃ ಅತತ್ರಶಷ್ಯಸ್ಯಶಭ್ರ್ಛ್ಮಪಲಷ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಯಭ್ರ್ರಟ್ರ್ರ ಸ ಸ ಸ್ರೃೀಸಿವ್ಲೃ್ಪಷಸಂರಷಾ್ರೂಘಭ್ರ್ರಕ್ಭ್ರ್ರ್ರಪಿೂ್ರ ವಸಂ್ಪ್ರ ಪ್ರ್ಷ್ರಪ್ರ೦್ರಪ್ರ್ರ್ರ್ರ್ಮ್ರಪ್ಥ್ಭಾರ್ಯಶಶಥ್ಥೀಥಶಧದಧ 


೧೮. ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಭಿಮಾನವೆಂಬ ಅಹಂ 
ಕಾರಾಧ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ರೂಸಳಾದವಳು.  «" ಅಭಿಮಾನಾತ್ಮಕಕಸ್ತದ್ವದ 
ಹಂಕಾರಃ ಪ್ರಕೀರ್ತ್ಯತೇ?' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಅಭಿಮಾನವು ಅಹಂಕಾರ ರೂಪ 
ವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅಥವಾ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ವಿದ್ಯಾ-ಐಶ್ವರ್ಯ- 
ಕುಲ-ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯ, ಮುಂತಾದ ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುವ ಮೊದಲು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಪೂಜಾತಿಶಯದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ಸುಖವು ಸ್ವಸ್ವರೂಪವಾದುದರಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂಜಾದಿ 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳುಳ್ಳವಳು. ಮಾನ ಧಾತುವು ಪೂಜಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಠಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಥವಾ ಅಣು, ಮಹತ್‌, ದೀರ್ಫ, ಪ್ರಸ್ತ ನೆಂಬುವು ನಾಲ್ಕು 
ವಿಧವಾದ ಪರಿಮಾಣಗಳು. ಜಲಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಂತೆ ಉಪಾಧಿ ಧರ್ಮಗಳು 
ಉಪಹಿತ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ತೋರುವುದು ಸ್ವಭಾವವಾದುದರಿಂದ ಗಜ-ಸ್ತಂಭ 


೧೭೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸಿದ್ಧಃ । «ಸ ವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಮಾ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರ 
ಭುರ್ನೈ ಪುರುಷಃ? « ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋ 
ನುಹೀಯಾನ್‌ 3 ಇತ್ಯಾದಿ ನೇದನಾಕ್ಕೈರ್ಜಲಸೂರ್ಯಾದಿ 
ನದುಸಾಧಿಧರ್ಮಾಣಾಮುಪಹಿತೇ ಗಜ-ಸ್ತಂಭ-ಮತ್ತುಣ- 
ಸರ್ಸಾದೌ ಪ್ರತೀಯಮಾನತ್ಕಾತ್‌ | ಲಬ್ಧಃ ಮಾನಃ ಪರಿ 
ಮಾಣಃ ಉಪಹಿತತಯಾ ಜಗತಃ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ 


೧೯. ಓಂ ಲಬ್ದರಸಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧ ರಸಾ । ರಸೋ ನೈ ಸಃ? ಇತಿ ಶ್ರು ತೇಃ ರಸನತ್‌ 
ರಸ್ಕ ಡೀ ಸಂಬಧ್ಯತ ಇತಿ ಅತ್ಯ ಂತಸ್ರಿ ತಿನಿಷಯಃ ಆನಂದಃ, 
ಸಃ ಸೆ ಸ್ವರೂಸತ್ರ್ತೇನ ಲಜ್ಹೋ ಬೂ ಸಾ ತಥಾ! ಶೃಂಗಾ 
ರರಸೋ ನಾಟ ತದ್ಶ್ಯಂಜಕಮಂಗಲಾಭರಣಪುಷ್ಬಾ ಶೀಕ್‌! 
ನತ್ತ್ವಾದಿತಿ ಭಾವಃ । ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ಯ್ಯ ಪ್ರಧಾನನಾಯೋಪಾಧಿ 
ಫಸ "« ರೆಸ್ಯಾಃ ಸ್ನಿಗ್ನಾ 8 ಸ್ಲಿರಾ ಹೃದ್ಯಾ ಆಹಾರಾಃ 
ಸಾತ್ತಿ ಕಪ್ರಿಯಾ 8೨೨ ಇತಿ ಧೇತಾನಚನಾತ್‌, ಸೈನೇದ್ಯಾ ದೌ 


ಮುಂತಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಣು-ಮಹೆತ್‌-ದೀರ್ಫ-ಹ್ರುಸ್ತ ವೆಂಬ ಚತು 
ರ್ನಿಧ ಪರಿಮಾಣಗಳು ಉಪಹಿತ ಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ವಳು, «« ಸವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಮಾ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಭು 
ರ್ವ ಪುರುಷಃ ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹಕೋ ಮಹೀಯಾನ್‌'” ಇತ್ಯಾದಿ 
ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಉಪಾಧಿ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಉಪಹಿತ ಚೈತನ್ಯವು ನಾನಾ 
ನಿಧ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಲಬ್ಧ ಮಾನಃ 
ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೯. ಆಸ್ವಾದಿಸಲ್ಪಡುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ ವಿಷಯವಾದ ಪರಮಾನಂದ 
ವನ್ನು ಸ್ವ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವಳು, ಅಥವಾ ಹೊಂದಲ್ಪ ಟ್ಟ ಶೃಂ 
ಗಾರರಸ ವ್ಯಂಜಕವಾದ ಮಂಗಲಾಭರಣ-ಪುಷ್ಟಾಲಂಕಾರಗಳ ಧಾರಣದಿಂದ 


ಶೃಂಗಾರ ರಸವುಳ್ಳವಳು. ಅಥವಾ ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮಾಯೋಪಾಧಿ 


೧೬೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಕಟ್ಟಾನ್ನುಲನಣಾದೀನಾಂ ದೇವಾದಿನಿಷಯೇ ನಿಸೇಧಾಚ್ಚ, 
ಪ್ರೀತಿನಿಷಯತ್ವೇನ ಮಧುರರಸೋ ಲಜ್ಕೋ ಯಯೋೇತಿ 
ನಾ ತಥಾ। 


೨೦, ಓಂ ಲಬ್ದಸಂಪತ್ಸಮುನ್ನತ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಸಂಪತ್ಸಮುನ್ನತಿಃ । ಲಬ್ಧಾಃ ಸೃಸ್ಫರೂಪತಯಾ ಸ್ವತಃ 
ಸಿದ್ಧಾಃ ಯಾಃ ಸಂಪದಃ ಸತ್ಯಕಾಮತ್ಥಾದಯಃ ಸಚ್ಚದಾ 
ನಂದಾದಯೋ ವಾ ತಾಭಿಃ ಸಮುನ್ನತಿಃ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟತಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ತಥಾ । ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಮಾಯಾಮಾತ್ರೋಸಾ 
ಧಿನಾ ಅಭಿನ್ಯಜ್ಯಮಾನಾಃ ಗುಣಾಃ ಕರ್ಮಾನುದ್ಭೂತತ್ಥಾ 
ದನಾಕಸ್ಮಿಕಾಃ ಸಂತಃ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟಭಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 
ಜ್ಞಾಪಯಂತಿ । « ತನೀಶ್ವ್ಚರಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 
ತಂ ದೇನತಾನಾಂ ಪರಮಂ ಚ ದೈನತನ್‌ | ಪತಿಂ ಸತೀ 


ನಾಂ ಪರಮಂ ಪುರಸ್ತಾದ್ವಿದಾಮ”ದೇವಂ ಭುನನೇಶನಾ 
ಡ್ಯಮ್‌ ॥, ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಃ ಏಸ ಸರ್ವೇಶ್ವರ 


ಯಿಂದಲೂ ನೈವೇದ್ಯಾದಿ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕಟು ಆಮ್ಲ-ಮುಂತಾದ ಆಹಾರ 
ನಿವೇದನವು ನಿಷಿದ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರೀತಿ ನಿಷಯವಾದ 
ಮಧುರಾದಿ ರಸವುಳ್ಳವಳು. ಲಬ್ಬಃ + ರಸಃ ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು, 


೨೦. ಸ್ವಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ ಅಥವಾ 
ಸಚ್ಚಿನಾನಂದಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸರ್ವೋತ್ಕರ್ಷವುಳ್ಳವಳು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಮುಸರವಶತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಯೋಪಾಧಿ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದುವ ಆಕಸ್ಮಿಕನಾದ ಪೂಜ್ಯ ಗುಣಗಳು ಸರ್ವಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. *" ತಮಾಶ್ಚರಾಣಾಂ ಸರಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ತಂ ದೇವತಾನಾಂ 
ಪರಮಂ ಚ ದೈವತಮ | ಪತಿಂ ಪತೀನಾಂ ಪರಮಂ ಪುರಸ್ತಾದ್ವಿದಾಮ 


ದೇವಂ ಭುವನೇಶಮಿಾಡ್ಯಮ್‌, ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ ಏಸ ಸರ್ವೇ 


೧೩೭೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಏಸ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಿಷೋಂಂತರ್ಯಾಮ್ಯೇಷ ಯೋನಿಃ ಸರ್ವಸ್ಯ, 
ಇತಿ ಗತಿರ್ಭರ್ತಾ ಪ್ರಭುಃ ಸಾಕಿ | ೨ ಇತ್ತಾ ್ಯಡಿಕ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿ 
ಕತೇಭ್ಯಃ | «4 ಓಷ ನಿತ್ಕೋ ಮಹಿಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ? ಇತಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಿತ್ಯೋತ್ಯ ರ್ಷವತ್ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಮೇನೇತಿ ನಾತ್ರ 
ನಿಚಾರಣೀಯಂ ಕಿಂಚಿದಸ್ತ್ರೀತ್ಯಭಿಸ್ರಾಯಃ । 


ತ್ರಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ದಶಮಾಕ್ಸರನಾಮಾವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಲಕಾರನರ್ಣಸ್ರಕಾಶಃ ದಶಮಃ 


೧. ಓಂ ಕ್ರೀೋಂಕಾರಿಣ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರಿಣೀ । ಪ್ರೀಂಕಾರಃ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡಸಮಾಸ್ಯನಯ 
ನತಯಾ ನಾಚ , ವಾಚಕಸೆಂಬಂಧೇನ ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ ತಥಾ। 





ಶ್ವರ ಏಷ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಿಷೋ$0ತರ್ಯಾಮ್ಯೇಷ ಯೋನಿಃ ಸರ್ವಸ್ಯ, ಗತಿ 
ರ್ಭರ್ತಾ ಪ್ರಭುಃ ಸಾಕ್ಸೀ'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃೃತಿ ವಚನಗಳಿಂದ ಪಾರಮ್ಯ | 
ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ ಸರ್ವೆೇಶ್ವರತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳ ಅತಿಶಯವು ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತು ನ 
ಯೆಂಬುದು ನೇದ್ಯವಾಗುವುದು. «ಏಷ ನಿತ್ಯೋ ಮಹಿಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ'' 
ಎಂಬಂತೆ ಈ ನಿತ್ಯೋತ್ಸರ್ಷವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅತಿಶಯದಿಂದ 
ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಲಬ್ಭಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸಂಪದಶ್ಚ, ಶಾಭಿಃ 4 ಸಮುನ್ನ 
ತಃ ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದಶಮ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


೧. ದ್ವಿತೀಯಖಂಡದ ಸಮಾಪ್ತಿ ಅವಯೆವವಾಗಿ ಸೇರಿದ ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ವನ್ನು ವಾಚ್ಯ-ನಾಚಕ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೊಂದಿರುವವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ 


ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೩೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೨. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಾದ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾದ್ಯಾ 1 ಅತ್ರ ಹ್ರೀಂಕಾರಶಬ್ದೇನ ತತ್ಕಾರ್ಯ 
ಭೂತಾಃ ವೇದಾಃ, ಶೇಷಾಮುಸ್ಕರ್ಥತಯಾ ಕಾರಣತಯೂ 
ವಾಆದ್ಯಾಆದೌ ಭವಾ ಪೂರ್ವಭಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ। ಶಬ್ದಸ್ಯ ಅರ್ಥ 
ನಿಷಯತ್ತ್ಸೇನ ಪ್ರವೃತ್ತೇಃ ಶಕ್ತಿಗ್ರಹಾದೌ ಕಾವ್ಯಾದಿಕೃತೌ 
ಚ  ಅರ್ಥಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕಶಬ್ದಪ್ರಂಯಶೋಗದರ್ಶನಾದರ್ಥಸ್ಯ 
ಸಪೂರ್ವಭಾವಿತ್ಸಮುಕ್ತವಿಂತಿ ಭಾವಃ । 


೩. ಸ್ರೀಂಮಧ್ಯಾಯೈ ನಮಃ| 


ಹ್ರೀಂಮಧ್ಯಾ। ಅಸ್ಕ ಬೀಜಸ್ಯ ಜಗದಭಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತೋಷಾದಾನ 
ಭೂತಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟಚೈತನ್ಯವಾಚಕತಯಾ ತತ್ಪ್ರತೀಕತ್ವೇನ 
ತನ್ನಿಷ್ಮಯಾವದ್ಗುಣವತ್ತ್ತಂ ತದುಪಾಸನಾತಿಶೆಯಮಹಿಮ್ನಾ- 
ಭಿವ್ಯಜ್ಯತೇ । ಅನ್ಯಥಾ ಮಂತ್ರಪುರಶ್ಚರ್ಯೂಸ್ಥಿಷ್ಟಸಿದ್ಧಭಾವ 
ಪ್ರಸಂಗಃ ಸ್ಯಾತ್‌ । ಅವ್ಯವಹಿತಪೂರ್ವನಾಮ್ನಾನಭವ್ಯಕ್ತ 


೨. ಹ್ರೀಂಕಾರದ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ವೇದ ಶಬ್ದಸ್ತತಿಪಾದ್ಯ 
ಅರ್ಥ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವವಳು, ಶಬ್ದವು ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಷಯಾಕರಿಸಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಶಕ್ತಿಗ್ರಹ, ಕಾವ್ಯಾದಿ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋ 
ಗವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದರಿಂದಲೂ ಅರ್ಥವು ಪೂರ್ವಭಾವಿಯೆಂಬುದು ಸಮ್ಮ 
ತವು. ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ + ಆದ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೩. ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಬರವು ಜಗದಭಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತೋಪಾದಾನವಾದ 
ಮಾಯಾನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಚಕವಾಗಿ ಅದರ ಪ್ರತೀಕವಾದುದರಿಂದ 
ಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಗುಣಾಶ್ರಯತ್ವವು  ಉವಾಸ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಪೂಜ್ಯ ಗುಣಾಧಾರತ್ವವು ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲ 


೧೭೩೭ 
23 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸ್ವರೂಪಸ್ಯಾನಿ ಶಬ್ದಜಾಲಸ್ಯ ಏತದ್ಬೀಜಮಾತ್ರಾತ್ಮನೈವಾಂ 
ಕುರಿತಬೀಜಾರ್ಥನತ್ತಯಾ ಪೂರ್ವಭಾನಿತ್ಸಮುಕ್ತಮ* | 
ಇದಾನೀನುಭಿವ್ಯಕ್ತಾತ್ಮಕಸ್ವಾರ್ಥಕತಯಾ ವಿನರ್ತವಾದ 
ಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವಾಚಾರಂಭಣಾಕಾರೇಣ ನಾಮುರೂಪದ್ಧಯನತ್ತ್ಯ 
ಮುಚ್ಯತೇ |! ಹ್ರೀಂಕಾರಬೀಜಾರ್ಥಃ ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ! 
ಮಧ್ಯೇ ವನ್ಯನಹಾರಕಾಲೇ ಹ್ರೀಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ । 
ಘಟಾದಿಷು. ವಸ್ತುಷು ಸಜ್ಜಿ ದಾನಂದಪ್ರ ತೀತ್ಯಾ ವ್ಯವಹಾರ 
ಕಾಲೇಪಿ ಪ ಕ್ರಿಪಂಚಕಾರಣಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಸ್ಕೂತತಯಾ ಭಾಸ 
ಮಾನಂ ಜಗತ್ಕಾ ರಣಂ ಇತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಃ । ಅನೇನಾಜೇತನ 
ಸರಿಣಾಮಾರಂಭಾದಿವಾದಾಃ ನಿಪ್ಪ್ರಮಾಣತಯಾ ಯುಕ್ತಾ 
ದ್ಯಾಭಾಸಕತ್ತೇನ ನಿರಸ್ತಾ ವೇದಿತವ್ಯಾಃ । 


ದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಪುರಶ್ಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧ ಯು ದೊರೆಯಲಾರದು, 
ಇದರ ಹಿಂದಿನ ನಾಮು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ ಶಬ್ಧ 
ಜಾಲವು ಈ ಬೀಜಾಕ್ಟರ ರೂಪದಿಂದ ತೋರುತ್ತಿ ರುವೌಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿ 
ರುವುದರಿಂದ ನಾಮ ಮಂತ್ರವು ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿರುವುದು. ಈ ನಾಮ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ « ವಾಚಾರಂಭಣಂ'' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವಿವರ್ತ 
ವಾದ ಸಿದ್ಧಾನ್ಮದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ನಾಮ-ರೂಸಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಹ್ರೀಂ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೀಜಾರ್ಥವನ್ನು ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಹಾರ ಕಾಲೇ ಹ್ರೀಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. ಘಟಾದಿ ಬಾಹ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾಂಶವು ವ್ಯವ 
ಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವು ಕಾರ್ಯಜಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತವು. 
ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದಿಂದ ಅಜೇತನದಿಂದಾಗುವ ಪರಿಣಾಮವಾದ ಆರಂಭವಾದ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರತಿಸಕ್ಸ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ವುದು. 


೧೭೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೪, ಹಿಂ ಶ್ರೀಂಶಿಖಾಮಣಯೇ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಶಿಖಾಮಣಿಃ । ಲೋಕೇ ಯಥಾ ಚೂಡಾಮಣಿಃ 
ಸರ್ನಾಂಗರಚಿತಾಭರಣಾಪೇಕ್ಸಯಾ ತದ್ದಿಜಾತೀಯಪ್ರಕಾಶ 
ಸತ್ತಾದ್ಯಾಶ್ರಯವಾನ ಉತ್ತ ತ್ರ ಮಾಂಗಸ್ಥಾನವಿಕೇಷೇ ಸ್ದಾ ಪಿತ 
ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯಾದಿ ತದ್ಮತಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಜ್ಞ್ಞಾಸಯತಿ। ತಥಾ 
ಸರ್ವಶಬ್ದಜಾಲತದ್ಗಾ ಚ್ಯಾರ್ಥಭೂತಜಜ್ಞ ಡೆಸಂಬಂಧರೂಪ 

ಪ್ರ ಸಂಚನಾಚಕಾತಿಸೂಕ ಕ ಹ್ರೀಂವರ್ಣಾತ್ಮಕಶ್ರೀನಿದ್ಯಾರಾಜ 
ಬೀಜಸ್ಯ ಸತ್ಯಜ್ಞಾ ನಾನಂದಾತ್ಮಕಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥಭೂತಾ ಸತೀ 
ಜ್ರ (ಬೀಜಜಾಪಕೊನಾಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸ್ರದಾನೇನ ಸಾರಮೈಶ್ಚ 
ಚ ವ್ಯಂಜಯತೀತಿ ಗುಣಯೋಗಕೃತನಾಮೇದನಮ್‌ | 
ತಥಾ ಚ ಹ್ರೀಮಃ ಶಿಖಾಮಣಿಃ ಪರಮತಾತ್ಪರ್ಯೇಣ 


ಜ್ಞ್ಞಾಸಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ 


೪, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇತರಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಸ್ತಾಭರಣಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷ್ಮಣನಾದ ಅತಿಶಯ ಸಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿಖಾ 
ಮಣಿಯು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ, ಮತ್ತು ಧರಿಸಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಹೈಶ್ವ ರ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೂ ಆಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಸಕಲ 
ಶಬ ಜಾಲ ಅದರ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥನಾದ ಚಿಜ್ಜಡ ಸಂಬಂಧರೂಪವಾದ ಪ್ರಸಂಚಗಳಿಗೆ 
ವಾಚಕವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ನಿದ್ಯಾರಾಜ 'ಬೀಜಾಕ್ಟ ರವಾದ ಅತಿಸೂಕ ಕ್ಸ ೬ನಾದ 
ಹ್ರೀಂ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥವಾದ ಸಚ್ಛಿ ದಾನಂದಾತ್ಮಕಳೂ ಹ್ರೀಂ ಬೀಜವನು 
ಜಪಿಸುವನರಿಗೆ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸರಮೇಶ್ವರತ್ವವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಹ್ರೀಮಃ + ಶಿಖಾಮಣಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೩೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೩೯ 


ಜ್ರೀಂಕಾರಕುಂಡಾಗ್ನಿಶಿಖಾ ಶ್ರೀಂಕಾರಶಶಿಚಂದ್ರಿಕಾ। 
ಹ್ರೀಂಕಾರಭಾಸ್ಥರರುಚಿರ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋದಚಂಚಲಾ 


೫. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಕುಂಡಾಗ್ನಿಶಿಖಾಯೈ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರಕುಂಡಾಗ್ನಿಶಿಖಾ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಕುಂಡಂ 
ವಾಚ್ಯನಾಚಕಸಂಬಂಥೇನ ಸರಬ್ರಹ್ಮಾನಚ್ಛೇದಕತಯಾ ಆಹ 
ವನೀಯಾದಿಸದೃಶಮ್‌ । ತಸ್ಯಾಗ್ನಿಶಿಖಾ « ಉದ್ದೀಪ್ರೇಂಗ್ಸೌ 
ಜುಹೋತಿ? ಇತಿ ಪ್ರಮಾಣೇನ  ಆಹನನೀಯೇ ಜುಹೋ 
ತ್ರಿ) ಇತಿ ನಿಧಿವಾಕ್ಯಾನಗತಹೋಮಾಧಾರತಾಯಾಃ ಕೇನಲಾ 
ಹನನೀಯಸ್ಕಾಯೋಗ್ಯತಯಾ ಸಾಗ್ನಿಜ್ಜಾಲಸ್ಕ ಹೋಮಾಧಾರ 
ತಾಯಾಂ ಜ್ಞಾಯಮಾನಾಯಾಂ ಅದೃಷ್ಟದ್ಧಾರಾ ಸ್ಫರ್ಗಸಂ 
ಬಂಧೇನ ಸಾರ್ಥಕತಯಾ ತಜ್ಞ್ಯಾ್ಮಾಸಕವೇದವಾಕ್ಯಸ್ಯಾಸಿ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥ ಸಂಬಂಧಿತ್ಯಮಾಹನನೀಯನಿಸ್ಮ ಹೋಮಾಧಿಕರಣದೀ- 


೫. ಆಹವನೀಯ ಮುಂತಾದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆಹವನೀಯಾದಿ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದು ಕರ್ಮಠರ ಪ್ರಯೋಗ ಬರವು. 
ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾ ಲಾ ಶೂನ್ಯ ವಾದ ಕೇವಲ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವು ಹೋಮ ಮಾಡಲು ಅರ್ಹ 
ವಲ್ಲ. ""ಉದ್ದೀಸ್ತೆ ಒಗ್ಗಾ ಜುಹೋತಿ”. « ಯದಾಹವನೀಯೇ ಜುಹೋತಿ? 
ಎಂಬ ವಾಕ್ತ ಗಳಿಂದ ಈ PE ಸ್ಪವಾಗುವುದು. ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವು ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆಯ ಮೂಲಕ ಹನಿಗೆ ಭಾ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯ 
ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವು 
೨) ಯಃ ಸಾಧನನಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವೇದ 
ವಾಕ್ಯವು. ಈ ಸರಂಪರೆಯಿಂದ ಶ್ರೇಯಃ ಹತು. ಮತ್ತು 
ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು. ಹಾಗೆ « ಮಂತೆ ತ್ರೈರುಪಾಸೀತ'' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಪಾಸನಾ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗ ಹೊಂದುವ ಮಂತ್ರ 


೧೮೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪ್ತಾಗ್ನಿಜ್ಜಾಲಾಸ್ಥಾಧಾರ ಭೂತಕುಂಡಸಾರ್ಥಕ್ಕಸಂಸಾದಕೇ- 
ವಾಭಾತಿ । ತಥಾ ಸ್ವವಾಚಕಬೀಜಸ್ಯಾನಸಿ « ಮಂತ್ರೈರುಷಾ 
ಸೀತ?” ಇತಿ ನಿಧಿಗತದೇನತೋಪಾಸನಕರಣಾನಾಂ ಮಂತ್ರಾ 
ಉಷ ಸ್ವವಾಚಕತಯಾ ಸಾರ್ಥಕ್ಕಸಂಪಾದನಾತ್ತಥೋ 
ಶೇ | 


೬. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಶಶಿಚಂದ್ರಿ ಕಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಬ್ರೀಂಕಾರಶಶಿಚಂದ್ರಿಕಾ | ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಶಶೀ ಚಂದ್ರಃ 
ತಸ್ಯ ಸ್ಹರೂಸಾಭೇದಭೂತಪ್ರಕಾಶಚೈತನ್ಯಂ ಚಂದ್ರಿಕಾಪದೇ 
ನೋಪಮಿಾಯತೇ । ಯಥಾ ಚಂದ್ರಸ್ಥರೂಪಭೂತಾನಮೃತ 
ಪ್ರಸಾರಭೂತಾ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ದೇವಾದಿಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ 
ಸಂಜೇನಕತಯೋಪಕರೋತಿ । ತಥಾ ದೃಢತರಭಕ್ತಿಪರನಶ 
ಪುರುಷಧೌರೇಯಾದೀನಾಂ ಹ್ರೀಂಕಾರವಾಚ್ಯಾರ್ಥತಯಾ 


ಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಸಳಾಗಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಉಪಾಸನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವಿನಿಧೋ 
ಪಾಸನ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹ್ರೀಂಕಾರಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ 
ಗೊಳಿಸುವಳಾದ್ದರಿಂದ ನಾಚ್ಯ-ನಾಚಕ ಭಾವವೆಂಬ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅವಚ್ಚೆ (€ದಕವಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಆಗ್ನಿ ಶಿಖೆಯಂತೆ 
ಇರುವವಳು. ಬೀಂಕಾರ ಏನ ಕುಂಡಂ, ತಸ್ಯ ಅಗ್ನಿ ಶಿಖಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


೬, ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬುವ ಚಂದ್ರನ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತಿರುವ ಸ್ವರೂಪಾಂಶ 
ವಾದ ಪ್ರಕಾಶ ಚೈತನ್ಯಸ ಸ್ವರೂಸಳು; ಸ್ವರೂಪ ಸ್ರಕಾಶ ಚೆ | ತನ್ಯವು ಚಂದ್ರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಹೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಿ. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ ಸ್ತರೂ | ಅಮೃತ ಪ್ರಸ 
ರಣ ಶೀಲವುಳ್ಳ ಚ ಯ ದೇವಾದಿ ಶೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಜತ! 
ಗೊಳಿಸಿ Ps ೩1೬ ಅದರಂತೆ ತೀವ್ರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಿಗೆ ಜ್ರೀಂಕಾರ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಸಳಾಗಿ ಹ್ರೀಂಕಾರಾಭಿನ್ನಳೂ ಮತ್ತು ಜಗ 
ತ್ರಿಗೆ ನಿವರ್ತಕಾರಣ ರೂಸಳಾದ್ಧರಿಂದ ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಜೀ 


೧೮೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತದಭಿನ್ನತ್ತೇಸಿ ಜಗದ್ದಿನರ್ತಕಾರಣತಯಾ ಸಚ್ಜಿದಾನಂದಾ 
ಧಾಯಕತ್ತೇನ ಸಂಜೀವಯತೀತಿ ಭಾವಃ । 


೭. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಭಾಸ್ಕರರುಚಯೇ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರಭಾಸ್ಕರರುಚಿಃ। ಭಾಸಃ ಕಾಂತೀಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರಸಾರ 
ಯತಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಾಯೇತಿ ತಥಾ ।್ಯ ಸೂರ್ಯಃ 
ತಸ್ಯ ರುಚಿಃ ಪ್ರಚಂಡಭಾನುಃ । ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಸೂರ್ಯಃ 
ನರ್ಷಾಸ್ಪತಿಗಾಢತರಸ್ರವದುದಕಧಾರಾಸಂವ್ಯಾಪ್ತದಿಗಂತ 

ರಾಸು ದಿವಾ ನಿದ್ಯಮಾನೋಃಿ 'ಸೂರ್ಯಃ ಸಾಕಿದಯ 
ಮಿತಿ ಚಾಕ್ಸುಷಜ್ಞ್ಞಾನಗೋಚರೋ ನ ಭನತಿ । ತದಭಾವೇ 
ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಭೋಜನಾದಿಸಂಜೀನಕನ್ಯವಹಾರಾಭಾನೇನ 
ತದುಷಾಯಸಿದ್ಧ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಮನಾಂಸಿ ಭನಂತಿ ತಥಾ ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗಾನಧಿಕಾರಿಣಾಂ ನೋಕ್ಸಮಾರ್ಗೊೋಪಾಯ 


ವನಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಶಶೀ, ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭, ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಿರಣಸ್ತರೂಪಳು, 
ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕೋಸಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಫ್ಟರ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೀರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ದಿಗಂತಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಮುಸಲಧಾರಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಉದಯಿಸಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರೇಕ್ಟಕರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಶಿಷ್ಟರ ಪ್ರಾಣಧಾರಕನಾದ ಭೋಜನಾದಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಲೋಪಹೊಂಡಿ 
ವಿಷಾದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಮೋಕ್ಟ 
ಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಮೋಡದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಮುಚಿ 
ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವರು. ಆಗ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತ 
ಸರಿಪಾಕಧಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಸದ್ಗುರು ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಬ ಪಾತ್ರತೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿ 


೧೪೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಭೂತಾನಿದಿತದೇನತಾರೂಸಹ್ರೀಂಕಾರಾಣಾಂ ಜನಾನಾಂ 
ಬಹುತರಸುಣ್ಯನುಹಿನ್ನಾ ಮಹಾನಾತೇನೇನ ಮೇಘಾ 
ನಲ್‌ ದೂರೀಕೃತಾಯಾಂ ಚಂಡಭಾನುರಿವ ಸುಖಸಾಧನಂ 
ಗುರುಕೃಷಾಸಾಂಗಾನಲೋಕನರೂಪದೀಕ್ಸಾನಶೇನ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕದುರಿತಾಪಗಮೇ ಪರದೇವತಾರೂಪಂ ಪ್ರೀಂಕಾರಃ 
ಪುರಶ್ಚರ್ಯಯಾ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಹಾಚ್ಯಾರ್ಥಾಪರೋಕ್ಸ ಜ್ಞಾನ 
ಹೇತುರ್ಭವತಿ। ಚಿರಕಾಲನೈರಂತರ್ಯಭಾವನಾ ಸ್ರಕರ್ಸ್ಷೇಣ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಭಿಮುಖೇ ಸತಿ ತಲ್ಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥರೂಪಸರಮಾನಂದ 
ಚಿತ್ಕಲಾ ಸ್ವಯಮೇವನಾಭಿವ್ಯಕ್ತಾ ಸತ್ಯಾನಂದಾನುಭನಾ 
ಮೃತೇನ ಸುಖಯತೀತಿ ತಥೋಚ್ಯ ತೇ। 


ಲ ಓಂ ಬ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋದಚಂಚಲಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋದಚಂಚಲಾ । ಅಂಭಾಂಸಿ ಅಮೃತಾನಿ 
ದದತೀತ್ಯಂಭೋದಾಃ ಹ್ರೀಂಕಾರೋಸಿ ಕಾಮುನರ್ಷತ್ಸೇನ 
ತೈರುಸನೊೋಯತೇ । ತೇಷು ಚಂಚಲಾ ನಿದ್ಯುಲ್ಗತಾ ವಿದ್ಯ 


ಬಂಧಕವಾದ ಪಾಪ ಜಾಲವು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೋಡಗಳು ಹಾರಿ 
ಹೋದಂತೆ ದೂರವಾಗಲು ಪರದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಅಸರೋಕ್ಸಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು, 
ದೀರ್ಫಕಾಲನೈರಂತರ್ಯ ಭಾವನಾ ಪ್ರಕರ್ಷದಿಂದ ಸರದೇವತಾ ರೂಪವು 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಲು ಲಕ್ಸ್ರ್ಯಾರ್ಥವಾದ ಸರಮಾನಂದರೂಪವಾದ ಚೈತನ್ಯ 
ಕಲೆಯು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಆನಂದಪ್ರದವಾಗುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ 
ಭಾಸ್ಕರಃ ತಸ್ಯ ರುಚಿರಿವ ರುಚಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೮, ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಇರುವವಳು. ಮೋಡ 
ಗಳು ಅಮೃ್ಭತ ರೂಪವಾದ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುವು. ಹಾಗೆ ಹ್ರೀಂಕಾರವು 
ಕಾಮ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು. ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನಪ್ರಕಾಶ ರೂಪ 
ವಾಗಿ ಮಿಂಚುಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದು ಮಳೆಯ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಸ್ಯಾದಿ 


೧೮೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತದಭಿನ್ನತ್ವೇಪಿ ಜಗದ್ದಿವರ್ತಕಾರಣತೆಯಾ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾ 
ಧಾಯಕತ್ತೇನ ಸಂಜೀವಯತೀತಿ ಭಾವಃ । 


೭. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಭಾಸ್ಕರರುಚಯೇ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರಭಾಸ್ಕರರುಚಿಃ। ಭಾಸಃ ಕಾಂತೀಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರಸಾರ 
ಯತಿ ಲೋಕೋಸಕಾರಾಯೇತಿ ತಥಾ । ಸೂರ್ಯಃ 
ತಸ್ಯ ರುಚಿಃ ಪ್ರಚಂಡಭಾನುಃ । ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಸೂರ್ಯಃ 
ನವರ್ಸಾಸ್ಕತಿಗಾಢತರಸ್ಪನದುದಕಧಾರಾಸಂವ್ಯಾಪ್ತದಿಗಂತ 

ರಾಸು ದಿವಾ ನಿದ್ಯಮಾನೋಖಿ “ಸೂರ್ಯಃ ಸಾಇ್ಸಾದಯ 
ಮಿತಿ ಚಾಕ್ಸುಷಜ್ಞಾನಗೋಚರೊ ನ ಭವತಿ । ತದಭಾವೇ 
ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಭೋಜನಾದಿಸಂಜೀವಕನ್ಯವಹಾರಾಭಾನೇನ 
ತದುಷಾಯಸಿದ್ಧ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಮನಾಂಸಿ ಭನಂತಿ ತಥಾ ಜ್ಞಾನ 


ಎಕಿ ಲ 
ಮಾರ್ಗಾನಧಿಕಾರಿಣಾಂ ನೋಕ್ಸಮಾರ್ಗೊೋಪಷಾಯ 


ವನಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಶಶೀ, ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರಿಕಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೭. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಿರಣಸ್ವರೂಪಳು, 
ಸೂರ್ಯನು ರೋಕೋಸಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೀರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ದಿಗಂತಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಮುಸಲಧಾರಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಉದಯಿಸಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರೇಕ್ಟಕರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ 
ಶಿಷ್ಟರ ಪ್ರಾಣಧಾರಕವಾದ ಭೋಜನಾದಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಲೋಸಹೊಂದಿ 
ವಿಷಾದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ನೋಕ್ಸ 
ಸಾಧನವೆಂದು ಶಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಮೋಡದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವರು. ಆಗ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತ 
ಸರಿಪಾಕದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಸದ್ಗುರು ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಬ ಪಾತ್ರತೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿ 


೧೮೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತಿ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಭೂತಾನಿದಿತದೇನತಾರೂಪಹ್ಪೀಂಕಾರಾಣಾಂ ಜನಾನಾಂ 
ಬಹುತರಪುಣ್ಯನುಹಿಮ್ನಾ ಮಹಾನಾತೇನೇನ ಮೇಘಾ 
ವಲೌ ದೂರೀಕೃತಾಯಾಂ ಚಂಡಭಾನುರಿನ ಸುಖಸಾಧನಂ 
ಗುರುಕೃಷಾಸಾಂಗಾನಲೋಕನರೂಪದೀಕ್ಸಾನಶೇನ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕದುರಿತಾಪಗಮೇ ಪರದೇವತಾರೂಹಂ ಶಹ್ರೀಂಕಾರಃ 
ಪ್ರುರಶ್ಚರ್ಯಯಾ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಾಚ್ಯಾರ್ಥಾ ಪರೋಕ್ಸಜ್ಞಾನ 
ಹೇತುರ್ಭನತಿ। ಚಿರಕಾಲನೈರಂತರ್ಯಭಾನನಾ ಸ್ರಕರ್ಸೇಣ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಭಿಮುಖೇ ಸತಿ ತಲ್ಲಕ್ಸ್ಕ್ಯಾರ್ಥರೂಪಸರಮಾನಂದ 
ಚಿತ್ಕಲಾ ಸ್ಪಯಮೇವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಾ ಸತ್ಯಾನಂದಾನುಭವಾ 
ಮೃತೇನ ಸ ತಥೋಡಚ್ಯ ತೇ । 


ಳ. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋದಚಂಚಲಾಯ್ಕೈ ನಮಃ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋದಚಂಚಲಾ । ಅಂಭಾಂಸಿ ಅಮೃತಾನಿ 
ದದತೀತ್ಯಂಭೋದಾಃ ಹ್ರೀಂಕಾರೋಪಿ ಕಾನುನರ್ಷತ್ವೇನ 
ತೈರುಪನೊಯತೇ । ತೇಷು ಚಂಚಲಾ ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾ ವಿದ್ಯ 


ಬಂಧಕನಾದ ಪಾಪ ಜಾಲವು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೋಡಗಳು ಹಾರಿ 
ಹೋದಂತೆ ದೂರವಾಗಲು ಪರದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಅಸರೋಕ್ಪಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು, 
ದೀರ್ಫಕಾಲನೈರಂತರ್ಯ ಭಾವನಾ ಪ್ರಕರ್ಷದಿಂದ ಪರದೇವತಾ ರೂಪವು 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಲು ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥವಾದ ಪರಮಾನಂದರೂಪವಾದ ಚೈತನ್ಯ 
ಕಲೆಯು ಅಭಿವ್ಯಕ್ಕವಾಗಿ ಆನಂದಪ್ರದವಾಗುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ 
ಭಾಸ್ಕರಃ ತಸ್ಯ ರುಚಿರಿವ ರುಚಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೮, ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಇರುವವಳು. ಮೋಡ 
ಗಳು ಅಮೃತ ರೂಪವಾದ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುವು. ಹಾಗೆ ಹ್ರೀಂಕಾರವು 
ಕಾಮ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು. ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನಪ್ರಕಾಶ ರೂಪ 
ವಾಗಿ ಮಿಂಚುಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದು ಮಳೆಯ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಸ್ಯಾದಿ 


೧೮೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಮಾನಾ ತದಭಿನ್ನಪ್ರಕಾಶಮಾನಾ ಸತೀ ನರ್ನೋದಕದ್ವಾರಾ 
ಸಸ್ಕಾಮ್ಯತ್ಸಾದಕತ್ಯಂ ಯಥಾ ವ್ಯನಕ್ತ ತಥಾ ಹ್ರಿಂಕಾರ 
ವಾಚ್ಯತಯಾ ತದಭಿನ್ನಾಸಿ ತತ್ಪ್ಯರೂಸನಿಚಾರಣಾಯಾಂ 
ಶುದ್ಧಲಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಪರೂಪಾ ಸತ್ಯಪಿ ಅನಿರ್ನಚನೀಯಸ್ಸವಾಚ 
ಕಮಂತ್ರಪ್ರುಕಾಶಿತದೇವತಾತ್ತೇನ ಸ್ಥಾಭೀಷ್ಟಪುರುಷಾರ್ಥ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಹೇತುಭೂತೇತ್ಯಭಿಸಂಧಿಃ । 


ಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಮೋಡಗಳು ಪರಮ ಸಹಾಯಕಗಳೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಡಿಸುವುವು. 
ಅದರಂತೆ ಪರದೇವಶೆಯು ಬ್ರೀಂಕಾರವಾಚ್ಯಳಾಗಿ ಸ್ವರೂಸ ವಿಮರ್ಶದಿಂದ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಳಾದರೂ ಉಪಾಸಕ ಜನರಿಗೆ 
ವಾಚಕ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ್ಯವಾದ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪ 
ಳಾಗಿ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಂಭಾಂಸಿ ದದ 
ತೀತ್ಯಂಭೋದಾಃ, ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಅಂಭೋದಾ ಇವ ತೇಷು ಚಂಚಲೇವ 
ಚಂಚಲಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಮಂ 
೪೦ 
ಟಪ್ರೀಂಕಾರಕಂದಾಂಕುರಿಕಾ ಬ್ರೀಂಕಾರೈಕಪರಾಯಸಣಾ | 
ಬ್ರೀಂಕಾರದೀರ್ಸಿಕಾಹಂಸೀ ಹ್ರೀಂಕಾರೋದ್ಯಾನಕೇಕನಿಲ॥ 


೯, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಕಂದಾಂಕುರಿಕಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಕಂದಾಂಕುರಿಕಾ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಕಂದಂ ದೃಢ 
ತರಬೀಜಭಾವಃ ತಸ್ಯ ಅಂಕುರಿಕಾ ಆದಿಸೃಸವಃ ನೂತನಾಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ 1! ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಅಂಕುರಾದಿಕಂ ಕಂದಾದಿ 
ನಿಷ್ಕೋತ್ಪಾದಕಶಕ್ತಿಮನಭಿಭೂಯೈವ ಸ್ವಯಂ ಸ್ವಂಧ-ಶಾಖಾ 
ಪತ್ರ-ಪುಸ್ಪು-ಫಲಾದ್ಯಾತ್ಮನಾ ಯಥಾ ನಿವರ್ತಮಾನಂ ತತ್ಸಾ 
ಮರ್ಥ್ಯಪ್ರಕಟಿನಕಾರಣಂ ಭವತಿ, ತಥಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ವೇದ್ಯ 
ಕದೇಶತ್ವೇನ ಇತರಪ್ರಮಾಣಾನಪೇಕ್ಬತಯಾ ಸೃವಾಚ್ಯಾರ್ಥ 
ಜ್ಞಾಪನೇನ ಸ್ವತಃ ಸ್ರಾಮಾಣ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೇಃಪಿ ತಜ್ಜನ್ಯಜ್ಜ್ಯಾನ 
ನಿಷಯತಾವಚ್ಛೇದಕಧರ್ಮರೂಪನಾನಾಪ್ರಕಾರ ಜಗತ್ಸರಿಣಾ 


EE ದ ಮಾ ದೂ ಸಾ ಸಾರ್‌ ಸಾ ವಾರಾ ಪಾದ 


೯. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ದೃಢಬೀಜರೂಪವಾದ ಗಡ್ಡೆಯ ನೂತನವಾಗಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೊಳಕೆಯಂತಿರುವವಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮಾಂಕುರವು ಕಂದದಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಡೆ ಮಾಡದೆ ತಿರುಳು, 
ರೆಂಬೆ, ಎಲೆ, ಹೂ, ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ರೂಸಗಳಿಂದ ಬೀಜ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟ ಮಾಡುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ವೇದದ ಏಕ ದೇಶ 
ವಾಗಿ ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ತನ್ನ 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥನನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ನಾನಾವಿಧ ಜಗತ್ಸರಿಣಾಮಹೇತುತ್ವ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು, ಅಂತಹ ಜಗತ್ಸರಿಣಾಮವು ಜ್ಞಾನ ನಿಷಯತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಚ್ಛೇದಕವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಅಂತಹ ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣತ್ತ್ವ ಸಂಪಾದಳವು 
ಅಘಟತ ಫಘಟನಾಚತುರವಾದ ಮಾಯೆಯು, ಆ ಮಾಯಾವಶದಿಂದ ಪರ 


೧೮೫ 
24 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಮಹೇತುತ್ವಸಾಧಕಾಘಟತಘುಟನಾಪಟೀಯಸೀಮಾಯೋಪಾ 
ಧಿಕತ್ವೇನ ತದರ್ಥದ್ದ ಯರೂಪಾ ಸತೀ ತನ್ಮಾತ್ರಪ್ರಮಾಣನೇ 
ದೈ ಹ ರ್ಥ | 


೧೦. ಹಂಜಿ ಬ್ರೀಂಕಾರೈಕಪರಾಯಣಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರೈಕಪರಾಯಣಾ। ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ಏಕಂ ಅನಿತರ 
ಸಾಧಾರಣಂ ಚತುರ್ನಿಧಪುರುಸಾರ್ಥಸಾಧಕತಯಾ ಪರಂ 
ಅಯನಂ ಜ್ಞಾ ಸಕಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 
"ಅಸ್ಯ ಬೀಜಸ್ಯ "ನಾಟಾ ರೋ ಮಾಯಾ, ಸಾ ನಿರಧಿಷ್ಕಾನಾ 
ನ 'ಸಿಡ್ಡ, i ತದಾಶ ಯತೃ ಬತಾ ಭ್ಯಾಂ ತದ್ರ ಹಿತಂ 
ತೇನ ಜ್ಞಾಪ್ಯತ ಇತಿ ಮ 


೧೧. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರದೀರ್ಥಿಕಾಹಂಸ್ಕೈ ನಮಃ । 


ಶ್ರೀಂಕಾರದೀರ್ಥಿಕಾಹಂಸೀ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ದೀರ್ಫಿಕಾ 
ರಾಜೋದ್ಯಾನವನಕ್ರಿಡಾನಾಪೀ | ಸಂಸಾರಕಾನನಸಂಚಾರಿ 


Oh ದ ದಂ ಅಂತ ತಂತ ಡೆ. 


i ಲಂಚ ರಯ 


ದೇವತೆಯು ಹ್ರೀಂಕಾರದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಲಕ್ಬ್ಸ್ವ್ಯಾರ್ಥವೆಂಬ ಅರ್ಥದ್ವಯ 
ರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ಕಂದಃ, ತಸ್ಯ ಅಂಕುರಿಕಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 


೧೦. ಇತರ ಸಾಧಾರಣವಲ್ಲದಂತೆ ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಸುವ ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಜ್ಞಾಪಕ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳವಳು, ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ವೆಂಬ ಬೀಜಕ್ಕೆ ಮಾಯೆಯು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವು. ಆ ಮಾಯೆಯು ವಿಷಯ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನಗಳಿಲ್ಲದೇ ಸಿದ್ಧಿಸಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಶ್ರಯ ವಿಷಯಭಾವ 
ದಿಂದ ವಾಸ್ತನಿಕ ಸಂಬಂಧ ಶೂನ್ಯ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪ ಡು 
ತ್ತದೆ. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ಏಕಂ sd ಯಸ್ಯಾಃ ನಿಂದು ಎಗ್ರಹವು. 


೧೧. ಹ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ರಾಜೋದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೀಡಾನಾಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಂಸ ಪಕ್ಸಿಯಂತೆ ಇರುವವಳು. ಸಂಸಾರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಶ್ರಾಂತರಾದ 


೧೮೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕ್ರ 


ಲೋಕನಿಶ್ರಾಂತಿಕಾರಣತ್ತೇನ ಹ್ರೀಂಕಾರಕಿ ತಯೋಪಮಿಾ 
ಯತೇ । « ಆರಾಮಮಸ್ಕ ಪಶ್ಯಂತಿ ನ ತಂ ಪಶ್ಯತಿ ಕಶ್ಚನ? 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ। ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ರಮತಿ ಅಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ ಆರಾಮಃ, 
ಅಥನಾ ಜಗತ್‌ । ತತ್ರೋಷಾಸನಾದಿನಾ ಪರಮಾನಂದ 
ಪ್ರಾಸಕತಯಾ ವಾ ಪ್ರೀಂಕಾರಃ ಉಪನೀಯತೇ। ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಹಂಸೀ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಃ। ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಸಾರಾಸಾರವಿವೇಕಿ 
ಹಂಸ್ಕಾ ಆಧಾರಸುವರ್ಣಕಮಲಾದಿನುತೀ ವಾಪಿಕಾ ಮಹಾ 
ರಾಜಸಂಬಂಧಿನೀ ನಿಜ್ಞಾಪ್ಯತೇ, ತದ್ಧದಾಚ್ಯಾರ್ಥರೂಪ 
ತಯಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾ ಸತೀ ಸ್ವಸಂಬಂಧಿಬೀಜಸ್ಯ ಸುಖೋ 
ತ್ಸಾದಕತ್ಸನೋಕ್ಸಹೇತುತ್ಸಂ ದ್ಯೋತಯತೀತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ। 


೧೨, ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರೋದ್ಯಾನಕೇಕಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರೋದ್ಯಾನಕೇಕಿನೀ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಉದ್ಯಾನ 


ಭಕ್ತ ಜನರಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಹ್ರೀಂಕಾರವನ್ನು ಕ್ರೀಡಾ 
ವಾಪಿಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. "ಆರಾಮು ಮಸ್ಯ ಪಶ್ಯಂತಿ ನ ತಂ ಪಶ್ಯತಿ ಕ 
ಶ್ಚನ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹ್ರೀಂಕಾರವನ್ನು ಕ್ರೀಡೋದ್ಯಾನ ರೂಪದಿಂದ 
ನಿಶ್ರಾಂತಿ ಸುಖ ಸಾಧನವೆಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಥವಾ ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ 
ರಮಂತ್ಯಸ್ಮಿಸ್ಸಿತಿ ಆರಾಮಃ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಮ ಸದಕ್ಕೆ 
ಜಗತ್ತು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಉಪಾಸನಾ ಮೂಲಕ ಪರಮಾ 
ನಂದಪ್ರದವಾದ್ದರಿಂದ ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ಹೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅಂತಹ ಕ್ರೀಡಾ 
ವಾಫಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಸ ಪಕ್ಸಿಗೆ ಅಧಾರವಾಗಿರುವುದು. ಹಂಸ ಸಕ್ಟಿಯು ಮಹಾ 
ರಾಜ ಸಂಸಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ... ಹಂಸಪಕ್ಸಿಯಂತೆ ಸಾರಾಸಾರ 
ವಿವೇಕವುಳ್ಳೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸರದೇವತೆಯು ತನಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಬೀಜಾಕ್ಬರದಲ್ಲಿರುವ ಸುಖೋತ್ಪಾದಕತ್ತ ಮೋಕ್ಬ ಕಾರಣತ್ವ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ದೀರ್ಥಿಕಾ, ತಸ್ಕ್ಯಾಂ ಹಂಸೀ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೨. ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಉಪಾಸನಾ ಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದ 


೧೮೩೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ನತ್‌ ಫಲಾನುಭಾನಕತ್ವಾತ್ರಥೋಚ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಶೇಕಿನೀ 
ಮಯೂರೀ। ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಬಹುಷು ಪಕ್ಸಿಷು ಆರಣ್ಯ 
ಕೇಷು ಸತ್ಸ್ವಪಿ ತಸ್ಯಾಃ ರೂಪಧ್ವನಿಭ್ಯಾಂ ಸುಖತಯಾ ದರ್ಶನ 
ಶ್ರನಣಾದಿಜನ್ಮಪ್ರನೋದಸಾಧಕತಯಾ ಉದ್ಯಾನಾಲಂಕರಿ 
ಷ್ಣುತ್ಚಂ ತಥಾ ಹಪ್ರೀಂಕಾರರೂಪದೇನತಾಧ್ವನೇಃ ಸಚ್ಚಿದಾ 
ನಂದರೂಸತದ್ಯಾಚ್ಛ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಚ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧಕ 
ತ್ವೇನ ಅನಿಶಿಷ್ಟತ್ತೇಂಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ-ನಿಷ್ಣು-ರುದ್ರಾದಿಮೂರ್ತಿಷು 
ಉದ್ಯಾನ ತರುವಲ್ಲೀಕಕ್ಟ ಗುಲ್ಮಾದಿನದುತ್ತಮನೀಚ ದೇವತಿ- 
ರ್ಯಜ್ಮನುಸ್ಕಾದಿಷು ಚ ಮಯೂರೀವ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಸಕತ್ವೇನ ತದಾತ್ಮರೂಪತಯಾ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಸ್ರಾ 
ಣಾದ್ಯಾಧಾರಪರಮಪ್ಪೇಮಾಸ್ಸದ ಪರಮಾನಂದರೂಪ ಪ್ರತ್ಯ- 
ಗ್ಲೋಚರಾಹಂನೃತ್ತಿನ್ಯಾಪ್ಯತಯೈತದ್ಬೀಜಪ್ರಕಾಶ್ಯಾ ಭವತೀ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 


ಮ ಹಂ ನಾನಾ. ಅರ ಸಭಾಂ ಇ. ಜ್ಞಾಪ ಅಪನಾ ಯಾ ಖಾ ನಾನ ಅಜಾ ಜಾವಾ ಸಬ ಸರಾ 


ಉದ್ಯಾನವನದಂತಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ನವಿಲಿನಂತೆ ಇರುವವಳು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವನಚರಪಕ್ಸಿಗಳು ಗಣನಾತೀತವಾಗಿದ್ದರೂ ನವಿಲು ಸೌಂದರ್ಯ-ಧ್ವನಿಗಳಂಬ 
ಉತ್ಕ್ತಮು ಗುಣಗಳಿಂದ ದರ್ಶನ ಶ್ರವಣಾನಂದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದು, ಅದರಂತೆ ವಾಚಕ್ಕ ವರ್ಣಧ್ವನಿ, 
ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವಾದ ಸುಂದರ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ದೇವತೆಯು ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ವೃಕ್ಸ ಗುಲ್ಮಾದಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ನೀಚ ಭಾವದಿಂದ ಇರುವ ದೇವ, ತಿರ್ಯರ್ಜ, ಮನುಷ್ಯ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧಕರೆಂದೆನಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಿಶಿಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಶರೀರ ಇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರಾಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರ ಪ್ರಾಯಳೂ ಪರಮ ಪ್ರೇಮ ಗೋಚರವಾದ ಆನಂದ ರೂಸಳೂ 
ಪ್ರತ್ಯಗ್ವಸ್ತುವನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಿದ ಅಹಂ ಎಂಬ ವೃತ್ತಿ ವಿಷಯಳೂ ಆಗಿ 
ಈ ಬೀಜಾಕ್ಸರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಳಾಗುವಳು, ಹ್ರೀಂಕಾರ ನನ ಉದ್ಯಾನಂ ತತ್ರ 
ಕೇಕಿನೀ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 





೧೮೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೪೧ 


ಶ್ರೀಂಕಾರಾರಣ್ಯಹರಿಣೀ ಶ್ರೀಂಕಾರಾವಾಲವಲ್ಲರೀ। 
ಶ್ರೀಂಕಾರಸಪಂಜರಶುಕೀ ಶ್ರೀಂಕಾರಾಂಗಣದೀಪಿಕಾ॥ 


೧೩. ಹಿಂಜಿ ಶ್ರೀಂಕಾರಾರಣ್ಯಹರಿಣೆ ಸಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾರಣ್ಯಹರಿಣೀ (ಹ್ರೀಂಕಾರವಾಚ್ಯಾರ್ಥೈಕದೇಶಭೂತ 
ಮಾಯಾನಿದ್ಯಾ-ತತ್ಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಬಂಧರೂಪತಯಾ ಗಹ 
ನೇ ನ್ಯಾಘ್ರಾದೀನಾಮಿನ ಭೆಯಹೇತೂನಾಂ ಸದಾವೇನ 
ದುಸ್ತ್ರನೇಶತ್ವರೂಸಧರ್ನುಸಾಮ್ಯೇನ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ಅರ 
ಣ್ಯೋಸಪನಿತತ್ವವ್‌ । ತಥಾ ಚ ಅರಣ್ಯನಿಂನ ಹ್ರೀಂಕಾರಃ 
ಇತಿ ಸರ್ನತ್ರೋಪಮಾನೋತ್ತರಪದಸಮಾಸಃ । ತತ್ರೈನಂ 
ಸತಿ ಯಥಾರಣ್ಯಗತಪುರುಷಸ್ಯ ಶೀಘ್ರಂ ದೃಷ್ಟಿಸಥಂ ಗತಾ 
ಹರಿಚೀ ಏಣೀೇ ನ್ಯಾಪಘ್ರಾದ್ಯಭಾನನಿಶ್ಚಯೇನ ತದಧಿಗಮ 


he ರಜಾ ಜಜ ಭಷ ಜಂ ಸಭಾಂ ಎಂಥ ಜೃ ಇಯಂ ಸಂ ಂಂಇ್ರಸ್ರ್ರಯ“ಉಂ್ರ್ರ್ರಂ್ಪಂ ಜಾ ಜನನಂ ಭಜ ಎಸ ಖಾ ಜ್ರ "ಅಆಅ"ಅ- ಆ" ಆಂ ಅಂ ಇಂ. 


೧೩. ಹ್ರೀಂಕಾರದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥದ ಒಂದು ಅವಯವದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾ 
ಅನಿದ್ಯಾ- ತತ್ಕಾರ್ಯಗಳು ಸೇರಿವೆ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖ ಕಾರಣವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು, ವ್ಯಾ )ಘ) ಮುಂತಾದ ಭಯಕಾರಣ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಅರಣ್ಯವು ಸುಖ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ, ಅನುಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಬ್ರೀಂಕಾರವು 
ಬಂಧ ಕಾರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ದುಷ್ಟ್ರನೇಶವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಉತ್ತರ ಪದಾರ್ಥದ ಹೋಲಿಕೆಯು ಪೂರ್ವ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬರು 
ವಂತೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಸ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಮಾನೋತ್ತ್ರರ ಪದ 
ಕರ್ಮಧಾರಯನೆಂಬ ಸಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಧೀರ ಪುರುಷನು ಅರಣ್ಯ 
ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಮೊದಲು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯು 
ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಭಾವವನ್ನು ಸ್ಟಿರಹಪಡಿಸಿ ಅರಣ್ಯ ಸೃವೇಶ 
ಲಭ್ಯವಾದ ಫಲವ್ಪಾಪ್ತಿ ಸಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗುವುದು. 'ಅದರಂತೆ ದೇವಿಯು ನಿರಂ 
ತರ ಭಕ್ತೆ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಉಪಾಸನಾ ಪರಿಪಾಕದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ವಿಷಯಳಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುವ 


೧೮೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿಸಾಥಧನತಾನುನಗಮುಯತಿ ಧೀರಪುರುಸಸ್ಯ ತಥಾ 
ನಿರಂತರ ಭಕ್ತಿಭಜನಪರಸಪ್ರಾಣಿಲೋಕಸ್ಯ ಉಪಾಸನಾಪರಿ 
ಪಾಕನುಹಿಮ್ನಾ ಅಪರೋಕ್ಸೀಕೃತಾಜ್ಞಾನನಿವೃತ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 

ಇ 
ಭಯಾಪಕರಣೇನಾನಂದಂ ಪ್ರಾಸಯತೀತಿ ತಯೋಪನಿತೇ 
ತಿ ಭಾವಃ। € ತಮೇನ ನಿದಿತ್ಕಾಂತಿನ್ಬುತ್ಯುಮೇತಿ'” ಇತಿ 
ಶ್ರುತಃ | 


೧೪. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಾನಾಲವಲ್ಲರ್ಯೆ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾನಾಲವ”:ರೀ 1 ಜ್ರೀಂಕಾರನುಂತ್ರವಾಚಕತಾನಿ 
ರೂಪಿತವಾಚ್ಕತಾನಾಮಕಸಂಬಂಧಾವಚ್ಛೆನ್ನ ಪರದೇವತಾಸ್ವ- 
ರೂಪತ್ಕೇನ ತದುಸಾಸನಾನಿಷಯಸಫಲದಾನೆಸಮುರ್ಥಾ ಸತೀ 
ಆನಾಲಮಾತ್ರಪ್ರರೋಹದ್ದಿನೃದ್ಧನಲ್ಲರ್ಯೋಪನಮಿಸಾಯತೇ। 


ದಾದ ಬಾ ಮಾ ಕಾ 


ಮೂಲಕ ಭಯ ಕಾರಣ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಳು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯ ಉಪಮಾನವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟೆ. ದೇನೀ ರೂಸನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವು ಭಯಕಾರಣವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು :" ತಮೇವ ನಿದಿತ್ವಾತಿಮೃತ್ಯುಮೇಶತಿ'' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಅರಣ್ಯಮಿವ, ತತ್ರ ಹರಿ 
ಣೀವ, ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೪. ಹ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ಮಂತ್ರವು ಪರದೇವತೆಗೆ ವಾಚಕವು. ಇದಕ್ಕೆ 
ದೇವತೆಯು ವಾಚ್ಯಳು, ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಮ ಮಂತ್ರದ ವಾಚ್ಯತಾ 
ಸಂಬಂಧವು ಇರುವುದು, ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರದೇವತೆಯು 
ಆಯಾಯ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲದಾನಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥಳಾಗುವಳು, ಪಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದ ಲತೆಯು ಪಾತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿ ಫಲ 
ದಾನೋನ್ಮುಖವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಪಾತಿಯ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ 
ದೇನಿಯು ಲತೆಯ ಸಾಮ್ಯನನ್ನೂ ಹೊಂದಿಕೊಂ ಡಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ 


೧೯೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಮಂ 


ತಥಾ ಚ ತತ್ಸಂಬಂಧಿತಯಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಜಸಾದಿನಾ ಆ 
ವಾಲ ಇವ ಸರ್ವದಾ ಸಂರಕ್ಸಣೀಯ ಇತಿ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥಃ 
ಸರಿನಿಷ್ಟನ್ನ ಇತಿ ಯಾವತ್‌ | 


೧೫. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಪಂಜರಶುಕ್ಯೈ ನಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರಪಂಜರಶುಕೀ | ಮಂದಾಧಿಕಾರಿಣಾನುಪಿ ಉಪಾ 
ಸನಾಕಾರಣಸಾಧಾರಣಪಾರ್ವತೀಪ್ರತೀಕತಯಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ 
ಬಾಲಕಾದಿಲಾಲನನಿಷಯತ್ನಧರ್ಮಸುರಸ್ಥಾರೇಣ ಸಂಜರೋ 
ಸಮಾ । ತಥಾ ಚ ತತ್ರತ್ಯಶುಕೀನ ಸಂಲಾಸಾದಿನಾ ಮನು 
ಸ್ಯಾದಿಚಿತ್ತರಂಜಿನೀ । ಏನಂ ತತ್ತ್ರದದೃಷ್ಟಾನುಸಾರೇಣ ಫಲ 
ದಾತ್ರೀ ಸತೀ ತಯೋಪನಮಿತೇತಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮ್‌ । ಹ್ರೀಂಕಾರಃ 
ಸಂಜರಮಿನ ತಸ್ಯ ಶುಕೀ ತತ್ಸಾರ್ಥಕ್ಯಕಾರಿಣೀತ್ಯಭಿಪ್ಪಾಯಃ। 


ತ ವಾ ಸ ಕಾ ರಾನಾ ನಾರಾ ರಾ ಕಾಕಾ ಕಾ ಅಘ ಜಾಗಾ ಜಾನಾ ಹಾಕ ಸಾಕಾಣಾಾ 


ಸಂಬದ್ಧವಾದ ಹಿೀಂಕಾರವನ್ನು ಲತೆಯ ಫಲಾರ್ಥಿಗಳು ಅದರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಪಾತಿಯನ್ನು ರಕ್ಸಿಸಿದಂತೆ ಜಸ-ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಆವಾಲಮಿವ, ತತ್ರ ವಲ್ಲರೀವ, 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೫. ಬಾಲಕರು ಪಂಜರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಲಾಲನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅದರಂತೆ ಮಂದಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಹ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ಪ್ರತೀಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ದೇನಿಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ನನ್ನು ಲಾಲಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕ ಪಂಜರದ 
ಸಾಮ್ಯವು, ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾದ ಗಿಣಿಯು ಮಧುರ ವಚನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು ರಂಜನಮಾಡುವಂತೆ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಪ್ರತೀಕದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿದ ದೇನಿಯು ಆಯಾಯ ಉಪಾಸಕರ ಪುಣ್ಯ ಸರಿಸಾಕಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಫಲನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚಿತ್ತವನ್ನು ರಂಜನ ಮಾಡುವಳು, ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ 
ಗಿಣಿಯ ಹೋಲಿಕೆಯು ಸಂಗತವಾಗಿದೆ. ಪಂಜರದಂತಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿರುವವಳು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಸಂಜರಮಿವ 
ತತ್ರ ಶುಕೀವ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೯೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ£ಂ 
೧೬. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಾಂಗಣದೀಪಿಕಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾಂಗಣದೀಪಿಕಾ। ಅಂಗಣನತ* ಸರ್ನಸಾಧಾರಣ 
ನಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನತಯಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ತದುಪಮಾ ತಸ್ಯ 
ದೀಪಿಕಾ! ಯಥಾಂಗಣಾರೋಫಿತದೀಸಃ ಜಾಹ್ಯಾಂಭ್ಯಂತರ 
ನಸ್ತುಜಾತಂ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ ತತ್ರತ್ಯಲೋಕಾನಾಮಂಥಕಾ 
ರಾದಿನಿನರ್ತನಪೂರ್ನಕಮಭೀಷ್ಟವನ್ಯನಹಾರಹೇತುತಯಾ ಸ 
ರಾನ್‌ ಶ್ಲಾಘಯ ತಿ ಸ್ವಯಮಪಹಿ ತೈಃ ಸಂರಕ್ಷ್ಯತೇ, ತಥಾ 
ಹ್ರೀಂಕಾರಬೀಜಾರ್ಥಶ್ರವಣ-ಮನನ-ನಿದಿಧ್ಯಾಸನ-ನಿರಂತರಾ 
ಭ್ಯಾಸಾದಸರೋಕ್ಸೀಕೃತಸ್ತಯಂಪ್ರಕಾಶಾನಂದರೂಪಾ ಸತೀ 
ಸ್ವಸೇನಕಾನ್‌ ಸರ್ನೋತ್ಯರ್ಷಯುತೀತಿ ತದುಸಸನಿಂತಾ ಸತೀ 
ತಥೋಚ್ಯತೇ । 


೧೬. ಅಂಗಣವು ಸರ್ವ ಸಾಧಾರಣವಾದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸ್ಥಾನವು. ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರವು ಸಕಲಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಉಪಾಸನಾ ವಿಷಯವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅಂಗಣ ಸಾಮ್ಯವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಂಗಣದಲ್ಲಿನ ದೀಪವು 
ಹೊರಗೆ ಒಳಗೆ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜನರ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಇಷ್ಟವಾದ ವ್ಯವ 
ಹಾರವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಜನರನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸಾ ಪಾತ್ರರನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದು, ಮತ್ತು ತಾನು ಈ ಪ್ರಯೋಜನ ಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಕ್ಥರ ಅವರಿಂದ 
ರಕ್ಸಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಅದರಂತೆ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಮಂತ್ರ ಬೀಜದಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣ-ಮನನ 
ನಿದಿಧ್ಯಾಸನಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ಹೊಂದಿದ 
ಜನರಿಗೆ ದೇನಿಯು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾನಂದ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಳಾಗಿ ಸ್ವಭಕ್ತ 
ರನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಗಣದಂತಿರುವ 
ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ದೀಪದಂತೆ ಭಾಸಿಸುವನಳು, ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಅಂಗಣನಮಿವ 
ತತ್ರ ದೀಪ ಇವ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 





೧೯.೨೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೪೨ 


ಶ್ರೀಂಕಾರಕಂದರಾಸಿಹ್ಮೀ ಶ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋಜಭೃಂಗಿಕಾ | 
ಶ್ರ್ರೀಂಕಾರಸುಮನೋಮೂಾಧ್ರೀ ಜ್ರೀಂಕಾರತರುಮಂಜರೀ॥ 


೧೭. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಕಂದರಾಸಿಹ್ಮ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಕಂದರಾಸಿಹ್ಮೀ । ಪರ್ನತಶಿಖರಾಗ್ರನರ್ತಿಗುಹಾ 
ಕಂದರಾ ದರೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ನೇಡಮೌ ಲಿಸಕಿತಟ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ' 
ಗ್ರಾಮ್ಯನಿಷಯಲಿಸಪ್ಪು ಪ್ರಾಣಿಪ್ರವೇಶಯೋಗ್ಯತಾನಿಕಲತಯಾ 
ಕಂದರೋಪಮಾ। ತತ್ರ ಯಥಾ ಸಿಹ್ಮೀ ಸ್ವೇತರಕ್ಟುದ್ರಮೃಗ 
ಪ್ರವೇಶಭಯಹೇತುಸಟಾದಿಸ್ಸವ್ಯಾಪ್ಕಚಿಹ್ಲಾನುಮಿತಾ ತಸ್ಯಾಃ 
ಸ್ಥಾಶ್ರಯಮಾತ್ರತಾಂ ಧೀರಸ್ಯ ತತ್ಸರಿಸರನಖನಿರ್ಸಾತಮು 
ಕ್ಲಾಫಲಾದಿಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಚ ನಯತಿ । ತಥಾ ಮುಂದಭಕ್ತಿತಂದ್ರೀ 
ಬುಭುಕ್ಸಾದಿ ಕಲುಷಿತ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಭಿ ಮಾನದೇವತಾಂತರ ಪ್ರತಿ 


೧೭. ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಾಗ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಗುಹೆಯು ಕಂದರಾ ಶಬ್ದದ 
ಅರ್ಥವು. ವೇದ ಶಿರೋಭಾಗ (ವೇದಾಂತ) ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರವು 
ಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ ವಿಷಯ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರವೇ 
ಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಕಂದರೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಂದರೆಯ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ ವರ್ಣಿ 
ಸಿದೆ. ಕಂದರಾವಾಸಿಯಾದ ಸಿಹ್ಮವು ಇತರ ಕ್ಪ್ಸುದೃ ಮೃಗ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ತಡೆಯುವಂತೆ ಭಯ ಕಾರಣವಾದ ತನ್ನ ಸಟಾದಿ ಚಿಹ್ನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿ ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದು, 
ನಿರ್ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಧೀರ ಪುರುಷನಿಗೆ ಗಜ ಕುಂಭಗಳನ್ನು ನಖದಿಂದ 
ಭೇದಿಸಿದಾಗ ಚಲ್ಲಿರುವ ಮುತ್ತು ಮುಂತಾದ ಭಾಗ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು. ಮಂದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಆಲಸ್ಯ, ಹಸಿವು ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಗೆ 
ವಶರಾದ ಜನರು ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಭಿಮಾನದಿಂದ ದೇವತಾಂತರವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿ 
ಸುವ ಬೀಜಾಕ್ಬರದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕಂದರೆಯಂತಿ 


೧೯೩ 
28 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪಾದಕಬೀಜತಯಾ ಸ್ಪದೇವತೈಕ್ಕಭಾನಂ ಕಾಮಿತಾರ್ಥಂ ಚ 
ಪ್ರಾಪಷಯತೀತಿ ಸಿಹ್ಮ್ಯುಪನಿಂತಾ ಸತೀ ತಥೋಚ್ಯತೇ | 


೧೮. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋಜಭೃಂಗಿಕಾಯೈ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾಂಭೋಇಭೃಂಗಿಕಾ |! ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ಅಸ್ಟೈಶ್ವ 
ರ್ಯಾತ್ಮಕಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧಕನಾನಾಶಕ್ತಿಮತ್ತಯಾ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರನರ್ಣಾಂತರಘಟಿತತ್ಸೇನ ಸರಾಗಪರಿಮಲಾದಿಮತ್ಕಮು 
'" ಲೋಸನಿತತ್ಮಮಿತಿ ಯೋಜನೀಯಮ್‌। ಕಮಲೇ ಯಥಾ 
ಮಧುಮಾತ್ರಸಾರಗ್ರಾಹಿಣೀ ಭೃಂಗೀ ರಮತೇ ಸರ್ವಸಪುಷ್ಟ 
ರಸಮಧುಷಾನಸ್ವಾಭಾನ್ಯೇನ ಸರ್ವಸಮಾನಿ ಮಧ್ಯಾಧಿಕೃನಿನಿ 
ದಿಷಯಾ ಪ್ರಭೂತಮಧುನತ್ತೋನ ಚ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ನಿಶಿಸ್ಕಾ 
ಸಕ್ತಿಮತೀ, ತಥಾ ಸರ್ನಮಂತ್ರಬೀಜನಾಚ್ಯದೇನತಾತ್ಮನಾ 
ಸರ್ವಾನುಗತಾಪಿ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟಗುಣನತ್ತೈನ ಸರ್ವೋ 


——— ವಾತಾ ರ ದ 


ರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ತಡೆದು ಧೀರ ಭಾವದಿಂದ ಬಂದ ಉಪಾಸಕ 
ನಿಗೆ ಸರ್ವದೇವತೈಕ್ಯವನ್ನೂ ಕಾಮಿತಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಿಹ್ಮದಂತೆ ಇರುವವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಕಂದರೇವ, ತತ್ರ 
ಸಿಹ್ಮೀವ, ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೮. ಕಮಲದಂತಿರುವ ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಬರದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಯಂತಿರು 
ವವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯ ರೂಪವಾದ ನಾನಾ ವಿಧ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಿಸಿಕೊಡುವ ಅನೇಕ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಅನೇಕವಿಧವಾದ 
ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತತ್ವಗಳೂ, ಇರುವುದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರವನ್ನು ಪರಾಗ. 
ಸರಿಮಲ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಮಲಪುಸ್ಪ 
ದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ದುಂಬಿಯು ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮಧುವೆಂಬ ಸಾರಾಂಶ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ರಮಿಸುವುದು. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಜಾತಿಯ ಪುಷ್ಪ 
ರಸ ಮಧುಪಾನದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸಕಲ ಪುಷ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಮಧು ರಸದ ಲಾಭವನ್ನು ಆತಿಸಿ ಅಧಿಕ ಮಧುರಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದು. ಅದರಂತೆ 


೧೯೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಸಾದಾನಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮಪ್ರತಿಸಾದಕತಯಾ ತದೀಯಸ್ವರೂಪ 
ತಬಿಸ್ಕಲಕ್ಷ್ಮಣನತ್ತೈನ ತದಭಿನ್ನಸ್ಮರೂಸತಯಾ ಸರ್ವಶಬ್ದ 
ಜಾಲಪ್ರಕೃತಿತ್ವೇನ ಚ ರೂಢ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ನಾ ತತ್ಸಂ 
ಬಂಧಿನೀ ಸತೀ ತದುಸಾಸಕಾನಾಂ ತದಧಿಸ್ಮಾನತಯಾ ಚ 
ತೈರ್ಲಕ್ಸ್ಯತ ಇತಿ ಭೃಂಗ್ಯುಸಮಯಾ ವರ್ಣಿತೇತಿ ತಾತ್ಸೆ 
ರ್ಯಮ್‌ । 


೧೯. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಸುಮನೋನೂಧ್ಥೈ್ಯೈ ನಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರಸುನುನೋಮಾಧ್ಯೀ । ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ನಾಂಭಿತಫಲ 
ಪ್ರದಾನಸಾಧಕತಯಾ ಸುಮನಃಸಾದೃಶ್ಯಮ್‌ 1 ಅಥವಾ 
ಪುಷ್ಪಾಣಿ ನ್ಯನಹಾರಸಮಯೇ ಬಹುಸಾನಧಾನತಯಾ ವ್ಯ 
ನಹರ್ತವ್ಯಾಸಿಿ, ಪರಮಮಾರ್ದವಾಧಿಕರಣತ್ತೈೇನ ಬಹುಮಾ 
ನ್ಯತ್ಕಾತ್‌, ತಥಾ ಹ್ರೀಂಕಾರೋಂಪ್ರ್ಯುಷಾಸನನೇಲಾಯಾಂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕತ್ಸೇನ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕನೇಕಾಗ್ರಮನ 


ಲ 


ದೇನಿಯು ಸರ್ವ ಮಂತ್ರಗಳ ಬೀಜಾಕ್ಟೃರಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವ 
ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ ಗಂಣಗಳಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ಜಗದುಪಾದಾನವಾದ ಸಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವರೂಪ ತಟಸ್ಥ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಶಬ್ದಜಾಲಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಕೃತಿರೂಸಳಾದ್ಧರಿಂದಲೂ ರೂಢಿ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಬದ್ಧಳಾಗಿ ಹ್ರೀಂಕಾರೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಆ ಬೀಜಾಕೃರದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾ 
ತಾರ ಪಾತ್ರಳಾಗುವಳು. ಅದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ದುಂಬಿಯ ಉಪಮಾನ 
ದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಅಂಭೋಜಮಿವ ತತ್ರ ಭೃಂಗೀವ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 

೧೯. ಪುಷ್ಪ ಸಮಾನವಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಧುರಸ ಸಮಾನಳಾಗಿರುವ 
ವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿರು 
ವುದರಿಂದ ಪುಷ್ಪ ಸಾಮ್ಯವು ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ಅಥವಾ ಅತ್ಯಂತ ಮೃದುವಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು. ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬರದಂತೆ 


೧೯೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಸಾ ದೇನತಾಭಿನ್ನತ್ತೇನ ಧ್ಯಾತನ್ಯ ಇತಿ ನಿಯನುಸಂಪಾದ 
ನಾರ್ಥಂ ಪ್ರಷ್ಟೋಪನಮುಮಿತಿ ನಿಭಾನನೀಯನಖ್‌ । ತಥಾ ಚ 
ವಾಯ್ಕಾದಿನಾ ಶುಸ್ತಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ನಿರ್ಮದಥುತ್ತೇನ ಫಲಾ 
ನ್ಯಜನಯಿತ್ವಾ ಪರಿಸತಂತಿ ಫಲಜನಕಶಕ್ತೇರಭಾನವೇನ; ತದಿತ 
ರಾಣಿ ತು ತದ್ಧತ್ತೈೇನ ತಜ್ಜನಕಾನಿ ಲೋಕೇ ದೃಷ್ಟಾನಿ | 
ಪುಷ್ಪರಸಶ್ಚ ಪೃಥಿನೀಕಾರಣಭೂತೋದಕತನ್ಮಾತ್ರಸ್ಟರೂಪ 
ಮಧುರರಸಾತ್ಮಕತ್ವಾತ್‌ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಫಲಜನಕಶಕ್ತಿಜ್ಞಾಸ 
ಕೋ ಭವತಿ; ತಥಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯಾಪಿ ಸರ್ವಜನಕತಾಶಕ್ಕ್ಯಾ 
ಧಾಯಕತದಧಿಷ್ಕಾನಸಚ್ಚಿದಾನಂದಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಾ ಸತೀ 
ತನ್ಮಾತ್ರಸ್ರಾಸ್ತ್ಯಾ ಯಥೋಕ್ತಪಫಲಹೇತುತಯಾ ತದರ್ಥ 


A ಎಂವಿ. ವಸ ವವ ಪಲ ಕಡ ಅಡತಡೆ ಹಡತ ಘಾಲಾ 


ಬಹುವಾಗಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಉಪಾಸನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಾಚಕನಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರ್ವಕವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ದೇವತ್ಸೆಕೃಭಾನನೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈ ನಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಾಧಿಕ್ಯೃದಿಂದ ನಿಯಮವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ಸಲು ಹ್ರೀಂಕಾರವನ್ನು ಪುಷ್ಪದ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಣಗಿದ ಪುಷ್ಪಗಳು ವಾಯುವಿನಿಂದ ನೀರಸವೂ ನಿರ್ಮಧುವೂ ಆಗಿ ಫಲವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಾಶನಾಗುವುವು. 
ಸರಸ ಪುಷ್ಪಗಳು ಫಲಜನಕ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಫಲದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುವು, ಇದು ಸೃತ್ಯಕ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡಿದೆ, ಪುಷ್ಪದಲ್ಲಿರುವ ರಸವು ಪೃಥಿವೀ 
ಭೂತಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಜಲತನ್ಮಾತ್ರ ರೂಪವಾದ ಮಧುರರಸ ರೂಪವಾದುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಫಲಜನಕ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸೂಚಕನಾದುದು. ಅಂತಹ ಮಧುರಸ 
ದಂತೆ ದೇವಿಯು ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಫಲಜನಕತಾ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವಳಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಹ್ರೀಂಕಾರಾಧಿಸ್ಠಾನವಾದ ಸಚ್ಚಿದಾ 
ನಂದಾತ್ಮಸ ಸರಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಸಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅಂತಹ ಅನಂತ ಫಲಗಳು ಲಭಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಹ್ರಿಂಕಾರದಲ್ಲಿರು 
ನಳು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಮಾಧ್ವೀಸಾಮ್ಯುವು ಉಸಪನ್ಮವಾಗುವುದೆಂದು ವಿನೇ 


೧೯೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ರೂಪೇಣ ತದ್ವೃತ್ತಿರ್ಭನತೀತಿ ಮಾಧ್ವೀಸಮಾನಧರ್ಮನತ್ತ್ಟೃ 


ಲ 


ಮಸ್ಕಾ ಉಪಪದ್ಯತ ಇತಿ ನಿನೇಚನೀಯನಿತಿ ಯಾನತ್‌ | 
೨೦. ಓಂ ಬ್ರೀಂಕಾರತರುಮುಂಜಯೆಣ್ಯ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರತರುಮುಂಜರೀ।ಫಲಾರ್ಥಿನಃ ಸ್ಥಾರೂಢಾನ್‌ ಜನಾನ್‌ 
ಪತನಾದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರತಿಬಂಧಕೇಭ್ಯಸ್ತಾರಯತಿ ಪಾರಂ ಪ್ರಾಸ 
ಯತಿ ಫಲಲಾಭೇನ ಸಂತೋಷಯತೀತಿ ತರುಃ 1 ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ಸ್ಯ ಕಲ್ಬಾದಿತರುರ್ದ್ಶಷ್ಟಾಂತೀಕೃತಃ । ಪ್ರೇಕ್ಟಾನತಾಂ ಸಂವಾ 
ದಿಸ್ರವೃತ್ತಿಜನಕತ್ಸೇನ ಶಾಖೋಪಶಾಖಾಗ್ರಗತಾ ಪುಷ್ಪಮಂ 
ಜರೀ ಫಲಕಾರಣಯೋಗ್ಯತಾಂ ಜ್ಞ್ಞಾಸಯತೀತಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಾ 
ರ್ಥಿನಾಂ ಅಸಂಶಯಪ್ರನರ್ತಕತ್ತೇನ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ಸ್ವ್ಕರೂಪಾ 
ಸತೀ ಗುರೂಪದಿಷ್ಟಮಂತ್ರದೇನತಾತ್ಮಕತಯಾ ಮಂತ್ರೋ 
ಸಾಸನಾಯಾಮಭಿಮುಖೀಕರಣೇನ ಪುರುಷಾರ್ಥಾನ್‌ ಪ್ರಾಸ 


OE ಶಾಖಾ ಘಾ ಕಾಣಾ ಸಾಕಾರ ಹ ಕಾ ನಾಸ ಾಪಾಫಾ ಕೂ ಸ ಭಾಸ ಹ ರ ನಭ ರಾ ಕಾರಾ ಹಾಸ ಹಾಸ ಸಾಬಾ ನಾ ನಾರಾ ಬ ತಾರಾ ನಾ ಕಾ ವಾಂ ಭಾ ನ ಭಾ ಭಾ ಭಾವವ 3ೊ್ಫಂಚ್ಸ ಂಂಂಫ ಸ ಂಇಂಇಲ್ಲಕೆ .(ಊ(|ೀ 


ಚಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಸುಮನಾಂಸೀನ ತತ್ರ ಮಾಧ್ವೀವ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦. ವೃಕ್ಸದಂತಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಮಂಜರಿಯಂತೆ ಇರು 
ವವಳು, ಫಲಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಮರವನ್ನು ಏರಿದ ಜನರನ್ನು ಸತನಾದಿ ರೂಸವಾದ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕದಿಂದ ತಾರಣ ಮಾಡಿ ಪಾರನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಫಲ 
ಸ್ರದಾನದಿಂದ ಸಂತೋಷ ಸಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ವೃಕ್ಸವನ್ನು ತರು ಎಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಸನು ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ದೃಷ್ಟ್ರಾಂತವು, ಶಾಖೋಸ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರುವ ಪುಷ್ಪ ಮಂಜರಿಯು 
ಪ್ರೇಕ್ಸಕರಿಗೆ ಸಫಲ ಸ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಫಲೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಾರಣತಾ 
ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದು. ದೇನಿಯು ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವ 
ಭಕ್ತ ಜನರಿಗೆ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಹ್ರೀಂಮಂತ್ರ ಜಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಳು. ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ವರೂಪಳೂ ಗುರೂಪದಿಷ್ಟ 
ಮಂತ್ರ ದೇವತಾತ್ಮಕಳೂ ಆಗಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮುಖಮಾಡಿ 


೧೯೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯತೀತಿ ಮುಂಜರೀಸಾದೃಶ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪರದೇನತಯಾ 
ಇತಿ ನಿವೇಚನೀಯಮ್‌ । 


ಇತಿ ಶ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಏಕಾದಶಾಕ್ಟರನಾನುವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಹ್ರೀಂಕಾರನರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಏಕಾದಶಃ। 


ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಗೆ ಪುಷ್ಪ ಮಂಜರೀ 
ಸಾಮ್ಯವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, ಹ್ರೀೀಂಕಾರ8 ತರುರಿನ ತತ್ರ ಮಂಜರೀವ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


es ಜವ ಸತ ಎಟ ಖಚಾಟಾ ಜಾ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಅತ್ತಿ 


ಸಕಾರಾಖ್ಯಾ ಸಮರಸಾ ಸಕಲಾಗಮಸಂಸ್ತುತಾ। 
ಸರ್ವನೇದಾಂತತಾತ್ರರ್ಯಭೂನಿಃ ಸದಸದಾಶ್ರಯಾ॥ 


೧- ಓಂ ಸಕಾರಾಖ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 


ಸಕಾರಾಖ್ಯಾ |! ಸಕಾರಯುಕ್ತಾ ಶ್ರೀನಿದ್ಯಾನಾನಿಕಾ ಆಖ್ಯಾ 


ವಾಚಕಶಬ್ದಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ | 
೨. ಓಂ ಸಮರಸಾಯೈ ನಮಃ | 


ಸಮರಸಾ । ಸಮಃ ಏಕಃ ರಸಃ ಮಧುರಾದಿರಸವದ್ದುಡಸಿಂ 
ಡಾದೌ ಏಕರೂಹೇಣ ಕಾರ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಅಥವಾ ಸಂಸಾರದಶಾಯಾಂ ಸರ್ನ್ವಚ್ಚತ್ವಕಿಂಚೆಜ್ಞತ್ವಾದಿ 
ವಿಶೇಷಣಭೇದೇನ ಭಿನ್ನರಸನತ್‌ ಭಿನ್ನಸ್ಕಭಾನನತ್‌ ಪ್ರತೀ 
ಯಮಾನಯೋರೀಶ್ಚರಜೀನಯೋರ್ನೆೇದಾಂತ ಶ್ರವಣಾದಿನಾ 
ಜನ್ಯಾಖಂಡಾಕಾರವೃತ್ತಿವ್ಯಾಪ್ತ್ಯಾ, «4 ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ” 


ಮಾ ಟಾ 


೧. ಸಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶ್ರ ವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ ವಾಚಕ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವಳು. 
ಸಕಾರಃ ಆಖ್ಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨. ಸಮವಾದ ರಸವುಳ್ಳವಳು, ಮಧುರಾದಿ ರಸವು ಗುಡಾದಿ ಘನ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವಳು 
ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಥವಾ ಅಭಿನ್ನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೈತನ್ಯ ರೂಪವುಳ್ಳವಳು. 
ಸಂಸಾರದಶೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ವ-ಕೆಂಚಿಜ್ಞ ತ್ವ ಮುಂತಾದ ನಾನಾ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಜೀವ-ಈಶ್ವರರು ಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ತೋರುವರು. ವೇದಾಂತ 
ಮಹಾ ವಾಕ್ಯ ಶ್ರವಣ- ಮುಂತಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಖಂಡಾ 


ಕಾರ ವೃತ್ತಿ ಸ್ಫುರಣದಿಂದ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಎಂದು ಅಭೇದಾನುಭವ ದಶೆ 


೧೯೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಇತ್ಯಭೇದಾನುಭವದಶಾಯಾನೇಕರೂಪತಯಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮಿ) 
ಯತೇ ಇತಿ ಸಾ ತಥೋಚ್ಯತೇ | ರಸೋ ನೈ ಸಃ? ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ । ರಸಶಬ್ಧಾರ್ಥಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಃ ಅಭಿನ್ನಂ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ | ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ಛ್ರೃತಿಸಾದ್ಯೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ 


4. ಓಂ ಸಕಲಾಗಮಸಂಸ್ತುತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಸಕಲಾಗಮಸಂಸ್ತುತಾ 1 ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ಗಮುಯಂತೀತಿ 
ಆಗಮಾಃ, ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗೋಚರಸನಿಕಲ್ಪಕಪ್ರಮಾಜನಕ 
ವೇದಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಸಕಲೈರನ್ಯೂನಾನತಿರಿಕ್ರೇತಿಹಾಸಪುರಾ 
ಇಸಹಿತಯಾವದಂಗೋಪಾಂಗರಹಸ್ಕಾದಿಯೋಗಿತ್ವಂ ಸಕಲ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಃ । ತೈಃ ಸಂಸ್ಥುತಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನಾತಃ ಪರಂ ಕಿಂಚಿ 
ದಸ್ತೀತಿ ನಿಶ್ಚಯ ಪೂರ್ವಕಂಸ್ತುತಾ ಗುಣಿನಿಸ್ಮಗುಣಾಭಿಧಾನ 


SS 


ಯಲ್ಲಿ ಏಕರೂಪವಾಗಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಿಸಲ್ಪಡುವವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಮರಸಳೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಳು. ಆ ರಸೋ ವೈ ಸಃ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ರಸಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಸಮಃ ರಸಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೩. ಸಕಲ ಆಗಮಗಳಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು, ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ತಿಳಿಸುವುವು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ವೇದಗಳು ಆಗನುನೆಂದು 
ಎನಿಸಿರುವುವು. ಅವು ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸವಿಕಲ್ಪಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಸುವುವು. ನ್ಯೂನಾತಿರೇಕನಿಲ್ಲದಂತೆ ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣ-ಅಂಗೋಪಾಂಗ 
ರಹಸ್ಯ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಸಕಲಾಗಮಗಳೆಂದು ಸಕಲ 
ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಅರ್ಥವು. ಅಂತಹ ಸಕಲಾಗಮಗಳಿಂದ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ತತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದು ಚನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯ ಪೂರ್ಕಕವಾಗಿ 
ಸ್ಲುತಿಸಲ್ಪಡುವಳು. ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯು 
ಸ್ತುತಿಯು. ಇಂತಹ ಆಗಮರಚಿತವಾದ ಸ್ತುತಿಗೆ ದೇವಿಯು ನಿಷಯಳಾಗುವುದ 


೨೦೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ವಿಷಯತಯಾ ತದುಪಜೀನಕೇತೃರ್ಥಃ । ಸರ್ವಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶ 
ಕವೇದಾನಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ನೇನೈದಂಸರ್ಯೇಣ ತದೀಯಸ್ತುತಿ 
ನಿಷಯತಯಾ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯಾತ್ಮಕತಯಾ ನೋಕ್ಬಕಾರಣೀ 
ಭೂತಜ್ಞ್ಯಾನಸ್ವರೂಪತ್ವೇನ ಜಿಜ್ಞ್ಯಾಸ್ಯೇತಿ ಧ್ವನಿತೋಂರ್ಥಃ । 


೪, ಓಂ ಸರ್ವವೇದಾಂತತಾತರ್ಯಭೂಮಯೇ ನಮಃ । 


ಸರ್ವವೇದಾಂತತಾತ್ಸರ್ಯಭೂಮಿಃ 1 ವೇದಾನಾಮಂತಃ 
ಅನಸಾನಂ ತತ್ತ್ತೃಮಸ್ಕಾದಿನುಹಾವಾಕ್ಕ್ಯಾನಿ, ತೇಷಾಂ ತಾ 
ತ್ಸರ್ಯಂ ಸಮನ್ಮ್ನೆಯ$8 ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಮಿತೃರ್ಥಃ | 
ತಸ್ಯ ಭೂಮಿಃ ನಿಷಯಃ ಜ್ಞಾಸ್ಯನಿತಿ ಯಾವತ್‌ । "ಉಪ 
ಕೃನೋಪಸಂಹಾರಾನಭ್ಯಾಸೋ$ಸೂರ್ವತಾ ಫಲಮ್‌ । ಅರ್ಥ 
ನಾದೋಪಸತ್ತೀ ಚೆ ಲಿಂಗಂ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯೆ ಲಿ ಇತಿ ನಚ 


ರಿಂದ ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಉಪಜೀವಕಳಾಗುವಳು, ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವ ವೇದಗಳು ತಾತ್ಪರ್ಯದಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವಾದಿಗುಣ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿ ನಿಷಯವಾಗುವ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಸಳಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ ರೂಪದಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಕಳಾದವಳು ಎಂದು ಇದರಿಂದ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗುವುದು. ಸಕಲಾಶ್ಚ ತೇ ಆಗಮಾಶ್ಚ್ರ, ತೈಃ ಸಂಸ್ಥುಶಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


' ೪ ಸಮಸ್ತವೇದಾಂತ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ನಿಷಯಳಾದವಳು, ವೇದಗಳ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ವೇದಾಂತಗಳು. ಅಲ್ಲಿರುವ «* ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಗ 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾವಾಕ್ಯಗಳ ವಕಾರ್ಥಸಮನ್ವಯ ರೂಪವಾದ ತಾತ್ಪರ್ಯಕ್ಕೆ 
ದೇವಿಯು ವಿಷಯಳಾದವಳು. ಸರ್ವವೇದಾಂತಗಳು ಸಮನ್ನಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿವೆ. ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಲು ಉಸಕ್ರಮ-ಉಪಸಂಹಾರ, ಅಭ್ಯಾಸ, ಅಪೂರ್ವತ್ವ, ಫಲ, ಅರ್ಥ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಉಪಪತ್ತಿ ಎಂಬ ಆರು ಲಿಂಗಗಳು ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು 
46 ಉಪಕ್ರಮೋಪಸಂಹಾರಾವಭ್ಯಾಸೋ$ ಪೂರ್ವಾತಾ ಫಲಮ್‌ | ಅರ್ಥವಾದೋ 


ಎವಿ೦೧ 
26 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯಂ 


ನೋಕ್ತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಾಯಕಪ್ರಮಾಣ ಬಲೇನಾತೀಂದ್ರಿ 
ಯ ಥರ್ಮಾದಿಗೋಚರವಾಕ್ಯವತ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನೇದಾಂತಾ 
ನಾಮುಪಾಸನಾಜ್ಞಾನವಿಧಿಂ ನಿನಾ ಕರ್ನುಶೇಷತಯಾ 
ಅಜ್ಞ್ಞಾತಜ್ಞಾಸಕತ್ತೇನ ಶಂಸನಾದೇವ ಶಾಸ್ತ್ರಶಬ್ದವಾಚ್ಯಾನಾ 
ಮದ್ಜೈತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯೇನ ಕರ್ಮೊೋಪಾಸನಾ 
ಕಾಂಡದ್ವಯಾರ್ಥೋಪಕಾರ್ಯತ್ಕೇನ ನೋಕ್ಸಹೇತು 
ಜ್ಞಾನಜನಕತ್ವೇನ ಸರ್ಯನಸಾನನಿತಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿಷಯತಾ 
ಅಖಂಡಚೈತನ್ಯಸ್ಯೇತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಾರ್ಥ ಇತ್ಯಭಿಸಂಧಿಃ। " ಸಾಮಾ 
ನಾ ಧಿಕರಣ್ಯಂ ಚ ನಿಶೇಷಣನಿಶೇಷ್ಯತಾ | ಲಕ್ಷ್ಯಲಕ್ರಣಭಾನಶ್ಚ 
ಪದಾರ್ಥಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಾಮ್‌ ೨” ಇತಿ ನ್ಯಾಯೇನ ಸಂಬಂಧ 
ತ್ರಯೇಣಾಖಂಡಾರ್ಥಂ ನವೇದಾಂತಾಃ ಬೋಧಯಂತೀತಿ 
«4 ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌?” ಇತ್ಯಧಿಕರಣೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಿತಮಿತಿ 
ಅಲನುತಿವಿಸ್ತರೇಣ | 


ರ್‌ 


ಪಪತ್ತೀ ಚ ಲಿಂಗಂ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯೇ '” ಎಂಬ ವಚನದಲ್ಲಿ ಸಠಿತಗಳಾಗಿನೆ, 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಕರ್ಮಕಾಂಡ ವಾಕ್ಯಗಳು ಈ ಲಿಂಗಗಳ ಸಹಾಯ 
ಗಮ್ಯವಾದ ತಾತ್ಪರ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ವೇದಾಂತ 
ಪ್ರಮಾಣವು ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸದೆ ಕರ್ಮಶೇಷವಲ್ಲದ ಆಜ್ಞಾತ ಅತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದೆಂಬ ಶಂಸನದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ವೆನಿಸಿರುವುದು. ಇಂತಹ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಅದ್ವೈತಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ರೂಪ 
ವಾದ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು ಕರ್ಮ-ಉಪಾಸನಾ ಕಾಂಡಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರ್ಯವಾದ 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಸ ಕಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಯವಾಗು 
ವುಮ. ಆದುದರಿಂದ ಅಖಂಡಚೈ ತನ್ಯರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯು ಸರ್ವವೇದಾಂತ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿಷಯಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಂಚ ವಿಶೇಷಣ 
ವಿಶೇಷ್ಯತಾ 1 ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಲಕ್ಷಣಭಾವಶ್ಚ ಪದಾರ್ಥ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಾಮ್‌, ಎಂಬ 
ವಚನೋಕ್ತ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸರ್ವವೇದಾಂತಗಳು ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಾಮಾನಾಧಿ 
ಕರಣ್ಯ, ವಿಶೇಷ್ಯವಿಶೇಷಣಭಾವ, ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಲಕ್ಷಣಭಾವವೆಂಬ ಮೂರು 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಖಂಡಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿವೆ. ಎಂಬುದು 
4«« ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ ಎಂಬ ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಸರ್ವೇ 
ಚ ತೇ ನೇದಾಂತಾಶ್ಚ, ತೇಷಾಂ ತಾತ್ಸರ್ಯಸ್ಯ ಭೂಮಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦೨೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೫. ಓಂ ಸದಸದಾಶ್ರಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಸದಸದಾಶ್ರಯಾ । ಅಸರೋಕ್ಷತಯಾ ಸನ್ನಿತಿ ಪ್ರತೀತಿನಿಸ 
ಯತಯಾ ವ್ಯವಸ್ಪ್ರಿಯಮಾಣಂ ಸತ್ಕಾರ್ಯಂ ರೂಪಾದಿ 
ಮತ್ತಯಾ ನ್ಯಾವಹಾರಿಕಸತ್ತಾಶ್ರಯಂ ಪೃಥಿನ್ಯಸ್ತೇಜೋ 
ಭೂತತ್ರಯಂ ಸದಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ | ಅಸತ್‌ ಸದ್ದಿನ್ನತಯಾ ಹರೋ 
ಕ್ಲಜ್ಞಾನಗೋಚರಂ ವಾಯ್ಯಾಕಾಶಾದಿ ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ಚ 
ರೂಪಾದಿಭಿನ್ನಗುಣಾಶ್ರಯಮುಚ್ಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ತಯೋರಾ 
ಶ್ರಯಾ ಉಪಾದಾನತ್ತ್ನೇನ ತದಧಿಸ್ಮಾನಭೂತೇತ್ಯರ್ಥಃ। ಆರೋ 
ನಿತಸ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾನಸತ್ತಾತಿರಿಕಸತ್ತಾಶೂನ್ಯತಯಾ ಸತ್ತಾಸ್ಸೂ 
ರ್ತಿಪ್ರದತ್ವೇನ ಸರ್ವದಾ ತದನುಸ್ಕೂತೇತಿ ಧ್ಯೇಯನು್‌ | 


te ps 


೫, ಸತ್‌ ಮತ್ತು ಅಸತ್‌ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳು. ಸತ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರತೀ 
ತಿಗೆ ನಿಷಯನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ, ಕಾರ್ಯರೂಪವೂ, 
ರೂಪಾದಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಸತ್ತಾಶ್ರಯವೂ ಆದ ಸೃಥನಿ 
ಜಲ ತೇಜೋರೂಸವಾದ ಭೂತತ್ರಯವು ಸತ್‌ ಎನ್ನಲ್ಪಡುವುದು, ಅದಕ್ಕೆ 
ಭಿನ್ನವೂ ಸರೋಕ್ಸ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರವೂ ರೂಪಾದಿ ಭಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರ 
ವೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಆದ ವಾಯು, ಆಕಾಶಗಳೆಂಬ ಭೂತದ್ವಯವು 
ಅಸತ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ದೇವಿಯು ಸತ್‌-ಅಸತ್‌ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣಳಾದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ರೂಪಳಾಗಿರುವಳು, ಆರೋಪಿತ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಸತ್ತಾತಿರಿಕ್ಕವಾಗಿ ಸತ್ತಾಧರ್ಮನಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಶ್ತಾಸ್ಫೂರ್ತಿಸ್ರದಳಾಗಿ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ಯೂತಳಾಗಿ 
ರುವಳೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಸಚ್ಚಅಸಚ್ಛ್ಚ ಸದಸತೀ, ತಯೋಃ ಆಶ್ರಯಾ ಎಂದ" 
ವಿಗ್ರಹವು. 


ag 


೨೦೩, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 
ಅಲ 


ಸಕಲಾ ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಾ ಸಾಧ್ಯಾ ಸದ್ಗತಿದಾಯಿನೀ | 
ಸನಕಾದಿಮುನಿಧ್ಯೇಯಾ ಸದಾಶಿವಕುಟುಂಜಿನೀ॥ 


೬. ಓಂ ಸಕಲಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಸಕಲಾ । ಆರೋಪಿತಕಲಾಭಿಃ ಉಪಾಸನಾರ್ಥಂ ಕಲ್ಪಿತಾಭಿಃ 
ಜಾಬಾಲಿನಾ ಸತ್ಯಕಾಮಂ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಸೋಡಶಕಲಾಯುಕ್ತ 
ಪ್ರರುಷೋಷಾಸನಪ್ರತಿಸಾದಕಚ್ಛಾಂದೋಗ್ಯವಚನರೀತ್ಯಾ 
ಕಲಾಶಬ್ದಿತಾನಯವೈಃ ಸಹ ನರ್ತತ ಇತಿ ಸಾ ತಥಾ। ಚತುಃ 
ಷಷ್ಟಿಚಂದ್ರಕಲಾಭ್ಯಾಂ ವಾ ಸಹಿತಾ । ಅಥನಾ ಕಲಾಶಬ್ಧಃ 
ಸುಖಾದಿಕಾಂತಿನಚನಃ ತಯಾ ಸಹಿತೇತಿ ವಾ । 


೬, ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಳು. ಜಾಬಾಲಿಯು ಸತ್ಯಕಾಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಷೋಡಶ ಕಲಾ ಯುಕ್ತಪುರುಷೋಪಾಸನನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸುವ ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಸನಿಷದ್ವಚನದ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಲಾ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪಾಸನೆಗೋಸ್ಟರ ಕಲ್ಪಿತನಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ 
ದೇವಿಯು ಕೂಡಿರುವಳು, ಅಥವಾ ಚುತುಷ್ಪಷ್ಟಿ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ 
ಕಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಕಲಾರೂಸಳ್ಳು ಅಥವಾ ಸುಖಾದಿ ಕಾಂತಿ 
ರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲಾ ಶಬ್ದವು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು 
ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕಲಾಭಿಃ ಕಲಯಾ ವಾ ಸಹಿತಾ ಸಕಲಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವ್ರ. 


೨೦೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೭. ಓಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾಯ್ಕೈ ನಮಃ | 


ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾ | ಸಜ್ಜಾಸೌ ಚಿಚ್ಚ ಸಚ್ಛಿತ್‌ ಸಚ್ಜಿಚ್ಚಾಸಾನಾ 
ನಂದಶ್ಚ, ಕಾಲತ್ಯ ಕ್ರಯಾಜಾಧ್ಯತ್ವ 0 ಸತ್ತ್ವಂ, ಸ್ಲೇತರಪ್ರ ಕಾಶಾ 
ಪ್ರ ಕಾಶ ತ್ಕಂ ಚಿತ್ರ್ವಂ,ಪರಮಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದತ್ವಮಾನಂದತ್ಹಂ, 
44 “ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಮ್‌ ಸ ":ವಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಮ್‌, 
«« ಸದೇನ ಸೋಮ್ಕೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌, ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 

ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ? ಆನಂದೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯ ಜ.0 ೨೨, 
66 ಸೆ ಬ ಹ ಒಹೋ ವಿದ್ಧಾನ್‌ ನ ಚೇತಿ ಕುತಶ್ಶನ?' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ | ತೇ ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ 
ತಥೋಕ್ತಾ । ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ್ವಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಲಕ್ಷಣ 
ಲಕ್ಸಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ । 


ಳ. ಓಂ ಸಾಧ್ಯಾಯೈ ನಮಃ । 
ಸಾಧ್ಯಾ | ಕರ್ನೋಪಾಸನಾದಿಭಿಃ ಮುಹಾವಾಕ್ಯಶ್ರನಣಜನ್ಯ 


ಗ ನಾರಾ ಬಾ ಸಾ ಯಾ ರ ಪ ಇಂ ಇಂಥ ಜಂ 


೭ ಸತ್‌- ಚಿತ್‌. ಆನಂದಗಳ ರೂಪವುಳ್ಳವಳು. ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಬಾಧವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಸತ್ತವು. ಸೆ ತರಪ್ರಶಾಶದಿಂದ ನ ಕ್ರ ಕಾಶ್ಯವಾಗಬೆ ಸ್ವಯಂ 
ಪ್ರಕಾಶರೂಪವು ಚಿತ್ತವು. ಪರಮ ಪು ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪ ದತ್ತ ವು. ಆನಂದತ್ತ ವು. ಸಚ್ಚಿ 
ದಾನಂದಗಳು ಈ ರೂಪವಾದುವುಗಳಂದು "" ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಜ್ಞಾ .ನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸದೇವ ಸೋಮೈೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌, ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಆನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌, ಅನಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ ನ ಬಿಭೇತಿ ಕುತಶ್ಪನ” ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಟ್ಟಿ ನೆ. ಅಂತಹ ಸ ರೂಪಗಳು ದೇವಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 
ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸ 4 ರೂಸಲಕ್ಸ ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳು. ಸಚ್ಚಾಸೌ, 
ಚಿಚ್ಚ ಸಾ ಚ ಸಾ 'ಆನಂದಕ್ಚ ಎಂದು ಗ್ರಹವು. 


೮, ಸಾಧಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. ಕರ್ಮ-ಉಪಾಸನೆಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ದಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಸಾಧನ ಚತುಷ್ಪಯ ಸಂಸತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ 


೨೦೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶಸೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾತ್ರೇನ ಸಾಧನಚತುಷ್ಟಯಸಂಪನ್ಮ್ನಾಧಿಕಾರಿಣಾ 
ಅಪರೋಕ್ಸತಯಾ ಸಾಧಿತುಂ ಪ್ರಾಪ್ತುನುರ್ಹಾ, ಫಲಸ್ವರೂ 
ಪತ್ವಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ। ಸಾಧೀತಿ ನಾ ಪಾಠೇ ಸಾಥೊ ಸ್ತ್ರೀ ಸತ್ತ್ವ 
ಗುಣಸಂಪನ್ನತ್ವಾತ್ಸಾಧುಃ | ಸಕಲನಿದ್ಯಾಪಾರಗತ್ವೇ ಸತಿ 
ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನಃ ದೈನೀಸಂಸತ್ತಿಮಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ । ತದೇಕ 
ನಿಷ್ಠಾ ಸರಮಸತಿವ್ರುತಾ ಸತೀ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಾತಿವ್ರತ್ಯಸಂಪ್ರ 
ದಾಯಪ್ರನರ್ತಕೇತಿ ಯಾವತ್‌ । 


೯ ಓಂ ಸದ್ದತಿದಾಯಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಸದ್ಧತಿದಾಯಿನೀ । ಸಮಾಚೀನಾ ಪುನರಾನೃತ್ತಿರಹಿತಾ ಸುಖ 
ಮಾತ್ರರೂಪಾ ಗತಿಃ ಗನ್ಯುತೇ ಜ್ಞಾಯತೇ ಸ್ರಾಸ್ಯತ ಇತಿ 
ನಾ ಗತಿಃ । ಯತ್‌ ಜ್ಞಾಯತೇ ತದೇನ ಗತಿಃ, ತದನ್ಯಸ್ಯಾ 
ಜ್ಞಾತತ್ವಾತ್‌ ಗತಿತ್ವಾನುಪಪತ್ತೇಃ। ಜ್ಞಾತೇ ಫಲೇ ಇಚ್ಛಯಾ 
ತತ್ಸಾಧನೇಷು ಪುರುಷಃ ಪ್ರನರ್ತತೆಲನತ್ವಜ್ಞಾತಫಲಸಾಧನೇ 
ಇತ್ಯನ್ವಯನ್ಯತಿರೇಕಾಭ್ಯಾಂ «« ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಪ್ಲೋತಿ ಪರಮ್‌, 


ಅಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ಮಹಾವಾಕ್ಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾರೂಸವಾದ 
ಫಲಸ್ವರೂಸಳಾಗಿ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲು ಅರ್ಹಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. 
ಸಾಧ್ವೀ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಿನ ಸ್ತ್ರೀ ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ಸಕಲನಿದ್ಯಾ 
ಸಾರಂಗತನೂ ಸದಾಚಾರಸಂಸನ್ನನೂ ದೈವೀಸಂಸತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಮತ್ತು 
ಸತ್ತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನನೂ ಸಾಧುವು, ಅಂತಹ ಸಾಧುವಿನಲ್ಲಿ ಸರಮ ಪತಿವ್ರತಾ 
ರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ವ್ರತ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಕ 
ಳಾಗುವಳು, ಸಾಧಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಸಾಧ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೯, ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಗಮ್ಯತೇ, ಜ್ಞಾಯತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ 
ಎಂಬ ವ್ರ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಗತಿಶಬ್ದವು ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತವಾದ ಸುಖಮಾತ್ರ 
ರೂಪವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಅಜ್ಞಾತವಾದ ಸುಖಾದಿಗಳು ಗತಿ 


ಯಾಗಲಾರದಾದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಾಸ್ಪದವು ಗತಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥನಾಗುವುದು. ಸರ 


೨೦೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಬ್ರಹ್ಮ ನೇದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಭನತ್ಕ, ಯೇ ಪೂರ್ವಂ ದೇವಾ 
ಬುಷಯಶ್ಚ ತದ್ದಿದುಃ ತೇ ತನ್ಮಯಾ ಅನ್ಳುತಾವೈ ಬಭೂವುಃ? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಚ ಪರದೇನತಾಸ್ತರೂಪನೇನ ಮುಕ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪತಯಾ ಸದ್ದತಿಃ | ತದಾವಾರಕಾಜ್ಞಾನಾಭಿಭವೇನ 
ಸ್ಥರೂಸಾನಂದನುಭಿನ್ಯಂಜಯತೀತಿ ದಾಯಿನೀ। ಅಭೇದೇಃಸಿ 
ಗತಿದಾನಯೊೋಆ ಕರ್ಮುಕರ್ತೃಪ್ರಯೋಗಃ ಉಪಪದ್ಯತೇ 
6 ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಯಮುಕುರುತ* ಇತ್ಯಾದಿವದಿತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಸತೀಂ ನಾ ಸತ್ತ್ಯಗುಣಯುಕ್ಕ್ತಾಂ ದೇವಯಾನಾದಿಗತಿಂ ವಾ 
ದದಾತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ। 


೧೦. ಓಂ ಸನಕಾದಿಮುನಿಧ್ಯೇಯಾಯ್ಕ ನಮಃ। 


ಸನಕಾದಿಮುನಿಧ್ಯೇಯಾ ।| ಮನನಶೀಲಾಃ ಮುನಯಃ, 


ee 


ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪವು ಮುಕ್ತಿರೂಸವಾದ್ದರಿಂದ ಸದ್ದತಿಯು. ಅಂತಹ ಜ್ಞಾತ 
ಫಲದ ಅರ್ಥಿಯು ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು, ಫಲವು 
ಅಜಾ ತವಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪರದೇವತಾಸ್ವರೂಪವು ಸದ್ಗತಿರೂಪನಾದ 
ಫಲವಾಗಿ ಜ್ಞಾತವಾಗಿರುವುದು, “ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಪ್ಟೋತಿ ಸರಮ್‌, ಬ್ರಹ್ಮನೇದ 
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭವತಿ, ಯೇ ಪೂರ್ವಂ ದೇವಾ ಖುಷಯಶ್ಚ ತದ್ವಿದುಃ ತೇ ತನ್ಮಯಾ 
ಅಮೃತಾ ವೈ ಬಭೂವುಃ'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇದನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ 
ಆನಂದವನ್ನು ಆವರಣಮಾಡಿದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸ್ವರೂಪಾನಂದ 
ರೂಪವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನುಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಸದ್ಗತಿದಾಯಕಳಾಗುವಳು. 
ಗತಿ-ದಾನಗಳು ಅಭಿನ್ನ ತತ್ತ್ವಗಳಾದರೂ ಔನಚಾರಿಕವಾಗಿ ಕರ್ತೃಕರ್ಮರೂಪ 
ದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶವು ಉಚಿತವು. "ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಯಮಕುರುತ' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ನಿರ್ದೇಶವು ಕಂಡಿರುವುದು. ಸಾಧುವಾದ, ಸತ್ತ್ವ ಗುಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಅಥವಾ ದೇವಯಾನಾದಿಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದರಿಂದ ಸದ್ಗತಿದಾಯಿನಿಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸತೀ ಚ ಸಾ ಗತಿಶ್ಚ, ತಾಂ 
ದದಾತೀತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರವು. 


೧೦. ಸನಕ ಮುಂತಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾದವಳು. 


೨೦೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಮನನಶಚ್ಹೇನ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ತತ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರನಂತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ, 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಮಾನಸಿಕಪುತ್ರಾಃ ಜ್ಞ್ಞಾನನೈರಾಗ್ಯಾದಿಬಹುಲಾಃ 
ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಪ್ರನರ್ತಕಾಃ, ಸನಕಃ ಆದಿಃ ಯೇಷಾಂತೇ 
ಮುನಯಃ ಸನಂದನಸನಾತನ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಪ್ರನುಂಖಾಃ 
ನಿರೈಸಣಾಃ ನಿಶ್ಚಿಂತಾಃ; ತೈರ್ಧೈೇಯಾ ಅತ್ಯಾದರೇಣ ಸ್ವಾತ್ಮಾ 
ಭೇದ ಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವದಾ ನಿಷಯಾಕೃತೇತ್ಯರ್ಥಃ, "ತೃಂ ವಾ 
ಅಹನುಸ್ಮಿ ಭಗವೋ ದೇನತೇ ಅಹಂ ನೈ ತೃಮಸಿಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಂ 
ಚಾಪಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ, ಆತ್ಮಾನಂ ಚೇದ್ವಿಜಾನೀಯಾದಹ 
ಮಸ್ಮೀತಿ ಪೂರುಷಃ, ಅಥ ಯೋಂನ್ಯಾಂ ದೇನತಾಮುಸಪಾಸ್ತೇ 
ಅನ್ಕೋಂಸಾನನ್ಯೋಂಹಮಸ್ಮಿ ಇತಿ ನ ಸ ವೇದ ಯಥಾ 
ಸಶುಃ, ಮೃತ್ಯೋಃ ಸ ಮೃತ್ಯುಮಾಪ್ಟೋತಿ ಯ ಇಹ ನಾನೇನ 
ಪಶ್ಯತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಶತೇಭ್ಯಃ । 


ಲಕ್ಸಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಕಾರರೂಪವೆಂಬ ಮನನಶೀಲರಾದನರು ಮುನಿ 
ಗಳು. ಸನಕ-ಸನಂದನ-ಸನಾತನ-ಸನತ್ತುಮಾರ ಮುಂತಾದ ಏಷಣಾ ರಹಿ 
ತರೂ ನಿಶ್ಚಿಂತರೂ, ಆದ ಮುನಿಗಳು ಜ್ಞಾನ-ನೈರಾಗ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿ 
ತರಾಗಿ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸ ಪುತ್ರರಾಗಿರುವರು, 
ಅವರಿಂದ ದೇವಿಯು ಆದರದಿಂದ ಆತ್ಮಾಭೇದಾನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. "ತ್ವಂ ವಾ ಅಹಮಸ್ಮಿ ಭಗವೋ ದೇವತೇ 
ಅಹಂ ವೈ ತ್ವಮಸಿ, ಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞಂ ಚಾಸಿ ಮಾಂ ನಿದ್ದಿ, ಆತ್ಮಾನಂ ಚೇದ್ವಿಜಾ 
ನೀಯಾದಹಮಸ್ಮೀತಿ ಪೂರುಷಃ, ಅಥ ಯೋಂನ್ಯಾಂ ದೇವತಾಮುಪಾಸ್ತೇತ 
ನ್ಯೋ5ಸಾವನ್ಯೋಂಹಮಸ್ಮೀತಿ ನಸ ನೇದ ಯಥಾ ಪಶುಃ, ಮೃತ್ಯೋಃ ಸ 
ಮೃತ್ಯುಮಾಪ್ಟೋತಿ ಯ ಇಹ ನಾನೇವ ಪಶ್ಯತಿ” ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು 
ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಕ್ರೃತಿ ವಚನಗಳಿಂದ ಸ್ವಾತ್ಮಾಭೇದಾನುಸಂಧಾನವು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ, 
ಸನಕಃ ಆದಿ: ಯೇಷಾಂ ತೇ ತೈಃ ಧ್ಯಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೧. ಓಂ ಸದಾಶಿವಕುಟುಂಬಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಸದಾಶಿನಕುಟುಂಬಿನೀ 1 ಸದಾಶಿನಃ ಕುಟುಂಬಂ ಅಸ್ಕಾ 
ಅಸ್ತೀತಿ ತಥಾ । 


ದ 


೧೧, ಸದಾಶಿವನು ಕುಟುಂಬ ರೂಪನಾಗಿರುವವಳು. ದೇವಿಯ ಸೋಷ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸದಾಶಿವನು ಸೇರಿರುವನು, ಸದಾಶಿವಃ ಕುಟುಂಬಂ 
ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦೯ 
27 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೪8 


ಸಕಲಾಧಿಸ್ಮಾನರೂಪಾ ಸತ್ಯರೂಹಾ ಸಮಾಕೃಶಿಃ । 
ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚನಿರ್ಮಾಶ್ರೀ ಸಮಾನಾಧಿಕವರ್ಜತಾ॥ 


೧೨. ಓಂ ಸಕಲಾಧಿಷ್ಕಾನರೂಪಾಯ್ಕ ನಮಃ 


ಸಕಲಾಧಿಷ್ಠಾನರೂಸಾ । « ಅಥಾತ ಆದೇಶೋ ನೇತಿ ನೇತಿ, 
ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಂಚನ?” ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಷೇಧಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ ಪ್ರತಿ 
ಪನ್ನಾ | ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಾಧಾಯಾಂ 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಂ ಅನಗಮ್ಯುತೇ । ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕಾರಣಾ 
ಭೇದಜ್ಞ್ಯಾನಂ ಬಾಧಾ | ತದ್ಭಿನ್ನತಾಜ್ಞ್ಯಾನಸ್ಯ ಭ್ರಮರೂಪ 
ತ್ಕಾತ್‌ | ತಥಾ ಚ ಶ್ರುತಿನಿಸೇಧಸ್ಯಾವಧ್ಯಸೇಕ್ಸಾಯಾಂ ಪ್ರಕೃ 
ತ್ಯಾದೀನಾನುಪಿ ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನೇನ ನಿನೃತ್ತಾ ಭೂತಪೂರ್ವ 
ಗತ್ಯಾ ಸರ್ವಾಧಿಷ್ಕಾನತ್ಸೇನ ಅನುಭೂಯತ ಇತಿ ಭಾವಃ 





೧೨. ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ನಿಷೇಧಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ರೂಪಳಾಗಿರುವವಳು 
"" ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿವಚನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ತು 
ಗಳ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವು ಬಾಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅತಿರಿಕ್ತ 
ಊಪದಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅರಿಯುವುದು ಬಾಧಾರೂಪವು, ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಅಜ್ಞಾನವು ಭ್ರಮ 
ರೂಪವಾದದ್ದು. ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದ ತತ್ತ್ವಗಳು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ « ಅಥಾತ ಆದೇಶೋ ನೇತಿ ನೇತಿ, ನೇಹ 
ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ'' ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿ ವಚನದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವ ನಿಷೇಧಕ್ಕೆ 
ಅವಧಿಯ ಅಸೇಕ್ಸೆಯಿರುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಸರ್ವನಿಷೇಧಾಧಿಷ್ಕಾನಳಾಗಿ 
ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುವಳು. ಸಕಲಾನಾಂ ಅಧಿಷ್ಕಾನಂ ರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


ಮಂ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೩. ಓಂ ಸತ್ಯರೂಪಾಯೈ ನಮಃ। 


ಸತ್ಯರೂಪಾ । ಸತ್ಯಂ ಇಡಾನೃತಸರಿಚ್ಛಿನ್ನನ್ಯಾವೃತ್ತತ್ವಂ ಸಜ್ಜಿ 
ದಾನಂದರೂಪಂ ಯಸ್ಕಾಃ ಸಾ ತಥಾ। ಪರಿಣಾಮುನಾದ 
ಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸತ್‌ ಅಪರೋಕ್ಸ ಜ್ಞಾನಯೋಗ್ಯಾನಿ ಪೃಥಿನ್ಯಪ್ತೇ 
ಜಾಂಸಿ, ತೈತ್ತು ಸರೋಕ್ಸ ಜ್ಞಾನನಿಷಯಾಃ ನಿತ್ಯಾನುಮೇಯಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ । “ಸಚ್ಚ ತ್ಯಚ್ಚಾಭನತ್‌'' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಸತ್ಯಂ 
ರೂಪಂ ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಸಾ ತಥಾ । 


೧೪. ಓಂ ಸಮಾಕೃತಯೇ ನಮಃ । 


ಸಮಾಕೃತಿಃ । ಸಮಾ ಅಭಿನ್ನಾ ಸಜ್ಜಿದಾನಂದರೂಪೈಕರಸಾ 
ಆಕೃತಿಃ ಮೂರ್ತಿಃ ಸೃರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥೋಕ್ತಾ। 
ಸಮಾ ಅನ್ಯೂನಾನತಿರಿಕ್ತಾ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮೂರ್ತಿ 
ರ್ನಿಗ್ರಹೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಅತಿ ವಾ। ಸಮಾ ಸದಾಶಿನೇನ 


ಹಾ 


೧೩. ಸತ್ಯವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳಿ ವಳು. ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಜಡ-ಅನೃತ-ಸರಿ 
ಚ್ಛೆನ್ಸ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾವೃತ್ತವಾದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ರೂಪವೆಂದು ಅರ್ಥವು. 
ಅಥವಾ ಸರಿಣಾನ್ಳ ವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಜ್ಣಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತತ್ರಯವು ಸತ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಹಾಗೆ 
ಸರೋಕ್ಸ ಜ್ಞಾನ ನಿಷಯವಾದ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯಾನುಮೇಯವಾದ ನಾಯು-ಆಕಾಶ 
ಭೂತಗಳು ತ್ಯತ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವು.  « ಸಚ್ಚ ತ್ಯಚ್ಚಾಭವತ್‌ '' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರವು ಕಂಡಿದೆ. ಅಂತಹ ಸತ್‌- 
ತ್ಯತ್‌ ಆತ್ಮಕವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವಳು, ಸತ್ಯಂ ರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಅಥವಾ 
ಸತ್‌ ತೃತ್‌ ರೂಪಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೪, ಸಮವಾದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ರೂಪದಿಂದ ಏಕ 
ರಸವಾದ ಅಭಿನ್ನಮೂರ್ತಿಯು ದೇವಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಅಥವಾ ದೇನಿಯ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅನ್ಯೂನಾನತಿ ರಿಕ್ಕವಾಗಿ ಸಮ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಥವಾ ಗುಣ-ಸೌಂದರ್ಯ-ಬಲ-ವೀರ್ಯ-ಯಶಸ್ಸು- 


೨೧೧ ` 


ವಾಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು, 


ಮದ್ಭಶ್ತಿ,ಂ ಲಭತೇ ನರಾವ್‌, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಗುಣಸೌಂದರ್ಯಬಲನೀರ್ಯಯಶೋಗಾಂಭೀರ್ಯರಧೈ 
ರ್ಯೆಂಗಿತಾದಿ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಸರ್ನಜ್ಞತ್ಪಾದಿ ಬಹುಲಧರ್ಮ ನಿ 
ಶೇಷೈಃ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಇತಿ ವಾ | ಚತುರ್ನಿಧಭೂತ 
ಗ್ರಾಮೇಷು ತತ್ತತ್ಪ್ರಾರಭ್ಭಾನುಸಾರೇಣ ಸಮಾ ತತ್ರ 
ತತ್ರ ನಿನಾಸಯೋಗ್ಯಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಇತಿ ವಾ! 
ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕೃತಯಾ ತತ್ತತ್ಸಲನಿಶೇಸದಾನೇಸು ಸಮಾ ಪಕ್ಕ 
ಪಾತರಹಿತಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ| ಸಮಾ ಬಾಲ್ಯಸ್ಥನಿ 
ರತ್ವಾದಿಭಾನನಿಕಾರವರ್ಜಿತಾ ಏಕಪ್ರಕಾರಾ ನಿತ್ಯಯೌ ನನಶಾ 
ಲಿನೀ ಮೂರ್ತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ| « ಸಮಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂ 
ತೇಷು ಮದ್ಭ ಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಸಷರಾಮ್‌ , ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರಃ 
ಪುರುಷೋನ್ತರಾತ್ಮಾ ಸದಾ ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯೇ ಸನ್ನಿನಿಷ್ಟಃ 
ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಭ್ಯಾನೇಕರೂಪತ್ವಾವಗಮಾದಿತ್ಯಾಶಯಃ। 


ಗಾಂಭೀರ್ಯ-ಥೈರ್ಯ-ಇಂಗಿತಾದಿಸರಿಜ್ಞಾ ನ-ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಸ್ಟಿದಿ ಅನೇಕ ಧರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು. 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ಪ್ರಾಣಿಯ ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಕೃತ-ದುಷ್ಭೃತ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಾನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಸತೆಯಿಂದಲೂ ಪಕ್ಬ್ಸಪಾತರಾಹಿತ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಸಮವಾಗಿರುವುದು. ಅಥೆವಾ ಬಾಲ್ಯ-ವಾರ್ಧಕ್ಯ ಮುಂತಾದ ಭಾವ 
ನಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾದ ನಿತ್ಯ ಯೌವನ ಶಾಲಿಯಾಗಿ ಸಮವಾಗಿರು 


ಅಥವಾ ಚತುರ್ವಿಧ ಭೂತ 


ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿವಿಧಾರ್ಥಗಳನ್ನು " ಸಮಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು 


ನಿವರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸಮಾ- ಆಕೃತಿಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


"೨೨ 


ಅಂಗುಸ್ಕಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋ $0ತರಾತ್ಮಾ 
ಸದಾ ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟಃ '' ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿ ಶ್ರುತಿವಚನಗಳು 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೧೫. ಓಂ ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚನಿರ್ಮಾಶ್ರ್ಯೈ ನಮಃ! 


ಸರ್ವಪ್ರಸಂಚನಿರ್ಮಾತ್ರೀ! ಸಂಸಾರಸ್ಕಾನಾದಿತಯಾ ಮೋ 
ಕೃಸ್ಥಾಯಿತ್ಸೇನ ಚ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ಧರ್ತಮಾನಗತ್ಯಾ ಸರ್ವಶಬ್ದ 
ವಾಚ್ಯತ್ವಂ ಪ್ರಪಂಚಸ್ಯ; ಪ್ರಪಂಚ್ಯತೇ ವಿಸ್ತಾರ್ಯತೇ ನಿವ 
ರ್ತತ ಇತಿ ಪ್ರಪಂಚಃ, 4 ಏಕಂ ಬೀಜಂ ಬಹುಧಾ ಯಃ 
ಕರೋತಿ?” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ತಸ್ಯ ನಿರ್ಮಾತ್ರೀ ನಿರ್ಮಾಣವು 
ಭಿವ್ಯಕ್ತಿಃ ತನ್ನಿಮಿತ್ತತಯಾ ತತ್ತತ್ಕರ್ತೃತ್ವನುಪಚರ್ಯತೇ, 
ದೇನದತ್ತಃ ಸಚತೀತಿನತ್‌ । 


೧೬. ಓಂ ಸಮಾನಾಧಿಕನರ್ಜಿತಾಯೈ ನಮಃ। 


ಸಮಾನಾಧಿಕನರ್ಜಿತಾ । ಕುಲಶೀಲಜಾತಿಗುಣಾದಿಭಿಃ ತುಲ್ಯಃ 
ಸಮಾನಃ, ತೈಃ ಶ್ರೇಯಾನಧಿಕಃ, ತೈರ್ವರ್ಜಿತಾ । « ನ ತಸ್ಯ 


po] 


೧೫, ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿದವಳು, ಸಂಸಾರವು ಅನಾದಿ 
ಯಾದುದರಿಂದಲೂ ಭೂತ-ಭನಿಷ್ಯತ್‌-ನರ್ತಮಾನನೆಂಬ ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಸಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಅದನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚನವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಸಂಚ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಂಚ್ಯತೇ 
ನಿಸ್ತಾರ್ಯತೇ ಎಂದು ವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಸ್ತು ಜಾಲವು ಎಂದು 
ಅರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದು. "ಏಕಂ ಬೀಜಂ ಬಹುಧಾ ಯಃ ಕರೋತಿ'' 
ಎಂದು ಏಕಬೀಜಕ್ಕೆ ಬಹುಭಾವವು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಿರ್ಮಾಣವೆಂದರೆ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯು. ಅದಕ್ಕೆ ದೇವಿಯು ನಿಮಿತ್ತಳಾದುದರಿಂದ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ 
ತ್ವವು ಉಪಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. « ದೇವದತ್ತಃ ಪಚತಿ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ದೇವದತ್ತನಲ್ಲಿ 
ಪಾಕಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ನಿಮಿತ್ತತ್ವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕರ್ತ್ಯತ್ವವನ್ನು ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು 
ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವು. ಸರ್ವಶ್ಚಾಸೌ ಪ್ರಪಂಚಶ್ಚ, ತಸ್ಯ ನಿರ್ಮಾಶ್ರೀ 
ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


೧೬. ಸಮಾನ ಮತ್ತು ಅಧಿಕವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಶೂನ್ಯಳಾದವಳು. 
ಕುಲ-ಶೀಲ-ಜಾತಿ-ಗುಣ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ದೇವಿಗೆ ತುಲ್ಕವೂ ಅಧಿ 


ಖಡಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತಿ, ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರೋ ಮಹರ್ಷಿಃ'” ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ ।  ಸರ್ವಾಧಿಪತ್ಯಂ ಕುರುತೇ ಮಹಾತ್ಮಾ?'' ಇತಿ 
« ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌, ನ ತ್ವತ್ಸನೋಸ್ಕಭ್ಯಧಿಕಃ 
ಕುಶೋನ್ಕೋ ಲೋಕತ್ರಯೇ?* ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಭ್ಯಾಂ 
ಚೇತಿ ಭಾವಃ । ಏತದ್ಣ್ಭೃಷ್ಟಾ ಸಂಮಾನನೀಯಃ ಸಮಾನಃ 
ಸೂಜನೀಯೋಂಧಿಕಃ ತದ್ದೃಯೇನ ನವರ್ಜಿತಾ । " ಏಕವನೇ 
ನಾಡ್ಜಿತೀಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ?” ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇರಿತಿ ವಾರ್ಥಃ | 


ರಾರಾ ಮು 





[SS 


ಕವೂ ಆದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬೇರೊಂದು ಇಲ್ಲ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು "ನ ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಸ್ತಿ, ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರೋ ಮಹರ್ಷಿಃ, ಸರ್ವಾಧಿಪತ್ಯಂ ಕುರುತೇ 
ಮಹಾತ್ಮಾ, ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌, ನ ತ್ರತ್ಸಮೋತಸ್ಕಭ್ಯಧಿಕಃ 
ಕುತೋತನ್ಯಃ ಲೋಕತ್ರಯೇ,?' ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳು ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅಥವಾ ಸಮಾನ ವೆಂದರೆ ಮಾನ್ಯವೆಂದೂ ಅಧಿಕವೆಂದರೆ ಸೂಜ್ಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು. « ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯವ್‌್‌'' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ದೇನಿಯು 
ಅದ್ವೈತತತ್ತ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವುದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ಮಾನ್ಯ ಅಥವಾ 
ಪೂಜ್ಯವ್ಯಕೆ ಯು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಸಮಾನಶ್ಚ ಅಧಿಕಶ್ಚ 
ತಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ಜಿತಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೪೬ 


ಸರ್ವೋತ್ತುಂಗಾ ಸಂಗಹೀನಾ ಸಗುಣಾ ಸಕಲೇಸ್ಟದಾ | 
ಕಕಾರಿಣೀ ಕಾವ್ಯಲೋಲಾ ಕಾಮೇಶ್ವರಮನೋಹರಾ ॥ 


೧೭. ಓಂ ಸರ್ವೋತ್ತುಂಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ । 


ಸರ್ವೋತ್ತುಂಗಾ । ಕಾರ್ಯಾಪೇಕ್ಬ್ಸಯಾ ಕಾರಣಸ್ಯಾಧಿಕ 
ತ್ಕಾತ್‌ ಸರ್ವಾಹೇಕೃಯಾ ಉತ್ತುಂಗಾ ಉನ್ನತಾ «ಷಾ 
ದೋಂಸ್ಕ ನಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ । ತಿ ತ್ರಿ ಸಾದಸ್ಥಾನ್ಮುತಂ ದಿನಿ 2 
ಇತಿ ಶ್ರು i 


೧೮. ಓಂ ಸಂಗಹೀನಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | 


ಸಂಗಹೀನಾ । ನಿರವಯುನತ್ನೇನ ನಿಷ್ಭಾರಣತ್ಹೇನ ನಾ ನಿರ್ಗು 
ಇತ್ತೇನ ನಾ ನಿರಾಶ್ರಯತ್ನೇನ ವಾ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧಬುದ್ಧ ಮುಕ್ತ 
ಸ್ಪರೂಪತ್ಕೇನ ಸಂಬಂಧರಹಿತಾ ವಾ; ಅಸಂಗೋ ನ ಹಿ 
ಸಜ್ಜತೇ, ನ ಚಾಸ್ಯ ಕಶ್ಲಿಜ್ಮನಿತಾ ನ ಚಾಧಿಪಃ?' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತೇರಿತ್ಯಾಶಯಃ | 


ಪಂ ಶಂ ಚಂ ಇಯಂ ಜಮಾ 


೧೭. ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತಳಾದವಳು, ಕಾರ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ 
ಕಾರಣವು ಅಧಿಕವಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ ಪೃಕೆ ದೇನಿಯು ಉನ್ನತಳಾದ 
ವಳು. «" ಪಾದೋತಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಸಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿನಿ”' "ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವೋನ್ನತಭಾವವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಉನ್ನತಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 


೧೮. ಸಂಗದಿಂದ ಹೀನಳಾದವಳು. ದೇವಿಯು ನಿರವಯವಳೂ, ಕಾರಣ 
ಶೂನ್ಯಳೂ, ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪಳೂ, ಆಶ ಕ್ರ ಯಾಪೇಕ್ಸಾಶೂನ್ಯಳೂ, ಮತ್ತು ನಿತ್ಯ 
ಶುದ್ಧ- ಬುದ್ಧ-ಮುಕ್ತ ಸ್ವಭಾವಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿ ತೀಯ ವಸ್ತು ಸಂಪ 
ರ್ಕದಿಂದ ರಔತಳಾದವಳು. ಇದಕ್ಕೆ "ಅಸಂಗೋನ ಬ ಸಜ್ಜತೇ, ನ ಚಾಸ 
ಕಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನ ಚಾಧಿಸಃ? ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳು ಆಧಾರವು. ಸಂಗೇನ 
ಕ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 
೧೯- ಓಂ ಸಗುಣಾಯೈ ನಮಃ 


ಸಗುಣಾ | ಸಮಾಃ ಏಕಪ್ರಕಾರಾಃ ಗುಣಾಃ ಸತ್ಯಕಾಮುತ್ವಾ 
ದಯಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। «"ಗುಣೇ ಸರ್ವನಿದ್ಯಃ, ಸತ್ಯ 
ಕಾಮಃ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಃ?? ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತೇಃ । ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಸತಂಯಾ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣೈಃ ಸಹ ವರ್ತತ ಇತಿ 
ನಾ ತಥಾ। 


೨೦. ಓಂ ಸಕಲೇಷ್ಟದಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಸಕಲೇಷ್ಟದಾ । ಇಚ್ಛಾನಿಷಯಾಭೂತಾನಿ ಇಷ್ಟಾನಿ ಕಾಮ್ಯಾ 
ನೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಸಕಲಾನಿ ಚ ತಾನೀತ್ಯಭೇದಸಮಾಸಃ । ಅನ್ಯಥಾ 
ಜೀವಾದಿನತ್‌ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿದ್ದಿಷಯೇಅಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಂಕಾ ಸ್ಯಾತ್‌! 
ಏಕಸ್ಯ ಸದಾರ್ಥಸ್ಯ ಬಹೂನಾನಿಚ್ಛಾನಿಷಯತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌, 
ಏಕತ್ರ ಕಾಮನಾಯಾನುಸಿ ತತ್ಸಹಭಾನಿತ್ವೇನ ಸರ್ನ್ವಪ್ರಾಪ 


ಕತ್ಕೋಕ್ಲೌ ಪರದೇನತಾಯಾಃ ಬಹುಫಲಪುದಾತೃತ್ವೇನ 


೧೯ ಸವಶಾನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು. ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕಾಮತ್ವ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿವೆ. ಈ ಅಂಶವು "«ಗುಣೀ ಸರ್ವ 
ವಿದ್ಯಃ, ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಃ'' ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಅಥವಾ ದೇವಿಯು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದರಿಂದ ಸತ್ತ್ವ 
ರಜ8-ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳು. ಸಮಾನಾ ಗುಣಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ, ಅಥವಾ ಗುಣೈಃ ಸಹಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೦. ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟ (ಕಾಮ್ಯ) ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ಇಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ-ಇಷ್ಟಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮಧಾರಯವೆಂಬ ಅಭೇದಸಮಾಸವು ವಿನಶ್ಸಿತವು. 
ಅದರಿಂದ ಜೀವರಿಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವು ಇರುವಂತೆ ದೇವಿಗೆ 
ಒಂದಾನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತಿಯು ಇರಬಹುದೆ? 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ವಾರಿತವಾಗುವುದು. ಸಕಲರಿಗೆ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು 


೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಅತ್ಯಂತನಿಶ್ವಸನೀಯತಯಾಳಅತಿಶೆಯಪ್ರತಿಭಾನಾಚ್ಲೇತ್ಯೃರ್ಥಃ। 
ಅಥವಾ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನಪರಿನಿತಭಾಗ್ಯವತ್ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸರ್ವಸ್ಯ 
ಸರ್ವತ್ರ ಇಚ್ಛಾಯಾನುಪಿ ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸೃಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾನಿರೋಧೇನೇಷ್ಟಾನಿ ಏಸಿತವ್ಯಾನಿ ವಾಂಛಿತವ್ಯಾನಿ 
ತಾನ್ಕೇನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ದದಾತಿ ನ ತದಧಿಕಾನಿ, ಲೋಕೇಚ್ಛಾ 
ಯಾಃ ಬಹುಪ್ರಕಾರತ್ಕೇನ ದುಷ್ಬೂರಣೀಯತ್ವಾದಿತಿ ಭಾವಃ। 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಇಷ್ಟಾ ಇಜ್ಯಯಾ ಪೂಜಯಾ 
ನಿಷಯಾಕೃತಾ, ಯಜ್ಞೇನ ನಾ ಸಮಾರಾಧಿತಾ ತಸ್ಯ ಫಲ 
ಪ್ರದೇತ್ಯರ್ಥಃ | «ಅಹಂ ಚ ಸರ್ನಯಜ್ಞ್ವಾನಾಂ ಭೋಕ್ತಾ 
ಚ ಪ್ರಭುರೇವ ಚ, ಏಷ ಹ್ಯೇನ ಸಾಧು ಕರ್ಮ ಕಾರಯತಿ 
ಯಮೇಭ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯ ಉನ್ನಿನೀಷತಿ?' ಇತಿ ಸ್ಮೃತಿ 
ಶ್ರುತಿಭ್ಯಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಾರ್ಪಣಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಯೈನ 
ಕರ್ಮಣಃ ಶುಭಫಲತ್ಕಾತ್‌ ಮುಕ್ತಿಹೇತುತ್ತೇನ, ಕಾನ್ಕು 
ಫಲಾರ್ಥಿನಾಂ ಜನ್ಮನುರಣಾದಿಬಂಧಕತ್ತೇನ ಸ್ವಲ್ಪಫಲತಯಾ 


A ರ ಆನಾ ತಾ ವಾ ವಾನ ರಿನ ಯಾದ ನಾನು ನಾರಾ. 


ಎಂಬ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವುಂಟು. ಒಂದೇ ವಸ್ತುನಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಇಚ್ಛೆಯು ಬರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅದೊಂದನ್ನು ಅನೇಕರಿಗೆ 
ಕೊಡುವುದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸ್ತುತ್ಯವಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನುಇಷ್ಟಪಟ್ಟಿರೂ 
ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದೇನಿಯು ಹೊಂದಿಸುವಳು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಸರದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಫಲಪ್ರದಾನ ಸ್ತುತಿಯು ತೋರಿ ಪ್ರಭಾವಾತಿಶ 
ಯವು ಶೋರುವುದು. ಅಥವಾ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ-ಪರಿಮಿತ-ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಿಗೆ 
ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಾನಿರೋಧದಿಂದ ವಿವೇಕ 
ದಿಂದ ಆಶಿಸಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವಳು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು ಬಹುರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಕೇಜ್ಛೆಯು ದುಷ್ಬೂರಣೀ 
ಯವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು, ಅಥವಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸಾಧುಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಪೂಜಕ 
ನಿಗೆ ಫಲವಾನ ಮಾಡುವವಳು. ಪರಮೇಶ್ವರಾರ್ಪಣ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಸತ್ಸರ್ಮಗಳು ಶುಭ ಫಲನನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣವಾಗುವುವು. 
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ಅನಾದರಣೀಯತ್ವಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಅಥೆನಾ ಕಲಾಭಿಃ ಅನ 
ಯನೈಃ ತರತಮಭಾನೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ । ತೈಃ ಸಹಿತಾನಿ ಇಷ್ಟಾನಿ 
ಫಲಾನಿ ಮನುಸ್ಕಾನಂದಾದಿಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಸರ್ಯಂತಾನಿ 
ಫಲಾನಿ ಆನಂದಸ್ಕರೂಸಾಣಿ ದದಾತೀತಿ ತಥಾ । 


ಇತಿ ಶ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ದ್ವಾದಶನಾಮವ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಸಕಾರನರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ದ್ವಾದಶಃ | 


೧. ಓಂ ಕಕಾರಿಣ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಕಕಾರಿಣೀ । ತೃತೀಯಖಂಡದ್ವಿತೀಯವರ್ಣರೂಪಃ | ಕಾ 
ರಾನಯವಃ ವಾಚಕಃ ಅಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ ತಥಾ । 


ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳು ಜನ್ಮ್ವ-ಮುರಣಾದಿ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಂಧಕಗಳಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಆದರಣೀಯವಲ್ಲ, "" ಅಹಂ 
ಚ ಸರ್ವಯಜ್ಞಾನಾಂ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಪ್ರಭುರೇವ ಚ, ಏಷ ಹ್ಯೇವ ಸಾಧು 
ಕರ್ಮ ಕಾರಯತಿ ಯ ಮೇಜ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯ ಉನ್ನಿನೀಷತಿ?' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ- 
ಸ್ಮೃತಿ ವಚನಗಳು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ 
ಭಾವವೆಂಬ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನಾ ಅವಯವರೂಪವಾದ ಮನುಷ್ಯಾ 
ನಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಆನಂದ ರೂಸವಾದ 
ಅನಂತ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ಸಕಲಾನಿ ಚ ತಾನಿ ಇಷ್ಟಾನಿ ಚ ಸಕಲಾ 
ನಾಂ ಇಷ್ಟಾನಿ ತಾನಿ ದದಾತಿ ಅಥವಾ ಸಕಲಾನಾಂ ಇಷ್ಟಾ ಸತೀ ದದಾತಿ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 
೧. ತೃತಿಯ ಖಂಡದ ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಣರೂಪವಾಗಿ ಕಕಾರವೆಂಬ ಅವ 


ಯವವು ವಾಚಕಾಶ್ಚರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು, ಕಕಾರಃ ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತಿ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೨. ಓಂ ಕಾವ್ಯಲೋಲಾಯ್ಕ ನಮಃ। 


ಕಾನ್ಯಲೋಲಾ । ವಾಲ್ಮೀಕಿನೇದನ್ಯಾಸಾದಿಕೃತೇಷು ಕಾವ್ಯೇ 
ಷು ಲೋಲಾ ವಾಚ್ಯಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾರ್ಥಭೇದೇನ ತತ್ರ ಸಂಬದ್ಧೇ 
ತೃರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ಕನಿಭಿಃ ಕೃತೇಷು ಸ್ತುತಿನಿಶೇಷೇಷು 
ಸ್ರೀತಿನುತೀತ್ಯರ್ಥಃ । 


೩. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಮನೋಹರಾಯೈ ನಮಃ। 


ಕಾನೇಶ್ಚರಮನೋಹರಾ । ಕಾನೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮುನಃ ಹರತೀತಿ 
ತಥಾ। 


೨. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರೋಲಳಾದವಳು.  ವಾಲ್ಕೀಕಿ ವೇದವ್ಯಾಸಾದಿ 
ರಚಿತವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾಚ್ಯಲಕ್ಸ್ಯರೂಸವಾನ ಅರ್ಥರೂಪದಿಂದ ಇರು 
ವಳು. ಅಥವಾ ಕವಿಕೃತವಾದ ಸ್ತುತಿರೂಪ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು 
ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕಾವ್ಯೇಷು ಲೋಲಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೩. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವವಳು. ಕಾಮೇಶ್ವತಸ್ಯ 
ಮನಃ ಹರತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


. ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತೆ 


ಕಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಾಣನಾಡೀ ಕಾಮೇಶೋತ್ಸಂಗವಾಸಿನೀ। 
ಕಾನೇಶ್ವರಾಲಿಂಗಿತಾಂಗೀ ಕಾಮೇಶ್ವರಸುಖಸ್ರದಾ ॥ 


೪. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಾಣನಾಡ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಕಾನೇಶ್ವರಸ್ರಾಣನಾಡೀ । ಕಾನೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಾಣನಾಡೀ | 
ಯಥಾ ನಾಡ್ಯಾ ಪ್ರಾಣಃ ಸಂಚರತಿ ಸಾ ತಥಾ । ಜೀವನಾಡೀ 
ತ್ಯರ್ಥಃ « ಇಡಯಾ ತು ಬಹಿರ್ಯಾತಿ?? ಇತಿ ನಾಡೀಖಂಡ 
ವಚನಾತ್‌ । ಲೋಕೇ ನಿಶಸ್ಕಮಾನೇ ಪಶೌಹೃದಯಂ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕಾರಂ ಮಾಂಸಖಂಡಾತ್ಮಕಾಂತಃಸುಹಿರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಲೋಸೇತಮಂಗುಷ್ಮಸರಿಮಾ ಣಸುಷಿರಯುತಾ ಧೋಭಾಗಕ 
ರ್ಣಿಕಾನುಧ್ಯಃ ದೃಶ್ಯತೇ | ತಸ್ಯಾಃ ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಃ ಕೇಸರಾ 


೪, ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಡೀರೂಸಳು, ಪ್ರಾಣವು ನಾಡೀರೂಪ 
ದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ರಾಣನಾಡಿಯು ಮುಖ್ಯ ರೂಪವಾದುದು. ಅದರಂತೆ 
ದೇವಿಯು ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಳಾಗಿ ಜೀವನಾಡಿಯಂತೆ ಇರು 
ವಳು « ಇಡಯಾ ತು ಬಹಿರ್ಯಾತಿ'' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ನಾಡೀ 
ದ್ವಾರಾ ಸಂಚಾರವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಶುವನ್ನು ಯಜ್ಞಕರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಶಸನ ಮಾಡಿದರೆ ಒಳಗೆ ಪುಂಡರೀಕಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಂಸಖಂಡವು ಕಾಣು 
ವುದು. ಅದು ಅಷ್ಟದಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಅಂಗುಷ್ಕ ಸರಿಮಾಣದ ರಂಧ್ರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧೋಮುಖಕರ್ಣಿಕೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೇಸರಗಳಂತೆ ಒಂದುನೂರು ಒಂದು ನಾಡಿಯ ಅಂಕುರ 
ಗಳು ಪುರೀತತ್‌ ಎಂಬ ವೇಷ್ಟನ ನಾಡಿಯ ರಂಧ್ರೃದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುವು. ಸುಷುಮ್ನಾ ಎಂಬ ಒಂದು ನಾಡಿಯು ಮೂಲಾಧಾರದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ಆ ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಾಯ ಮಾತೃಕಾಕ್ಬರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


೨೨೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯಮಾಣಾಃ ಏಕಶತಂ ನಾಡೀನಾನುಂಕುರಾಃ ತದ್ದೇಷ್ಟನಪು 
ರೀತನ್ನಾನಮುಕನಾಡೀಸುಹಿರವಿನ್ಯಸ್ತಮೂಲಾಃ ಭವಂತಿ | ತತ್ರ 
ಸುಷುಮ್ಮಾನಾನುಕನಾಡೀ ಮೂಲಾಧಾರಾದಾರಭ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರಂಧ್ರಸರ್ಯಂತಂ ಗತಾ ತಸ್ಯಾಂ ಸಟ್ಟಿಕ್ರಾಣಿ ಮೂಲಾ 
ರಾದೀನಿ ತತ್ಮನ್ಮಾತೃಕಾನರ್ಣಸಹಿತಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತದಲ 
ಸಂಯಖತಾನಿ ಸಂನದ್ಧಾನಿ ವರ್ತಂತೇ! ತಸ್ಯಾ ಮೂಲೇ 
ಪೃಥ್ವೀದೇವತಾ ಬಿಸತಂತುತನೀಯಸೀ ಕುಂಡಲಿನ್ಯಥಢೋನುಂ 
ಖಾನರಣಶಕ್ತಿರ್ನಿದ್ರಾತಿ । ತಸ್ಯಾಃ ದಕ್ಸಿಣಭಾಗೇ ಇಲಾ ನಾಮ 
ನಾಡೀ ಭ್ರೂನುಧ್ಯಸರ್ಯಂತಂ ಪ್ರಸೃತಾ। ವಾಮೇ ಹಿಂ 
ಗಲಾ ತಥಾ। ತಥಾ ಚ ಜಾಗ್ರದನಸ್ಥಾಯಾಂನೇತ್ರಯೋಃ ದಂ 
ಪತ್ಯಾತ್ಮನಾ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಷಾದಿತಃ, ಸೃಸ್ನೇ ಮನಉಪಾಧಿಕಃ, 
ಸುಷುಸ್ತಾನಜ್ಞ್ಞಾನೋಪಾಧಿಕಃ, ಜಾಗ್ರತಿ ಸ್ಥೂಲಶರೀರಾ 


ಭಿಮಾನೀ ವಿಶ್ವ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ, ಸ್ವಪ್ನೇ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಾಭಿಮಾನೀ 


ಮೂಲಾಧಾರ ಮುಂತಾದ ಆರು ಚಕ್ರಗಳು ಇವೆ. ಆ ನಾಡಿಯ ಮೂಲಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯ ನಾರಿನಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದ ಪೃಥ್ವೀದೇವತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆವರಣ ಶಕ್ತಿರೂಪನಾದ ಕುಂಡಲಿನಿಯು ಮಲಗಿದೆ. ಅದರ ಬಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಇಳಾ ನಾಡಿಯು ಹುಬ್ಬಿನವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಎಡ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂಗಳಾ ನಾಡಿಯು ಇರುವುದು. ಜೀವನು ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲ 
ಶರೀರಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿಯೂ ವಿಶ್ವ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞಾಂಕೆತನಾಗಿಯೂ ವಾಮ- 
ದಕ್ಟಿಣ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಂಸತಿರೂಸದಿಂದ ಇರುವನೆಂದೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಶರೀರಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿಯೂ ತೈಜಸ ನಾಮಾಂಕಿತನಾಗಿಯೂ ಮನ ಉಪಾಧಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೆಂದೂ ಸುಷುಪ್ತಿ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಭಿಮಾನಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಮಾಂಕಿತನಾಗಿಯೂ ಅಜ್ಜಾನೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವನೆಂದೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳು ಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಅವು ಸ್ಥೂಲ-ಸೂಕ್ಟ್ಮ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಥಿಮಿತ್ತವಾದ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿ 


ಚಿಪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತೈಜಸ, ಸುಷುಸ್ತೌ ಕಾರಣಾಭಿಮಾನೀ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ । ಸುಷು 
ಸೌ ಕಾರಣಾತ್ಮನಾ ಸ್ಥಿತಾನಿ ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರಜನ್ಯ 
ಭೋಗಸಾಧನಪ್ರಾರಬ್ಬಕರ್ಮನಶೇನ ಪುರೀತದ್ದ್ದಾರಾ ನಾಡೀ 
ಮಾರ್ಗೇಣ ತತ್ತದ್ಗೋಲಕಾನಿ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ । 
ತದುಸರಮಪ್ಪ್ರಾರಬ್ಬೋದ್ಬೋಧೇ ಆಂದೋಲಿಕಾಯಾಂ 
ನಿದ್ಯಮೂನೋ ರಾಜಾ ಗೃಹಾಂತರೇ ಸೋಪಾನಮಾರ್ಗ 
ದಾರಾ ಪ್ರಾಸಾದೇ ನಿಹೃತ್ಯ ತದನಚ್ಛೆನ್ನಾಂತಃಪುರಪರ್ಯಂ 
ಕೇ ಶಯಾನ ಇನ ನಾಡೀದ್ವಾರಾ ಪುರೀತತ್ಪ್ರನಿಶ್ಯ ತದನಚ್ಛನ್ನ 
ಹೃದಯೋಪಾಧಿಕಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಯದಾ ಪ್ರನಿಶತಿ ತದಾ 
ಸುಪ್ತ ಇತ್ಯುಚ್ಕತೇ। ಲಿಂಗಶರೀರಂ ಕಾರಣಾತ್ಮನಾ ಲೀಯತೇ। 
ತದಾ ಪ್ರಾಣಾದಿನಾಯನಃ ಪ್ರಲೀನನೃತ್ತಯಃ ಸಂತಃ 
ಆಯುಃಸ್ಟರೂಪೇಣ ಶರೀರಂ ರಕ್ಪಂತಿ । ತಥಾ ಚ ಭಾನಿಜಾ 
ಗೃತ್ಸ್ವಸ್ನಭೋಗಾನುಕೂಲಕರ್ಮಾನುಬಂಧಪ್ರಾಣಧಾರಣಂ 
ಸುಷುಪ್ತೌ ಸೋಷಾಧಿಕಚೈತನ್ಯಸ್ಥೈನ ದೃಶ್ಯತೇ। ತತ್ಸ 
ತ್ತಯಾ ಚ ನಾಡೀನಾಂ ಪ್ರಾಣಸಂಚಾರಯೋಗ್ಯತಾಸಿ | 


ವಾರಾ 


ಪುರೀತತ್‌ ಎಂಬ ನಾಡಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಯಾಯ ಗೋಲಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೆ ಆ ಕರ್ಮವು ಲಯವಾಗಲು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಜನು ಗೃಹಾಂತರಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ 
ನಿಹರಿಸಿ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡುವಂತೆ 
ನಾಡಿಯ ಮೂಲಕ ಪುರೀತತ್‌ ನಾಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದರೊಳಗಿನ ಹೃದ 
ಯೋಪಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುವು. ಆಗ ಜೀವನು ಸುಪ್ತ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು. ಲಿಂಗ ಶರೀರವು ಕಾರಣ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಲಯವಾಗುವುದು. ಆಗ ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಾಯುಗಳು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಆಯುಷ್ಯ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ರಕ್ಸಿಸುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೋಪಾಧಿಕ 
ಚೈತನ್ಯವು ಮುಂದೆ ಬರುವ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವಷ್ಟ ಭೋಗಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಾದ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ನಾಡಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಚಾರ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಣನಾಡೀ ಶಬ್ದದಿಂದ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಡು 


ಎ೨೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಏನಂ ಚಸತಿ «ನ ಸ್ರಾಣೇನ ನಾಪಾನೇನ ನುರ್ತ್ಯೋ ಜೀವತಿ 
ಕಶ್ಚನ!ಇತರೇಣ ತು ಜೀನಂತಿ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇತಾವುಸಾಶ್ರಿತೌ ೨ | 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಜೀನ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೇ ಇತಿ ಧಾತುಸಾಠಾಚ್ಚ 
ಪ್ರಾಣನಾಡೀಶಬ್ದಸ್ಯ ಲಕ್ಸಣಯಾ ಪರಮಾತ್ಮ ವೋಚ್ಯತೇ। 
ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಕೈನಂ ಸ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮುಜನ್ಯಶರೀರಮಾತ್ರಾಭಾ 
ವೇಪಿ ಫೃತಕಾಠಿನ್ಯನ್ಯಾಯೇನ ನಖೂರ್ತಿಮತ್ತಂಯಾ ತದಂತ 
ರ್ಯಾನಿಸಂಭಾನನಯಾ ಏತನ್ನಾನು। ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಡೀ ತದಧಿಸ್ಮಾನಚ್ಛೈತನ್ಮನಿಂತಿ ಫಲಿತೋಂರ್ಥಃ | 


೫. ಓಂ ಕಾಮೇಶೋತ್ಸಂಗವನಾಸಿನ್ಯೈ ನಮಃ | 


ಕಾನೇಶೋತ್ಸಂಗವಾಸಿನೀ ಕಾನೇಶಸ್ಯ ಉತ್ಸಂಗೇ ನಾ 
ಮಾಂಕೇ ನಸತೀತಿ ತಥಾ । «" ಅನೇಕನುನ್ಮಥಾಕಾರಕಾನೇ 
ಶೋತ್ಸಂಗವಾಸಿನೀ? ಇತಿ ೪ಲಿತಾತಾಪನೀಯೇ । 


ವನು. "ನ ಪ್ರಾಣೇನ ನಾಸಾನೇನ ಮರ್ತ್ಯೊೋ ಜೀವತಿ ಕಶ್ಚನ, ಇತಕೇಣ 
ತು ಜೀವಂತಿ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇತಾವುಪಾಶ್ರಿತೌ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ ಜೀವ ಪ್ರಾಣ 
ಧಾರಣೇ ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠವೂ ಈ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣನಾಗಿನೆ. ಕಾಮೇ 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ವಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಾಯತ್ತವಾದ ಈ ವಿಧದ ದೇಹನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಫೃತ 
ಕಾಠಿನ್ಯ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಮೂರ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪ 
ದಿಂದಿರುವಳೆಂಬ ಸಂಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ನಾಮವು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದೆ, ಕಾಮೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಾಣನಾಡಿಯು ; ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಜೈತನ್ಯಳೆಂದು ಅರ್ಥವು, ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಣನಾಡೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೫. ಕಾನೇಶನ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳು. "" ಅನೇಕಮನ) ಥಾಕಾರ 
ಕಾಮೇಶೋತ್ಸಂಗವಾಸಿನೀ'' ಎಂಬ ಲಲಿತಾತಾಸನೀಯ ವಚನವನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಿ ಕಾಮೇಶ್ವರನ ವಾಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಕಾಮೇಶಸ್ಯ ಉತ್ಸಂಗೇ ವಸತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹನ್ರ, 


೨.೨೩ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೬. ಓಂ ಕಾನೇಶ್ವಕಾಲಿಂಗಿಕಾಂಗ್ಯೈ ನಮಃ। 
ಕಾನೇಶ್ವರಾಲಿಂಗಿತಾಂಗೀ। ತೇನ ಆಲಿಂಗಿತಂ ಅಂಗೀಕೃತಂ 
ಅಂಗಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ | 


೭. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಸುಖಸ್ಪ ಕ್ರದಾಯ್ಕೈ ನಮಃ! 


ಕಾಮೇಶ್ಮರಸುಖಸಪ್ರುದಾ । ಕಾಮೇಶ್ವರಾಯ ಸುಖಂ ಪ್ರದ 
ದಾತೀತಿ ನಾ |! ಕಾನೇಶ್ಚರಸ್ಯ ಯತ್ಸುಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಕರೂಪ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಾತ್ಮಕಂ, "ದೇವೋ ಭೂತ್ವಾ 
ದೇನಾನಪ್ಯೇತಿ?' ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತನ್ಯಾಯಾತ್‌ ಸ್ಪಕೀಯಭಕ್ತಾ 
ನಾಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಾಭೇದರೂಸಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನಾತ್ಮಕಂ 
ನೋಕ್ಸಂ ದಡಾತೀತ್ಯರ್ಥಃ । 


೬. ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಗವುಳ್ಳವಳು. ಕಾಮೇ 
ಶ್ವರೇಣ ಆಲಿಂಗಿತಂ ಅಂಗಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೭, ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರನ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಕಾಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಸುಖವು ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ಸ್ವರೂಸವಾದುದು. "" ದೇವೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇವಾನ 
ಸ್ರತ? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನ್ಯಾಯದಿಂದಸಸ್ವಕೀಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಾಮೇಶ್ವ ರಾಭೇದರೂಸ 
ವೂ ಸಚಿ $ೈದಾನಂದರೂನವೂ ಆದ ಮೋಕ ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ಎಂದು ಎರಡ 
ನೆಯ ಫಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕಾಮೇಶ್ವ ಜು ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸುಖಂ 
ತತ್‌ ಪ್ರದದಾತಿ ಸ ನಿಗ್ರಹನ್ರ. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಅಲ 


ಕಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಣಂಠುಿನೀ ಕಾಮೇಶ್ವರವಿಲಾಸಿನೀ | 
ಕಾಮೇಶ್ವರತಪಃಸಿದ್ಧಿ8 ಕಾಮೇಶ್ಚರಮನಃಪ್ರಿಯಾ॥ 


೮. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಣಯಿನೈೈ ನಮಃ | 


ಕಾನೇಶ್ವರಪ್ರಣಯಿನೀ । ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸ್ಮ್ಥಸ್ಥರೂಸೇ ಹರ 
ಮಾನಂದಘನೇ ಯಾ ಪ್ರೀತಿಃ ತದ್ದಿಷಯಭೂತೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


೯. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಲಾಸಿನ್ಕೈ ನಮಃ ! 


ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಲಾಸಿನೀ । ಕಾನೇಶ್ಚರಸ್ಯ ನಿಲಾಸಃ ಕಾರ್ಯಾ 
ತ್ಮನಾ ನಿನರ್ತೊಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ ತಥಾ | 


೧೦. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರತಸಃಸಿದ್ಧ್ಯೈ ನಮಃ। 
ಕಾನೇಶ್ಚರತಪಃಸಿದ್ಧಿಃ। ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ತಪಃ ಜಗದಾಲೋಚ 


ಹ ಅಜ ಭಾ 


೮. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಣಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದವಳು. ಕಾಮೇಶ್ವರನ 
ಸ್ವಸ್ತ್ವರೂಪವು ಪರಮಾನಂದ ಘನ ರೂಪವಾದುದು, ಅಂತಹ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ವಿಷಯಳಾದನಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು, ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಪ್ರಣಯಃ ಅಸ್ಯಾ ಆಸ್ತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೯, ಕಾಮೇಶ್ವರನ ವಿಲಾಸಿನಿಯು. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಕಾರ್ಯಜನ್ಮರೂಪ 
ವಾದ ವಿವರ್ತವುಳ್ಳವಳು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ವಿಲಾಸಃ ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ 


ವಿಲಾಸಿನೀ ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ವಿಲಾಸಿನೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦, ಕಾಮೇಶ್ವರನ ತಪಸ್ಸಿನ ಸಿದ್ದಿಸ್ತರೊಸಳು. ಕಾಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಜಗ 
ದಾಲೋಚನರೂಪವಾದ ತಪಸ್ಸು ಇರುವುದು. ಸಿದ್ಧಿ ಪದವು ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ ಅನಯಾ 
ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಧನನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು, ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷರೆಂಬ ಕಲ್ಪಿತಭೇದ ವಶದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಾಧನಳಾದವಳು 


೨.೨೫ 
29 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ನಾತ್ಮಕಂ, ಸಿದ್ಧತ್ಯನಯೇತಿ ಸಿದ್ಧಿ, ತಪಸಃ ಸಾಧನಭೂತೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ | ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷಾತ್ಮನಾ ಕಲ್ಪಿತಭೇದನಶಾತ್‌ ಜಗತ್ಸ 
ರ್ಜನಸಾಧನಭೂತೇತ್ಯರ್ಥಃ | 


೧೧. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಮನಃಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೈ ನಮಃ । 


ಕಾಮೇಶ್ವರನುನಃಪ್ರಿಯಾ । ಮನಸಃ ಪ್ರಿಯಾ ತಥಾ ನಿರನಧಿ 
ಕಪ್ರೇಮಾಸ್ಸದೇತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ, ತಪಃ, ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೧. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳು. ದೇವಿಯು ಕಾಮೇಶ್ವರ 
ಮಾನಸಕ್ಕೆ ನಿರವಧಿಕ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಪದಳಾಗಿರುವಳು. ಮನಸಃ ಪ್ರಿಯಾ, 
ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮನಃನ್ರಿಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೨.೨೬ 
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೪೯ 


ಹಾಮೇಶೃರಪ್ರಾಣನಾಥಾ ಕಾಮೇಶ್ಶರವಿನೋಹಿನೀ | 
ಕಾಮೇಶ್ವರಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಕಾಮೇಶ್ವರಗೃಹೇಶ್ವರೀ ॥ 


೧೨. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಾಣನಾಥಾಯೈ ನಮಃ | 


ಕಾನೇಶ್ಸ್ಚರಪ್ರಾಣನಾಥಾ । ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಃ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಃ ತಂ ನಾಥಯತಿ ಸಾಲಯತೀತಿ ತಥಾ । ಕಾನೇಶ್ಕರಃ 
ಸ್ರಾಣನಾಥೋ ನಲ್ಲಭೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸೇತಿ ನಾ ತಥಾ। 


೧೩. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರನಿನೋಜನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಕಾನೇಶ್ವರನಿನೋಹಿನೀ। ನಿನೋಹಯತಿ ಸ್ವಯಂ ಭಿನ್ನನಿಗ್ರ 
ಹವತೀ ಸತೀ ಆನಾಂ ದಂಪತೀ ಇತಿ ದ್ವಿಪ್ರಕಾರಕಜ್ಞಾನ 
ವಂತಂ ಕರೋತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ । ಅಭೇದಜ್ಞ್ಞಾನವತಃ ತದ್ಧಿ 
ಸರೀತಜ್ಜ್ಞಾನನತ್ತ್ವಂ ನೋಹಃ ತತ್ಕರೋತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ | 
ಅಥನಾ ಮೋಹೋ ನಾಮು ಬುದ್ಧೆರೇಕಾಲಂಬನತಯಾ 


ಡಾನ್‌ 


ರಾನಾ 


೧೨, ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ನಾಥರೂಸಳು. ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ದೇವಿಯು ಅನನನ್ನು ಸಾಲಿ 
ಸುವವಳು. ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರನು ವಲ್ಲಭನಾಗಿರುವವಳು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣನಾಥ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಭನೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಃ, ತಂ 
ನಾಥಯತಿ, ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಾಣನಾಥ; ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರ ಹವು. 

'೧೩, ಕಾಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೋಹಹಪಡಿಸುವವಳು. ದೇವಿಯು ತಾನು 
ಭಿನ್ನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತೆ ಇದ್ದು ನಾವಿಬ್ಬರು ದಂಸತಿಗಳೆಂಬ ಭಿನ್ನ 
ವ್ಯಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ರೂಸವಾದ ಮೋಹವನ್ನು ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡುವಳು. 
ಅಭೇದವುಳ್ಳ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಭೇದಜ್ಞಾನವು ಮೋಹವು, ಅಥವಾ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಒಂದೇ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಕಾಗ್ರನಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿಸಯೀಕರಿಸ 


ಪಿಪಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಯಂ 


ತೆದನ್ಯಾನಿಷಯಕತ್ವಂ ಪಳಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸ್ಪಸ್ಟರೂ ಪಸರದೇನತಾ 
ಪರಮಾನಂದಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರೇಣ ಸ್ಥಾಣುವನ್ನಿಶ್ಚಲತಯಾ ಉಪ 
ಚಾರೇಣ ನೋಹನತ್ತಯಾ ತದಿತರಪ್ರಪಂಚಾಕಾರಕೃತ್ಯಾದ್ಯಾ 
ಶ್ರಯತಾದರ್ಶನೇನ ನೋಹಯತೀತ್ಯುಪಚಾರನಾಮ ಮೋ 
ಹಯತೀವೇತ್ಯರ್ಥಃ । ಅಂತಃಪುರಗತಂ ರಾಜಾನಂ ಸ್ಟ್ರಿಯಾ 
ಸಕ್ತಮಿತಿನದಿತ್ಯರ್ಥಃ | 


೧೪. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಯ್ಕ ನಮಃ । 


ಕಾನೇಶ್ಚರಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ। ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ತತ್ತ್ತೃಂಪದಾರ್ಥ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಭೂತೇತ್ಯರ್ಥಃ | «ಯಃ ಸಾಕ್ಸಾದಪರೋಕ್ಸಾ 
ದ್ಬ್ರಹ್ಮ?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೫. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಗೃಹೇಶ್ವರ್ಯೆ ನಮಃ | 


ಕಾಮೇಶ್ವರಗೃಹೇಶ್ವರೀ । ಗೃಹ್ಯತ'ಇತಿ ಗ್ರಹಃ ಸರ್ನಜ್ಞ್ವಾನಂ 


ರ 


ರ್‌: pe 


ದಿರುವುದು ಮೋಹವು. ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ವಸ್ತರೂಪವೂ ಸರದೇವತಾತ್ಮಕವೂ ಆದ 
ಪರಮಾನಂದ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸ್ಥಾಣುನಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲತೆ ಯಿರುವುದರಿಂದ 
ಉಪಚಾರದಿಂದ ಮೋಹನಿದ್ದಂತೆ ಆಯಿತು, ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಇತರ 
ಪ್ರಸಂಚಾಕಾರಕೃತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಮೋಹ ಪಡಿಸುವ 
ವಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ರಾಜನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದರೆ ಸ್ಸ 
ಸಂಗಾಸಕ್ತನೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಔಸಜಾರಿಕವಾಗಿ ಈ ನಾಮವು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವುದು. ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ವಿಮೋಹಯತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 

೧೪. ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾರೂಸಳು ಯಃ ಸಾಕ್ಸಾದಸ 
ರೋಕ್ಸಾದ್ಬ ಹ್ಮ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಕಾಮೇಶ್ವರನ ತತ್ತ್ವಂಪದಾರ್ಥಸಾಕ್ಟಾ 
ತ್ಕಾರ ಸ್ವರೂಪಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು, ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೫. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರಿಯು, ಗೃಹನೆಂದಕೆ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ನವು. 
ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಿಷಯಾಧಿಷ್ಠಾನರೂಪದಿಂದ ದೇವಿಯು ನಿಯಾ 


೨.೨೮ 
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ತಸ್ಯ ಈಶ್ವರೀ ನಿಷಯಾಧಿಷ್ಠಾನಭೂತತ್ತೇನ ನಿಯಾನಿಕೇತ್ಯ 
ರ್ಥಃ । ಅಥವಾ  ಗೃಹಿಣೀ ಗೃಹಮುಚ್ಯತೇ?' ಇತಿ ನ್ಯಾ 
ಯಾತ್‌ ಕಾನೇಶ್ವರಃ ಗೃಹೇಶ್ಚರಃ ಸ್ಪಸ್ಯಾಃ ಅಧಿಪತಿಃ ಅಸ್ಕಾ 
ಅಸ್ತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ। 


ಮಕಳು, ಅಥವಾ ": ಗೃಹಿಣೀ ಗೃಹಮುಚ್ಯತೇ'' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಕಾಮೇ 
ಶ್ವರನು ಗೃಹೇಶ್ವರನಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಗೃಹಂ ತಸ್ಯ ಈಶ್ವರೀ, ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ್ವರಃ ಗೃಹೇಶ್ವರಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೫೦ 
ಕಾನೇಶ್ವರಾಹ್ಲಾದಕರೀ ಕಾಮೇಶ್ವರಮಹೇಶ್ವರೀ। 
ಕಾಮೇಶ್ವರೀ ಕಾಮುಕೋಟಿನಿಲಯಾ ಕಾಂಕ್ಸಿತಾರ್ಥದಾ॥ 


೧೬. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಾಹ್ಞಾದಕರ್ಯ್ಯೆ ನಮಃ | 


ಕಾನೇಶ್ಚರಾಹ್ಲಾದಕರೀ । ಆಹ್ಲಾದಃ ತೃಪ್ತಿಜನ್ಯಸುಖಂ 
ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ನಿತೃತೃಪ್ತತ್ವರೂಸಾ ಶಕ್ತಿಃ; ಸರದೇನತಾತ್ಮ 
ಕತಯಾ ತಂ ಕರೋತೀತಿ ತಥಾ | 


೧೭. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರಮಹೇಶ್ವರ್ಯ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಕಾನೇಶ್ಚರಮಹೇಶ್ಚರೀ । ಮಹತೀ ಚ ಸಾ ಈಶ್ವರೀ ನಿರು 
ಪಾಧಿಕೈೆಶ್ಚರ್ಯನತೀ, 4 ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಭುರ್ವೈ ಪುರುಷಃ” 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಅಸ್ಯಾಃ 
ಅಸ್ತೀತಿ ತಥಾ ಭಗನತೀತ್ಯರ್ಥಃ। ಐಶ್ಚರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ 


೧೬, ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವಳು. ತೃಪ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಸುಖವು ಆಹ್ಲಾದವು. ಸರಮೇಶ್ವರನು ನಿತ್ಯತೃಸ್ತನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಅಂತಹ ತೃಪ್ತಿರೂಪ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರದೇವತಾರೂಪದಿಂದ ಉಂಟು 


ಮಾಡುವಳು. ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ್ಯ ಆಹ್ಲಾದಃ ತಂ ಕರೋತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೭. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಮಹೈಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತಳು. ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆಂದರೆ 
ನಿರುಪಾಧಿಕನಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. « ಮಹಾನ್‌ 
ಪ್ರಭುರ್ಮ ಪುರುಷಃ”? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಪರದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ಕಾಮೇಶ್ವರನ ಮಹೈಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ 
ದೇವಿಯು ಪಾತ್ರಳಾದವಳು. «« ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ವೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಃ 
ಶ್ರಿಯಃ | ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಯೋಶ್ಚೈವ ನಣ್ಣ್ಯಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ?'' ಎಂಬ 
ನಚನದಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳ ಗುಂಪು ಭಗಶಬ್ದದಿಂದ ಸಂಕೇತಿತವಾಗಿದೆ, 


೨.೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ನೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ । ಜ್ಞಾನನೈರಾಗ್ಯಯೋಶ್ಚೈನ 
ಷಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ?', ತಮಾಶ್ವರಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಮಹೇ 
ಶ್ಶರನಂರ್‌ 3 ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೮. ಓಂ ಕಾಮೇಶ್ವರ್ಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಕಾಮೇಶ್ವರೀ। ಮನ್ಮಥೋಷಾಸಿತಕಾದಿನಿದ್ಯಾರೂಹೇತೃರ್ಥಃ | 


೧೯ ಓಂ ಕಾಮಕೋಬಟಬಿನಿಲಯಾಯ್ಕ್ಯ ನಮಃ । 


ಕಾನುಕೋಟಿನಿಲಯಾ | ಷಣ್ಣನತಿಸೀಠೇಷು ಮಧ್ಯೇ ಕಾನು 
ಕೋಟಿ ಶ್ರೀಚಕ್ರನಿತೃರ್ಥಃ । ನಿಲಯಂ ಗೃಹಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ ತಥಾ! 


ಅಂತಹ ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. ತಮಾಶ್ಚರಾಣಾಂ 
ಪರಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌'” ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಚನವು ಇದನ್ನು ಪುಸ್ಟೀಕರಿಸು 
ವುದು. ಮಹತೀ ಚ ಸಾ ಈಶ್ವರೀ ಚ, ಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರೀ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೮. ಮನ್ಮಹನಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾದಿನಿದ್ಯಾ ರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ಕಾಮೇಶ್ವರಿಯು. 


೧೯, ಕಾನುಕೋಟಸೀಠವು ನಿಲಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು. ತೊಂಭ 
ತ್ತಾರು ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಕೋಟ ಪೀಠವೆಂಬ ಶ್ರೀಚಕ್ರವು ದೇವಿಗೆ ಪೀಠ 
ವಾಗಿ ನಿಲಯರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಕಾಮಕೋಟಃ ಪೀಠಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೩೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೨೦. ಓಂ ಕಾಂಕ್ಸಿತಾರ್ಥದಾಯ್ಕ ನಮಃ! 


ಕಾಂಕ್ಸಿತಾರ್ಥದಾ। ಕಾಂಕ್ಸಿತಾನ್‌ ಕಾಂಕ್ಸಾನಿಸಯಾಭೂ 
ತಾನ್‌, ಪ್ರಾಪ್ತೆಸಜಾತೀಯೇಚ್ಛಾ ಕಾಂಕ್ಸಾ ತದ್ಗೋಚರಾನ್‌ 
ಸದಾರ್ಥಾನ್‌ ದದಾತೀತಿ ತಥಾ | ಕಾಂಕ್ಸಿತಾ ಸತೀ ಉಪಾಸ್ಯ 
ದೇನತಾ ಮೇ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭೂಯಾದಿತೀಚ್ಛಯಾ ಚಿರಕಾಲೋ 
ಪಾಸಿತಾ ಸತೀ ಪುರುಷಾರ್ಥಾನ್‌ ಅಸ್ಪಾರ್ಥಯಮಾನಸ್ಯಾಪಿ 
ಸ್ವಯಮೇವ ದದಾತೀತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ತ್ರಯೋದಶಾಕ್ಸರನಾಮವನ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಕಕಾರನರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ತ್ರಯೋದಶಃ 


೨೦, ಕಾಂಕ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಹಿಂದೆ ಹೊಂದಿದ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ ಸಜಾತೀಯವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು ವಾಂಛೆಯು. ಅಂತಹ ನಾಂಛಾ 
ವಿಷಯವಾದ ಸಮಗ್ರ ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ಅಥವಾ ತಾನು 
ಕಾಂಕ್ಸಿತಳಾಗಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ಉಪಾಸ್ಯದೇವತೆಯು 
ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಲಿ ಎಂಬ ಇಷ್ಟದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಾಗ 
ದೇವಿಯು ಚಿರಕಾಲ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಕಾಂಕ್ಸಿತಳಾಗುವಳು. ಆಗ ಪುರುಷಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾಳಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಕಾಂಕ್ಸಿತಾಶ್ಚ ತೇ ಅರ್ಥಾಶ್ಚ 
ತಾನ್‌ ದದಾತಿ ಕಾಂಕ್ಸಿತಾ ಚ ಸಾ ಅರ್ಥದಾ ಚ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ಕ್ರಿಶತೀನಾಮ ನಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತ್ರಯೋದಶ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


a ಪ್ಪ ಲ... 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೫೧ 


ಲಕಾರಿಣೀ ಲಬ್ಧ ರೂಪಾ ಲಬ್ಧಧೀರ್ಲಬ್ಬವಾಂಥಿತಾ | 
ಲಬ್ಧ ಸಾಸಮನೋದೂರಾ ಲಬ್ಧಾ ಹಂಕಾರದುರ್ಗಮಾ I 


೧. ಓಂ ಲಕಾರಿಣ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಲಕಾರಿಣೀ! ಲಕಾರಃ। ತೃತೀಯಖಂಡತೃತೀಯವರ್ಣತ್ಕೇನ 
ವಾಚಕತಯಾ ಅಸ್ಕಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಸಾ ತಥಾ | 


೨. ಓಂ ಲಬ್ಧರೂಹಾ ಯೈ ನಮಃ । 


ಲಬ್ದರೂಪಾ 1 ರೂಪ್ಯತೇ ಜ್ಞ್ಞಾಪ್ಯತೇ ಏಭಿರಿತಿ ರೂಪಾಣಿ 
ಲಕ್ಬಣಾನಿ ಸ್ವರೂಪತಟಸ್ಕಭೇದೇನ ಸಗುಣನಿರ್ಗುಣಪರಾಣಿ 
ಲಜ್ಮಾನಿ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ। ರೂಪ್ಯತೇ ಜ್ಞಾ ಪ್ಯತ ಇತಿ 
ರೂಪಂ ಅರ್ಥಃ । ಉಪಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ನಾಮ್ಕೊ ಸೀಪಿ ಲಜ್ಜೆ € ನಾಮ 
ರೂಪೇ ಯಯಾ ಸಾ ಸ ಆದೌ 'ಸ್ನಯಂ ನಾಯೋ 


೧. ತೃತೀಯಖಂಡದ ತೃತೀಯವರ್ಣರೂಸದಿಂದ ಮೂಲ ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಚಕವಾಗಿ ಲಕಾರವುಳ್ಳವಳು, ಲಕಾರಃ ಅಸ್ಯಾ ಅಸ್ತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨. ಹೊಂದಿದ ಲಕ್ಟಣಗಳುಳ್ಳ ವಳು. ರೂಪವೆಂದರೆ ರೂಪ್ಯತೇ ಜ್ಞಾ. ಪ್ಯತೇ 
ಏಭಿಃ ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷಣ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಸಗುಣ- 
ನಿರ್ಗಣ ಪರವಾದ ತಟಸ್ಥ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸ್ವರೂಸಲಕ್ಸಣಗಳಂದು ಲಕ್ಷಣವು ಎರಡು 
ನಿಧವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ರೊಪ ತೇ ಜ್ಞಾಪ್ಯತೇ ಇತಿ ಎಂಬ ನ್ರತ್ಯ ತ್ರಿಯಿಂದ 
ರೂಪಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೆಂದು Ri ನ ನಾಮಕ್ಕೆ ಉಪಲಕ್ಷಣವು. ಆದು 
ದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಮಾಯೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಶಬ್ದಾರ್ಥಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


೨೩೩ 
30 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪಾಧಿನಾ ಶಬ್ದಾರ್ಥಭಾನಮಾಪದ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ವ್ಯಾಕರಣವು 
ಕರೋದಿತಿ ಭಾವಃ । 


೩, ಓಂ ಲಬ್ಧಧಿಯೇ ನವುಃ | 


ಲಬ್ಧಧೀಃ। ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಿಕಾಃ ಸನಿಕಲ್ಪನಾಮಕಾಃ ಅಂತಃಕರಣ 
ನೃತ್ತಯೋ ಧಿಯಃ। ತಾಃ ಉಪಾಧಿತ್ವೇನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಾಧಿಷ್ಠಾ 
ನತ್ಸೇನ ಲಬ್ನಾ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ! ನೃತ್ತ್ಯಾರೂಢಂ ಚೈತನ್ಯಂ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಮಿತಿ ವಾ, ಚೈತನ್ಯನ್ಯಾಪ್ತಾ ವೃತ್ತಿರ್ವೇತಿ ನೇದಾಂತ 
ಸಿದ್ಧಾನ್ತಃ । ಜಡಾನಾಂ ನಿಷಯಾಣಾಂ ಗ್ರಹಣೇ ತಾದೃಶೀ 
ನಾಂ ವೃತ್ತೀನಾಂ ಅಸಾಮರ್ಥೈೇ ಜಗದಾಂಧ್ಯಪ್ರಸಂಗೇನ 
ಸ್ವರೂಪಚೈತನ್ಯಮಂತಃಕರಣಾದ್ಯುಪಹಿತಂ ಫಲಚೈತನ್ಯತಯಾ 
ಪ್ರಕಾಶಯತಿ । ತಥಾ ಚ “ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಜ್ಞಾನನಾಶಾಯ ವೃತ್ತಿ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳಾದ್ದರಿಂದ ಹೊಂದಿದ ನಾಮರೂಪ 
ವುಳ್ಳವಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವು, ಲಬ್ಧಂ ರೂಪಂ ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೩. ಹೊಂದಿದ ಅಂತಃ ಕರಣ ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು, ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕವೂ 
ಸವಿಕಲ್ಪನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞ್ಯಾಂಕಿತವೂ ಆದ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿಗಳು ಧೀ ಶಬ್ದದ 
ಅರ್ಥವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಾಧಿಷ್ಠಾನವಾದ ಉಪಾಧಿರೂಪದಿಂದ ಹೊಂದಿ 
ರುವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ಚೈತ 
ನೃವೂ, ಚೈತನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೃತ್ತಿಯೂ, ಜ್ಞಾ.ನಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವು. 
ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಲೌಕಿಕ ವಸ್ತುಗಳು ಜಡರೂಪವಾಗಿರುವುವು. ಅಂತಃಕರಣ 
ವೃತ್ತಿಯು ಜಡರೂಪನವಾದ್ದರಿಂದ ವಸ್ತು ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಜಗತ್ತು ಅಂಧರೂಪವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪಚೈ ತನ್ಯವು ಅಂತಃಕರಣವೃ 
ತ್ತಿಯಿಂದ ಉಸಹಿತವಾಗಿ ಫಲಚ್ಛೆ ತನ್ಯರೂಪದಿಂದ ವಸ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕವಾಗುವುದು. 
ಇದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ತತ್ತ್ವಮಸ್ಕ್ಯಾದಿ ಮಹಾವಾಕ್ಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ವೃತ್ತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು, ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಜ್ಞಾನ 
ನಾಶಾಯ ವೃತ್ತಿವ್ಯಾಸ್ತಿರಿಹೇಷ್ಯತೇ'' ಮುಂತಾದ ವಚನದಿಂದ ವೃತ್ತಿವ್ಯಾ 


೨೩೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ವ್ಯಾಪ್ತಿರಿಹೇಷ್ಯತೇ?' ಇತಿ ನ್ಯಾಯೇನ ಲಜ್ಧಾ ಧೀಃ ತತ್ತ 
ಮಸ್ಕಾದಿಮಹಾವಾಕ್ಯಶ್ರವಣಜನ್ಯವೃತ್ತಿವೃಾಪ್ತಿರ್ಯಯಾಸೇ 
ತೃರ್ಥಃ । ಅಥವಾ ಧೀಶಜ್ದೇನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ಥಾದಿಕಮುಚ್ಯತೇ । 
ತತ್‌ ಲಬ್ಧಂ ಯಯೇತಿ ವಾ, ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿತ್‌ 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೪, ಓಂ ಲಬ್ದ್ಬವಾಂಥಿತಾಯೈ ನಮಃ! 


ಲಬ್ಧ ವಾಂಛಿತಾ | ವಾಂಭಾಯಾ ನಿಷಯಾಭೂತಂ ನಾಂಛಿತಂ 
ಇಷ್ಟ ೈಫಲನಿಂತ್ಯರ್ಥಃ । ಅಬ್ದಂ ಪೂರ್ನಮೇನ ಸ್ರಾಸ್ತಂ ತದ್ಯ 
ಸ ತಥಾ । ಆಪ್ತ ಕಾನೇತಿ ಯಾನತ್‌ । 


೫. ಓಂ ಲಬ್ದಸಾಪಮನೋದೂರಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಪಾಪಮನೋದೂರಾ । ಪಾಸಪ್ರಧಾನಾನಿ ಚ ತಾನಿ ಮ 
ನಾಂಸಿ ಚ ಷಾಸಮನಾಂಸಿ ಲಬ್ಧಾನಿ ಪಾಪಮನಾಂಸಿ ಯೈಸ್ತೇ 
ಸದಾ ಪಾಸಚಿಂತಕಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ತೇಷಾಂ ದೂರಾ ಅನೇ 





ಪ್ಲಿಯು ಸ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಅಥವಾ ಧೀಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ತವನ್ನು ಅರ್ಥವಾ 
ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ನದ. ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ಪಾದಿಗಳುಳ್ಳವಳು, ನ ಅರ್ಥಾಂತರವು 

ಸಃ « ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ ಸರ್ಜವಿತ್‌ ” ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳಿಂದ 
Fag ಪರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಿತವಾಗಿನೆ. ಲಬ್ಬಾಃ ಧಿಯಃ 
ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೪, ಹೊಂದಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳವಳು. ಇಚ್ಛೆ ಗೆ ನಿಸಯವಾದ ಫಲವು 
ವಾಂಛಿತವು. ಅಂತಹ ಫಸ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಂಿದಲ್ಲ ಬ್ಬದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ದೇವಿಯು ಆಪ್ತಕಾಮಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಲಬ್ಭಾನಿ ೫ ಯಯಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೫. ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪಾಸಿಜನಕ್ಕೆ ನೇದ್ಯಳಲ್ಲದವಳು, ಪಾಸ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮನೋವ ತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಸಾಸಚಿಂತಕರು ಲಬ್ಲಪಾಸರೆಂದು ಹೇಳ 


೬೨೩.೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ದ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ । " ಅನ್ಯತ್ರ ಧರ್ಮಾಧನೃತ್ರಾಧರ್ಮಾದನ್ಯತ್ರಾ 
ಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃತಾಕೃತಾತ್‌? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ತಮೇತಂ ನೇದಾ 
ನುನಚನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವಿನಿದಿಸಂತಿ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ವಿಹಿ 


ತಾನಾಂ ತತ್ತದೃರ್ಣಾಶ್ರಮುಧರ್ಮಾಣಾನಾಶ್ವರಾರ್ಸಣ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಾಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನಸಾಧನತಯಾ 


ಶ್ರೂಯನಮಾಣತ್ಕಾತ್‌ ತದನ್ಯೇಷಾಂ ದುಃಖಪ್ರಾಾಪ್ತಿಸಾಧನ 
ತೇನ ಸಾಪನಾಸನಾಪ್ರಧಾನತ್ವೇನ ದುರಧಿಗಮೇತ್ಯರ್ಥಃ | 


೬. ಓಂ ಲಬ್ದಾಹಂಕಾರದುರ್ಗಮಾಯ್ಯೆ ನಮಃ | 


ಲಬ್ಧಾಹಂಕಾರದುರ್ಗಮಾ | ಅಹಂಕಾರೋಂಿಮಾನಃ 
ಉಪಲಕ್ಸಣಂತತ್ಕಾರ್ಯಾಣಾಮಾಸುರಸಂಪತ್ತಿನಿಶೇಷಾಣಾಂ 
ಲಬ್ಧಃ ಅಹಂಕಾರಃ ರಾಜಸತಾಮಸಾತ್ಮಕಃ ಯೈಸ್ತೇ ದುಃಖೇ 
ನಾಸ್ಯಧಿಕಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕ್ರಿಯಮಾಣಸಾಧನಕಲಾಹೇನ ಅಧಿ 
ಗಂತುಂ ಜ್ಞ್ಞಾತುನುಶಕ್ಕ್ಯಾ । ಸತ್ತೃಗುಣಾಭಾವೇ ದೇಹೇಂದ್ರಿ 


ಮ ಲಂ ನವಂ ಟಾ ದಾ ದಂ ರ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಅವೇದ್ಯಳಾದ್ದರಿಂದ ದೇವಿಯು ದೂರವಿರುವಳು. 
4( ಅನ್ಯತ್ರ ಧರ್ಮಾದನ್ಯತ್ರಾಧರ್ಮಾದನ್ಯತ್ರಾಸ್ಮಾಕ್‌ ಕೃತಾಕೃತಾತ್‌'” ಎಂಬ 
ಶುತಿಯಿಂದ ಅಧರ್ಮ ದೂರತ್ತವು ತಿಳಿಯುವುದು, « ತಮೇತಂ ನೇದಾನು 
ವಚನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವಿನಿದಿಷಂತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ವಿಹಿತ ನರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣ ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ಸಾಧನವಾಗುವುವು. ಮಿಕ್ಕ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳು ದುಃಖಸಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ 
ವಾಗುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಾಸ ವಾಸನಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ದೇನಿಯು ಸಾಕ್ಸ್ಸಾ 
ತ್ಯಾರಪಾತ್ರಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಲಬ್ಭಂ ಪಾಪಂ ಯೈಃ, ತೇಷಾಂ ಮನಾಂಸಿ, 
ತೇಭ್ಯೋ ದೂರಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೬. ಹೊಂದಿದ ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ ಅಜ್ಞೇಯಳು. ಇಲ್ಲಿ ಅಹಂ 
ಕಾರ ವೆಂಬುದು ಅದರಿಂದಾಗುವ ಅಸುರಸಂಪತ್ತಿ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಉಪಲಕ್ಷಣವು. 
ರಾಜಸ-ತಾಮಸ ರೂಪವಾದ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜನರಿಗೆ ದುಃಖ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಕಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾನ 


೨೩.೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಯಾದೌ ಸುಖಸ್ರಕಾಶಾನವ್ಯಾಸ್ಲೌ ಮನಃಸ್ಫೈರ್ಯಾಭಾ 
ನೇನ ರಜಸಃ ಪ್ರವನರ್ತಕಸ್ಯ ನಿಕ್ಸೇಪಕಸ್ಕ ತಮಸಶ್ನಾ 
ವರಣಪ್ರಧಾನಸೃ ನಿನೇಕಜ್ಜ್ಹಾನಪ್ರತಿಬಂಧಕಸ್ಯ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಾ 
ದಿಸಮುದ್ಭವಸ್ಯ ಕಾರ್ಯೇಣ ಜಾನಿತ್ವಾದಿರೂಸೇಣ ಶ್ರೇ 
ಯೋಮಾರ್ಗಸಾಧನಾನುಷ್ಕಾನೇ ಗುರುನೇದಯೋಃ ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಕ್ಸಯೇ ಬಾಹ್ಯನಿಷಯಸಂಪಾದನನ್ಯಗ್ರೇ ಮನಸಿ ಲಾಭಾ 
ಲಾಭಹೇತುಕಹರ್ಷಶೋಕಜನ್ಯರಾಗದ್ದೇಸಪರತಂತ್ರೇ ಅನಾ 
ತ್ಮಜ್ಞ್ಞಾಸುರಸಂಪತ್ತಿಮತಾಂ ಚಿತ್ತೇ ನ ಭಾತೀತ್ಯಾಶಯಃ | 
ಪ್ರತ್ಯುತ ಜನನನುರಣಪ್ರನಾಹಕೂಸಸಂಸಾರಮೇನಾನುಭ 
ನಂತಿ | 4 ತಾನಹಂ ದ್ವಿಷತಃ ಕ್ರೂರಾನ್‌?'ಇತಿ ಭಗನದ್ಧಚ 
ನಾತ್‌ 1 ಅತೋ ನಿರಭಿಮಾನಪುರುಷೇಣ ಸ್ಥ್ಮಾಭೀಷ್ಟಲಾ 


ee ಮಾನಾ ಅಂ ಶತಂ ಲಂ ಲಂ ಲ್ಪ ಸಂ ದ್ದ ಸಂ ಎವಾ ರಾ 


ವನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವಗುಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇಹ-ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವಗುಣದ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನ-ಸುಖ-ಪ್ರಕಾಶಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸ್ಟೈರ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಜೋಗುಣವು ನಾನಾ ನಿಕ್ಸೇಸಗಳನ್ನೂ, ತಮೋ 
ಗುಣವು ಆವರಣವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ ನಿವೇಕಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗು 
ವುವು. ಆಗ ನಿದ್ರಾ-ಆಲಸ್ಕಾದಿ ಕಾರ್ಯ ದೋಷದಿಂದ ಶ್ರೇಯೋಮಾರ್ಗದ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಗುರು-ನೇದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಲೋಪ 
ವಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯ ನಿಷಯಗಳ ಸಂಪಾದನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಲಾಭ-ಅಲಾಭ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹರ್ಷ-ಶೋಕಾದಿಗಳಿಗೂ ರಾಗ- 
ದ್ವೇಷಗಳಿಗೂ ಅಧೀನವಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಆಸುರ ಸಂಸತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಜನರ 
ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ದೇನಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಅವರು ಜನನ-ಮರಣ ಪ್ರನಾಹ 
ರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. «ತಾನಹಂ ದ್ವಿಷತಃ ಕ್ರೂರಾನ್‌?' 
ಎಂಬ ವಚನವು ಇದನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ "" ಯತಯಃ 
ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ವಚನದಂತೆ ಮಾನವರು ಅಭಿಮಾನವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಶುದ್ಧಚಿತ್ರದಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಶ್ರೇಯೋಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಸರ್ವಕಾಲ 


೨ರ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಭಾಯ ಚಿತ್ತೇ ಸದಾ ಚಿಂತನೀಯೇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಯತಯಃ 
ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣೇಭ್ಯ ಇತಿ ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಮ್‌ | 


ದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಲಬ್ಧಃ ಅಹಂಕಾರಃ ಯೈಸ್ಕೇ, ತೇಷಾಂ 
ದುಃಖೇನಾಪಿ ಗಂತುಂ ಅಶಕ್ಯಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


೫.೨ 


ಲಬ್ಧಶಕ್ತಿರ್ಲಬ್ಬದೇಹಾ ಲಜ್ಜೈಶ್ಚರ್ಯಸಮುನ್ನತಿಃ 
ಲಬ್ದವೃದ್ಧಿರ್ಲಲಬ್ದಲೀಲಾ ಲಬ್ಧಯಾೌ ವನಶಾಲಿನೀ॥ 


೭. ಓಂ ಲಬ್ಧ ಶಕ್ತ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಶಕ್ತಿ8 1 ಲಬ್ಧಾ ಶಕ್ತಿಃ ಸಕಲಸಾಮರ್ಥ್ಯಹೇತುಭೂತಾ 
ಮಾಯಾತ್ಮಿಕಾ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ ತೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾ 
ನುಗತಾ ಅಪಶ್ಯನ್‌ ದೇನಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂ ಸ್ವಗುಣೈರ್ನಿಗೂಢಾಮ್‌ 
ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


ಆ. ಓಂ ಲಬ್ಧದೇಹಾಯೈ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧದೇಹಾ । ಲಬ್ಧಃ ದೇಹಃ ವಿಗ್ರಹಃ ಯಯಾ ಸಾ 
ತಥಾ। ಸ್ಟೇಚ್ಛಾನಲಂಬಿತಮೂರ್ತಿಃ ಫೃತಕಾಶಿನ್ಯನ್ಯಾಯೇನ 


೭. ಹೊಂದಿದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲವಸ್ತು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ "" ತೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾನುಗತಾ ಅಸಶ್ಯನ್‌ ದೇವಾತ್ಮಶಕ್ತಿಂ 
ಸ್ವಗುಣ್ಛೆರ್ನಿಗೂಢಾಮ್‌'? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ಮಾಯೆಯ ಶಕ್ತಿ 
ಯೆಂದು ವಿವಕ್ಸಿತವು. ಲಬ್ಧಾ ಶಕ್ತಿ8 ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೮. ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳು. ಘ್ರತಕಾಠಿನ್ಯನ್ಯಾಯದಿಂದ ಕರ್ಮಾ 
ಧೀನವಬ್ಲ್ಬದ ಮತ್ತು, ಜೀವಸಂಚ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ ಮೂರ್ತಿಯು ದೇವಿಯ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗುವುದು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಸ್ತ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಾಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯು ಅಭಿನ್ನ ತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ " ಪಶಿಶ್ಚ ಪತ್ಲೀ ಚಾಭವತಾಮ್‌'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಾನು 


೨೩೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಜೀನತ್ವಾಭಾನೇನ ಕರ್ಮಾಧೀನತ್ವಾಭಾವಾತ್‌ | ತಥಾ ಚ 
ಸತಿ ಅಧ್ಯಸ್ತಮಾಯಾಶಕ್ತೇಃ ಭೇದಕತ್ವಸ್ವಾಭಾವ್ಯೇನ "ಸತಿ 
ಶ್ತ ಪತ್ಮೀ ಚಾಭನತಾನರ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಚ ದಂಪತಿಮೂ 
ರ್ತಿಮುತೀ ಬಭೂನೇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ | 


೯ ಹಿಂ ಲಬ್ಧೆ ಶ್ಶರ್ಯಸಮುನ್ನತ್ತ್ಯೈ ನಮಃ। 


ಲಜ್ಕೈಶ್ಚರ್ಯಸಮುನ್ನತಿಃ | ಐಶ್ಚರ್ಯಾಣಾಂ ಸಮುನ್ನತಿಃ 
ಆಧಿಕ್ಕಂ ಸರ್ಯವಸಾನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ; ಲಬ್ಧಾ ಐಶ್ಚರ್ಯಸಮು 
ನ್ನತಿಃ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ, « ತಮಾಶ್ಚರಾಣಾಂ ಪರಮಂ 
ಮಹೇಶ್ವರನತ್‌?' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । « ನಾಂತೋಸ್ತಿ ಮಮ 
ದಿನ್ಯಾನಾಂ ನಿಭೂತೀನಾಂ ಪರಂತಪ? ಇತಿ ಸ್ಮೃತೇಶ್ವ । 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏಷ ಸರ್ವಜ್ಞ ಏಷೋಂನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯೇಷ 
ಯೋನಿಃ ಸರ್ವಸ್ಯ?” ಇತಿ ಶ್ರುತೌ ನಿರುಷಾಧಿಕಮಹದೈಶ್ಚ 
ರ್ಯಸಂಪತ್ತೇಃ ತದುಸಾಸಕಾನಾಮಗಸ್ತ್ಯಾದಿನುಹರ್ಷೀಣಾಂ 


ಸಾರವಾಗಿ ಭೇದಾಧಿಷ್ಕಾನವಾದ ದಂಪತಿ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಲಬ್ಬಃ ದೇಹಃ ಯಯಾ ಸಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೯, ಐಶ್ವರ್ಯದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳು. ಐಶ್ವರ್ಯದ 
ಅತಿಶಯವು ಸಮುನ್ನತಿಯು.  ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು.  ತಮಾಶ್ವರಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌, ನಾಂತೋಸ್ತಿ 
ಮಮ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ವಿಭೂತೀನಾಂ ಪರಂತಸ, ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏಷ ಸರ್ವಜ್ರ 
ಏಸೋಂಂತರ್ಯಾಮ್ಯೇಷ ಯೋನಿಃ ಸರ್ವಸ್ಯ” ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅಗಸ್ಕ್ಯಾದಿ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ನಿರುಪಾಧಿಕ 
ಮಹೈಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಸತ್ತಿಯನ್ನು ದೇನಿಯ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಹೊಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ದೇವಿಯ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಥಿರವಧಿಕವೆಂದು ಕೈಮುತಿಕ ನ್ಯಾಯದಿಂದ 


೨೪೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ದರ್ಶನಾತ್‌ ತದೀಯನುಹದೈಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ನಿರನಧಿಕತ್ವಮಿಂತಿ 
ಕಿಮು ವಕ್ತವ್ಯವಿಂತಿ ಜ್ಞಾಯತೇ ಇತ್ಯಭಿಷ್ಪಾಯಃ | 


೧೦. ಓಂ ಲಬ್ಧವೃದ್ಧೆ $d ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧವೃದ್ಧಿಃ । ವೃದ್ಧಿರ್ನಾಮ ವ್ಯಾಪ್ತಿಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತೇತ್ಯರ್ಥಃ 
ಅನಯವೋಪಚಯಾತ್ಮಕಾ ನ, ತಸ್ಯಾಃ ಕರ್ನುಜನ್ಯತ್ವೇನ 
ನಿನಾಶಹೇತುತ್ಕಾತ್‌; ಆಸ ವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಮಾ ನ 
ವರ್ಧತೇ ಕರ್ಮುಣಾ”? ಇತಿ ಶ್ರುತಿವಚನಾತ್‌ । ನಿಷ್ಕಲಂ 
ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಿಯಂ ಇತಿ ಅನಯವಮಾತ್ರನಿಷೇಧಾಚ್ಚ; ತಥಾ ಚ 
ಲಬ್ಧಾ ವೃದ್ಧಿ: ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತಾ ಸ್ವಸ್ಕರೂಸೈನ ಸತೀ 
ಉಪಾಧಿಭಿರ್ಜನ್ಯೈಸ್ತದಾಶ್ರಯಭೂತೈಃ ಅಭಿವ್ಯಜ್ಯತೇ । ನ 
ತೃನಿದ್ಯಮಾನಾರೋಹಿತಾ ಇತಿ ನಿಷ್ಕರ್ಷಾರ್ಥಃ । 


ತಿಳಿಯುವುದು. ನಿಶ್ವರ್ಯಾಣಾಂ ಸಮುನ್ನತಿಃ, ಲಬ್ಧಾ ಐಶ್ವರ್ಯಸಮು 
ನ್ನತಿಃ ಯಯಾ ಎಂದು ನಿಗ್ರಹವು. 


೧೦. ಹೊಂದಿದ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯುಳ್ಳವಳು. ಇಲ್ಲಿ ಅವಯನೋಸಚಯ 
ರೂಪವಾದ ವೃದ್ಧಿಯು ಕರ್ಮಜನ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ನಾಶ ಹೇತುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವಲ್ಲ. ಸವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಮಾನ ವರ್ಧತೇ ಕರ್ಮಣಾ” 
ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಅಂತಹ ವೃದ್ಧಿಯು ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಮತ್ತು « ನಿಷ್ಠ 
ಲಂ ನಿಪ್ಟಿ,ಯಮ್‌'' ಎಂಬ ವಚನದಿಂದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುನಿನಲ್ಲಿ ಅವಯವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವು ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪ 
ಕತಾರೂಸವಾದ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯೆಂಬ ವೃದ್ಧಿಯು ಉಪಾಧಿ ಜನ್ಯವಾದ 
ಆಯಾಯ ಆಶ್ರಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲದ ವೃದ್ಧಿಯು ಆರೋಪಿ 
ಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಲಬ್ಧಾ ವೃದ್ಧಿ8ಿ ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೨೪೧ 
31 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 
೧೧. ಓಂ ಲಬ್ದಲೀಲಾಯ್ಕೈೆ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಮಲೀಲಾ । ಲೀಲಾಃ ಅನ್ಯಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವ್ಯಾಪಾರಾಃ 
ಸ್ವಹರ್ಷಮಾತ್ರಹೇತುಕಾ ವಾ, ತತ್ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಶೃಂಗಾ 
ರಾದಿನನರಸಾಂಗೀಕಾರಸಮಯೇ ತದುಚಿತಭಂಗೀನಿಶೇಷಾ 
ನಾ ಲಬ್ಧಾ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ। 


೧೨. ಓಂ ಲಬ್ಧಯಾೌ ವನಶಾಲಿನ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಯಾೌ ನನಶಾಲಿನೀ। ಅಸ್ತಿತ್ವಜನನನರ್ಥನಭಾನವಿಕಾರಾ 
ವಸ್ಥಾ ಜಾಲ್ಯಂ, ಪರಿಣಾಮಃ ಅಸಕ್ಟಯೋ ನಾಶಃ ಉತ್ತರಾ 
ವಸ್ಥಾ ಜರಾ, ದೇಹಾಭಾನೇನ ತದುಭಯನಿಷೇಧೇ ಅರ್ಥಾ 
ದ್ಯೌನನಂ, ಯ್‌ೌತಿ ಗಚ್ಛತೀತಿ ಯುವಾ ದೃಢಬಲನೀರ್ಯಃ, 
ತಸ್ಯ ಭಾನಃ ಯೌ ನನಂ ತದುಭಯನಯೋಂ್ಪನಸ್ಥಾರಾಹಿತ್ಯೇ 


ತ ಪಂ ಭಾವಾ ಹಾರಾಟ ಜಂ ಜಾ ಸಾಜಾ ಜೀ, 


೧೧. ಹೊಂದಿದ ಲೀಲೆಯುಳ್ಳವಳು. ಪರಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವಾದ 
ವ್ಯಾಪಾರ, ಸ್ವಾನಂದಹೇತುವಾದ ಚೇಷ್ಟೆ, ಅಥವಾ ತತೃತ್ಕಾಲರೋಚಿತವಾಗಿ 
ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸಮಯತಾ ದಶೆಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಅಂಗ ಭಂಗಿಗಳು 
ಲೀಲಾ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಿವಕ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥವು. ಲಬ್ಧಾಃ ಲೀಲಾಃ ಯಯಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೨. ಹೊಂದಿದ ಯೌವನಾವನ್ನೆ ಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವಳು. ಜಾಯತೇ 
ಮುಂತಾದ ನಿರ್ದೇಶವುಳ್ಳ ಆರು ಭಾವವಿಕಾರಗಳಲ್ಲ ಜನ್ಮ, ಅಸ್ತಿತ್ವ, ವೃದಿ 
ಗಳು ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥಾ ರೂಸನೆಂದೂ ನಿಸರಿಣಾಮ, ಅಸಕ್ಸಯ, ೫... 
ವಾರ್ಧಕ್ಯರೂಪವೆಂದೂ ಅರಿಯಬೇಕು, ಅಶರೀರಳಾದ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಭಾವ 
ವಿಕಾರಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಬಾಲ್ಯ-ವಾರ್ಧಕಗಳು ಶೂನ್ಯ ವಾದರೆ ತಾರು 
ಣ್ಯವು ಮಾತ್ರ ಇದೆಯೆಂದು ನ್ಯಾಯಲಭ್ಯವಾಗುವುದು. ಟಾ ಗಚ್ಛತಿ 
ಇತಿ ಸ ತಸ್ಯ ಭಾವಿ, ಎಂಬ ವ್ಯ್ಯುತ್ಸ ತ್ರಿಯಿಂದ ದ )ಢಬಲ-ನೀರ್ಯಾದಿ 
ಸಂತ್ತಿಯು ಯೌವನನೆಂದಾಗುವುದು, ಬಾಲ್ಯ-ವಾರ್ಥಕಗಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಎಕ 


೨೪.೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸೈಕಸ್ಟರೂಪತಾ; ತಲ್ಲಬ್ಧಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಯೌ ವನಂ ಯಯಾ 
ಸಾ ತಥಾ; € ಅಜರೋಂಮೃತೋಂಭಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ?” ಇತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ ಸರ್ವದಾ ಏಕಪ್ರಕಾರಸ್ಕರೂಪವತೀತಿ ಭಾನಃ । 


ಹ ಮೂ ಪಾವಾ 


ರೂಪತೆಯು ತಾರುಣ್ಯವು. "" ಅಜರೋ$ಮೃತೋ*ಭಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ?' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕರೂಪತ್ವವು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಲಬ್ದಂ 
ಚ ತತ್‌ ಯೌವನಂ ಚ, ತೇನ ಶಾಲತ ಇತಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಪಿಳಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೫೩ 


ಲಬ್ದ್ಹಾತಿಶಯಸರ್ನಾಂಗಸೌ ೦ಂದರ್ಯಾ ಲಬ್ದನಿಭ್ರಮಾ |. 
ಲಬ್ದರಾಗಾ ಲಬ್ಧ ಪತಿರ್ಲಬ್ಧನಾನಾಗಮಸ್ಥಿ ತಿಃ I 


೧೩, ಓಂ ಲಬ್ಧಾತಿಶಯಸರ್ವಾಂಗಸೌ ೦ದರ್ಯಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಲಜ್ಭಾತಿಶಯಸರ್ವಾಂಗಸೌ ದರ್ಯಾ । ಸುಂದರೋರುಚಿರಃ 
ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸೌಂದರ್ಯಂ, ಅನಯವಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಸೌಂದರ್ಯನುತಿಶಾಯಿ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಸರ್ವಾವಯನೇಷು 
ಲಬ್ಧಂ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ; ಯಥಾಶಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ತ್ವಾನಯವನ 
ನಿನ್ಯಾಸನಿಶೇಷತ್ತೇನ.. ಸರ್ವಮನೋಹರಮೂರ್ತಿನುತೀತ್ಯ 
ರ್ಥಃ। «« ನ ತಸ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತಿ”' ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । 


೧೪. ಓಂ ಲಬ್ದನಿಭ್ರಮಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


ಲಬ ವಿಭ್ರಮಾ | ವಿಭ್ರನೋ ಬಾಲಕ್ರೀಡಾ ಲಬ್ಡಾ ಯಯಾ 
ಸಾ ತಥಾ | ಸರ್ವಾತ್ಮ ಕತಯಾ ಸರ್ವಕತ್ಯ ತ್ಯಾದಿತ ಭಾವಃ । 


[SES i 








ಹ ದ ಇಂ 


೧೩. ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವವಳು, ಸಾಮುದ್ರಿಕಾದಿಶಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ಕ ಕ್ರಮದಂತೆ ಉಚಿತವಾದ ಅವಯವ 
ವಿನ್ಯಾಸ ನಿರುವುದರಿಂದ ಸಕಲಾವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯನಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಮನೋಹರವಾದ ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
ಇದನ್ನು “ನ ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಅಂಗಾನಿ ಚ, ಸುಂದರಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸೌಂದರ್ಯಂ, ಅಂಗೇ 
ಸು ಸೌಂದರ್ಯಂ ಅತಿಶಯೇನ ಸರ್ನಾಂಗೇಷು ಸೌಂದರ್ಯಂ ತತ್‌ ಲಬ್ಧಂ 
ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೪. ಬಾಲಕ್ರೀಡಾ ರೂಪವಾದ ವಿಭ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವಳು. 
ದೇವಿಯು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಾರ ಕರ್ತ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಾಲಕ್ರೀಡಾರೂಪವಾದ 
ನಿಭ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಕಾರಣಳಾಗುವಳು, ಲಬ್ಭಾಃ ನಿಭ್ರಮಾಃ ಯಯಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೪೪ 


ಲಲಿಕಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧೫. ಓಂ ಲಬ್ಧರಾಗಾಯ್ಕೆ ನವಂಃ। 


ಲಬ್ಧಃ ಸಜಾತೀಯೋ ರಾಗಃ ಕಾಮಃ | € ಸೋಕಾಮ 
ಯತ» ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಜಗತ್ಸರ್ಜನಸ್ಯ ಕಾಮನಾಸಪೂರ್ವಕತ್ತ 
ಪ್ರತಿಷಾದನಾತ್‌, ಲಜ್ಗೋ ರಾಗೋ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೬. ಓಂ ಲಬ್ಧ ಸತಯೇ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧ ಪತಿ । ಲಬ್ಧಃ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯೈನ ಸ್ವಯಂವರೇ ಪತಿಃ 
ಕಾನೇಶರೋ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ। 


೧೭. ಓಂ ಲಬ್ಧನಾನಾಗಮಸ್ಥಿತ್ಯೈ ನನುಃ। 


ಲಬ್ಧನಾನಾಗಮುಸ್ಥಿತಿಃ | ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈಃ 
ಕರ್ಮೋಸಪಾಸನಾಜ್ಞಾನಕಾಂಡತದಂಗತ್ಕಾದಿಭಿಃ ಗಮಯಂತಿ 
ಸ್ಕಾರ್ಥಾನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯಂಶೀತ್ಯಾಗಮಾಃ ವೇದಾಃ ನಾನಾ 


೧೫, ಹೊಂದಿದ ರಾಗವುಳ್ಳವಳು. ಪ್ರಾಸ್ತವಸ್ತುನಿಗೆ ತುಲ್ಕವಾದ ವಸ್ತ್ರಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಕಾಮವು ರಾಗವು. « ಸೋತಕಾಮಯತ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಾಮನಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ 
ರಾಗವು ದೇವಿಯಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಲಬ್ಧ ರಾಗಃ ಯಯಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬, ಹೊಂದಿದ ಪತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಕಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಪತಿಯನ್ನು ತಾನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವಳು. ಲಬ್ಧ ಸತಿಃ ಯಯಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹವು. 

೧೭. ಹೊಂದಿರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೇದಗಳ ಪರಿಪಾಲನವುಳ್ಳವಳು. 
ಅಥವಾ ಹೊಂದಿದ ನಾನಾವಿಧ ವೇದೋಕ್ತ ಮರ್ಯಾದೆಯುಳ್ಳವಳು, ಕರ್ಮ 
ಕಾಂಡ್ಕ ಉಪಾಸನಾಕಾಂಡ, ಜ್ಞ್ಞಾನಕಾಂಡ, ಮತ್ತು ಅನೇಕ ವೇದಾಂಗ 


೨೪೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಅನೇಕಶಾಖಾಸಪ್ರಭಿನ್ನಸಾನಾದಯಃ ತೇಷಾಂ ಸ್ಥಿತಿಃ ಪರಿ 
ಪಾಲನಂ ಲಬ್ಧಾ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ! ನಾನಾಗಮಸ್ಥಿತಿಃ 
ನೇದಚತುಷ್ಟಯೋಕ್ತಮರ್ಯಾದಾ ಕಾಂಡತ್ರಯನಿಷಯಾ 
ಲಬ್ಧಾ ಯಯಾ ಸೇತಿ ನಾ | ಸಂಸಾರಸ್ಯಾನಾದಿತ್ಸೇನ ನಿರ 
ಪೇಕ್ಸಪ್ರಮಾಣಭೂತಾನ್‌ ಮೇದಾನ್‌ ""ಸರ್ಮೇ ವೇದಾ ಯ 
ತ್ರೈಕಂ ಭವಂತಿ? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಸೃಸ್ಥರೂಪಭೂತಾನ್‌ ಮ 
ಹಾಪ್ರಲಯೇ ಸಂರಕ್ಸ್ಯ ಸರ್ಗಾದೌ ಜಾಯಮಾನಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಸ್ಕಾನ್ಯೂನಾನತಿರೇಕೇಣ ತಾನೇನ ಪ್ರತಿಭಾಸಯತಿ, 
ಸ್ವಯಂ ದಂಪತೀ ಭೂತ್ವಾ ತದುಕ್ತಧರ್ಮಾನನುಷ್ಕಾಯ 
' ಪರೇಷಾಮಸ್ಯನುಷ್ಕಾಪಯತೀತಿ ಚ। « ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೇ ಮ 
ನೈನಾಜ್ಞೇ ನರ್ತ ಏನ ಚ ಕರ್ಮಣಿ । ಯದಿ ಹೃಹಂ ನ 
ವರ್ತ್ಕೇಯೆಂ ಜಾತು ಕರ್ಮಣ್ಯತಂದ್ರಿತಃ। ಉಶ್ಸೀದೇಯು 


ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವೇದಗಳು 
ಆಗಮಯಂತಿ ಪ್ರಕಾಶಯಂತಿ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಆಗಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವು. ಅವು ಅನೇಕ ಶಾಖಾರೂಸವಾಗಿ ನಾನಾವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ದೇವಿಯು ಪರಿಪಾಲಿಸುವಳು. ವೇದ ಚತುಷ್ಟಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂಡ 
ತ್ರಯ ವಿಷಯವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಯು ದೇವಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು. ಸಂಸಾ 
ರವು ಅನಾದಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಿರಪೇಕ್ಸ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ವೇದಗಳು ಮಹಾಪ್ರಳ 
ಯದಲ್ಲಿ « ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್ರೆಕಂ ಭವಂತಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ದೇವಿಯ ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವು. ದೇವಿಯು 
ಅವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವಳು. 
ಮತ್ತು ದಂಪತಿರೂಸದಿಂದ ತಾನು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಸರ 
ರಿಂದಲೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿಸುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಶಾಶ್ವತ ಗೊಳಿಸುವಳು,. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ «"ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೇ ಮಮೈವಾಜ್ಞ್ನೇ, 
ವರ್ತ ಏವ ಚ ಕರ್ಮಣಿ, ಯದಿ ಹ್ಯಹಂ ನ ವರ್ತೇಯಂ ಜಾತು ಕರ್ಮಣ್ಯತಂ 


೨೪೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ರಿನೇ ಲೋಕಾ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಕರ್ಮ ಚೇದಹನು್‌ । 3೨ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಭಗವದ್ಧಚನಾದಿತಿ ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಮ್‌ । 


pS NS 
ಮಾ ಬಾ ಬಾ 


ತಃ 1 ಉತ್ಸೀದೇಯುರಿಮೇ ಲೋಕಾ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಕರ್ಮ ಚೇದಹಮ್‌ 
3ತ್ಯಾದಿ ನಚನಗಳು ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ. ನಾನಾ ಚ ತೇ ಆಗಮಾಶ್ಚ, 
ಷಾಂ ಸ್ಹಿತಿಃ, ಸಾ ಲಬಾ, ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೪೭ 


ಏಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


೫೪ 


ಲಬ್ಧಭೋಗಾ ಲಬ್ಧಸುಖಾ ಲಬ್ಧ ಹರ್ಷಾಭಿಪೂಜಿತಾ । 
ಶ್ರೀಂಕಾರಮೂರ್ತಿ ಜ್ರ್ರೀಂಕಾರಸೌಧಶೃಂಗಳಪೋತಿಕಾ ॥ 


೧೮. ಓಂ ಲಬ್ಧಭೋಗಾಯೈೈ ನಮಃ! 


ಲಬ್ಧಭೋಗಾ। ಭೋಗಃ ಸುಖನಮಾತ್ರಾನುಭವಃ ದುಃಖಾನು 
ಭನೇ ಉಚ್ಯಮಾನೇ ಜೀವಾನಿಶೇಷಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ | ಲಬ್ಧ ಃ 
ಭೋಗಃ ಯಯಾ ಸಾ ತಥಾ | ಜೀವನತ್‌ ಕ್ರಮಿಕಸ್ಟೇಷ್ಟ 
ಪದಾರ್ಥಾನುಭನಾನಂತರಕಾಲೀನಂ ಸುಖಂ ನ ಭವತಿ। 
ಸ್ವಸ್ಯಾ ಅನಂದರೂಪತ್ವೇನ ಸಿದ್ದಸ್ವರೂಪತ್ತಾತ್‌ | ಸಾಧನ 
ಭೂತಭೋಗೋಂಪ್ಯೇತದ್ದಿಷಯೇ ಸಿದ್ಧ ಇತ್ಯುಪಚರ್ಯತೇ 
ಇತಿ ಲಬ್ದಭೋಗೇತ್ಯುಚ್ಯತೇ | 


೧೯. ಹಂ ಲಬ್ದಸುಖಾಯ್ಯೆ ನಮಃ । 


' ಲಬ್ಧಸುಖಾ । ಲಬ್ಧಂ ಸುಖಂ ಅನುಕೂಲನೇದನೀಯಂ 


೧೮. .ಹೊಂದಿದ ಸುಖಾನುಭವವುಳ್ಳವಳು.  ಭೋಗಶಬ್ಬಾರ್ಥವಾಗಿ 
ದುಃಖಭೋಗವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಜೀವೇಶ್ವರರಿಗೆ ನಿಶೇಷನಿಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. 
ಜೀವನಿಗೆ ಕ್ರಮಿಕವಾಗಿಇಷ್ಟಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದ 
ಸುಖವು ಭೋಗರೂಪವು. ಆದರೆ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಆನಂದ ರೂಪವಾಗಿ ಅದು 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧನವಾದ 
ಭೋಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಉಪಚಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಈ ನಾಮವು ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಗವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಲಬ್ಧಃ ಭೋಗಃ 
ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೯. ಹೊಂದಿದ ಸುಖವುಳ್ಳವಳು. ಅನುಕೂಲವೆಂದು ಸರ್ವರಿಂದ 


೨೪೮ 


ಅಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸ್ವಸ್ತ್ಥರೂಪಭೂತಂ ಸುಖಂ ತತ್ಸಾಥನಂ ಚ ಧರ್ಮಃ ಯಯಾ 
ಸಾ ತಥಾ । 


೨೦. ಓಂ ಲಬ್ಧಹರ್ಹಾಭಿಪೂಜಿತಾಯ್ಕ ನಮಃ । 


ಲಬ್ಧಹರ್ಷಾಭಿಪೂಜೆತಾ | ಲಬ್ದಃ ಯೋ ಹರ್ಷಃ ತೃಪ್ತಿನಿನಿಂ 
ತ್ತ ಕಚಿತ್ತೊ ಲ್ಲಾ ಸವಿಶೇಷಃ ಮುಖಪ್ರಸಾದಶರೀರಪುಷ್ಟ್ಯಾ ದಿ 
ಕಾರ್ಯೋನ್ನೇಯಃ ಜಗತ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಸದಾರ್ಥಾನುಭ 
ವಾದಿಜನ್ಯಃ 00 ಇತಿ 'ಪ್ರಸಿಷಃ ತೇನಾಭಿಪೂರಿತಾ ಅ 
ಭಿತಃ ಸಮಂತಾಡನ್ಯೂನಾನತಿರೇಕೇಹಾವಿಚ್ಛ ನ್ಹರೂಸತಯಾ 
ಪೂರಿತಾ ಭರಿತಾ। ತದ್ದಿ ಸರೀತದುಃಖಾದ್ಯನುತ್ಬಾ ದೇನ ತನ್ನಾತ್ರ 
ಸಮಾಶ್ರಯಾ ನಿತ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖೇತ್ಯ kk | 


ತಿ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಚತುರ್ದಶಾಕ್ಸರನಾನುವ್ಯಾ ಖ್ಯಾಯಾಂ 
ಲಕಾರವರ್ಣಪುಕಾಶಃ ಚತುರ್ದಶಃ । 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡುವ ಸುಖವೂ ತತ್ಸಾಧನವಾದ ಧರ್ಮವೂ ದೇವಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ 
ವಾದುದು, ಲಬ್ಬಂ ಸುಖಂ ಯಯಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೨೦. ಹೊಂದಿದ ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿದವಳು. ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಚಿತ್ತದ ಉಲ್ಲಾಸವು್ರ ಹರ್ಷನು. ಅದು ಮುಖಪ್ರಸಾದ, ಶರೀರ ಪುಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಊಹಿಸಲು ಶಕ್ಕವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಇಷ್ಟಸದಾರ್ಥದ ಅನುಭವದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಶೋಷವೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ Td. ದೇವಿಯು, ಅದರಿಂದ 
ನ್ಯೂನ-ಅತಿರೇಕಗಳಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ, ನಿಚ್ಚೇದವಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ, ಸುತ್ತಲೂ 
ಪೂರ್ಣಳಾಗಿರುವಳು. ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷನಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ದುಃಖಾದಿಗಳು 
ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸುಖಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಳಾಗಿ ನಿತ್ಯಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ಳಾಗಿರುವಳು, ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಲಬ್ಧಶ್ಚ್ವಾಸೌ ಹರ್ಷಶ್ಚ ತೇನ ಚತತ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶ ಸ್ರಕಾಶನ್ರು ಸಮಾಸ್ತವು. 
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ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 
೧ ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಮೂರ್ತೈ ನಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರವರೂರ್ಶಿಃ । ವಾಚ್ಯವಾಚಕತಾಭೇದಸಂಬಂಧೇನ 
ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಮೂರ್ತಿಃ ನಿಗ್ರಹೋ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಥಾ। 


೨, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಸೌಧಶೃಂಗಳಪೋತಿಕಾಯೈ ನಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರಸೌ ಧಶೃಂಗಕಪೋತಿಕಾ | ಸುಧಾಮಯಂ ಸೌಧಂ 
ಸುಧಾನಿಕಾರಃ ಅಬ್ಬಾಲಿಕೇತ್ಯರ್ಥಃ । ತಸ್ಯ ಶೃಂಗಂ ಶಿಖರಂ 
ಚಂದ್ರಶಾಲಾದಿಭಿತ್ರ್ಯುಪರಿಭಾಗಃ । ನಿರುಪಾಧಿಕನಿಶ್ರಾಂತಿಜನ್ಯ 
ಸುಖಾನುಭನಹೇತುತಯಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ಸೌಧೋಪಮಾ; 
ತತ್ರ ಹಕಾರಸ್ಕ ಶ್ವೇತನರ್ಣತಯಾ ಅಟ್ಟಾಲಿಕಸಾದೃಶ್ಯಮ್‌; 
ರೇಫಸ್ಕ ಲೋಹಿತರೂಪತಯಾ ಇಷ್ಟಕಾದಿಕೃತಾಥೋಭಿತ್ತ್ಯು 
ಸಮಾ; ಹಕಾರೋಪರಿ ಈಕಾರಸ್ಯ ಶೃಂಗೋಪಮಾ ಊರ್ಧ್ವ 


೧. ವಾಚ್ಯ-ವಾಚಕಭಾವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರ ವೆಂಬ ಮೂರ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಮೂರ್ತಿಃ ನಿಗ್ರಹಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೨. ಸೌಧದಂತಿರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರದ ಶೃಂಗದಲ್ಲಿ ಕಪೋತಪಕ್ಸಿಯಂತೆ 
ಇರುವವಳು. ಸುಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೇಲ್ಭಾವಣಿ ಅಥವಾ ಅಟ್ಟಾಲಿಕೆಯು 
ಸಾಧವು. ಅದರ ಶೃಂಗವೆಂದರೆ ಚಂದ್ರಶಾಲಾ ಮುಂತಾದುದರ ಭಿತ್ತಿಯ 
ಮೇಲುಭಾಗವು.  ಹ್ರೀಂಕಾರವು ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಲಭ್ಯವಾದ 
ಸುಖಾನುಭವಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಂತಹ ಸೌಧಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. 
«ಶಂ'' ಎಂಬ ಬೀಜವರ್ಣದಲ್ಲಿರುವ ಹಕಾರವು ಶುಭ್ರವರ್ಣದಿಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ,ಅಟ್ಟಾಲಿಕಾ ಸದೃಶವಾಗಿದೆ. ರೇಫವು ಅರುಣವರ್ಣವಾದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟ 
ಕಾದಿರಚಿತ ಭಿತ್ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ... ಹಕಾರದ ಮೇಲಿರುವ ಈಕಾರವು 
ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶೃಂಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲುಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದುವು ಇರುವುದು. ಅದು ಸರ್ವಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಶಬ್ದ-ಅರ್ಥಗಳ 


೨೫೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಗತ್ಸಸಾಮ್ಯಾತ್‌ । ತದುಪರಿತನಬಿಂದುಃ ಸರ್ವಪ್ರಕೃತಿಭೂತಶ 
ಬ್ಯಾರ್ಥಾತ್ಮಕತಯಾ ತದವಯನತ್ತ್ನೇನ ್ಹನಿಚಿತ್ರಸ್ಟರೂ 
ಪೋಂಸಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮತಯಾ ಅಸನರಕಗತಕಪೋತಕಾಂಶತೇನ 
ಜಾಗರೂಕಃ ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ ತದರ್ಥತ್ಸೇನ ಪರದೇನತೋಪ 
ಮಾನಶಬ್ಬೇನಾಭಿಧೀಯತ ಇತಿ ಭಾವಃ । 


ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಹಾಗೆ ಹ್ರೀಂಕಾರಾವಯವವಾಗಿ ನಿಚಿತ್ರರೂಸದಿಂದ 
ಇದ್ದ ರೂ ಸೂಕ್ತ ಕ ಾದ್ಧರಿಂದ ಕೋಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಪೋತ ಸಕ್ಲಿಯ ಕಾಂತೆ 
ಯಂತೆ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿ ಕಾಣುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹ್ರ(ಂಕಾರ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 
ವಾದ ಪರದೇವತೆಯು ಕಪೋತಕಾಂತೆಯ ಉಪಮಾನದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವಳು, ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಸೌಧಮಿವ, ತಸ ಸ್ಯ ಶೃ ೦ಗಂ ತತ್ರ ಕನೋತೀವ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೫೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


2323 
ಶ್ರೀಂಕಾರದುಗ್ಳಾಜ್ಜಿಸುಧಾ ಜಿ ಬ್ರೀಂಕಾರಕಮಲೇಂದಿರಾ। 
ಹಿ SR FUSE I 


೩. ಹಂಜಿ ಶ್ರೀಂಕಾರದುಗ್ಗಾ ಬಿ )ಸುಧಾಯ್ಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರದುಗ್ಳಾಬ್ಬಿಸುಧಾ। ದೋಹಾನ್ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ದುಗ್ಗಮ್‌ । 
ಸ್ತನಗತಸ್ಯ ಪಯಸಃ ಸ್ವೀಯತಾಸಾದನಹೆಸ್ತಕ್ರಿಯಾನಿ 
ಶೇಸೋ ದೋಹಃ ಉಪಲಕ್ಷಣಂ ಚೋಷಣಾದೀನಾಮ್‌ | 
ತಥಾಚ ಪ್ರ ಸೀನಾ ಸಿದ್ಧಃ, ಅನಂತೋದಕಪ್ರಸಾ 
ರಿತನಿನ್ನು ಭೂಸ್ರ ದೇಶಃ ಅಬ್ಬಿ ರುಚ್ಛ: ತೀ ಆಪಃ ಧೀಯಂತೇ 
ಆಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ ತಥಾ । ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಜೀನಕತ್ಯ ೦ ಧರ್ಮಃ ಡಿಂಭಕ 
ಸಂಜೀವನೇ ಸ್ಪನ್ಯಾದಾ ದರ್ಶನಾತ್‌ । ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಕಾಸಿ ಹ 
ಕಾರಯುಕ್ತತಯಾ ಶ್ವೇತನರ್ಣತ್ವಾದಮೃತಹೇತೋಶ್ಚ ತತ್ಸಾ 
ದೃಶ್ಯನು್‌ । ತಸ್ಯ ಸುಧೇವ ಸುಧಾ ತದಭಿನ್ಯಕ್ತತ್ವಾನಿಶೇಷಾತ್‌ 


೩. ದುಗ್ಧಾಬ್ಬಿಯಂತೆ ಇರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಮೃತದಂತೆ ಇರು 
ವವಳು. ಸ್ತನದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತನ್ಯ ಕ್ಸೀರವನ್ನು ಸ್ವೀಯತ್ತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಹಸ್ತಾದಿ ಕ್ರಿಯಾ-ಚೋಷಣಾದಿ ನಿಶೇಷನೆಂಬ ದೋಹದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದು ದುಗ್ಧವು. ವಿಶಾಲವಾದ ಜಲರಾಶಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯ ನಿಮ್ಮಭಾಗ 
ವನ್ನು ""ಆಸಃ ಧೀಯಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ '' ಎಂಬ ವೃ್ಯತ್ಸತ್ತಿಲಭ್ಯವಾದ ಅಪಾರ 
ಜಲಾಧಾರ ನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಸ ಕರೆಯುವರು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಜಗತ್ತ ಂಜೀವಕತ್ತ ವಿದೆ. ಶಿಶು ಸಂಜೀವಕವಾದ ಸ ಸ್ವನ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರವು ಸ ಡಿವಿ: ಅಮೃತೋತ್ಸ ತ್ತಿಗೆಕಾರಣವಾದ ದುಗ್ಧಾಬ್ಬಿಯು 
ಶುಭ್ರವಾಗಿದೆ. ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಅಂತಹ ಹಕಾಳದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ಅಮೃತವು ದುಗ್ಭಾಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಡೇವಿಯಃ 
ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದುವಳು. ಮತ್ತು ನಿತ್ಯರೂಸವಾದ ಅನೇಕ 


೨೫.೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ತತ್ಸೇನಕಾನಾಂ ನಿತ್ಯತ್ವೇ ಸತಿ ಬಹುನಿಧಮಹಿಮುಶಾಲಿತಯಾ 
ದರ್ಶನಾದಿತಿ ಭಾನಃ | 


೪, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಕಮಲೇಂದಿರಾಯ್ಕೆ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರಕಮಲೇಂದಿರಾ। ಹ್ರೀಂಕಾರಬೀಜಸ್ಯ ನಿಚಿತ್ರವರ್ಣ 
ತಯಾ ಪರನುಸಪ್ರೀತಿನಿಷಯತಯಾ ಚ ಕಮಲೋಪಮಾ । 
ತಸ್ಯ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥತಯಾ ತದುಪರಿತನತ್ತೇನ ಸರ್ವಪುರು 
ಸಾರ್ಥಪ್ರದಾತೃತ್ವಾಚ್ಚ ಕಮಲಶಜ್ಜೇನಾಭಿಧೀಯತೇ। 
ತಸ್ಯಾಃ ಪದ್ಮಾಲಯತ್ಕಾತ್‌ ಹ್ರೀಂಕಾರಕಮಲಸ್ಯ ಇಂದಿರಾ 


8 
ತದಧೀನ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


೫. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಮಣಿದೀಪಾರ್ಚಿಷೇ ನಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರಮಣಿದೀಪಾರ್ಜಿಃ । ಆಧಿದೈನಿಕಾಮ್ಯಪದ್ರವಾನಭಿ 


ಭೂತತ್ಸೇ ಸತಿ ಚಿರಕಾಲಾನಸ್ಥಾಯಿತ್ಚಂ ಮಣಿ ದೀಪಸಾ 


ಮಹಿಮೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಳು, ದುಗ್ಧಸ್ಯ-ಅಬ್ಬಿಃ, ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ದುಗ್ಬಾಬ್ಬಿ 
ರಿನ ತತ್ರ ಸುಧೇವ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹನ್ರ. 

೪, ಕಮಲದಂತೆ ಇರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆ ಇರು 
ವವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಬೀಜವರ್ಣವು ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ 
ಪರಮಸ್ರೀತಿನಿಷಯವೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ದೇವಿಯು 
ಹ್ರೀಂಕಾರದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥರೂಪಳೂ ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸದ್ಮಾಲಯಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರಾಧೀನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯೆಂದು ತಾತ್ಪ 
ರ್ಯವಪು, ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಕಮಲವಮಿವ, ತತ್ರ ಇಂದಿರೇವ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೫. ಮಣಿಮಯ ದೀಸದಂತೆ ಇರುವ ಬ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ ಸದ್ಭಶಳಾಗಿ 
ರುವವಳು. ವಾಯ್ವಾದ್ಯುಪದ್ರವವಿಲ್ಲದೆ ಬಹುಕಾಲ ಜ್ವಲಿಸುವ ಮಣಿದೀಪದ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಆಧಿದೈವಿಕಾದಿ ಉಪ್ರದ್ರವಗಳಿಂದ ಬಾಧವಿಲ್ಲದೆ ಚಿರಕಾಲ 


| 
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ದೃಶ್ಯಂ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ। ತಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಃ ಅನಿತರಸಾಧಾರಣ 
ಮಹಾತಿಶಯವತ್ತೈೇನ ಅನರ್ಥತ್ವಮಾನೇದಯತಿ । ತದು 
ಪಾಸಕಸ್ಯ ನಿರವಧಿಕಮಹತ್ತ್ವಾಸಾದಕಹ್ರೀಂಕಾರವಾಚ್ಕ 
ತಯಾ ತತ್ಸ)ಕಾಶಕೇತ್ಯರ್ಥಃ। ತಥಾ ಚನಿರಂತರತಮೋಂಸಕರ 
ಣೇನಚ ಸುಖಯತೀತಿ ಫಲಿತೋಂರ್ಥಃ। 


೬. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರತರುಶಾರಿಕಾಯೈ ನಮಃ! 


ಹ್ರೀಂಕಾರತರುಶಾರಿಕಾ। ತಾರಯತಿ ಫಲಾರ್ಥಿನಃ ಸ್ಥಾರೂ 
ಢಾನ್‌, ಪತನಾದೇ ರಕ್ಬತೀತಿ ತರುಕಃ ತಸ್ಯ ಶಾರಿಕಾ ಹಿಂಗ 
ತುಂಡನೇತ್ರಚರಣಾ ಶಾರಿಕಾ ಅಭ್ಯಾಸಾತಿಶಯೇನ ಮನುಷ್ಯ 
ಭಾಷಾಯಾಮಸಿ ಭಾಷತೇ ಭೂತಭವನಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಲೋಕ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾದ ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾಶವು ಇತರ 
ಸಾಧಾರಣವಲ್ಲದ ಮಹಿಮಾತಿಶಯದಿಂದ ಅನರ್ಫ್ಥತ್ತವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 
ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ನಿರನಧಿಕನಾದ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಹ್ರೀಂ ಕಾರಕ್ಕೆ 
ವಾಚ್ಯಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪಳೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವುದು, ಇದರಿಂದ ನಿರಂತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸುಖಸಾಧನ 
ಳಾದವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರ॥ ಮಣಿದೀಸ ಇವ ತತ್ರ ಅರ್ಚಿರಿವ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೬, ವೃಕ್ಸದಂತೆ ಇರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ ಶಾರಿಕೆಯಂತೆ ಇರುವವಳು. 
ಫಲಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಸ್ವಾರೂಢಜನರನ್ನು ಸತನಾದಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಸಿಸುವುದರಿಂದ«« ತಾರ 
ಯತಿ” ಎಂಬ ಅರ್ಥಸಾಂಗತ್ಯದಿಂದ ವೃಕ್ಸವು ತರು ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ್ಬಡು 
ವುದು, ಹ್ರೀಂ ಕಾರವು ತಾರಕವಾದ್ದರಿಂದ ವೃಕ್ಸ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದು. ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ-ಮುಖ-ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂಗವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಾರಿಕಾ ಎಂಬ ಸಕ್ಸಿಯು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ 
ಭಾಷೆಯಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದು, ಮತ್ತು ಸ್ವಭಾಷೆಯಿಂದ ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ವರ್ತಮಾನವೆಂಬ ಕಾಲತ್ರಯದ ಲೋಕಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅರಿತು 


( 
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ಯಾತ್ರಾಪರಿಜ್ಞಾತ್ರೀ ಸತೀ ಶುಭಾಶುಭಫಲಸಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಚ ಸ್ವಭಾ 
ಷಯಾ ವದತಿ । ಅಸ್ಯ ಬೀಜಸ್ಯ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥತಯಾ ತತ್ಸಂ 
ಬಂಧಿನೀ ಸತೀ ನೇದನಾಚಾ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ। 


ಗಾ ನಾನಾನಾ ನನಾದ ಪಾನ ವಾ ನಾ: 


ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ  ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ 
ಬೀಜಾಕ್ಟರಕ್ಕೆ, ಇಚ್ಛಾರ್ಥರೂಸಳಾದುದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಸಂಬಂಧಿನಿಯಾ 
ಗಿರುವ ದೇನಿಯು ವೇದವಾಕ್ಯದಿಂದ ಕಾಲತ್ರಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸ್ಸ 
ವಳು, ಎಂದು ಭಾವವು. ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ತರುರಿವ, ತತ್ರ ಶಾರಿಕೇವ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 
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೫೬ 
ಶ್ರೀಂಕಾರಪೇಟಿಕಮಣಿರ್ಜ್ರೀಂಕಾರಾದರ್ಶಬಿಂಜಿತಾ । 
ಹ್ರೀಂಕಾರಕೋಶಾಸಿಲತಾ ಸ್ರೀಂಕಾರಾಸ್ಥಾನನರ್ತಕೀ॥ 


೭೩. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಹೇಖಟಿಕಮಣಯೇ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಸೇಟಿಕಮುಣಿಃ!  ಗೂಹನಸಾಧನತಯಾ ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರಃ ಪೇಟಕೇನ ದೃಷ್ಟಾಂತೀಕ್ರಿಯತೇ। ತಸ್ಯ ಮಣಿಃ 
ನೈಡೂರ್ಯಮಿತ್ಕ್ಯರ್ಥಃ। ಯಥಾ ಹೀರಾದಿನುಣೆಃ ಹೇಟ 
ಕಾಡ್‌ ಗೋಪಿತೋಂಪಿ ಸ್ಮಕಾಂತ್ಯಾ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಂ ತಸ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಯನ್ನಿತರಸೇಟಕೇಭ್ಛ್ಯಃ ತಂ ವ್ಯಾನರ್ತಯತಿ ತಥೇದ 
ಮಹಿ ಬೀಜಂ ಸ್ವವಾಚಕತಯೇತರನರ್ಣೇಭ್ಯಃ ನಿರತಿಶಯ 
ಮಹಿಮ್ಮಾ ಭೇದಯತೀತಿ ಭಾವಃ । 


೮. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಾದರ್ಶಜಿಂಜಿತಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾದರ್ಶಬಿಂಬಿತಾ । ಅಸ್ಕ ಬೀಜಸ್ಕ ಇತರಪ್ರಮಾಣಾ 


೭. ಸೇಟಿಕೆಯಂತೆ ಇರುವ ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮಣಿಯಂತೆ ಇರುವವಳು. 
ರಹಸ್ಯಾಮೂಲ್ಯವಸ್ತು,ಗಳನ್ನು ಗೋಪನ ಮಾಡಲು ಸಾಧನವಾದ್ದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾ 
ರವನ್ನು ಪೇಟಕೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಪೇಟಕೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಹೀರಾದಿಮಣಿಯು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿ 
ಸುತ್ತ ಇತರ ಸೇಟಕೆಗಳಿಗಿಂತ ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಪೇಟಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡುವುದು. ಅದರಂತೆ ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಬೀಜವು ದೇವೀವಾಚಕವಾದ್ದರಿಂದ 
ನಿರತಿಶಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಇತರ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವುದು, ಹ್ರೀಂಕಾರಃ ಪೇಟಕಮಿವ, ತಸ್ಯ ಮಣಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು, 


೮. (ಆದರ್ಶ) ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವ ಹ್ರೀಂ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿಸಿದವಳು, 
ಇತರ ಸ್ರಮಾಣಾನಸೇಕ್ಬ್ಚನವಾದ ವೇದಾಂತರ್ಗತನಾಗಿ ಫಿರ್ದೋಷವಾದ್ದರಿಂದ 


೫೬ 
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ನಪೇಶ್ಚನೇದಾಂತರ್ಗತತಯಾ ನಿರ್ದೋಷತ್ಕಾದಾದರ್ಶ 

ಸಾಮ್ಯಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬಿಂಬಿತಾ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಾ, ಮಾಯಾಪ್ರತಿ 

ಬಿಂಬಿತಚೈತನ್ಯಸ್ಕೈನ ಜಗತ್ಕಾರಣತಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ದರ್ಪಣೇ 
' ಮುಖನಿವ ಪ್ರತಿಫಲತೀತಿ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥಃ । 


೯ ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಕೋಶಾಸಿಲತಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಕೋಶಾಸಿಲತಾ । ಪ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ಕೋಶಃ ತಸ್ಯಾ 
ಸಿಲತಾ ಅತಿದೀರ್ಥಖಡ್ಗಮಿತ್ಯರ್ಥಃ। ಸರ್ವವೈರ್ಯಾಡಿಜನ್ಯ 
ದುಃಖನಿವರ್ತಕತ್ತ್ಯವುಸಿಲತಾಯಾ ಇವ ಪರದೇನತಾಯಾ 
ಅಪಿ! ತಥಾತ್ತೇನ ಬಹಿಃಪ್ರಕಟನಾಯೋಗ್ಯತಾಸಾದೃಶ್ಯೇನ 
ಆಚ್ಛಾದಕಾಪೇಕ್ಚಯಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ವಾಚಕಶಬ್ದತಯಾ 
ಅರ್ಥಾವಾರಕತೌ ೌಪಮ್ಯಾದಸಿಕೋಶತುಲ್ಕತಾ । ತಥಾ ಚ 
ಹ್ರೀಂಕಾರಕೋಶೇ ನಿದ್ಯಮಾನಾ ಅಸಿಲತೇನ ದುಃಖನಿನಾರ 


ಕತ್ತೇ ಸತಿ ಭಕ್ತಾಭಯಕರೀಶತಿ ಭಾವಃ । ಸರ್ವೇಷಾಮಾಯುಧ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶದ ಸಾಮ್ಯವು. ಮಾಯಾ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಚೈತನ್ಯವು ಜಗತ್ಕಾ 
ರಣವಾದ್ದರಿಂದ ಮುಖವು ದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದಂತೆ ಸರ್ವಕಾರ್ಯವಸ್ತು 
ದರ್ಪಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವುದು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರಃ 
ಆದರ್ಶ ಇವ, ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬಿಂಬಿತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೯. ಹಶ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ಕೋಶಕ್ಕೆ ಖಡ್ಡಲತೆಯಂತೆ ಇರುವವಳು. 
ಖಡ್ಗವು ಸಕಲ ಶತ್ರು ಜನಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ನಿವರ್ತಕವಾಗು 
ವುದು. ಪರದೇವತೆಯು ಸರ್ವದುಃಖನಿವಾರಕಳಾಗಿರುವುದು ಸಹಜವು. 
ಖಡ್ಗವು ಬಹಿಃ ಪ್ರಕಟನಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕೋಶನೆಂಬ ಆಚ್ಛಾದಕವನ್ನು 
ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವುದು, ಹಾಗೆ ಸರದೇವತೆಗೆ ವಾಚಕ ಶಬ್ದರೂಪದಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಆವರಣ ಮಾಡುವ ಶೀಲವುಳ್ಳ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಸರದೇವತೆಯ ಕೋಶದಂತಿರು 
ವುದು. ಸರದೇವತೆಯು ಹ್ರೀಂಕಾರ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದ ಅಸಿಲತೆ 
ಯಂತೆ ದುಃಖನಿವಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 


೨೫೭ 
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ನಿಶೇಷಾಣಾಂ ಅಸಿಸದಮುಸಲಕ್ಷಣನ್‌ । «" ಮಹದ್ಭಯಂ 
ನಜ್ರಮುದ್ಯತಂ, ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ಭಾತಃ ಪನತೇ'” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತೇಃ। 


೧೦. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಾಸ್ಟ್ರಾ ನನರ್ತಕ್ಕೈ ನಮಃ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾಸ್ಥಾ ನನರ್ತಕೀ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವಾಸ್ಥಾನಂ ಸಭಾ 
ಮಂಡಸಃ ಸರ್ನಾಶ್ರಯತ್ನಾತ್‌ | ತಸ್ಯ ನರ್ತಕ ನಟನಸಂ 
ಬಂಧಭೂಸಂಯೋಗಚರಣವಿನ್ಯ್ಕಾ ಸೋಪಲಕ್ಷ್ಮಿ ತತಾಲಾನುಸಾ- 
ರಿಹಸ್ತಾದ್ಯಂಗಜೇಷ್ಟಾ ನರ್ತನಂ, ತತೃರ್ತ್ತೀ ನರ್ತಕೀ | 
ಬ್ರೀಂಕಾರನಾಚ್ಯಾರ್ಥತಯಾ ಬಾರ 02 
ನಿಮಿತ್ತ ಕನಿಚಿತ್ರತರಕಾರ್ಯೋತ್ಪಾದನವ್ಯಾ ಸಾರಾನುಕಾರನಿ- 
ಕಾರ್ಬುವಿಕಾರಿಸ್ಕರೂಸವತ್ತಯಾ ದ್ರಷ್ಟೈಲೋಕಮನೋವ್ಯ 





ವವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಅಸಿಲತೆಯೆಂಬುದು ಸರ್ವಾಯುಧಗಳಿಗೆ 
ಉಪಲಕ ಕಣವು. EE ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ದೇವಿಯಲ್ಲಿ "" ಮಹದ್ಭ ಯಂ ವಜ್ರ 
ಮುದ್ಯತಮ್‌, ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ವಾತಃ ಪವತೇ'' ಮುಂತಾದ” ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಕೋಶಃ ತತ್ರ ಅಸಿಲತಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೦. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಆಸಾ ಸ್ಥಾನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ತಕಿಯು. ಸರ್ವಾಶ್ರಯ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ಆಸ್ಥಾ ) ನರೂಪ ದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ಫದೆ. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚರಣನ್ಯಾಸ, ತಾಲಾದ್ಯನುಸರಣ, ಹಸಾ ಎದ್ಯಭಿನಯ NS 
ನಟನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನರ್ತನವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ನರ್ತನವನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ವವಳು MP ದೇನಿಯು ಹ್ರೀಂ ಬೀಜವರ್ಣ ವಾಚ್ಯಳಾಗಿ ಮಾಯಾ 
ಸಂಬಂಧ- ಅಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಾರ್ಯೋತ್ಪಾದನ ವ್ಯಾಪಾರಾನು 
ಕರಣದಿಂದ ವಿಕಾರ್ಯ-ವಿಕಾರಿ ವಸ್ಸು ಸ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ಕಿ ೩ ೬ಕರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ದ್ರಷ ಜನರ ಮನೋ ವೃತ್ತಿಯ ಭೇದದಿಂದ ತೀವ್ರ ಮಂದ-ಮಂದತರ 
ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬ ಭಕ್ತಿಗೆ ವಿಷಯನಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ -ಅನ 
ಭಿವ್ಯಕ್ತ ಇಸ್ಟಫಲಗಳಿಗೆ ಸಾಧನಳಾದ್ಧರಿಂದಲೂ ಸ್ವಕೀಯ ಪುಣ್ಯಾದಿ ತಾರತ 


೨೫೮ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ತ್ತಿಭೇದೇನ ತೀವ್ರಮಂದಮಂದತರಪ್ರೀತಿರೂಪಭಕ್ತಿನಿಷಯ 
ತಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಾನಭಿನ್ಯಕ್ತೇಷ್ಟಫಲಸಾಧನತಯಾ ಸ್ವಕೀಯಪು 
ಣ್ಯಾದಿತಾರತಮ್ಯೇನ ಬುದ್ಧಿಶುದ್ಧಿ ಭೇದಾತೃತಿಭಾತೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ಮ್ಯದಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನರ್ತಕಿಯಂತೆ ತೋರುವಳು ಎಂದು 
ತಾತ್ಸರ್ಯವು. ಹ್ರಿೀೀಂಕಾರ ಏವಾಸ್ಥಾನಂ ತಸ್ಯ ನರ್ತಕೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


೫೭ 
ಹಜ್ರೀಂಕಾರಶುಕ್ತಿಕಾಮುಕ್ತಾಮಣಿರ್ಬ್ರೀಂಕಾರಬೋಧಿತಾ 
ಶ್ರೀಂಕಾರಮಯಸೌ ವರ್ಣಸ್ತಂಭನಿದ್ರುಮಪುತ್ರಿಕಾ ॥ 


೧೧. ಶ್ರೀಂಕಾರಶುಕ್ತಿಕಾಮುಕ್ತಾಮಣಯೇ ನಮಃ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಶುಕ್ತಿಕಾನುಕ್ತಾಮಣಿಃ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಶು 
ಕಿಕಾ ನೀಲಪೃಷ್ಠತ್ರಿಕೋಣಾಕಾರಾ, ತಸ್ಯಾಃ ಮುಕ್ತಿಕೇನ 
ಮುಕ್ತಾಫಲಮಿವಾಭಿವ್ಯಜ್ಯಮಾನಾ-ಯಥಾ ಸ್ಥಾತೀಮಹಾನ 
ಕ್ಸತ್ರೇ ಸರ್ನದೇಶೇಷು ಮೇಘಸಂಘಾತ್‌ ಪತಜ್ಜಲಬಿಂದುಃ 
ಶುಕ್ತಿಕಾಂತಃ ಪತಿತಃ ಸಮುದ್ರಡೇಶನಿಶೇಷೇ ನುಕ್ತಾಕಾ 
ರೇಣ ಪರಿಣನುತೇ, ತಥಾ ಸತ್ತ್ಯರಜಸ್ತನೋಗುಣಾತ್ಮಕ 
ಹ್ರೀಂ ಬೀಜಾನಚ್ಛೇದೇನ ಮನೋಹರವಾಚಾಮಗೋಚರ 
ಸುಂದರತರಸರದೇವತಾಮೂರ್ತ್ಯಾ ಸರ್ನಗತಮಪಿ ಚೈತನ್ಯಂ 
ವಿಶಿಸ್ಯಾಭಿನ್ಯಜ್ಯತೇ । ತಥಾ ಚ ಮಾೌಕ್ತಿಕಾರ್ಥಿನಾಂ ಶುಕ್ಕು 


೧೧. ಹ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ಚಿಪ್ಪಿಗೆ ಮುಕ್ಕಾಮಣಿಪ್ರಾಯಳು. ಶುಕ್ತಿ 
ಯೆಂದರೆ ನೀಲವರ್ಣದ ಪೃಷ್ಠಭಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಚಿಪ್ಪು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮುತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಸ್ವಾತೀ ಮಹಾನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಘದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಜಲಬಿಂದುವು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಶುಕ್ತಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ಅದು ಮುತ್ತಿನ ರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುವುದು, ಹಾಗೆ ಸರ್ವಗತವಾದ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯವು ಸತ್ತ್ವಾದಿ ಗುಣತ್ರಯ 
ಸಮಷ್ಟಿರೂಸವಾದ ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ, ವಾಚಾಮ 
ಗೋಚರವೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವೂ ಆದ ಪರದೇವತಾಮೂರ್ತಿ ರೂಪದಿಂದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಕ್ತಾಫಲಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಶುಕ್ತಿಯ ಉಪಾ 
ದಾನವು ಆನಶ್ಯಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಸರದೇವತಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಕಾಂಕ್ಸಿಸು 


೨೬೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪಾದಾನವತ್‌ ಪರದೇನತಾಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರೇಸ್ಸೂನಾಂ ಹ್ರೀಂಕಾ 
ರೋಸಪಾದಾನಮಾವಶ್ಯಕನಿತಿ ಭಾವಃ । 


೧೨. ಓಂ ಬ್ರೀಂಕಾರಬೋಧಿತಾಯ್ಕೆ ನಮಃ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಬೋಧಿತಾ । ಸಿದ್ದೇ ಪದಾರ್ಥೇ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
ಸಂಬಂಧೇ ಸತಿ ಸ್ವತ ಏನ ಜ್ಞಾ.ಸೋತ್ಸತ್ತಿದರ್ಶನಾನ್ನ ಜ್ಞಾನೇ 
ನಿಧಿರಪೇಕ್ಸಿತತಿ ಕ್ರಿಯಾಫಲತ್ಕಾಭಾನಾತ್‌ | ತರ್ಹಿ ನಿತ್ಯಾ 
ಪರೋಕ್ಸಧರ್ಮಾದಿಜ್ಞ್ಞಾನನತ್‌ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಾಭೇದಃ ವೇದೈ 
ಕದೇಶಹ್ರೀಂಕಾರೇಣೈನ ಜೋಧ್ಯತೇ, ಅಜ್ಞಾತಜ್ಞಾಪಕತ್ವೇನ 
ನೇದಸ್ಯ ಸ್ವತಃ ಸ್ರಾಮಾಣ್ಯಾಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌, ಪರಚೈತನ್ಯಸ್ಯ 
ಚ ಜ್ಞಾಯಮಾನಸ್ಯ ಪರಮಾನಂದರೂಹತಯಾ ಪುರುಷಾ 
ರ್ಥರೂಪತ್ವಾತ್‌ | ಅತಃ ಹ್ರೀಂಕಾರೇಣೈನ ಮೂಲಮಂತ್ರಾ 
ತ್ಮನಾ ಬೋಧಿತಾ ಜ್ಞಾಸಿತಾ। ಹಕಾರರೇಫೇಕಾರಾಣಾಂ 
ನ್ಯಸ್ತತ್ವದಶಾಯಾಂ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಾರ್ಥಕಾನಾಂ ಮೇಲನೇ ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರಾತ್ಮನಾ ಪರಿಣಾನೇ ಸಜ್ಜಿದಾನಂದಸ್ಸರೂಪಶ್ರೀತ್ರಿಪುರ 


ವವರಿಗೆ ಹ್ರೀಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯು ಅವಶ್ಯಕವು, ಎಂದು ಭಾವವು. ಹ್ರೀಂಕಾರ 
ಏನ ಶುಕ್ತಿಕಾ, ತಸ್ಯಾ ಮುಕ್ತಾಮಣಿಃ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೨. ಸ್ರೀಂಕಾರದಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು. ಸಿದ್ಧವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತಾನಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ಜನಿಸುವುದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಧಿಸಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವು ಮಾತ್ರ 
ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿತ್ಯಾಸರೋಕ್ಸ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನದಂತೆ 
ವೇದೈಕದೇಶವಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರದಿಂದ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಾಚೇದನು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡು 
ವುದು. ಸ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದವು ಅಜ್ಜಾ ತಜ್ಞಾಪಕವೂ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಬೋಧ್ಯವಾದ ಸರಚ್ಛೆತನ್ಯವು ಜ್ಞಾನ ವಿಷಯವಾದ ಪರ 
ಮಾನಂದರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಹ್ರೀಂಕಾರದಿಂದ ದೇವಿಯು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವಳು, 


೨೬೧ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ಸುಂದರ್ಯಾಃ ತದರ್ಶತ್ರೇನಾಷ್ಟೈತಸ್ಥರೂಪತಯಾ ಪ್ರತಿ 
ಭಾನಾತ್‌ । «4 ನಾನ್ಯೋಂತೋಸ್ತಿ ದ್ರಷ್ಟಾ, ಇದಂ ಸರ್ವಂ 
ಯದಯನಮಾತ್ಮಾ, ಏಕ ಏನ ತು ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತೇ 
ಭೂತೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | ನಿಕಧಾ ಬಹುಧಾ ಚೈನ ದೃಶ್ಯತೇ ಜಲ 
ಚಂದ್ರವತ್‌?? ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇಃ । "ಆತ್ಮಾ ನಾ ಅರೇ ದ್ರ 
ಷೃನ್ಯಃ, ತದ್ದಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ, ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ?' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಲಿಜ್‌ಲೋಟ್‌ ತವ್ಯಪ್ರತ್ಯಯಾನಾನುರ್ಹಾರ್ಥಕತಯಾ ನ 
ವಿಧಿತ್ವನಿತಿ ಸಿದ್ಧಾನ್ತಃ । 


೧೩. ಓಂ ಹ್ರೀಂಕಾರಮಯಸೌ ವರ್ಣಸ್ತಂಭನಿದ್ರುಮ 
ಪುತ್ರಿಕಾಯೈ ನಮಃ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಮುಯಸೌ ನರ್ಣಸ್ತಂಭನಿದ್ರುಮಪುತ್ರಿಕಾ । ಪಿಂಗ 
ಲಸೃಥ್ಟೀರೇಣುಃ ಸುನರ್ಣಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ । ಅನುಚ್ಛಿದ್ಯಮಾನ 


pO 


ಹರ ಈ ಕಾರಗಳು ವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವಾಗ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ವಾಚಕ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಮೇಳನದಿಂದ " ಹ್ರೀಂ? ರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಸಚ್ಚೆದಾ 
ನಂದಸ್ವರೂಸಳಾದ ಮಹಾತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ ದೇವತೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು 
ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಅದ್ವೈತ ರೂಪದಿಂದ ಬೋಧಿಸುವುದು. 
ಅದ್ವೈತ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ತತ್ತ್ವವೆಂದು "" ನಾನ್ಯೋ$5ತೋ$ 
ಸಿ, ದ್ರಷ್ಟಾ, ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಯದಯಮಾತ್ಮಾ, ಏಕ ಏವ ತು ಭೂತಾತ್ಮಾ 
ಭೂತೀ ಭೂತೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ | ಏಕಧಾ ಬಹುಧಾ ಚೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ಜಲಚಂದ್ರ 
ವತ್‌?' ಮುಂತಾದ ಬಹು ಶ್ರುತಿನಚನಗಳು ಹೇಳುವುವು. "ಆತ್ಮಾ ವಾ 
ಅರೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ; ತದ್ದಿಜಿಜ್ಞಾ ಸಸ್ತ, ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌'' ಮುಂತಾದ ವಾಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಲಿಜ-ಲೋಟ್‌-ತವ್ಯ ಮುಂತಾದ ನ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧವಿರುವುದರಿಂದ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯ ದರ್ಶನಾರ್ಹ ಎಂದು 
ಅರ್ಹಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥವಾಗುವುವು. ಹ್ರೀಂಕಾರೇಣ ಬೋಧಿತಾ 
ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 

೧೩. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಸುವರ್ಣಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಹವಳಡ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯಾಗಿರು 
ನವಳು, ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಪೃಥಿನಿಯ ರೇಣುವು ಸುವರ್ಣವು. ಇದು ಪೃಥಿವೀ 


೨೬.೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ದ್ರವತ್ವಸ್ಯ ನೈನಿತ್ತಿಕತ್ವೇಂಸಿ ತೈಜಸಾಂತರೇ ಪ್ರದೀಪಪ್ರಭಾ 
ದಾನದರ್ಶನಾತ್‌ | ಪದಾರ್ಥಾಂತರಸಂಯೋಗೇ ರಜತಾದಿನ 
ದತಿತೇಜಃಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಭಸ್ಮಭಾನಾಪತ್ತೇಶ್ವ! ಹೀರನುಣೌ 
ಲೋಹಲೇಖ್ಯತ್ಕಾಭಾನನತ್ತ್ವೇಂಪಿ ಪಾರ್ಥಿನತ್ವವದತ್ರ ಸಾರ್ಥಿ 
ವತ್ತೇ ಬಾಧಾಭಾನಾತ್‌ ದ್ರನತ್ವಸ್ಕೋದಕಸ್ವಭಾನತ್ನೇನ 
ತತ್ವಾರ್ಯಪೃಥಿನ್ಯಾಮುಪಿ ಉಪಲಂಭೋಸಪಸತ್ತೇಶ್ವ । ತದ್ಧಿ 
ಕಾರಃ ಸೌವರ್ಣಶ್ಥಾಸೌ ಸ್ತಂಭಶ್ಚ 1 ಸೌನರ್ಣಸ್ತಂಭಸ್ಯ 
ನವರತ್ನನಮುಂಡಸಭಾರವಾಹಿತ್ತೇ ಸತಿ ತದಭಿನ್ನತ್ವೇನ ತದಲಂ 
ಕಾರಭೂತತ್ವಸ್ಥೇನ ಸಾಧರ್ಮುಸ್ಯ ಹ್ರೀಂಕಾರೇಂಪಿ ಜಗದಾ 
ಶ್ರಯತ್ಸೇ ಸತಿ ತತ್ಕಾರಣತ್ತೆ € ಸತಿ ತದಂತರ್ಭೂತತ್ಕೇ ಸತಿ 
ಪರಮಾನಂದಜನಕತ್ಮಸ್ಯ ಸತ್ತೇನ ಹ್ರೀಂಕಾರಮಯ ಇತ್ಯ 
ಭೇದೋಪಚಾರಃ ಪ್ರತೀಸಾಲಂಕಾರದ್ಕೊ (ತನಾರ್ಥ ಇತಿ 
ಜ್ಞಾ ತನ್ಯಮ್‌ | ಹ್ರಿ ೀಂಕಾರೇ er ಮಯಶಚ್ನೀ 
ನೋಸಮಾನಾಭೇಷಕಲ್ಪ ನಾತ್‌ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಚಿತ್ರ ನಿಂಗಪ್ಪ 


ಹಾ ಅದಾ ಬಾವಾ ವಾಸಾ 


ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವು. ನೈಮಿತ್ತಿಕನಾದ, ಅಗ್ಲಿಸಂಯೋಗದಿಂದ ನಾಶ 
ವಾಗದ ದ್ರವತ್ತವು ಸುವರ್ಣದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದೀಸಪ್ರಭಾದಿರೂಪವಾದ ಮತ್ತಾವ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ತೇಜೋದ್ರವ್ಯ 
ವೆಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಅಗ್ನಿಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ರಜತಾದಿಗಳಂತೆ ಭಸ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಲೋಹಲೇಖ್ಯತ್ಸಲೋಹ 
ದಿಂದಾಗುವ ಗೀರು ವಜ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಸ ಸೃಥಿನಿ ಯೆಂದು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸುವಂತೆ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ದ್ರವತ್ವ ವೆಂಬ 'ಅಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮವಿದ್ದರೂ ಪೃಥಿವಿ 
ಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಚಾತಕ ಜಲದ ಧರ್ಮನಾದ ದ್ರವತ್ವವು 
ಜಲಕಾರ್ಯವಾದ ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಉಚಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಪೃಥಿವೀ 
ರೂಪವಾದ ಸುವರ್ಣದಲ್ಲಿ ದ್ರವತ್ತಕ್ಕೆ ಬಾಧಕನಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸುವರ್ಣದ ವಿಕಾ 
ರವು ಸೌವರ್ಣವ್ರ; ಸೌವರ್ಣವಾದ ಸ ಸ್ತಂಭವು ಮಂಟಪದ ಭಾರವಾಹಕವೂ, 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಅಭಿನ್ನವೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯವೂ, ಅಗಿರುವಂತೆ 
ಹ್ರೀೀಂಕಾರವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ, ಕಾರಣವೂ, ಜಗದಂತರ್ಗತವೂ ಮತ್ತು 
ಪರಮಾನಂದಜನಕವೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರೀಂಕಾರವನ್ನು ಸೌನರ್ಣಸ್ತಂಭಾಭೇದ 


೬೩ 
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ಧಾನರೂಪೇ ತತ್ಸಂಬಂಧಿತಯಾ ನಿದ್ರುನುಪುತ್ರಿಕೇವ ಪ್ರತೀ 
ಯಮಾನಾ ವಿದ್ರುಮೇನ ಪ್ರವಾಳೇನ ಕೃತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಸಾಲ 
ಭಂಜಿಕಾ | ಸೌನರ್ಣಸ್ತಂಭಶಬ್ದಃ ಉಸಲಕ್ಸ್‌ಣಂ ಭಿತ್ತ್ವಾ 
ದೀನಾನೂ, ಪ್ರಾಯಸ್ತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ ತದುಸಾದಾನಂ ಸ್ವತಃ 
ಮನೋಜ್ಞ ಸ್ಯ ಸ್ತಂಭಸ್ಕಾತಿಶಯದರ್ಶನೀಯತಾಯ್ಯೆ 1 
ದುರ್ಲಭತರಪ್ರವಾಲಪುತ್ರಿಕಾ ಸ್ತಂಭಮುಂಡಸಂ ತತ್ಸ್ಯಾ 
ನಿನಂ ತದ್ದೇಶಂ ಚ ಪ್ರಕೃಷ್ಟೀಕರೋತಿ ತಥಾ ಶ್ರೀಪರದೇನ 
ತಾಪಿ ರೂಢ್ಕೈತದ್ದೀಜಾರ್ಥತಯಾ ತದವಚ್ಛಿನ್ನಾ ಸತೀ ತದಾ 
ದೀನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭೂಷಯತಿ ಸಫಲೀಕರೋತೀತ್ಯರ್ಥಃ । 


pS 


ರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ ಈ ಸಮಾಸ ಪದದಲ್ಲಿ ಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ಅಭೇದವು 
ತೋರುವುದು. ನಿಚಿತ್ರ-ಪಿಂಗಲವರ್ಣ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಆ ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ಹವಳ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಭಿತ್ತಿ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಗೆ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಉಸಲಕ್ಸಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಾಯಕನಾಗಿ ಸ್ತಂಭವು 
ಪ್ರತಿಕೃತಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿದೆ. ಸ್ವತಃ ಸುಂದ 
ರವಾಗಿರುವ ಸ್ತಂಭವು ಪ್ರತಿಕೃತಿಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದರ್ಶನೀಯವಾಗು 
ವುದು. ದುರ್ಲಭವೂ ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಅದ ಹವಳದ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯು ಮಂಟಪ 
ವನ್ನೂ, ಅದರ ಪ್ರಭುವನ್ನೂ ಆ ದೇಶವನ್ನೂ ಮಹತ್ತರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ 
ರೂಢಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹ್ರೀಂ ಬೀಜಾಕ್ಸರಕ್ಕೆ ನಾಚ್ಯಳಾದ ಸದದೇವತೆಯು ಹ್ರೀಂ 
ಕಾರಸಂಬದ್ಧಳಾಗಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ ಸಫಲಮಾಡುವಳಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಸುವರ್ಣವಿಕಾರಃ ಸೌವರ್ಣಃ ಸ ಚಾಸೌ ಸ್ತಂಭಶ್ಶೈ 
ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಸಾವರ್ಣಸ್ತಂಭಃ, ವಿದ್ರುಮಸ್ಯ ಪುತ್ರಿಕಾ, ಸ್ರಂಭೇ ವಿದ್ರುಮ 
ಪುತ್ರಿಕಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ee 
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೫೮ 
ಶ್ರೀಂಕಾರವೇದೋಪನಿಷದ್ದಿ ಂಕಾರಾಧ್ಯರದಕ್ಸಿಣಾ | 
ಶಿ ್ರೀಂಕಾರನಂದನಾರಾಮುನವಕಲ್ಪವಲ್ಲರೀ | 


೧೪.. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರವೇದೋಪನಿಷದೇ ನಮಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರವೇದೋಪನಿಷತ್‌ । ವೇದ್ಯಂತೇ ಜ್ಞ್ಯಾಯಂತೇ 
ಸರ್ವೇ ಪದಾರ್ಥಾ ಅನೇನೇತಿ ನೇದಃ। ಜಾತೈೇಕನಚನಂ । 
ಹ್ರೀಂತಾರ ಏನ ವೇದಃ ಜ್ಞಾ ಹಳತ್ಕಾವಿರಶೇಷಾತ್‌ । ತಸ್ಯ 
ಉಪನಿಷತ್‌ ನೇದಾಂತಭಾಗಃ ಲಕ್ಸಾ ರೊ ೇೀನಾ «ತದ್ಪ್ಪ್ರ 

ಹ್ಲೋಸನಿಷತ್‌ ಸರಮ್‌”” ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಇಡಾ 1 
ಜ್ಞಾ ನಕಾಂಡಭೇದೇನ ಚತ್ಕಾಕೋಂಪಿ ವೇದಾಃ ತ್ರಿಪ್ರಕಾರಾಃ। 
«« ತಮೇತಂ. ವೇದಾನುನಚನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಿನಿದಿಸಷಂತಿ? 
ಇತಿ ವಾಕ್ಕೇನ ಜ್ಞ್ಞಾಸಸಾಧನತಯಾ ಕರ್ನ್ಮೋಪಾಸನಯೋಃ। 
ನಿನಿಯುಕ್ತತ್ವಾತ್‌ |  ಅಂಧಂ ತಮಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಯೇಂನಿ 


೧೪. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ವೇದದ ಉಪನಿಷದ್ರೂಸಳು. ವೇದ್ಯಂತೇ 
ಜಾ ಫ್ಲಿಪ್ಯುಂತೇ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಪದಾರ್ಥಜ್ಞಾ. ನ ಸಾಧನವು ವೇದನ್ರ. 
ಹ್ರೀಂಕಾರವು ವೇದರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. "ವೇದದಂತೆ ಹ್ರೀಂಕಾರದ 
ಲಿಯೂ ಬೋಧಕತ್ತವೆಂಬ ಧರ್ಮವು ಸ ಹೆ ಆ ನೇದಕ್ಕೆ ವೇದಾಂತ 
ಭಾಗ ಅಥವಾ ಲಕ್ಸ್ಯ್ಯಾರ್ಥರೂಪಳಾದ್ದರಿಂದ ಉಪನಿಷದ್ರೂಸಳು. 1 ತದ್ಬ್ರ್ರ 
ಹ್ಮೋಸನಿಷತ್ಸರಮ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸರದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪನಿಷತ್‌ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು Ns ಬಬ 1 
ಕಾಂಡ-ಜಾ.ನಕಾಂಡ ರೂಪವಾಗಿ ಮೂರಾಗಿ ವಿಭಕ್ತಗಳಾಗಿವೆ, ತಮೇತಂ 
ನೇದಾನುವಚನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಿ ನಿವಿದಿಷಂತಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು Weal 
ಸನೆಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸಿದೆ. 4" ಅಂಧಂ ತಮಃ ಪ 
ಶಂತಿ ಯೇಕಿವಿಜ್ಯಾಮುಪಾಸ ಸತೇ। ತತೋ ಭೂಯ ಇನ ತೇ ತಮೋ ಚ ಉ 
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ದ್ಯಾಮುಪಾಸತೇ । ತತೋ ಭೂಯ ಇನ ತೇ ತಮೋ ಯ 
ಉ ನಿದ್ಯಾಯಾಗ್‌0 ರತಾಃ?” ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ತದುಭಯೋಃ 
ಸಂಸಾರಫಲಕತ್ತೇನ ನಿಂದಿತತ್ಸಾಚ್ಚ, "ಆತ್ಮಾನಂ ಚೇದ್ವಿ 
ಜಾನೀಯಾದಯಮುಸ್ಮೀತಿ ಪೂರುಷಃ । ಕಿಮಿಚ್ಛನ್‌ ಕಸ್ಯ ಕಾ 
ಮಾಯ ಶರೀರನುನುಸಂಜ್ಕರೇತ್‌ , ಆತ್ಮಕಾನು ಆಪ್ತಕಾಮಃ 
ಇತ್ಯಾದಿ .ಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ ಅದ್ಬೈತಜ್ಞ್ಞಾನೋತ್ಸಾದಕನೇದಭಾಗ 
ಸ್ಕೋಪನಿಷಚ್ಛಬ್ಲವಾಚ್ಯಸ್ಯ ನೋಕ್ಸಫಲಕತ್ತೇನ ಫಲಪ್ರತಿ 
ಪಾದನಾತ್ರದುಭಯಪ್ರತಿಸಾದಕನೇದಭಾಗಾಸೇಕ್ಸಯಾಶ್ರೇ 
ಷೃತ್ಚಮ್‌ 1 ಲೋಕೇ ಸಾಧನಾಸೇಕ್ಸಯಾ ಫಲಸ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವೇ 
ನೋತ್ತಮತ್ವಪ್ರಸಿದ್ಧೇಃ । ತಥಾ ಚ ಪೂರ್ವಕಾಂಡದ್ವಯಾ 
ರ್ಥಸ್ಯ ಜನ್ಯತಯಾ ತತ್ಪೃತಿಸಾದಕನೇದಭಾಗಸ್ಯೋಪನಿಷಚ್ಛೆೇ 
ಷತ್ತವತ್‌ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯಾಪಿ ಸರದೇನತಾಪ್ರಕಾಶಕತ್ವೇನ 
ತಚ್ಛೇಷತ್ವಾತ್ತಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಮುಕ್ತನಿತಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮ್‌ । 
ನೇದಾಂತೇಷೂಪನಿಷಚ್ಛಬ್ದ್ಧ8ತಜ್ಜನ್ಯತಾರೂ ಪಶಕ್ಯ್ಕಸಂಬಂಧೇಸ 


ವಿದ್ಯಾಯಾಗ್‌ಂ ರತಾಃ?” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕರ್ಮ-ಉಪಾ 
ಸನೆಗಳನ್ನು ತಮಃ ಪ್ರಾಪಕವೆಂದು ನಿಂದಿಸಿದ, ಆತ್ಮಾನಂ ಜೇದ್ವಿಜಾನೀ 
ಯಾದಯಮಸ್ಮೀತಿ ಪೂರುಷಃ! ಕಿಮಿಚ್ಛನ್‌ ಕಸ್ಯ ಕಾಮಾಯ ಶರೀರಮನುಸಂ 
ಜ್ವರೇತ್‌, ಆತ್ಮಕಾಮ ಆಪ್ತಕಾಮಃ'' 'ಇತ್ಯಾದಿ ವಚನಗಳು ಉಸನಿಸತ್ತೆಂಬ 
ಅದ್ರೈತಜ್ಞಾನೋತ್ಪಾ ದಕವೇದಭಾಗರೂಪ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಸಫಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಕಾಂಡಗಳಿಗಿಂತ ಜ್ಞಾನ 
ಕಾಂಡವು ಪ್ರಶಸ್ತ್ರವು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಧನ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತ ಫಲವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಕಾಂಕ್ಲೆತವಾದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ವೇದದಲ್ಲಿರುವ 
ಪೂರ್ವಕಾಂಡದ್ದಯದ ಅರ್ಥವು ಜನ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತಿಗೆ ಕಾಂಡದ್ವ 
ಯವು ಶೇಷವಾಗಿರುವಂತೆ ಪರದೇವತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ 
ಹಬ್ರೀಂಕಾರವು ಶೇಷವಾದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು ವಿನಕ್ಸಿತವಾಗು 
ವುದು, ಉಪನಿಷತ್‌ ಎಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರೂಢಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೈೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವು. 
ಶಕ್ಯಸಂಬಂಧವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಿದ್ಯಾಜನಕವಾದ ವೇದಾಂತಭಾಗವು 


೨೬೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಪ್ರವರ್ತತೇ 1! ಮುಖ್ಯಯಾ ವೃತ್ತ್ಯಾ ತು ಬಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾ 
ತಥಾ ಹಿ ಉಸಶಬ್ದಃ ಸಮೀಪದೇಶಾರ್ಥಕಃ । ಬ 

ಒಣ್ಯಧ್ಯಸ್ತ ಮಾಯಾಸಮೀಪದೇಶಕಃ ತತ್ಪದಾರ್ಥಪ್ರತಿಜಿಂ 
ಬು ಟಸಾಧಿಕಚೈತನ್ಯಂ ಜೀನಶಬ್ದವಾಚ್ಯಮುಪಶ 
ಬ್ಹಾರ್ಥಃ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯಾ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ। ನಿ. ಶಬ್ದಃ ಷದ್‌ 
ಇತಿ ಸದಸ್ಯ ನಿಶೇಷಣಮ್‌ । ಸತ್‌ ಇತಿ ಪದಂ ಸದನಗತ್ಯ 
ವಸಾದನೇಷು ಭನತಿ । ತಥಾ ಚ ಉಸಶಬ್ದನಾಚ್ಯೋ ಜೀವಃ 
ಅನಿದ್ಯಾಂ ನಿಹತ್ಯ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪೇಣ "ನಿಸೀದತಿ 
ವರ್ತತ ಇತಿ ಉಪನಿಷದಿಕ್ಕೆ ೇಕೋಂರ್ಥಃ। ಜೀವಃ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಕರೂ 
ಪತ್ವೇನ ನಿಗಚ್ಛತಿ ಜಾನಾತೀತೃನ್ಯೋಂರ್ಥಃ | ಜೀನಃ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ಥರೂಪೇಣ ಅನಸೀದತಿ ಪರಿಸಮಾಪ್ಫೋತೀತಿ ತೃತೀ 
ಯೋಂರ್ಥಃ । ಏನಮುಪನಿಸಚ್ಛಬ್ಧಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾವಾಚಕ 
ತ್ವೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಸ್ಯ ತದ್ವಾಚಕವೇದಭಾಗೇ ಲಕ್ಷಣನತ್ತೈೇಂಪ್ರು 


ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗುವುದು, ಸಮಿಾಸದೇಶವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಉಪ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಸ ಸ್ಪವಾದ ಮಾಯಾಸಮಿಾಾಪದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರುವುದೂ ತ ಸದಾರ್ಥದ ಪ 5 ತಿಬಿಂಬರೂಪವೂ, RE ಕೂಡಿ 
ದುದೂ ಮತ್ತು ಜೀವ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞ್ಯಾಂಕಿತವೂ ಆದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿ 
ಸುವುದು, «"ನಥಿ'' ಎಂಬುದು «" ಷದ್‌'' ಧಾತುನಿನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ “ನಿಶೇಸ 
ಣವು, "" ಷದ್‌?' ಧಾತುವಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹೊಂದುವುದು, ಸಮಾಸಿ, 
ಯಾಗುವುದು ಎಂಬ ಅನೇಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಉಪಶಬ್ದದ 
ಅರ್ಥನಾದ ಜೀವನು ಅನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ನಿಷಣ್ಣ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡವನು ಆಗುವನು. ಎಂದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥವು. ಜೀವನು 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಅರಿಯುವನು ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು. ಜೀವನು 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಪರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವನು ಎಂಬುದು ಮೂರನೆಯ 
ಅರ್ಥವು. ಹೀಗೆ ಉಪನಿಷತ್‌ ಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ವಾಚಕ 


೨೬೭ 


ಲಲಿತಾ ಶ್ರಿಶಶೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಸನಿಷಚ್ಛಬ್ಬನಾಚ್ಯೋ ಭವತಿ । ತಥಾ ಚ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ 
ವೇದಃ ತಸ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪ್ರಧಾನಭೂತಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ। 


೧೫. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಾಧ್ಯರದಕ್ಷಿಣಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾಧ್ಯರದಕ್ಷಿಣಾ । ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಅಧ್ಯರಃ ಯಜ್ಞಃ 
ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ಸಮಾಪ್ತಿಸಾಧನಮ್‌, ದಕ್ಸಿಣಾಯಾಂ ದತ್ತಾ 
ಯಾಂ ಯಜ್ಞಸಮಾಸ್ತಿದರ್ಶನಾತ್‌ । ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಕಾಪಿ ಜಪಃ 
ಯಜನಾತ್ಮಕತಯಾ ಅಧ್ವಾನಂ ರಾತಿ ಗಚ್ಛ ತೀತ್ಯಧ್ವರಃ 
ಮಾರ್ಗಸಾಧಕ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ದಕ್ಕಿ ಣಾಪದಂ ಸಲವಾಜಿ "ಮತ್ನಿ 
ಗ್ಯ್ಯಾಸಾರಾಣಾಂ ದಕ್ಷಿ ಹಾಸಲತ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ । ಹ್ರೀಂಕಾರಾ 
ಧರಸ ಬ್ರೀಂಕಾರಜಸೆಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ಫಲಸಾಧನೀ 
ಭೂತಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪಾ ! ಅಥವಾ ಹಪ್ರೀಂಕಾರಾಧ್ಯರಸ್ಕ 
ದಕ್ಕಿಣಾ ಪತ್ತೀ « ಮಖಸ್ಯ ದಕ್ಸಿಣಾ ಪತ್ನೀ? ಇತಿ ನಚ 
ನಾತ್‌ | 4 ಜ್ಞ್ಞಾನಯಜ್ಞೇನ ತೇನಾಹನಿಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾಮಿತಿ ಮೇ 


ಮಾರನ್‌ ಗಾಡಾ! ವಾನರರಾದ. 


ವಾದರೂ ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವೇದಭಾಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. 
ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ವೇದಃ ತಸ್ಯ ಉಪನಿಷತ್‌ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೫. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಯಾಗಕ್ಕೆ ದಕ್ಸಿಣಾರೂಸಳು. ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಲಾಗಿ ಯಜ್ಞವು ಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ದಕ್ಸಿಣೆಯು ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಸಾಧನನಾಗುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರದ ಜಪವು ಯಜನರೂಪವಾಗಿದ್ದು ಅಧ್ವಾನಂ 
ರಾತಿ ಗಚ್ಛತಿ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಗ ಸಾಧಕವಾಗುವುದು. ಬತ್ತಿ 
ಜರ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ದಕ್ಬಿಣೆಯು ಫಲರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾಪದಕ್ಕೆ ಫಲ 
ವೆಂದು ಅರ್ಥವು, 88 ಜನಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಫಲಸಾಧನನಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ರೂಸಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅಥವಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಯಜ್ಞ ಸಕೈ ದಕ್ಷಿಣಾ ಎಂಬ 
ಪತ್ತೀರೂಸಳು. ಯಜ್ಞ ಪತಿ ರೂಪವನ್ನು 4 ಮಖಸ ದಕ್ಷ ಣಾ ಪಿ RN ಎಂಬ 
ವಚನವು ವಿವರಿಸಿದೆ. "ಚ ಹ್ರೀಂಕಾರಲಕ್ಕಾ ರ್ಥವನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಿದ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಕ್ಕೆ ನೆಯಂತೆ ಫಲರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಧಾನಳಾದವಳು, 


9 ೨೬೮ 


ಲತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕ್ರಂ 


ಮತಿಃ?” ಇತಿ ಭಗನದ್ವಚನಾತ್‌ । ಹ್ರೀಂಕಾರಲಕ್ಸ್ಛ್ಯಾರ್ಥ 
ಜ್ಞ್ಞಾನನೇನ ಬ್ರೀಂಕಾರಾಧ್ವರಃ ಹ್ರೀಂಕಾರಜ್ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಃ 
«4 ಪ್ರಧಾನಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ನುಖೇ?'? ಇತಿ ನಚನಾತ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾ 
ನತ್‌ ಫಲಭೂತತ್ಕೇನ ಪ್ರಧಾನಭೂತೇತಿ ವಾ । ದೇನತೋ 
ದ್ಹೇಶೇನ ದ್ರನ್ಯತ್ಯಾಗೋ ಯಾಗ ಇತ್ಯುಚತೇ । ತ್ಯಕ್ತದ್ರ 
ವ್ಯಸ್ತ ಅಗ್ಸ್‌ ಪ್ರಕ್ಲೇಪೋ ಹೋಮಃ । ಯತ್ತಿಗುದ್ದೇಶೇನ 
ವೇದ್ಯಾಮರ್ಥನಿಭಾಗೋ ದಕ್ಸಿಣಾ । ಅರ್ಥಿಭ್ಯಃ ವೇದಿಬಹಿ 
ರ್ದೇಶೇಂರ್ಥನವಿಭಾಗೋ ದಾನವಿಂತಿ ತೇಷಾಂ ಭೇದಃ | 


೧೬, ಓಂ ಪ್ರೀಂಕಾರನಂದನಾರಾಮನನವಕಲ್ಪಕವಲ್ಲರ್ಯೆ 
ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರನಂದನಾರಾಮನನಕಲ್ಪ ಕನಲ್ಲರೀ | ನಂದಯಶತ್ಕಾ 
ನಂದಯತೀತಿ ನಂದನಃ ಸ ಚಾಸೌ ಆರಾಮತಶ್ಚ ತಥಾ | 
ದೇವೇಂದ್ರೋದ್ಯಾನಂ ನಿಚಿತ್ರಸ್ವ್ಥರೂಸತಯಾ ವಿಜಾತೀಯಾ 


ರ 


" ಜ್ಞಾನಯಚ್ಚೇನ ತೇನಾಹಮಿಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿ8'' ಎಂಬ ವಚ 
ನವು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಯಜ್ಞರೂಪದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆ "ಪ್ರಧಾನಂ 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಮಖೇ'' ಎಂಬ ವಚನವು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಕ್ಸಿಣೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾಗ-ಹೋಮ-ದಕ್ಸಿಣಾ- 
ದಾನವೆಂಬ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕು. ದೇವಶೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಯಾಗವು. 
ತ್ಯಕ್ತ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಇಡುವುದು ಹೋಮವು. ವೇದಿಯಲ್ಲಿ ಖುತ್ತಿ 
ಜರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ದೇಯದ್ರವ್ಯವನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡುವುದು ದಕ್ಷಿಣೆಯು 
ಮತ್ತು ಯಾಚಕರಿಗೆ ವೇದಿಯ ಹೊರಗಡೆ ಅರ್ಥದ ಹಂಚಿಕೆಯು ದಾನರೂಪ 
ವಾಗುವುದು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ಅಧ್ವರಃ, ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೬. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಸುಖಜನಕನಾದ ದೇವೇಂದ್ರೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಲತಾಸ್ವರೂಸಳು. ದೇವೇಂದ್ರನ ಉದ್ಯಾನವು ವಿಚಿತ್ರಸ್ತರೂಪವೂ, 
, ನಿಜಾತೀಯ ಪದಾರ್ಥ ಸಹಿತವೂ ಆಗಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 


೨೬೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ರ್ಥಕತ್ಕಾತ್‌ | ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ನಂದನಾರಾಮಃ ಸುಖಕರ್ತೃ 
ವಿಶ್ರಾನುಭೂನಿಃ, ತಸ್ಯ ನನಾ ನೂತನಾ ಅತಿಕೋಮಲೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । ಕಲ್ಪಯತೀತಿ ಕಲ್ಪಕಾ ಕಲ್ಪಕಾ ಚೆ ಸಾ ನಲ್ಲರೀ 
ಚೇತಿ ತಥಾ ದೇವೋದ್ಯಾನೇ ನಿದ್ಯಮಾನಾನಾಂ ವೃಕ್ಸಗುಲ್ಮ 
ಲತಾತೃಣಾದೀನಾಂ ಏತಲ್ಲೋಕಾತಿಶಾಯಿಪುಷ್ಟಫಲಾದಿನು 
ತ್ತ್ವೇಸಿ ನ ಸರ್ನೋತ್ತಮತಾಸ್ರಸಿದ್ಧಿಃ:, ಕಲ್ಪನಲ್ಲ್ಯಾಸ್ತು 
ಯಥಾಕರ್ಮ ಯಥಾಸೇನಾಮುಸಾಸಕಾನಾಂ ಸರ್ವಾರ್ಥ 
ಪ್ರದಾನಶಕ್ತಿನುತ್ತ್ತೇನ ಸರ್ವೋತ್ಯಷ್ಟತಾ। ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಷ್ಣುರುದ್ರಾಣಾಂ ತದ್ದಾಚಕನರ್ಣಭೇದಾನಾಂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಸಂಬಂಧತಯಾ ಏಕತ್ರ ಪ್ರತೀಯಮಾನತ್ಕೇನ ಚಿರಜೀನಿತ್ಯ 
ಫಲಾದಿಪ್ರದಾನೇನ ಆನಂದಕತಯಾ ಸಂಸಾರತಾಪಶಾಮಕ 
ತ್ವೇನ ಜಿ ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ನಂದನೋಪಮಾ । ತತ್ರ ಸರ್ವಾರ್ಥ 
ಪ್ರದಾತೃತ್ವೇನ ಕಾನೇಶ್ವರಾಲಿಂಗಿತಕೋಮಲತರಸುಂದರ 
ಮೂರ್ತ್ಯಾ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪುರುಷಾರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಕಲ್ಪನೇನ ಸಗು 


ನಂದನಾರಾಮ ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಸುಖಕರವಾದ ನಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನ 
ವಾದುದರಿಂದ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ನಂದನೋ ದ್ಯಾನರೂಸವೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲು ಅರ್ಹ 
ವಾದುದು” ಅದಕ್ಕೆ ದೇನಿಯು ಹೊಸದಾಗಿಯೂ ಕೋಮಲವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಕಲ್ಪಲತಾ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. « ಕಲ್ಪಯತಿ'' 
ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪ ವೆಂಬಶಬ್ದವು ರೂಸಗೊಂಡಿದೆ. ದೇವೋ 
ದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ವೃಕ್ಸ-ಗುಲ್ಬ-ಲತಾ-ತೃಣ ಮುಂತಾದುವು ಇಹ 
ಲೋಕದ ವೃಕ್ಸಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲ-ಪುಷ್ಬಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದ್ದರೂ ಸರ್ವೊೋತ್ತಮನೆಂದು ಗಣ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಬಲತೆಯು ಕರ್ಮ-ಉಪಾಸ 
ನಾದಿ ಸುಕೃತಾನುರೂಪವಾಗಿ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಸರ್ವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಶಕ್ತಿ ಸಂಸನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ರಮವು. ಹ್ರೀಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಹಕಾ 
ರಾದಿವರ್ಣಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ-ನಿಸ್ಣು-ರುದ್ರರನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಒಂದು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತೋರುವುಡರಿಂದಲೂ ಚಿರಜೀವನಾದಿ ಫಲದಾನ 
ದಿಂದ ಆನಂದಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರ ತಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವು 
ದರಿಂದಲೂ ಹ್ರೀಂಕಾರವು ನಂದನರೂಪದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅಕ್ಲಿ* 


೨೭೦ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಇನಿರ್ಗುಣೋಸಾಸಕಾನಾಂ ತದ್ದೇವತಾತ್ಮನಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ 
ಸಮಷ್ಟಿರೂಪತಯಾ ಸಾದೃಶೈೇನ ನನಕಲ್ಪಕನಲ್ಲರೀತ್ಯುಚ್ಛತ 
ಇತಿ ಭಾವಃ । 


ಕಾಮೇಶ್ವ ರಥಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯ ಕೋಮಲ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯಿಂದ 
ನಿಶಿಷ್ಟ “ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಸಗುಣ-ನಿರ್ಗುಣೋಪಾಸಕರಿಗೆ 
ತ್ತ ಸಾ ಭಾವದಿಂದಲೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸಮಸ್ಟಿ ರೂಸದಿಂದಲೂ 
ಸರ್ವಾರ್ಥ ಪ್ರದಾಯಕಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರದೇವತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಲತಾ 
ಅಭೇದ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ನಂದನಶ್ಚಾ ಸೌ ಆರಾಮಶ,, ಹ)ರುಕಾರ 
ಏವ ಜಾ 20 ಕಲ್ಪ ಯತೀೀತಿ ಕಲ್ಪ ಪಾ ಸಾಚ ಸಾವಲ್ಲರೀ ಚ 
ಆರಾಮೇ ಕಲ್ಪಕವಲ್ಲರೀ ಸ ವಿಗ್ರಹವು. 


೨೭೧ 


ಏಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


೫ 


ಜ್ರೀಂಕಾರಹಿಮವದ್ಗಂಗಾ ಶ್ರೀಂಕಾರಾರ್ಣವಕ್‌ಸ್ತುಭಾ। 
ಕ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರಸರ್ವಸ್ಥಾ ಬ್ರೀಂಕಾರಪರಸೌ ಖ್ಯದಾ ॥ 


೧೭. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಹಿಮವದ್ಗಂಗಾಯ್ಯೆ 'ನನುಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಹಿಮುನದ್ಗಂಗಾ | ಹಿಮಾನಿ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂತೀತಿ ಹಿಮ 
ವಾನ್‌ ಶೀತಲಸರ್ವತರಾಜಃ। ಹ್ರೀಂಕಾರಸ್ಯ ಅಮೃತಾದಿಸಾಧ 
ಕತಯಾ ಶೀತಲತಾ ಬೋಧ್ಯಾ । ತಸ್ಮಾದ್ಗಂಗೇನ ಪಾನನೀ 
ಸರ್ವಸುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದಾ ಮಂತ್ರದೇನತಾತ್ಮನಾಭಿನ್ಯಕ್ತೇ 
ತ್ಯರ್ಥಃ । 


೧೮. ಓಂ ಸ್ರೀಂಕಾರಾರ್ಣವಕ್‌ೌಸ್ತುಭಾಯೈ ನಮಃ | 


ಹ್ರೀಂಕಾರಾರ್ಣನಕಾಸ್ತುಭಾ। ಕೌಸ್ತುಭಃ $+ ೀರಾಬ್ದಿ ಜನ್ಮ ಸು 
ಚೆತುರ್ದಕರತ್ಸೇಷು ಯಥಾ ಶ್ರೆ (ಸ್ಮ 9 'ಸರ್ವಾಧಿಕಪ್ಪ ಶಾದಿ 
ಗುಣತಯಾ; ತಥಾ ಸರಜೇವತಾಸಿ ಅಸಾರಮಓಮಾಸರಿ 


೧೭. ಹ್ರೀಂಕಾರವೆಂಬ ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಗಂಗಾರೂಸಳು. ಶೀತಲ 
ವಾದ ಸರ್ವತರಾಜನನ್ನು ಹಿಮಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಮನಾನ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯು 
ವರು. ಹಪ್ರೀಂಕಾರವು ಅಮೃತಸಾಧನವಾದ್ದರಿಂದ ಹಿಮಾಲಯದಂತೆ ಶೀತಲ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದೇವತಾರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದಿ 
ಸಕಲಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದಭಳಾದ ದೇನಿಯು ಗಂಗೆಯಂತೆ ಪಾವನಳಾಗಿರುವಳು 
ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಹಿಮವಾನ್‌, ತಸ್ಯ ಗಂಗಾ ಎಂದು 
ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೮. ಹ್ರೀಂಕಾರನೆಂಬ ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನರೂಪಳು. ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ "ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಸ ಕಾಶ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ' 
ಕೌಸು ಭತ ಶಿವು ಉತ್ತ ವಾನುತು. "" ಅತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ವಯಂ 


ಎ೭೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಕಂ 


ಚ್ಛಿನ್ನಹ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರನೇದ್ಯತ್ತೇನ ತನ್ನಿಷ್ಟನ್ನಾ ಸತೀ 
«« ಅತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ವಂಯಂ ಜ್ಯೋತಿಃ”? ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶತಯಾ ನಿದ್ಯೋತತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅತ್ರ 
ಕೌಸ್ತುಭಹೃದಯಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಪತಿತ್ವಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮತ್ತ 
ಸಕಲಸುಂದರತಮತ್ವಗುಣಾ ಇನ ವಿಷ್ಣೋಃ ಹ್ರೀಂಕಾರಾರ್ಣ 
ವನಿದ್ಯೋತಮಾನಹ್ರೀಂಕಾರದೇನತೋಪಾಸಕಸ್ಯಾಪಿ ನಾರಾ. 
ಯುಣಾಭೇದೇನ ಶ್ರೀಕಾಂತತ್ವಾದಿಧರ್ಮಾಃ ಸ್ವತ ಏನ ಸಿದ್ಧ್ಯಂ 


ತೀತಿ ಕೌಸ್ತುಭಪದೇನ ಧ್ವನಿತಮಿತಿ ದ್ರಸ್ಟನ್ಯಮ್‌ | 
೧೯, ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರಸರ್ವಸ್ವಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರಸರ್ವಸ್ವಾ । ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಸ್ವಾನಿ ಚ 
ಧನಾನಿ ಅಣಿಮಾ ದೃಷ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯಜನಕತ್ಪಾದೀಸಿ ತಾನಿ ತಥಾ | 


ಜ್ಯೋತಿಃ?” ಎಂಬ ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ಸ್ರಕಾಶರೂಸಳಾದ ಪರ 
ದೇವತೆಯು ಅಪಾರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ವೇದ್ಯಳಾಗಿ ಸ್ಫುರಿಸುವಳು. ಕೌಸ್ತುಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಹಾನಿಸ್ಸುನಿನಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿತ್ವಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮತ್ತ-ಸಕಲಸುಂದರತಮತ್ವ ಮುಂತಾದ 
ಗುಣಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಹ್ರೀಂಕಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ದ್ಯೋತಿಸುವ 
ಹ್ರೀಂಕಾರಡೇನವತೋಸಾಸಕನಿಗೆ ನಾರಾಯಣಾಭೇದದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಪತಿತ್ವಾದಿ 
ಧರ್ಮಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂಬುದು ಕೌಸ್ತುಭಾಭೇದನರ್ಣ 
ನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಗೂಢಾರ್ಥವು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏವ ಅರ್ಣವ;, ತಸ್ಯ 
ಕೌಸ್ತುಭಾ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


೧೯. ಹ್ರೀಂಕಾರ ವೆಂಬ ಮಂತ್ರದ ಸರ್ವಸ್ವರೂಸಳು. ಮಂತ್ರವು 
ಹ್ರೀಂಕಾರೆ ರೂಪವೂ, ಹ್ರಿೀೀಿಂ ಎಂಬ ವರ್ಣಘಟತವೂ ಆಗಿದೆ. ಆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಶಕ್ತಿರೂಸಳೂ ಸರ್ವಸಂಪದ್ರೂಪಳೂ ಆಗಿ ಸರದೇವತೆಯು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಂದುವಳು. ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಸ್ವಾನಿ ಚ'' ಎಂಬ ವಿಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟೈಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರದಾಯಕತ್ತ ಮುಂತಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯು 


೨೭೭. 
35 


ಅಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ಹ್ರೀಂಕಾರಫಟಿತೋ ಹ್ರೀಂಕಾರೋ ವಾ ತೇಷಾಂ ಸರ್ವಸ್ಟಾ 
ಸಕಲಸಂಪತ್‌ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಶಕ್ತಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ । 


೨೦. ಓಂ ಶ್ರೀಂಕಾರಪರಸೌಖ್ಯದಾಯೈ ನಮಃ । 


ಹ್ರೀಂಕಾರಪರಸೌ ಖ್ಯದಾ। ಹ್ರಂಕಾರಪರಾಃ ಹ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರ 
ಜಸಪರಾ, ಹ್ರೀಂಕಾರಘಟತಶ್ರೀನಿದ್ಯಾಜಪಪರಾ ವಾ । 
ತೇಷಾಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಚತುರ್ನಿಧಪುರುಷಾರ್ಥಸಪ್ರಾನ್ತಿಜನ್ಯಾ 
ನಂದಃ, ತದ್ಧದಾತೀತಿ ತಥಾ ಹ್ರೀಂಕಾರಾಣಾಂ ವ್ಯಷ್ಟಿರೂ 
ಪೇಣ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಾನಾಂ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿೀನಾಂ ಪರಂ ಸೌಖ್ಯಂ 
ಸಾಮರಸ್ಕಸುಖಂ ಏಕೀಭಾನಮಾನಂದಂ ದದಾತೀತಿ 
ನಾರ್ಥಃ । « ಯತ್ರ ನಾನ್ಯತ್ಪಶ್ಯತಿ ನಾನ್ಯಚ್ಛೃಣೋತಿ ನಾನ್ಯ 
ದ್ವಿಜಾನಾತಿ ಸಭೂಮಾ। ಯತ್ರಾನ್ಯತ್ಸಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಚ್ಛ್ಛೃಹೋತ್ಯನ್ಯ 


"ಫ್‌ 
ದ್ವಿಜಾನಾತಿ ತದಲ್ಪನು್‌, ನಾಲ್ಬೇ ಸುಖನುಸ್ತಿ,?೨ ಇತಿ « ಆ 


ಸರ್ವಸ್ವ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆ ರೂಪದಿಂದ ದೇವಿಯು, ಇರುವ 
ಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಹ್ರೀಂಕಾರ ಏನ ಮಂತ್ರಃ, ತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವಾ ಎಂದು 
ನಿಗ್ರಹೆವು. 


೨೦. ಹ್ರೀೀಂಕಾರ ಜಸಸರರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯನನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಅಥವಾ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಪರಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ಹ್ರೀಂಕಾರಮಂತ್ರದ 
ಜಸವನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವವರು ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರಪರರಾದವರು. ಅವರಿಗೆ 
ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರಷಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ರಿಯಿಂದ ಆಗುವ ಆನಂದವು ದೇವಿಯಿಂದ ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಅಥವಾ ವ್ಯಷ್ಟಿರೂಪದಿಂದ ಹ್ರ್ರೀಂಕಾರ ವಾಚ್ಯರಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ದೇವಿಯು ಏಕೀಭಾವಾನಂದ ಅಥವಾ ಸಾಮರಸ್ಯವೆಂಬ ಪರಮಸಾೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವಳೆಂದು ಭಾವವು. ಅಖಂಡಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ರೂಸಳಾದ ಪರಸೇವತೆಯ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಂತಹ ಪರದೇವತಾ ರೂಸವಾದ ಮೋಕ್ಸವು ಲಭಿಸು 
ವುದು, ಪರದೇವತಾ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ರೂಪವಾದ ಫಲಪಾಪ್ತಿಯು 
ನ್ಯಾಯವಿರುದ್ಧನಾದುದು. ಅಖಂಡಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವು ಫಲ 


ಎ೩೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಷ್ಯಂ 


ನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ಧಾನ್ನ ಬಿಭೇತಿ ಕುತಶ್ಚನ?' ಅತಿ 
«ಯದಾ ಹ್ಯೇನೈಷ ಏತಸ್ಮಿನ್ನದೃಶ್ಯೇಂನಾತ್ಮ್ಯೇನಿರುಕ್ತೇಂನಿಲ 
ಯನೇಂಭಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವಿಂದತೇ। ಅಥ ಸೋಂಭಯಂ 
ಗತೋ ಭವತಿ, ವಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾತಿರ್ದಾತುಃ 
ಪರಾಯಣಮ್‌ '' ಇತ್ಯಾದಿ ಬಹುಶ್ರುತಿಭ್ಯಃ ಅಖಂಡಸಚ್ಚಿದಾ 
ನಂದಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪತಯಾ ಸೈನ ಫಲಂ ಭವತಿ । ಅನ್ಯಜ್ಞಾಾ 
ನಾದನ್ಯಫಲಪ್ರಾಪ್ರೇರಯೋಗಾತ್‌ । “ಬ್ರಹ್ಮ ನೇದ ಬ್ರ 
ಹ್ಮೈನ ಭವತಿ, ತರತಿ ಶೋಕಮಾತ್ಮನಿತ್‌, ಯೇನ ಮಾ 
ಮೊುಪಯಾಂತಿ ತೇ, ತೇಷಾಮಹಂ ಸಮುದೃರ್ತಾ ಮೃತ್ಯು 


ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಸನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಯೇತಿ?' ಇ 


ವೆಂಬುದಾಗಿ « ಯತ್ರ ನಾನ್ಯತ್ಪಶ್ಯತಿ ನಾನ್ಯಚ್ಛೃಣೋತಿ ನಾನ್ಯದ್ವಿಜಾನಾತಿ 
ಸ ಭೂಮಾ । ಯತ್ರಾನ್ಯತ್ಪಶ್ಯನ್ಯಚ್ಛೃಣೋತ್ಯನ್ಯದ್ವಿ ಜಾನಾತಿ ತದಲ್ಬರ್ಮ, 
ನಾಲ್ಬೈೇ ಸುಖಮನುಸ್ತಿ, ಆನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ವಾನ್‌" ನ ಬಿಭೇತಿ ಕುತಶ್ಚನ, 
ಯದಾ ಹ್ಯೇವೈಷ ಏತಸ್ಮಿನ್ನದೃಶ್ಶೇಃನಾತ್ಮ್ಯೇ9ಧಿರುಕ್ತೇನಿಲಯನೇಳಭಯಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನಿಂದತೆ ಅಥ ಸೋತಭಯರಂ ಗತೋ ಭವತಿ, ನಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ರಾತಿರ್ದಾತುಃ ಪರಾಯಣಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬ 
ಟ್ಬದೆ. ಇಂತಹ ಫಲವು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲಭ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
«ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭವತಿ, ತರತಿ ಶೋಕಮಾತ್ಮನಿತ್‌, ಯೇನ 
ಮಾಮುಪಯಾಂತಿ ತೇ, ತೇಷಾಮಹಂ ಸಮುದ್ಧರ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಸಂಸಾರಸಾಗ 
ರಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಸನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಯೇತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶುತಿಸ್ಮೃತಿ ವಚನಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರದೇವತಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮುಕ್ತ್ವಾ 
ನಂದ ಫಲವು ಪರದೇವತಾರೂಪನೇ ಆದುದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಹ್ರೀಂಕಾರೇ 


೨೬೫ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಭಾಸ್ಕಂ 


ತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಶತೇಭ್ಯಃ ಸ್ಪಸ್ಟರೂಪಸ್ರಾಹ್ತೇರೇನ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರದಾತೃತ್ವಂ ಸಿದ್ಧಮ್‌ ॥ 


ಇತಿ ತ್ರಿಶತ್ಕಾಂ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಪಂಚದಶಾಕ್ಟರನಾನು ನ್ಯಾಖ್ಯಾಯಾಂ 33; 
ಹ್ರೀಂಕಾರವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಪಂಚದಶಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮುತ್ಸರನುಹಂಸಪರಿನ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ 
ಶ್ರೀಗೋನಿಂದಭಗನತ್ಪೂಜ್ಯಸಾದಶಿಷ್ಯಸ್ಯ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಛಂಕರಭಗನತಃ ಕೃತೌ ಶ್ರೀಲಲಿತಾತ್ರಿಶತೀಭಾಷ್ಯಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಮ್‌ 


ಸರಾಃ, ತೇಷಾಂ, ಸೌಖ್ಯಂ ದದಾತಿ ಅಥವಾ ಹ್ರೀಂಕಾರೇಭ್ಯಃ ಪರಂ ಸೌಖ್ಯಂ 
ದದಾತೀ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವು. 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪಂಚದಶ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಮಾಪ್ತವು, 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ಕೋತ್ರಭಾಷ್ಯಾನುವಾದವು ಸಮಾಪ್ತವು, 


೨೭೬ 


॥ ಶ್ರೀ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶುತಿಃ. 


ಇತ್ಯೇವಂ ತೇ ಮುಯಾಖ್ಯಾತಂ ದೇವ್ಯಾ ನಾಮಶತತ್ರಯಮು | 


ರಹಸ್ಯಾತಿರಹಸ್ಯತ್ಸಾದ್ಗೋಸನೀಯಂ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ 1 ೧॥ 
ಶಿನನರ್ಣಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯಾ ಕಥಿತಾನಿ ಹಿ | 

ಶಕ್ತ್ಯಕ್ಸರಾಣಿ ನಾನಾನಿ ಕಾನೇಶಕಥಿತಾನಿ ಚ 1೨॥ 
ಉಭಯಾಕ್ಸರನಾಮಾನಿ ಹ್ಯುಭಾಭ್ಯಾಂ ಕಥಿತಾನಿ ವೈ 
ತದನ್ಯೈರ್ಗ್ರಥಿತಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತಸ್ಯ ಸದೃಶಂ ಕಿಮು !೩॥ 


೧ ಮುನಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯ ನಾಮತ್ತಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುನೆನು. ನೀನು ರಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿರಹಸ್ಯ 
ವಾದ ಈ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶವಾಗದಂತೆ ಯತ್ನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು, 


೨. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವವರ್ಣಗಳಿಂದ ಉಪಕ್ರಮವಾಗುವ ನಾಮಗಳು 
ಶ್ರೀ ಕಾಮೇಶೀ ದೇವಿಯಿಂದಲೂ ಶಕ್ತಿ ಅಕ್ಬರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಮಗಳು 
ಶ್ರೀ ಕಾಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೂ ಪಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಕ್ಸಿ ಶಿವ-ಶಕ್ತಿಯೆಂಬಿಬ್ಬರ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಮೊದಲಾಗುವ ನಾಮಗಳು 
ಅನರಿಬ್ಬರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇತರ 
ರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಶ್ರೀ ಕಾಮೇಶ-ಕಾಮೇಶಿಯರಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 


೨೭೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶು ತಿಃ 


ನಾನೇನ ಸದೃಶಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಶ್ರೀ ದೇನೀಪ್ರಿತಿದಾಯಕಮ್‌ । 
ಲೋಕತ್ರಯೇಪಪಿ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸಂಭನೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೪॥ 
ಇತಿ ಹಯಮುಖಗೀತಂ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜಂ ನಿಶಮ್ಯ 

ಪ್ರಗಲಿತಕಲುಸೋಇಂಭೂಚ್ಹಿತ್ತ ಪರ್ಯಾಸ್ತಿಮೇತ್ಯ। 
ನಿಜಗುರುಮಥ ನತ್ತಾ ಕುಂಭಜನ್ಮಾ ತದುಕ್ತಂ 


ಪುನರಧಿಕರಹಸ್ಯಂ ಜ್ಞ್ಯಾತುಮೇನಂ ಜಗಾದ 1೫॥ 
॥ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಶ್ವಾನನ ಮಹಾಭಾಗ ರಹಸ್ಯಮಹಿ ಮೇ ವದ | 
ಶಿನನರ್ಣಾನಿ ಕಾನ್ಯತ್ರ ಶಕ್ತಿನರ್ಣಾನಿ ಕಾನಿ ಹಿ | ೬॥ 
ಉಭಯೋರಸಿ ನರ್ಣಾನಿ ಕಾನಿ ನಾ ನದ ದೇಶಿಕ । 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಃ ಕುಂಭಜೇನ ಹಯಗ್ರೀವೋಂನದ3. ಪುನಃ nen 


೪. ಶ್ರೀ ದೇವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಲೋಕತ್ರಯಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಧನವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವು ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲ. 


೫. ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಹಯಗ್ರೀವಗುರುನಿನಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ನಾಶಹೊಂದಿದ ಸಕಲ ದುರಿತವುಳ 
ವನಾಗಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕೃತಕೃತ್ಯತೆಯಿಂದ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, ತರು 
ನಾಯ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಂದಿಸಿ ಅನನಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮತ್ತೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿದನು, 

ಹ್ಮ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು; ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯೇ! ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಇದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 
ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು, ನಿಶಿಷ್ಟಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವವರ್ಣಗಳು ಯಾವುವು? ಹಾಗು 
ಶಕ್ಕಿವರ್ಣಗಳು ಯಾವುವು? 


೭. ಗುರುವೇ! ಶಿವ-ಶಕ್ತಿ ಉಭಯರವರ್ಣಗಳು ಯಾವುವು? ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು... ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಗಸ್ಕನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಯಗ್ರೀವ 
ಮುನಿಯು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಅಪಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶ್ರುತಿ; 


ತನ ಗೋಷ್ಯಂ ಕಿಮಸ್ತೀಹ ಸಾಕ್ಸಾದಂಬಾನುಶಾಸನಾತ್‌ । 


ಇದಂ ತ್ವತಿರಹಸ್ಯಂ ತೇ ವಕಾ ಮು ಶೃಣು ಕುಂಭಜ 1೮॥ 
ಏತದಿ ಜ್ಞಾ ನಮಾತ್ರೆ €ಣ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾ ಸಿದ್ದಿದಾ ಭವೇತ್‌ । 

ಕತ್ರಯಂ ಹದ್ಮಯಂ ಚೈವ ಕೈವೋ ಭಾಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೯॥ 
ಶಕ್ತ್ಯಕ್ಚರಾಣಿ ಶೇಷಾಣಿ ಹ್ರೀಂಕಾರ ಉಭಯಾತ್ಮಕಃ | 

ಏನಂ ನಿಭಾಗಮಜ್ಞ್ಯಾತ್ಚಾ ಯೇ ನಿದ್ಯಾಜಸಶಾಲಿನಃ 1೧೦॥ 
ನ ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಿದಾ ವಿದ್ಯಾ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತ್ಯರಫಿ । 

ಚತುರ್ಭಿಃ ಶಿನಚಕ್ರೈಶ್ಚ ಶಕ್ತಿಚಕ್ಟೈಶ್ಚ ಸಂಚಭಿಃ 1೧೧॥ 


po ಂ "ಆಂ ಚ me ಆ 


೮. ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ _ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯೆ ! 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಲಲಿತಾಂಬಿಕೆಯು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸದೆ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಏನು ತಾನೆ ಇದೆ? ಅತಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 


6”, ಪ್ರ ರಹಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀನಿದ್ಯೆ ಯು ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಿ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಮಂತ್ರರಾಜದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕವರ್ಣಗಳು ಮತ್ತು 
ಎರಡು ಹಕಾರಗಳು ಶಿವಾಕ್ಸರಭಾಗನೆಂದು ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೧೦. ಮಿಕ್ಕ ಅಕ್ಬರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಕ್ತಿವರ್ಣಗಳು. ಪ್ರೀಂಕಾರವು ಉಭ 
ಯಾಕ್ಟರನೆಂದು ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾ ಮಂತ್ರ ಜಸವನ್ಮು 
ಆಚರಿಸುವವರು ಈ ರೀತಿಯ ಮಂತ್ರನರ್ಣ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವು. 


೧೧. ಮಂತ್ರವರ್ಣ ವಿಭಾಗ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯೆಯು ಅಂತಹ 
ವರಿಗೆ ನೂರಾರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪಿ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶ್ರುತಿಃ 


ನವಚಕ್ಸೈಶ್ಚ ಸಂಸಿದ್ಧಂ ಶ್ರೀ ಚಕ್ರಂ ಶಿನಯೋರ್ನಸಪುಃ । 


ತ್ರಿಕೋಣಮಷ್ಟಕೋಣಂ ಚ ದಶಕೋಣದ್ಭಯಂ ತಥಾ 1೧೨] 
ಚತುರ್ದಶಾರಂ ಚೈತಾನಿ ಶಕ್ತಿಚಕ್ರಾಣಿ ಸಂಚ ಚ । 

ಬಿಂದುಶ್ಹಾಸ್ಟ್ರದಲಂ ಸದ್ಮಂ ಸದ್ಮಂ ಷೋಡಶಪತ್ರಕಮ್‌ ॥೧೩॥ 
ಚತುರಶ್ರಂ ಚ ಚತ್ಕಾರಿ ಶಿವನಚಕ್ರಾಣ್ಯನುಕ, ಮಾತ್‌ | 

ತ್ರಿಕೋಣೇ ಬೈಂದವಂ ಶ್ಲಿಷ್ಟಮಷ್ಟಾರೇಂಷ್ಟದಲಾಂಬುಜಮ್‌ Navn 
ದಶಾರಯೋಃ ಸೋಡಶಾರಂ ಭೂಗೃಹಂ ಭುವನಾಶ್ರಕೇ 

ಶೈನಾನಾಮುಪಿ ಶಾಕ್ತಾನಾಂ ಚಕ್ರಾಣಾಂ ಚ ಪರಸ್ಪರನ್‌ eT 
ಅನಿನಾಭಾನಸಂಬಂಧಂ ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಸ ಚಕ್ರನಿತ್‌ । 
ತ್ರಿಕೋಣರೂಸಿಣೇ ಶಕ್ತಿರ್ಜಂದುರೂಪಪರಃ ಶಿವಃ NOt 


ರಾ ರ್‌, ಸಾ ವ ಅ ಅ 
ಮರಾ, 


೧೨. ಶ್ರೀ ಚಕೃ್ರರಾಜವು ನಾಲ್ಕು ಶಿವಚಕೃಗಳಿಂದಲೂ ಐದು ಶಕ್ತಿ 
ಚಕ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಒಂಭತ್ತು ಚಕ್ರಮಯವಾಗಿ 
ಶಿವದಂಪತಿಗಳ ಶರೀರರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 

೧೩. ಮತ್ತು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕೋಣ, ಅಷ್ಟ ಕೋಣ, ಎರಡು ದಶ 
ಕೋಣ, ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶಕೋಣ ವೆಂಬ ಐದು ಚಕ್ರಗಳು ಶಕ್ತಿ ಚಕ್ರಗ 
ಳೆಂದೆನಿಸಿರುವುವು. 

೧೪. ಹಾಗು ಬಿಂದು, ಅಷ್ಟದಳಪದ್ಮ, ಹೋಡಶದಳಸದ್ಮ, ಮತ್ತು 
ಚತುರಸ್ರಗಳೆಂಬುವು ನಾಲ್ಕು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಿನಚಕ್ರಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕು. 

೧೫, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಶಿವ-ಶಕ್ತಿ ಚಕ್ರಗಳ ಪೈಕಿ ತ್ರಿಕೋಣನೆಂಬ ಶಕ್ತಿ, 
ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಬೈಂದವವೆಂಬ ಶಿವಚಕ್ರವು ಅನಿನಾಭೂತ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಷ್ಟಕೋಣದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃದಲಪದ್ಮವೂ, ಎರಡು ದಶಕೋಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋಡಶದಳಪದ್ಮವೂ, ಚತುರ್ದಶಕೋಣದಲ್ಲಿ ಚತುರಶ್ರ ಅಥವಾ ಭೂಗೃಹವೂ 
ನಿತ್ಯಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಕೈವ-ಶಾಕ್ರಚಕ್ರಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆ, 

೧೬. ಈ ಪರಸ್ಪರವಾದ ಅನಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಯಾವ ಮಾನ 
ವನು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಶ್ರೀ ಚಕ್ರವಿಷಯದ ತಾತ್ರಿಕಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವ 


ಎಿಲಂ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ 'ಸ್ಫೋ ತ್ರ ಫಲಶ್ರು ತಿಃ 


ಅನಿನಾಭಾನಸಂಬಂಧಂ ತಸ್ಮಾದ್ಬಿಂದುತ್ರಿಕೋಣಯೋಃ 
ಏವಂ ನಿಭಾಗಮಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಶ್ರೀ ಚಕ್ರಂ ಯಃ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥0೧೭॥ 


ನ ತತ್ಪಲನುವಾಸ್ನೋತಿ ಲಲಿತಾಂಬಾ ನ ತುಷ್ಯತಿ | 


ಯೇ ಚ ಜಾನಂತಿ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾ ಚಕ್ರವೇದಿನಃ ॥೧೮॥ 
ಸಾಮಾನ್ಯನೇದಿನಃ ಸರ್ವೇ ನಿಶೇಷಜ್ಜೋಂತಿದುರ್ಲಭಃ 

ಸ್ಹಯಂ ವಿದ್ಯಾನಿಶೇಷಜ್ಞೋ ನಿಶೇಷಜ್ಞಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ea 
ತಸ್ಮೈ ದೇಯಂ ತತೋಗ್ರಾಹ್ಯನುಶಕ್ತಸ್ತಸ್ಯ ದಾಪಯೇತ್‌ | 

ಅಂಥಂ ತಮಃ ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಯೇಂವಿದ್ಯಾಂ ಸಮುಪಾಸತೇ 1೨೦॥ 


ನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಶಕ್ತಿಯು ತ್ರಿಕೋಣರೂಪಳಾಗಿ ಇರುವಳು, ಶಿವನು 
ಬಿಂದು ರೂಪದಿಂದ ಇರುವನು. 

೧೭, ಆದುದರಿಂದ ಬಿಂದು ತ್ರಿಕೋಣಗಳಿಗೆ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧವು 
ಇರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಶ್ರೀ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುವುದು ಉತ್ತಮವಲ್ಲ. 

೧೮ ಹಾಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಲಲಿತಾಂಬಿಕೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಪೂಜಾಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾ 
ಶ್ರೀ ಚಕ್ರಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿತವರು ಇರಬಹುದು. 

೧೯. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯಜ್ಞರಾಗಿರುವರು. ವಿಶೇಷ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಬಹು ವಿರಳನಾಗಿರುವನು. ವಿದ್ಯಾನಿಶೇಷವನ್ನು ಅರಿತ ಮಾನವನು 
ತಾನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾವಿಶೇಷಜ್ಞನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಅಂತಹ ನಿಶೇಷಜ್ಞನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರದಾನ 
ಮಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅಂತಹವನಿಂದಲ್ಲೇ ತಾನು-ಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಂತಹ ವಿಶೇಷಜ್ಞನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲು ನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ದಾನಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ನಿಶೇಷಜ್ಞನಿಗೆ ಕೊಡುವ ಅಥವಾ ವಿಶೇಷಜ್ಞನಿಂದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸುವ ದಾನವು 
ಉತ್ತಮವಾದುದು « ಯಾರು ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರೋ 
ಅವರು ಅಂಧ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ'' 


೨೮೧ 
36 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶ್ರುತಿ 


ಇತಿ ಶ್ರುತಿರಪಾಹೈತಾನನಿದ್ಯೋಸಾಸಕಾನ್‌ ಪುನಃ । 
ನಿದ್ಯಾನ್ಯೋಪಾಸಕಾನೇನ ನಿಂದತ್ಯಾರುಣಿಕೀ ಶ್ರುತಿಃ ॥೨೧॥ 
ಅಶ್ರುತಾ ಸಶ್ರುತಾಸಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾನೋ ಯೇಂಸೃಯಜ್ಞನಃ । 
ಸ್ವರ್ಯಂತೋ ನಾಪೇಕ್ಸಂತೇ ಇಂದ್ರಮಗ್ನಿಂ ಚಯೇ ನಿದುಃ । ॥೨೨॥ 
ಸಿಕತಾ ಇವ ಸಂಯಂತಿ ರಶ್ಮಿಭಿಃ ಸನಖದೀರಿತಾಃ । 


ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾದಮುಸ್ಕಾಚ್ಚ್ಜೇತ್ಯಾಹ ಚಾರಣ್ಯಕಶ್ರುತಿಃ 1೨೩1 
ಯಸ್ಯ ನೋ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಜನ್ಮ ಯದಿ ನಾ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 

ತೇನೈನ ಲಭ್ಯತೇ ನಿದ್ಯಾ ಶ್ರೀಮತ್ಸಂಚದಶಾಕ್ಸರೀ 1೨೪॥ 
ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಷು ಬಹುಧಾ ನಿದ್ಯಾಯಾ ಮಹಿನೋಚ್ಯತೇ । 
ನೋಕ್ಸೈೈಕಹೇತುನಿದ್ಯಾ ತು ಶ್ರೀನಿದ್ಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೨೫॥ 


೨೧, ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಅನಿದ್ಯೋಪಾಸಕರನ್ನು ರಿಂದಿಸಿರುವುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಆರುಇ ಶ್ರುತಿಯು ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವುದನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅಂತಹ ಉಪಾಸಕರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದೆ. 


೨.೨ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಮಾಡದಿರಲಿ, ಯಾಗಾದಿಸತ್ಯ 
ರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿ, ಆಚರಿಸದಿರಲಿ, ಅಥವಾ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತಾ ನಿಜ್ಮಾ ನವು ಇದ್ದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವರು 
ಈ ಶ್ರೀ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩. ಮುಕ್ತಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯವಾದ ಇತರ ಫಲಾಸೇಕ್ಸೆಯಿಂದ 
ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಸೂರ್ಯರತ್ಮಿಗಳಿಂದ 
ಸ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಧೂಳಿಯ ಚೂರುಗಳಂತೆ ಇಹ-ಪರಲೋಕಗಳಿಂದ ಸಂತತ 
ವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವರು ಎಂದು ಆರಣ್ಯಕ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವುದು. 


೨೪. ಕಡೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದವನೂ ಅಥವಾ ಸ್ವಯಂ ಶಂಕ 
ರನೂ ಆಗಿದ್ದವನಿಗೆ ಶ್ರೀಮತ್ಸಂಚದಶಾಕ್ಟರೀ ನಿದ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೫, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಶ್ಲಾಫಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೋಕ್ಬಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಧನವಾದ ವಿದ್ಯೆಯು ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೮೨ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶು ತಿಃ 


ನ ಶಿಲ್ಫಾದಿಜ್ಞಾನಯುಕ್ತೇ ನಿದ್ವಚ್ಛಬ್ಬಃ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ | 
ಮೋಕ್ಸೈಕಹೇತುನೆದ್ಯಾ ಸಾ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯೈವ ನ ಸಂಶಯಃ ೨೬॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿದ್ಯಾನಿದೇವಾತ್ರ ನಿದಾನ್‌ ವಿದ್ವಾನಿತೀರ್ಯತೇ । 
ಸ್ಥಯಂ ವಿದ್ಯಾನಿದೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಖ್ಯಾಸಯೇತ್ತದ್ಗುಣಾನ್‌ ಸುಧೀಃ 1೨೭॥ 
ಸ್ವಯಂ ನಿದ್ಯಾರಹಸ್ಯಜ್ಞೋ ನಿದ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನೇದ್ಯಸಿ | 

ವಿದ್ಯಾನಿದಂ ನಾರ್ಚಯೇಜ್ಹ್ಜೇತ್‌ ಕೋ ವಾ ತಂ ಪೂಜಯೇಜ್ಜನಃ ॥೨೮॥ 
ಪ್ರಸಂಗಾದಿದನಮುಕ್ತಂ ಶೇ ಪ್ರಕೃತಂ ಶೃಣು ಕುಂಭಜ । 

ಯಃ ಕೀರ್ಕಯೇತ್‌ ಸಕೃದ್ಭಕ್ಸ್ಯಾ ದಿನ್ಶನಾಮ ಶತತ್ರಯಮ್‌ 1೨೯॥ 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯನುಹಂ ವಕ್ಸ್ಯೇ ಶೃಣ ತ್ವಂ ಕುಂಭಸಂಭವನ । 
ರಹಸ್ಯನಾಮಸಾಹಸ್ಪಪಾಠೇ ಯತ್ಸಲಮಿತಾರಿತನು್‌ aol 


SS SSS 


೨೬. ಶಿಲ್ಪಾದಿ ವಿಜ್ಞಾನಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂತಹ 
ಮಾನವನಿಗೆ ನಿದ್ದಾನ್‌ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಲಾಶಬ್ರ ಪ್ರಯೋಗವು ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 
ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣಕಾರಣವಾದ ಅಂತಹ ವಿದ್ಯೆಯು ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯೆಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಇದು ಥಿಸ್ಸಂದೇಹವಾದುದು. 


೨೭, ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾ ಅಭಿಜ್ಞನು ಇಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾನ್‌, ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯು ತಾನು ವಿದ್ಯಾವೇತ್ತ್ವನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅವನನ ಸದ್ದು ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಬೇಕು. 

೨೮. ತಾನು ವಿದ್ಯಾರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ, ವಿದ್ಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಅರಿತವನಾಗಿ ಅಂತಹ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿದ್ಯಾನಿಶೇಷಜ್ಞ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತಾವ ಜನರು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು? 

೨೯. ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯೆ! ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪೃಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು; ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ನಾಮತ್ರಿ 
ಶತೀಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದಾವರ್ಶಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇರ್ತಿಸಿದ ಮಾನವನು ಪುಣ್ಯ 
ವಂತನಾಗುವನು. 


೩೦, ಅಗಸ್ಯುನೆ! ಅವನ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ನರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ಅಲ), 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶ್ರುತಿಃ 


ತತ್ಫಲಂ ಕೋಟಗುಣಿತನೇಕನಾಮಜಸಾದ್ಭವೇ3 | 


ಕಾಮೇಶ್ವರೀಕಾಮೇಶಾಭ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ನಾಮಶತತ್ರಯಮ್‌ ೩ 
ನಾನ್ಕೇನ ತುಲಯೇದೇತತ್‌ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನ್ಯಕೃತೇನ ಚ । 

ಶ್ರಿಯಃ ಪರಂಪರಾ ಯಸ್ಯ ಭಾನಿ ವಾ ಚೋತ್ತರೊತ್ತರಮ್‌ ॥೩೨॥ 
ಕೇನೈನ ಲಭ್ಯತೇ ಚೈತತ್‌ ಸಶ್ವಾತ್‌ ಶ್ರೇಯಃ ಸರೀಕ್ಷಯೇತ್‌ | 

ಅಸ್ಕಾ ನಾಮ್ನಾ ಂ ತ್ರಿಶತ್ಯಾಸ್ತು ಮಹಿಮಾ ಕೇನ ನರ್ಣ್ಯತೇ 1೩೩॥ 


ಯಾ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಯೋರ್ನಕ್ತೈಸದ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿನಿಃಸ್ಪತಾ । 

ನಿತ್ಯಂ ಸೋಡಶಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್‌ ನಿಪ್ರಾನಾದೌ ತು ಭೋಜಯೇತ್‌ 1೩೪॥ 
ಅಭ್ಯಕ್ತಾಂಸ್ತಿಲತೈಲೇನ ಸ್ನಾತಾನುಷ್ಮೇನ ವಾರಿಣಾ । 

ಅಭೃರ್ಚ್ಯ ಗಂಧಪುಸ್ಸಾದ್ಯೈಃ ಕಾನೇಶ್ವರ್ಯಾದಿನಾಮಭಿಃ 1೩೫1 


ನೀನು ಕೇಳು, ರಹಸ್ಯವಾದ ನಾಮುಸಹೆಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ 
ಫಲಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲವೆ. 


೩೧. ನಾಮ ತ್ರಿಶತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದ ಒಂದು ನಾಮ ಜಪದಿಂದ 
ಅಂತಹ ಫಲವು ಕೋಟಗುಣಿತವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು, ಈ ನಾಮ ತ್ರಿಶತಿಯು 
ಕಾಮೇಶ್ವರೀ ಕಾಮೇಶರಿಂದ ಸ್ವಯಂ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೩೨, ಇದನ್ನು ಇತರರು ರಚಿಸಿರುವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಸಂಗಡ ಹೋಲಿಸುವುದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪರಂಪರೆಗೂ ಉತ್ತರೋತ್ರರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವವನು ಶ್ರೀ ನಿದ್ಯಾಭಕ,ನಾಗುವನು. 


೩೩, ಈ ನಾಮಶತತ್ರಯವು ಅಂತಹವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರ ಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅವನು ಶ್ರೇಯೋವಂತನೆಂದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಈ 
ನಾಮತ್ರಿಶತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವು? 


೨೩೪. ಇದು ಕಾಮೇಶ್ವರಿ-ಕಾಮೇಶ ಮುಖ ಕಮಲಗಳಿಂದ ತಾನಾಗಿ 
ಹೊರಓರುವುದು, ಇದರ ಉಪಾಸನಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೩೫, ಭೋಜನಕ್ಕೆ ನಿಮಂತ್ರಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಲತೈಲ ಉದೃ್ಭರ್ತನ 


ವೆಳ೪ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶ್ರುತಿ; 


ಸೂಸಪಾಪೂಸೈಃ ಶರ್ಕರಾಜ್ಯೆ 8 ಪಾಯಸ ಫಲಸಂಯುತೈಃ । 
ನಿದ್ಯಾನಿದೋ ನಿಶೇಷೇಣ ಭೋಜಯೇತ್‌ ಸೋಡಶ ದ್ವಿಜಾನ್‌ 1೩೬॥ 


ಏನಂ ನಿತ್ಯಾರ್ಚನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಆದೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಮ್‌ | 
ತ್ರಿಶತೀನಾಮಭಿಃ ಪಶ್ಚಾದ್ಬಾ)ಹ್ಮಣಾನ್‌ ಕ್ರಮಶೋಂರ್ಚಯೇತ್‌ 1೩೭॥ 


ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಾದಿಕಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಿಭನೇ ಸತಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಶುಕ್ಲಪ್ರತಿಪದಾರಭ್ಯ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯವಧಿಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೩೮॥ 
ದಿನಸೇ ದಿನಸೇ ವಿಪ್ರಾ ಭೋಜ್ಯಾ ನಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ದಶಭಿಃ ಸಂಚಭಿರ್ವಾಸಿ ತ್ರಿಭಿಕೇಕೇನ ವಾ ದಿನೈಃ 1೩೯॥ 


ದಿಂದಲೂ ಉಷ್ಣೋದಕದಿಂದಲೂ ಅಭ್ಯಂಜನ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿಸಿ ಕಾಮೇಶ್ವರೀ 
ನಾಮಗಳಿಂದ ಗಂಧಪುಷ್ಯಾದಿ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೩೬, ಮತ್ತು ಸೂಪ, ಅಪೂಪ, ಶರ್ಕರಾ, ಪಾಯಸ, ವಿವಿಧ ಫಲಗಳನ್ನು 
ನಿನೇದನಮಾಡಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದ ಹದಿನಾರುಮಂದಿ ದ್ವಿಜರನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೩೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯಾರ್ಚನ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶತೀನಾಮಗಳಿಂದ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೩೮. ಸಂಪತ್ತಿನಸಮೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಸರ್ವವಿಧ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತೈಲಾಭ್ಯಂಗ ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದ ಪ್ರತಿಪತ್‌ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪೂರ್ಣಿಮಾಸರ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ನಿತ್ಯಾರ್ಚನವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


೩೯, ಅಆ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮೂರು ನೂರುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನವು ಆಗುವುದು. ಅಥವಾ ಹತ್ತು, ಐದು, ಮೂರು ಮತ್ತು ಒಂದು 
ದಿನದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪೂರ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದು. 


ಆಳ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶ್ರುತಿ 


ತ್ರಿಂಶಚ್ಛಸ್ಟಿಃ ಶತಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಂಭೋಜ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಶತಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಏನಂ bs ಕುರುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜನ್ಮನುಥ್ಯೇ py ನ್ನರಃ "vol 
ತಸ್ಸೈನ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಮುಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಕರೇ ಸಿರಾ । 

ರಹಸ್ಯ ನಾಮುಸಾಹಸ ) ಥೋಜನೇಂಪ್ಯೇನಮೇವ ಹಿ 1೪೧॥ 
ಆದೌನಿತ್ಯಬಲಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪಶ್ಚಾದ್ಬಾಹ್ಮಣಭೋಜನನತ್‌ | 
ರಹಸ್ಯನಾಮಸಾಹಸ್ರ ಮಹಿಮಾ ಯೋ ನುಯೋದಿತಃ 1೪೨॥ 
ಸ ಶೀಕರಾಣುರತ್ಸೈೆಕನಾನ್ನೋ ಮಹಿಮನಾರಿಧೇಃ । 

ನಾಗ್ದೇನೀರಚಿತೇ ನಾನುಸಾಹಸ್ರೇ ಯದ್ಯದೀರಿತಮ್‌ 1೪೩1 
ತತ್ಸಲಂ ಕೋಟಗುಣಿತಂ ನಾನ್ನೋಸ್ಯೇಕಸ್ಯ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ | 
ಏತದನೈೈರ್ಜಪೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈರರ್ಚನೈರ್ಯತ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥೪೪॥ 


೪೦, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂವತ್ತರಂತೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಅರವತ್ತರಂತೆ 
ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದುನೂರರಂತೆ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರುನೂರು ಒಂದೇ 
ದಿನದಲ್ಲಿ Se RS ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬಹುದು. ಮಾನವನು ತನ್ನ ಜನ್ಮಾಯುಷ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದುಸಲ 
ವಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೧. ಅಂತಹ ಮಾನವನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವು, ಮುಕ್ತಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ಅವನ ಕರಗತವಾಗಿರುವುದು. ರಹಸ ಸ್ಯನಾಮಸಹಸ್ರದ ಅರ್ಚನಾಂಗ ಭೋಜನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. 


೪೨. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಬಲಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ರಹಸ್ಯನಾಮ ಸಹಸ್ರಸ್ತೋ 
ತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಲ್ಲವೆ. 


೪೩. ಆ ಮಹಿಮೆಯೆಲ್ಲವೂ ತ್ರಿಶತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನಾಮ ಮಹಿಮೆಯ ಬಿಂದುವಿನ ಒಂದು ಕಣವಾಗುವುದು. ವಾಗ್ದೇವಿಯಿಂದ ರಚಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಮಸಹಸ್ರಸ್ಕೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಫಲಗಳು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುತ್ತವೆ. 


೪೪, ಅ ಫಲವು ತ್ರಿಶಕೀನಾಮಾವಳಿಯ ಒಂದುನಾಮ ಕೀರ್ತನದಿಂದ 


ವಿಳ೬ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರಫಲಶ್ರುತಿಃ 


ತತ್ಸಲಂ ಕೋಟಿಗುಣಿತಂ ಭನೇನ್ನಾನುಶತತ್ರಯಾತ್‌ । 


ವಾಗ್ದೇನೀರಚಿತೇ ಸ್ತೋಶ್ರೇ ತಾದೃಶೋ ಮಹಿಮಾ ಯದಿ 1೪೫॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಮೇಶ ಕಾಮೇಶೀ ಕೃತೆಣಸ್ಮಿನ್‌ ಗೃಹ್ಯತಾಮಿತಿ । 

ಸಕೃತ್‌ ಸಂಕೀರ್ತನಾದೇವ ನಾನ್ನಾಮಸ್ಮಿನ್‌ ಶತತ್ರಯೇ ೪೬॥ 
ಭನೇಚ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಸರ್ಯಾಪ್ತಿರ್ನೂನಮನ್ಯಾನಪೇಕ್ಸಿಣೇ। 

ನ ಜ್ಞಾತನ್ಯನಿತೋಂಪ್ಯನ್ಯನ್ನ ಜಪ್ತನ್ಯಂ ಚ ಕುಂಭಜ 1೪೭! 


ಯದ್ಯತ್ಸಾಧ್ಯತಮಂ ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ತದರ್ಥನಿದಂ ಜಪೇತ್‌ । 
ತತ್ತತ್ಸಲನುವಾಸ್ಟೋತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕಾರ್ಯಂ ಪರೀಕ್ಬಯೇತ್‌ 1೪೮॥ 


ಕೋಟಗುಣಿತವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಇತರ ಜಸ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಅರ್ಚನ 
ಮುಂತಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನ `ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಫಲ ಪ್ರಾಫ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದು. 


೪೫ ಆದರೆ ತ್ರಿಶತೀನಾಮ ಪಾಠದಿಂದ ಆ ಫಲನೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಿಗುಣಿತ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ವಾಗ್ದೇವಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಷ್ಟೊಂದು ಮಹಿಮೆಯಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


೪೬. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಕಾಮೇಶ-ಕಾಮೇಶಿಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಈ ಸ್ಫೋತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಿಮೆಯು ಇದೆಯೆಂಬುದು ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ಧವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸು. ಈ ನಾಮ 
ತ್ರಿಶತೀಸ್ತೋತ್ರನನ್ನು ಒಂದುಸಲಮಾತ್ರ ಕೀರ್ತಿಸುವುದೂ ಮಹಾಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವುದು, 


೪೭. ಅದರ ಕೇರ್ತನವು ನಿಜನಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅಸಪೇಕ್ಲ್ಸಿಸದಿರು 
ವಂತೆ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆಗ 
ಸ್ಕ್ಯನೇ,ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ್ದು,ಜನಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. 


೪೮. ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದು ಪ್ರಸಕ್ಕವಾದರೂ ಅದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದರೆ ಆಯಾಯ ಕಾರ್ಯದ ಫಲವು ತಪ್ಪದೇ 
ದೊರೆಯುವುದು, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


೨೮೭ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರ ಫಲಶು ತಿ! 


ಯೇ ಯೇ ಪ್ರಯೋಗಾಸ್ತಂತ್ರೇಷು ತೈಸ್ಲೈರ್ಯತ್ಸ್ಚಾಧ್ಯತೇ ಫೆಲಮ್‌ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಿದ್ಮ್ಯತಿ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನಾಮುತ್ರಿಶತಕೀರ್ತನಾತ್‌ Ive 
ಆಯುಷ್ಯರಂ ಪುಷ್ಟಿಕರಂ ಪುತ್ರದಂ ವಶ್ವಕಾರಕವಕ್‌ । 

ನಿದ್ಯಾಪ್ರದಂ ಕೀರ್ತಿಕರಂ ಸುಕನಿತ್ಸಪ್ರದಾಯಕಮ್‌ 1೫೦॥ 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಪೃದಂ ಸರ್ನಭೋಗದಂ ಸರ್ವಸೌ ಖ್ಯದಮ್‌ । 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಂ ಚೈನ ದೇವ್ಯಾ ನಾಮುಶತತ್ರಯಮ್‌ ॥೫೧/ 
ಏತಜ್ಜಸಸರೋ ಭೂಯಾನ್ನಾನ್ಯದಿಚ್ಛೇತ್‌ ಕದಾ ಚನ । ಕ 
ಏತತ್ಕೀರ್ತನಸಂತುಷ್ಟಾ ಶ್ರೀದೇನೀ ಲಲಿತಾಂಬಿಕಾ IKON 


ಭಕ್ತಸ್ಯ ಯದ್ಯದಿಷ್ಟಂ ಸ್ಕಾತ್ತತ್ತತ್ಪೂರಯತೇ ಧ್ರುನಮ್‌ । 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕುಂಭೋದ್ಭನ ಮುನೇ ಕೀರ್ತಯ ತ್ವನಿದಂ ಸದಾ 1೫೩ 


ರ. ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವೆಯೋ ಆಯಾಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಫಲವು ಯಾವುದೋ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಾಮತ್ರಿಶತಿಯ ಕೀರ್ತನದಿಂದ ಕ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು, 

೫೦. ಈಸ್ತ್ರೋತ್ಪ ಕೀರ್ತನವು ಆಯುಷ್ಯ, ಪುಸ್ಪಿ, ಸತ್ಸಂತಾನ, ವಶ್ಯತೆ, 
ವಿದ್ಯಾ, ಕೀರ್ತಿ, ಮತ್ತು ಸುಕನಿತ್ವ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೫೧, ಮತ್ತು ದೇವಿಯ ನಾಮ ತ್ರಿಶತೀಸ್ತೋತ್ರ ಕೀರ್ತನವು, ಸರ್ವ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 

೫೨. ಮಾನವನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರಜಪದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅಶಿಸಬಾರದು. ಶ್ರೀಲಲಿತಾಂಬಿಕಾ ದೇವಿಯು 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ಕೀರ್ತನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟೃಳಾಗುವಳು. 

೫೩, ಮತ್ತು ಭಕ್ತನ ಆಯಾಯ ಇಷ್ಟ ಫಲವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ದೊರಕಿಸುವಳು. ಅಗಸ್ಯಮುನಿಯೇ! ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಇದನ್ನು 
ಯಾವಗಲೂ ಕೀರ್ತಮಾಡುತ್ತಲಿರು. 


ಪಿಲಿಲೆ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರಫಲಶ್ರುತಿಃ 


ನಾಸರಂ ಕಿಂಬೆದಪಿತೇ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ನಾನು ಶಿಷೃತೇ | 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಲಲಿತಾಪ್ರೀತಿದಾಯಕನಮ್‌ , ॥೫೪॥ 
ನಾನಿದ್ಯಾನೇದಿನೇ ಬ್ರೂಯಾನ್ಸಾಭಕ್ತಾಯ ಹದಾ ಚನ 
ನ ಶಠಾಯ ನ ದುಷ್ಟಾಯ ನಾನಿಶ್ಚಾಸಾಯ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 1 ೫೫॥ 


ಯೋ ಬ್ರೂಯಾತ್ರ್ರಿಶತೀಂ ನಾಮ್ನಾಂ ತಸ್ಯಾನರ್ಥೊೋ ಮಹಾನ್‌ ಭನೇತ್‌। 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾ ಶಾಂಕರೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಸ್ಮಾದ್ಗೋಪ್ಯಮಿದಂ ತ್ವಯಾ 1॥೫೬॥ 
ಲಲಿತಾಪ್ರೇರಿತೇನೈನ ಮುಯೋಕ್ತಂ ಸ್ತೋತ್ರ ಮುತ್ತಮನು । 

ರಹಸ್ಯನಾಮಸಾಹಸ್ಪಾದನಿ ಗೋಪ್ಯನಿದಂ ಮುನೇ 1೫೭! 


೫೪, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನೀನು ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದ್ದು ಇಲ್ಲ. ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ್ದು ಯಾವುದೂ ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರ!ಲಲಿತಾಂಬಿಕೆಗೆ 
ಸ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ತೋತ್ರವು ನಿನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೫೫, ಇದನ್ನು ಅವಿದ್ಯೋಪಾಸಕ್ಕಭಕ್ತಿಶೂನ್ಯ, ವಂಚಕ, ದುಷ್ಟ ಮತ್ತು 
ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತ ಮುಂತಾದ ಅನಧಿಕಾರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದಾನಮಾಡ 
ಬಾರದು. 


೫೬. ಇದನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಅನಧಿಕಾರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಅನರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಹೀಗೆಂಬುದು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಂಕರನ ಆಜ್ಞೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ರಕ್ಸಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 


೫೭. ಮುನಿಯೇ ! gee ಪ್ರೇರಿತನಾದ ನಾನು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿರುವೆನು. ಲಲಿತಾ 
ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದು ೬ ಗೋಪನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗಿ 
ರುವುದು. 


೨೮೯ 


ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀ ಸ್ತೋತ್ರಫಲಶ್ರುತಿಃ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಹಯಗ್ರೀನಃ ಕುಂಭಜಂ ತಾಸಸೋತ್ತಮವಮಃ । 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಲಲಿತಾಂ ಸ್ತುತ್ಕಾ ಶ್ರಿಪುರಸುಂದರೀಮ್‌ 
ಆನಂದಲಹರೀನುಗ್ನ ಮಾನಸಃ ಸಮರ್ತತ ೫೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾ ತ್ರಿಶತೀಸ್ತೊತ್ರಂ ಸಂಪೂರ್ಣಮ್‌ 


೫೮. ಹಯಗ್ರೀವ ಮುನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಶಿಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಈ ನಾಮ ತಶ್ರಿಶತೀಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆನಂದ ತರಂಗಪರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಮಾನ 
ಸವುಳ್ಳವನಾದನು. 

ಫಲಶ್ರುತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವು 


ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್‌ ಮೈಸೂರು ಬ್ರಾಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮಂದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


